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1:1 In the beginning was the story, and the story was with God, and God was the author of the story." 1:2
This was in the beginning with God.? 1:3 Everything came into existence in connection with it, and apart
from it not one thing has come into existence that has come into existence.® 1:4 In it was life, and life was
the light of men.* 1:5 And the light shines in the darkness, and the darkness does not extinguish it.

1:6 A man came into existence, having been sent from God. His name was John.® 1:7 This one came as a
witness, in order that he may bear witness to the light, so that everyone may believe through him.” 1:8
That one was not the light. Instead, he came in order that he may bear witness to the light.®

1:9 There was the true light, which, by coming into the world, enlightens every man.® 1:10 He was
in the world. Both the world came into existence because of him, and the world did not know
him.'® 1:11 He came to his own, and his own did not embrace him."" 1:12 Nevertheless, as many
as did receive him, he gave them the right to become children of God, to those who believe in
(gic) his name.' 1:13 They were not born of blood, nor of the intent of the flesh, nor of the intent
of man, but of God.™

1:14 Thus, the Author became flesh, and he took up residence among us. Indeed, we beheld his
glory, the glory as the unique one from the Father (w¢ povoyevoig mapa mtatpdg), full of grace
and truth.™

1:15 John bore witness to him and he cried out, saying, “This was the one about whom | said,
‘The one who had come into existence after me has come into existence before me, because he
was primary in comparison to me.”"

1:16 The reason is because we have all received out of his fullness—indeed grace upon grace,'®
1:17 because the Covenant was given through Moses. Grace and truth came into existence
through Jesus the Messiah."” 1:18 No one has ever seen God. The unique Son (6 povoyevig
vidc), who is in the chest of the Father—that man has paraphrased Him."®

1:19 Indeed, this is the witness of John. When the Jews of Jerusalem sent to him priests and
Levites, they asked him, “Who are you?”'" 1:20 He both admitted and did not deny. Thus, he
admitted, “l am not the Messiah.”® 1:21 And they asked him, “What therefore? Are you Elijah?”
And he said, “l am not.” “Are you the prophet,” and he answered, “No.”?' 1:22 Then they said to
him, “Who are you, so that we can give an answer to those who sent us? What do you say
about yourself?"?? 1:23 He said, “l am a voice calling in the wilderness, ‘Make a straight path for
Yahweh <Isaiah 40:3>,” just as Isaiah the prophet talked about.”*

1:24 And they had been sent from the Pharisees.?* 1:25 They asked him and said to him, “Then
why are you baptizing, if you are not the Messiah, nor Elijah, nor the prophet?”® 1:26 John
answered them and said, “I baptize in water. He stands in your midst, whom you do not know.?
1:27 He came after me, and | am not worthy to untie the lace of his sandal.”?’

1:28 These things took place in Bethany beyond the Jordan, where John was baptizing.?®

1:29 The next day, he saw Jesus coming to him, and he said, “Behold, the lamb of God, who
takes away the sin of the world.? 1:30 This is the one about whom | said, ‘A man has come into
existence after me who has come into existence ahead of me, because he was primary in
comparison to me.”*® 1:31 And | did not know him, but, in order that he may be revealed to Israel,
because of this, | came and am baptizing in water.”’
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1:32 And John bore witness, saying, “| have observed the Spirit descending like a dove from
heaven, and it remained on him.*? 1:33 And | did not know him, but the One who sent me to
baptize in water, that one said to me, ‘He on whom you see the Spirit descending and
remaining, this is he who baptizes in the Holy Spirit.”*® 1:34 And | have seen and borne witness
that this one is the Son of God.”**

1:35 Again, the next day, John was standing along with two of his disciples,* 1:36 and, when he
saw Jesus walking, he said, “Behold, the lamb of God.”*® 1:37 And his two disciples heard what
he said and followed Jesus.* 1:38 But then Jesus turned, and he noticed them following. He
said to them, “What are you seeking?” And they said to him, “Rabbi,” which translated means
Didaskalos [Teacher], “where are you staying?”*® 1:39 He said to them, “Come and you will see.”
Therefore, they went and saw where he was staying, and they remained with him from that day.
It was about the tenth hour.*® 1:40 One of the two who had heard John and followed him was
Andrew, the brother of Simon Peter.*® 1:41 This one first found his own brother Simon and said
to him, “We have found the Messiah,” which is translated Christos [Christ].*" 1:42 He led him to
Jesus. When Jesus saw him, he said, “You are Simon, the son of John. You shall be called
Kephas,” (which is translated Petros [Peter=rock]).*?

1:43 The next day he wanted to go to Galilee, and he found Philip. And Jesus said to him,
“Follow me.™ 1:44 Now Philip was from Bethsaida, from the city of Andrew and Peter.** 1:45
Philip found Nathanael and said to him, “The one about whom Moses in the Torah and the
prophets wrote, we have found him, Jesus, the son of Joseph, from Nazareth.”* 1:46 And
Nath%'\ael said to him, “Can anything good be from Nazareth?” Philip said to him, “Come and
see.”

1:47 Jesus saw Nathanael coming to him, and he said about him, “Look, a true Israelite, in whom
there is no guile.”’ 1:48 Nathanael said to him, “How do you know me?” Jesus answered and
said to him, “Before Philip called you, while you were under the fig tree, | saw you.™® 1:49
Nathanael responded to him, “Rabbi, you are the Son of God. You are the king of Israel.”™® 1:50
Jesus responded and said to him, “Because | said to you that | saw you under the fig tree, do
you believe? Greater things than these you will see.” 1:51 And he continued saying to him,
“Truly, truly | say to you, you will see heaven opened and the angeloi of God ascending and
descending on the Son of Man.”®"

2:1 And on the third day, a wedding in Cana of Galilee happened, and Jesus’ mother was
there.®? 2:2 In addition, both Jesus and his disciples were invited to the wedding.>® 2:3 And when
the wine ran out, Jesus’ mother said to him, “There have no wine.”** 2:4 Jesus said to her,
“Woman, what is that to me and you? My hour has not yet come.”® 2:5 His mother said to the
servants, “That which he says to you, do it.”*

2:6 Now there were six stone waterpots set there for the purification ceremony of the Jews,
each one holding two or three measures.®” 2:7 Jesus said to them, “Fill the waterpots with
water.” And they filled them to the brim.%® 2:8 And he said to them, “Draw out some now, and
carry it to the head steward.” So they carried it to him.*® 2:9 Now, when the head steward tasted
the water which had turned into wine, and he did not know where it had come from (but the
servants, who had drawn the water, knew), the head steward called the bridegroom® 2:10 and
said to him, “Every man first puts out the good wine, and, when they have gotten drunk, he puts
out the poor wine. You have kept the good wine until now.”®’
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2:11 Jesus performed this first of the signs in Cana of Galilee, and he revealed his glory. And his
disciples believed in him.%?

2:12 After this, he went down to Capernaum, along with his mother, his brothers, and his
disciples. And they remained there for many days.®®

2:13 And the Passover of the Jews was near, and Jesus went up to Jerusalem.®* 2:14 And he
found in the temple those who were selling oxen and sheep and doves and money-changers
who were seated.®® 2:15 And after making a whip from ropes, he drove them all out of the
temple, along with the sheep and the oxen. And He poured out the coins of the money-
changers, and he overturned the tables.®® 2:16 And he said to those who were selling pigeons,
“Take these away. Do not make my Father’s house a house of commerce.”®’

2:17 His disciples remembered that it had been written, “Zeal for your house will eat me up <Psalm
69:9>."%8

2:18 Therefore, the Jews responded and said to him, “What sign do you show us that you do
these things?”®® 2:19 Jesus answered and said to them, “Destroy this temple, and | will raise it up
in three days.”70 2:20 Therefore, the Jews said, “This temple was built in forty-six years, and will
you raise it up in three days?”’! 2:21 But that one was speaking about the temple of his body."?
2:22 When, therefore, he was raised from the dead, his disciples remembered that he said this,
and they believed the writing and the statement which Jesus spoke.”

2:23 Now when he was among the people of Jerusalem during the Passover, during the feast,
many believed in his name after observing his signs which he did.” 2:24 But Jesus himself was
not entrusting himself to them, because he knew all men,” 2:25 in that he had no need for
anyone to bear witness concerning man, because he himself knew what was in man.”

3:1 Now there was a man from the Pharisees, a leader of the Jews, whose name was
Nicodemus.”” 3:2 This man came to him at night and said to him, “Rabbi, we know that you have
come from God as a teacher, because no one can do these signs (tadta ¢ onueio) which you
do, unless God is with him (uet” avtod).”’®

3:3 Jesus answered and said to him, “Truly, truly | say to you, unless someone is born again
from above, he cannot see the Kingdom of God.””® 3:4 Nicodemus said to him, “How can a man
be born when he is old? He cannot enter into his mother's womb a second time and be born,
can he?"® 3:5 Jesus answered, “Truly, truly | say to you, unless someone is born of water and
Spirit, he cannot enter into the Kingdom of God.?' 3:6 That which has been born of the flesh is
flesh, and that which has been born of the Spirit is spirit.%? 3:7 Do not be surprised that | say to
you, ‘It is necessary that you [pl.] be born again from above.’® 3:8 The wind blows where it
wishes, and you hear its sound, but you do not know from where it comes from and where it is
going. Thus is everyone who has been born of the Spirit.”3*

3:9 Nicodemus responded and said to him, “How can these things be?"®° 3:10 Jesus answered
and said to him, “You are a teacher of Israel, and do you not know these things?%® 3:11 Truly,
truly | say to you that what we know, we speak, and what we have seen, we bear witness, and
you [pl.] do not embrace our witness.®’ 3:12 If | talk about earthly things to you, and you do not
believe, how will you believe if | talk to you about heavenly things?%® 3:13 Indeed, no one has
ascended into heaven, except he who has come down out of heaven, the Son of Man.® 3:14
And just as Moses lifted up the snake in the desert, thus it is necessary for the Son of Man to be
lifted up,*® 3:15 so that everyone who believes in him may have eternal life.”"
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3:16 For thus God loved the world—so that He gave His unique Son (tov viov 10v povoyevii), in
order that everyone who believes in him may not experience destruction but have eternal life.*?
3:17 For God did not send the Son into the world to condemn the world, but so that the world
may be saved through him.* 3:18 The one who believes in him is not condemned. But the one
who does not believe has been condemned already, because he has not believed in the name
of the unique Son of God (1o povoyevotg viod 10 Be0®).**

3:19 Now this is condemnation, that the light has come into the world, and men loved the
darkness rather than the light, because their actions were evil.*® 3:20 For everyone who
practices evil hates the light and does not come to the light, so that his actions may not be
revealed.®® 3:21 But the one who does the truth comes to the light, so that his actions may be
revealed, because they have been done in God.’

3:22 After these things, Jesus and his disciples went into the Judean region, and there he was
spending time with them and baptizing.*® 3:23 Now John was also baptizing in Ainon, near
Saleim, because there was a lot of water there. And they were coming and being baptized,*
3:24 for John had not yet been thrown into prison.'® 3:25 Therefore, a debate occurred between
the disciples of John and a Jew about purification.’®’ 3:26 And they came to John and said to
him, “Rabbi, he who was with you beyond the Jordan, to whom you have borne witness, behold,
he is baptizing, and everyone is coming to him.”'%

3:27 John responded and said, “A man can receive nothing unless it has been given him from
heaven.'® 3:28 You yourselves bear witness about me that | said, ‘l am not the Messiah, but,
instead, | have been sent before that one.”' 3:29 He who has the bride is the bridegroom. But
the friend of the bridegroom, who stands and hears him, rejoices with joy on account of the
voice of the bridegroom. Therefore, my joy itself has become full.’® 3:30 It is necessary that that
one increases, and that | decrease.”'*

3:31 He who comes from above is above everyone. He who is from the earth is from the earth
and speaks from the earth. He who comes from heaven is above everyone.'” 3:32 The one who
has seen and heard bears witness to this, and no one receives his witness.'® 3:33 The one who
receives his witness has attested that God is true,'® 3:34 for the one whom God has sent
speaks the words of God, because He does not give the Spirit sparingly.'® 3:35 The Father
loves the Son and has given all things into his hand."" 3:36 The one who believes in the Son
has eternal life, but he who has not obeyed the Son will not see life. Instead, the wrath of God
remains on him.""?

4:1 Therefore, when Jesus knew that the Pharisees had heard that he was making and baptizing
more disciples than John'"® (4:2 although, Jesus himself was not baptizing, but his disciples
were),"* 4:3 he left Judea and went away again into Galilee.""® 4:4 However, it was necessary
for him to go through Samaria.""® 4:5 Consequently, he came to a city of Samaria called Suchar,
near the place that Jacob gave to Joseph his son."” 4:6 And Jacob’s well was there. Therefore,
Jesus, having become weary from his journey, was sitting thus by the well. It was about the
sixth hour."®

4:7 A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give me a drink,”'"® 4:8 for his
disciples had gone into the city in order to buy food.'? 4:9 Therefore, the Samaritan woman said
to him, “How is it that you, being a Jew, are asking me, being a Samaritan woman, for a drink?”
For Jews have no dealings with Samaritans.'?' 4:10 Jesus answered and said to her, “If you
knew the gift of God and who it is who is speaking to you, you would ask him, ‘Give me a drink,’
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and he would give you living water ($5wp {@v).”'?? 4:11 The woman said to him, “Sir, you have
nothing with which to draw, and the well is deep. Therefore, where do you have this living
water?'® 4:12 You are not greater, are you, than our father Jacob, who gave us this well, and he
drank from it, along with his sons and his livestock?"1%*

4:13 Jesus answered and said to her, “Everyone who drinks of this water will become thirsty
again.'® 4:14 But whoever drinks of the water that | give him, he will never thirst into the age.
Instead, the water that | give to him will become in him a spring of water springing up to eternal
life.”"?® 4:15 The woman said to him, “Sir, give me this water, so that | will not become thirsty and
have to come here to draw.”'%

4:16 He said to her, “Go and call your husband and come here.”'?® 4:17 The woman responded
and said to him, “I have no husband.” Jesus said to her, “You have spoken well when you said,
‘I have no husband,'® 4:18 because you have had five men, and now the man whom you have
is still not your husband. You have said this truthfully.”"* 4:19 The woman said to him, “Sir, | see
that you are a prophet.”™" 4:20 Our fathers worshiped at this mountain, and you say (bueic
Léyete) that the place where it is necessary to worship is in Jerusalem.”'®? 4:21 Jesus said to her,
“Believe me, woman, that an hour is coming when neither at this mountain nor in Jerusalem will
you worship the Father." 4:22 You are worshiping (bueic mposkvveite) what you do not know.
We are worshiping what we know, that salvation is from the Jews."®* 4:23 But an hour is coming,
and it is now, when the true worshipers will worship the Father in the Spirit and the truth. For,
indeed, the Father seeks such worshipers of Him." 4:24 The Spirit is God, and it is necessary
for those who worship Him to worship in the Spirit and the truth.”'* 4:25 The woman said to him,
“I know that the Messiah is coming (who is called Christos). Whenever that one comes, he will
proclain:sgll things to us.”"*" 4:26 Jesus said to her, “l am he (¢y® eiu), the one who is speaking
to you.”

4:27 And his disciples came right then, and they were amazed that he was speaking with the
woman. Nevertheless, no one said to him, “What are you seeking?” or “Why are you speaking
with her?”'% 4:28 Therefore, the woman left her water jar and went away into the city and said to
the men,™ 4:29 “Come and see a man who told me all about what | have done. This is not the
Messiah, is it?""*" 4:30 They left the city and went to him."*?

4:31 In the meantime, his disciples were requesting of him, saying, “Rabbi, eat.”™? 4:32 But he
said to them, “I have food to eat which you do not know.”'** 4:33 Therefore, the disciples said to
one another, “No one brought him something to eat, did they?”'*®

4:34 Jesus said to them, “My food is to do the desire of Him who sent me and to finish His
work."® 4:35 Do you not say, ‘There are still four months to go, and the harvest will occur.’
Behold, | say to you, ‘Lift up your eyes and look at the fields, that they are white for harvest.
Already,"’ 4:36 the one who reaps is receiving his wages, and he is gathering fruit for eternal
life, so that he who sows and he who reaps may rejoice together.’'*® 4:37 In this case, the
statement is true, ‘There is one who sows, and there is another who reaps.”™° 4:38 | have sent
you to reap that for which you have not labored. Others have labored, and you have entered
into their labor.”'*°

4:39 Now from that city many of the Samaritans believed in him on account of the woman’s

statement when she bore witness, “He told me everything which | have done.”**' 4:40 Therefore,
when the Samaritans came to him, they asked him to remain with them. And he stayed there for
two days."'®? 4:41 And many more believed because of what he said," 4:42 and they were saying
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to the woman, “We no longer believe on account of what you said, because we ourselves have
heard, and we know that this man is truly the Savior of the world (6 cotp 100 Kécuov).” >

155
156

4:43 After the two days, he went from there into Galilee, ™ 4:44 for Jesus himself bore witness to
the fact that a prophet has no honor in his own country.™® 4:45 Therefore, when he came to
Galilee, the Galileans welcomed him, having seen all the things that he had done in Jerusalem
during the feast, for they themselves indeed had gone to the feast.”™’

4:.46 Therefore, he came again to Cana of Galilee, where he had made the water wine. And
there was a certain royal official in Capernaum whose son was ill.*® 4:47 When this man heard
that Jesus had come from Judea to Galilee, he went away to him and asked that he come down
and heal his son, for he was about to die.' 4:48 Therefore Jesus said to him, “Unless you [pl.]
do not see signs and miracles, you may never believe.”'®°

4:49 The royal official said to him, “Sir, come down before my child dies.”"®" 4:50 Jesus said to
him, “Go. Your son lives.” The man believed the statement that Jesus said to him, and he
went.'®? 4:51 And already, as he was going down, his slaves met him and said that his child was
alive.'® 4:52 Therefore, he inquired of them at what hour he had gotten better. Then, they said to
him, “Yesterday at the seventh hour the fever left him.”'®* 4:53 So the father knew that it was at
that hour that Jesus said to him, “Your son lives.” And he himself believed and his whole
household.'® 4:54 This once more was a second sign that Jesus had performed, after he came
from Judea into Galilee.'®®

5:1 After these things, there was a feast of the Jews, and Jesus went up to Jerusalem."®” 5:2
There is in Jerusalem, by the sheep gate, a pool, which is called in Hebrew Bethesda, having
five porches supported by columns.®® 5:3 In these a large group of the sick—the blind, the lame,
and the paralyzed—sit, waiting for the movement of the water'® 5:4 for an angel went down at
certain times into the pool and stirred up the water. Then, after the stirring up of the water, the
first one to enter became well from whatever illness he was afflicted.'”

5:5 Now, a certain man was there who had been ill for thirty-eight years.'”" 5.6 When Jesus saw
this man lying there (and he knew that he had this condition already for a long time), he said to
him, “Do you want to become well?”'72 5.7 The sick man answered him, “Sir, | have no one to
place me into the pool whenever the water becomes stirred up. And while | am coming, another
person has gone down before me.”""® 5:8 Jesus said to him, “Get up, pick up your cot, and
walk.”'™ 5.9 And immediately the man became well, and he picked up his cot and began to walk.
Now it was the Sabbath on that day.'”® 5:10 Therefore, the Jews were saying to the man who
had been healed, “It is the Sabbath, and it is not lawful for you to pick up your cot.”'”® 5:11 And
he responded to them, “That man who made me well said to me, ‘Pick up your cot and walk.”""”
5:12 They replied to him, “Who is the man who said to you, ‘Pick it up and walk?”'"® 5:13 But the
man who was healed did not know who it was, because Jesus had left without being noticed,
while there was a crowd in the place.'”

5:14 After these things, Jesus found him in the temple and said to him, “Behold, you have
become well. Do no sin anymore, so that nothing worse happens to you.”"® 5:15 The man went
away and announced to the Jews that it was Jesus who had made him well.'®" 5:16 And on
account of this, the Jews were persecuting Jesus, because he had done these things on the
Sabbath.'® 5:17 But Jesus responded to them, “My Father is working until now, and |
working.”183 5:18 Therefore, because of this, the Jews were seeking all the more to kill him,
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because not only was he breaking the Sabbath, but he was also saying that God was his own
Father, making himself equal with God."®*

5:19 Therefore, Jesus responded and was saying to them, “Truly, truly | say to you, the Son
cannot do anything of himself, except what he sees the Father doing, for whatever things That
One does, the Son also does these things likewise.®® 5:20 For the Father loves the Son, and He
reveals to him everything that He Himself does, and He will reveal to him greater works than
these, so that you may be extraordinarily impressed.'® 5:21 For just as the Father raises the
dead and makes them live, thus also the Son makes alive whomever he desires."®’

5:22 For the Father judges no one, but He has given all judgment to the Son,'® 5:23 so that
everyone may honor the Son just as they honor the Father. The one who does not honor the
Son does not honor the Father who sent him."®® 5:24 Truly, truly | say to you that the one who
hears my message and believes in Him who sent me has eternal life, and he will not come into
condemnation. Instead, he has departed out of death into life.'® 5:25 Truly, truly | say to you that
an hour is coming and it is now when the dead will hear the voice of the Son of God, and those
who hear will live."®' 5:26 For just as the Father has life in Himself, thus also He has given to the
Son to have life in himself.'? 5:27 Indeed, He has given the authority to him to pass judgment,
because he is the Son of Man."%

5:28 Do not be surprised at this, because an hour is coming in which everyone who is in the
tombs will hear His voice,'® 5:29 and they will come out, those who have performed good
actions to a resurrection of life, and those who have practiced evil deeds to a resurrection of
condemnation.”'®

5:30 “I am unable to do anything of myself. Just as | hear, | judge, and my judgment is just,
because | do not seek what | want but what the One who sent me wants.”'%

5:31 “If | bear witness concerning myself, my witness is not valid." 5:32 There is another who
bears witness concerning me, and | know that the witness that he bears concerning me is
valid."® 5:33 You sent to John, and he has borne witness to the truth.'®® 5:34 But | do not receive
witness from man. Certainly, | am saying these things in order that you may be saved.?® 5:35
That one was the lamp which was burning and giving off light, and you were willing to rejoice for
an hour in his light.?**' 5:36 But | have a better witness than John—the works that the Father has
given me, that | may bring them to their goal. These very works that | do bear witness
concerning me that the Father has sent me.?* 5:37 Indeed, the Father who sent me, That One
has borne witness concerning me. You have never heard His voice nor seen His appearance.’®
5:38 And you do not have His message abiding in you, because you do not believe in this, the
one whom That One has sent.?* 5:39 You examine the scriptures, because you suppose that
you have eternal life in them, and they are those which bear witness concerning me.?% 5:40 And
you are unwilling to come to me so that you may have life.”?%

5:41 “| do not receive glory from men.?’” 5:42 Nevertheless | know you, that you do not have the
love of God in yourselves.?® 5:43 | have come in my Father's name, and you do not receive me.
If another comes in his own name, you will receive that one.?® 5:44 How are you able to believe
when you receive glory from one another, and you do not seek the glory that comes from the
only God??'°

5:45 Do not suppose that | will accuse you before the Father. The one who accuses you is
Moses, in whom you have placed your hope.?'" 5:46 For if you believed Moses, you would
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believe me, because that one wrote about me.?'?

writings, how will you believe my words?"%"3

5:47 But if you do not believe that one’s

6:1 After these things, Jesus went away to the other side of the Sea of Galilee (of Tiberias).?'*

6:2 And a large crowd was following him, because they saw the signs which he was performing
on the sick.?"® 6:3 And Jesus went up on the mountain, and there he sat down with his
disciples.?'® 6:4 Now the Passover, the feast of the Jews, was near.?"’
6:5 Therefore Jesus, lifting up his eyes and seeing that a large crowd was coming to him, said to
Philip, “Where can we buy bread so that these may eat?”?'® 6:6 And he said this in order to test
him, because he knew what he was about to do.?'®

6:7 Philip answered him, “Two hundred denarii of bread is not enough for them so that each one
may receive a little.”??° 6:3 One of his disciples, Andrew, Simon Peter’s brother, said to him,?*'
6:9 “There is a lad here who has five barley loaves and two fish, but what are these for so
many?”??? 6:10 Jesus said, “Make the people sit down.” Now there was a lot of grass in the
place. Therefore, the men sat down, about five thousand in number.??®

6:11 Then Jesus took the loaves, and, after giving thanks, he distributed them to those who were
seated—likewise the fish, as much as they wanted.?®* 6:12 When they had become full, he said
to his disciples, “Gather the extra fragments, so that nothing is lost.”??® 6:13 Therefore, they
gathered them, and they filled twelve baskets with the fragments from the five barley loaves,
which were left over by those who had eaten.??® 6:14 As a result, when the people saw the sign
which he had performed, they were saying, “This is certainly the prophet who is to come into the
world.”??" 6:15 Therefore, Jesus, because he knew that they were about to come and seize him
in order to make him king, withdrew again to the mountain by himself alone.??®

6:16 Now when evening came, his disciples went down to the sea.?® 6:17 And after getting into a
boat, they began to go across the sea to Capernaum. And darkness had already descended,
but Jesus had not yet come to them.?® 6:18 Then the sea began to be stirred up, because a
strong wind was blowing.?*" 6:19 Then, after they had rowed about twenty-five or thirty stadia,
they saw Jesus walking on the sea and coming near the boat. And they were frightened.?®? 6:20
But he said to them, “Itis |. Do not be afraid.”** 6:21 Therefore, they were willing to take him into
the boat, and, straightaway, the boat came to the land to which they were going.?**

6:22 The next day, the crowd that stood on the other side of the sea saw that there was no other
small boat there except one and that Jesus had not entered with his disciples into their boat.
Instead, his disciples had gone away alone.?® 6:23 Nevertheless, there came from Tiberias
small boats near to the place where they had eaten the bread after the Lord had given
thanks.?*® 6:24 Therefore, when the crowd saw that neither Jesus nor his disciples were there,
they got into the small boats and went to Capernaum looking for Jesus.?*” 6:25 And when they
found him on the other side of the sea, they said to him, “Rabbi, when did you get here?”?*®

6:26 Jesus answered them and said, “You seek me, not because you saw the signs, but
because you ate of the loaves of bread and were filled.?*® 6:27 Work not for the food that
disappears, but for the food that remains into eternal life, which the Son of Man will give you, for
the Father, God, has certified this one.?*° 6:28 Therefore they said to him, “What should we do,
so that we may work the works of God?"%*! 6:29 Jesus answered and said to them, “This is the
work of God, that you believe in that one whom He has sent.”?*?
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6:30 Therefore they said to him, “What sign then do you perform, so that we may see and
believe you? What work do you do??* 6:31 Our fathers ate manna in the wilderness, just as it is
written, ‘He gave them bread out of heaven to eat <Psalm 78:24; Exodus 16:4,15>.”724

6:32 Therefore Jesus said to them, “Truly, truly | say to you, Moses did not give you bread out of
heaven, but my Father gives you the true bread out of heaven.?* 6:33 For the bread of God is he
who comes down out of heaven and gives life to the world.”*

6:34 Then they said to him, “Sir, give us perpetually this bread.”*’

6:35 Jesus said to them, “| am the bread of life. He who comes to me will never hunger, and he
who believes in me will never thirst.?*® 6:36 However, | say to you that you have seen me and
you do not believe me.?*° 6:37 Everyone whom the Father gives me comes to me, and the one
who comes to me | will certainly not cast out,>* 6:38 because | have come down from heaven,
not to do what | want, but what Him who sent me wants.?" 6:39 This is the desire of Him who
sent me, that all whom He gives to me, | lose none of them. Instead, | will raise them up on the
last day.?*? 6:40 For this is the desire of my Father, that everyone who sees the Son and
believes in (gic) him has eternal life, and | will raise him up on the last day.”**

6:41 As a result, the Jews were grumbling about him, because he said, “I am the bread that
comes down out of heaven.”®* 6:42 And they were saying, “Is this not Jesus, the son of Joseph,
whose father and mother we know? How can he now be saying, ‘| have come down out of
heaven?”%®

6:43 Jesus answered and said to them, “Do not grumble among yourselves.?*® 6:44 No one is
able to come to me unless the Father, who sent me, draws him, and | will raise him up on the
last day.?*” 6:45 It has been written in the prophets, ‘And all will be taught of God <Isaiah 54:13>.’
And everyone who hears from the Father and learns comes to me.”?*® (6:46 It is not that anyone
has seen the Father, except he who is from the Father. He has seen the Father.?*®)

6:47 “Truly, truly | say to you, he who believes in me has eternal life.?*° 6:48 | am the bread of
life.?®" 6:49 Your fathers ate the manna in the wilderness and died.?®? 6:50 This is the bread that
comes down out of heaven, so that someone may eat of it and not die.? 6:51 | am the bread
who lives who has come down out of heaven. If someone eats of this bread, he will live into the
age. Indeed, the bread which | will give is my flesh on behalf of the life of the world.”?**

6:52 Therefore, the Jews were arguing with one another, saying, “How is this man able to give
us his flesh to eat?"%°

6:53 Therefore, Jesus said to them, “Truly, truly | say to you, if you do not eat the flesh of the
Son of Man and you do not drink his blood, you do not have life in yourselves.?® 6:54 The one
who eats my flesh and drinks my blood has eternal life, and | will raise him on the last day.?’
6:55 For my flesh is true food, and my blood is true drink.?®® 6:56 The one who eats my flesh and
drinks my blood remains in me and | in him.?®° 6:57 Just as the living Father sent me and | live
on account of the Father, indeed, the one who eats me will live even on account of me.?”® 6:58
This is the bread which comes down out of heaven, not as the fathers ate and died. The one
who eats this bread will live into the age.”?"! 6:59 He said these things as he was teaching in the
synagogue in Capernaum.?’?

6:60 Therefore, many of his disciples who heard said, “This is a hard statement. Who can hear
it?27
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6:61 But Jesus, knowing in himself that his disciples were grumbling about this, said to them,
“Does this scandalize you??’* 6:62 What if then you see the Son of Man ascending to where he
was before?”%"®

6:63 “The spirit is that which grants life. The flesh is worthless. The words which | have spoken
to you are spirit and are life.?’® 6:64 Nevertheless, some of you are those who do not believe.”
For Jesus knew from the beginning who were the ones who did not believe and who it was who
was betraying him.?”” 6:65 And he was saying, “Because of this | have said to you that no one is
able to come to me unless it has been given him from the Father.”?’®

6:66 Out of this many of his disciples turned back to the things before and were no longer
walking with him.?® 6:67 Therefore, Jesus said to the twelve, “You do not want to go away, too,
do you?"? 6:68 Simon Peter answered him, “Lord, to whom shall we go? You have the words of
eternal life,?®' 6:69 and we have believed and we have come to know that you are the Holy One
of God [the Messiah, the Son of the living God?®?].”2%* 6:70 Jesus responded to them, “Have | not
chosen the twelve of you, and one of you is a devil.”?®* 6:71 He was speaking of Judas Simon
Iscariot, for this one, one of the twelve, was about to betray him.?°

7:1 And after these things, Jesus was walking in Galilee, for he was not wanting to walk in
Judea, because the Jews were seeking to kill him.?®® 7:2 Now the feast of the Jews, the Feast of
Booths, was near.?®” 7:3 Therefore, his brothers said to him, “Leave here and go away to Judea,
so that your disciples surely may see your actions which you are doing.?® 7:4 For no one does
anything in secret and he himself is seeking to be in the open. If you are doing these things,
show yourself to the world.”?® 7:5 For not even his brothers were believing in him 2%

7:6 Therefore, Jesus said to them, “My season is not yet here. But your season is always
opportune.®' 7.7 The world cannot hate you. However, it hates me, because | bear witness of
it—that its actions are evil.?®?> 7:8 You go up to the feast yourselves. | am not [yet] going up to
this feast, because my season has not yet fully come.”? 7:9 And after saying these things, he
remained in Galilee.?*

7:10 But when his brothers went up to the feast, he himself then went up also—not publicly, but
in secret.?® 7:11 Therefore the Jews were seeking him at the feast and saying, “Where is that
one?"?* 7:12 And there was a lot of grumbling among the crowds about him. On the one hand,
they were saying, “He is a good man.” On the other hand, others were saying, “No. Instead he is
decei\gr;g the people.”®’ 7:13 Nevertheless, no one was talking about him publicly for fear of the
Jews.

7:14 But when it was now the middle of the feast, Jesus went up to the temple and was
teaching.?®® 7:15 Therefore, the Jews were wondering and saying, “How does this man know his
letters, when he has not learned them?"3%

7:16 Therefore Jesus responded to them and said, “My teaching is not mine, but it is that of the
One who sent me.**" 7:17 If someone desires to do what He wants, he will know concerning the
teaching, whether it is from God or | speak from myself.>? 7:18 The one who speaks from
himself seeks his own glory. But he who seeks the glory of Him who sent him, this one is
truthful, and there is no unrighteousness in him.>®® 7:19 Has not Moses given you the Covenant?
And yet, not one of you does the Covenant. Why are you seeking to kill me?”3*

10
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7:20 The crowd answered, “You have a demon. Who is seeking to kill you?"? 7:21 Jesus
answered and said to them, “I performed one action, and all of you wonder about it** 7:22
because of this. Moses has given you circumcision (not because it is from Moses, but because
it is from the fathers), and you circumcise a person on the Sabbath.*” 7:23 If a person receives
circumcision on the Sabbath, so that the Mosaic Covenant is not broken, are you angry with me
because | make a whole man well on the Sabbath?® 7:24 Do not judge according to
appearance, but judge with righteous judgment.”*®

7:25 Therefore, some of the people of Jerusalem were saying, “Is this not the one whom they are
seeking to kill?*'° 7:26 And behold, he is speaking publicly, and they are saying nothing to him.
The rulers do not truly know that this is the Messiah, do they?*'" 7:27 But we know where this
man is from. But when the Messiah comes, no one knows where he is from.”®'?

7:28 Therefore, while he was teaching in the temple, Jesus cried out and said, “You both know

me and know where | am from. Indeed, | have not come from myself, but the One who has sent

me is true, whom you do not know.?"® 7:29 | know Him, that | am from Him, and that One sent
1314

me.

7:30 Therefore, they were seeking to seize him. And no one laid a hand on him, because his
hour had not yet come.3'®

7:31 But many of the crowd believed in him and were saying, “When the Messiah comes, he will
not perform greater signs than what this man is performing, will he?”3®

7:32 The Pharisees heard the crowd muttering these things about him, and the chief priests and
Pharisees sent their assistants to seize him.*'" 7:33 Therefore Jesus said, “For a little while
longer | am with you, and | will go away to Him who sent me.3'® 7:34 You will seek me, and you
will not find me. And where | am, you will not be able to come.”'®

7:35 Afterwards, the Jews said to one another, “Where is this man about to go that we will not
find him? He is not about to go into the Diaspora of the Greeks and teach the Greeks, is he?%%
7:36 What is the statement which this man said, “You will seek me, but you will not find me, and
where | am, you will not be able to come?’”%?!

7:37 On the last, great day of the feast Jesus stood and cried out, saying, “If someone is thirsty,
let him come to me and drink.*?? 7:38 He who believes in me, just as the scripture says, ‘Rivers
of living water will flow out of his belly <Isaiah 44:3; 55:1; 58:11>.""*% 7:39 He said this about the Spirit,
whom those who believed in him were about to receive. For the Spirit was not yet there,
because Jesus had not yet been glorified.>**

7:40 Therefore, the ones of the crowd who heard these statements were saying, “This man is
truly the prophet.”® 7:41 Others were saying, “This man is the Messiah.” And there were the
ones who were saying, “The Messiah is not coming from Galilee, is he?%?® 7:42 Does not the
scripture say that the Messiah is coming from the descendants of David, and from Bethlehem,
the village where David was?"*%’ 7:43 Therefore, a division in the crowd occurred because of
him.3?8 7:44 And some of them were wanting to seize him, but no one laid hands on him.3?°

7:45 Therefore, the assistants came to the chief priests and Pharisees, and those said to them,
“Why haven't you brought him?”3* 7:46 The assistants answered, “Never has a man spoken like
this?”3! 7.47 Therefore the Pharisees responded to them, “Have you also been deceived?3*? 7:48
No one of the rulers or Pharisees has believed in him, has he?**® 7:49 But this crowd, who do

11
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not know the Torah, are under a divine curse.”** 7:50 Nicodemus, the one who came to him
before, being one of them, said to them,**® 7:51 “Our Covenant does not judge a man unless it
has first heard from him and knows what he is doing, does it?”** 7:52 They answered and said
to him, “You are not from Galilee, are you? Search and see that a prophet does not arise out of
Galilee.”®" [7:53 And each went to his home.?®

8:1 But Jesus proceeded to the Mount of Olives.** 8:2 And early in the morning he came again
to the temple, and all the people were coming to him. And he sat down and was teaching
them.®* 8:3 And the scribes and Pharisees led a woman who had been caught in adultery and
stood her in the middle.>*' 8:4 They said to him, “Teacher, this woman was caught in the very act
of committing adultery.>*? 8:5 And in the Covenant, Moses commanded us to stone such women
as these. Therefore, what do you say?”*

8:6 And they were saying this to test him, in order that they might have grounds to accuse him.
But Jesus stooped down and was writing with his finger in the dirt.>** 8:7 But when they kept on
asking him, he straightened up and said to them, “He who is without sin among you, let him be
the first to throw a stone at her.”**® 8:8 And again he stooped down and was writing in the dirt.34¢

8:9 When they heard it, they began going away one by one, beginning with the older ones. And
he was left alone, and the woman was in the middle.>*” 8:10 And Jesus straightened up and said
to her, “Woman, where are they? Did no one condemn you?"**® 8:11 And she said, “No one,
Lord.” And Jesus said, “Neither do | condemn you. Go, and from now on sin no more.”*]

8:12 Therefore, Jesus spoke to them again and said, “I am the light of the world. He who follows
me will never walk in darkness, but he will have the light of life.>*° 8:13 So the Pharisees said to
him, “You are bearing witness concerning yourself. Your witness is not valid.”*' 8:14 Jesus
responded and said to them, “Even if | bear witness concerning myself, my witness is valid,
because | know from where | came and where | am going, but you do not know from where |
came and where | am going.>*? 8:15 You judge on the basis of the flesh. | judge no one.**® 8:16
And if | do judge, my judgment is valid, because | am not alone, because there are the One who
sent me, the Father, and myself.3** 8:17 Indeed, in your Torah it has been written that the
witness of two men is valid.** 8:18 | am the one who bears witness concerning me, and the One
who sent me, the Father, bears witness concerning me.”3%

8:19 Therefore, they said to him, “Where is your father?” Jesus answered, “You know neither me
nor my Father. If you knew me, you would also know my Father.”**" 8:20 He spoke these words
in the treasury, while teaching in the temple. And no one seized him, because his hour had not
yet come.3%®

8:21 Therefore he spoke to them again, “I am going away, and you will seek me. And you will die
in your sin. Where | am going, you are not able to come.”*

8:22 Therefore the Jews were saying, “He will not kill himself, will he, because he says, ‘Where |
am going, you are not able to come?””*%

8:23 And he said to them, “You are from below. | am from above. You are of this world. | am not
of this world.*" 8:24 Therefore, | said to you that you will die in your sins.” For if you do not
believe that | am from above and not of this world, then you will die in your sins.”*

8:25 Therefore they said to him, “Who are you?”

12
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Jesus said to them, “That which | have been telling you from the beginning.*®® 8:26 | have many
things to say and to judge concerning you, but He who sent me is true, and the things which |
have heard from Him, | speak these things to the world.”%*

8:27 They did not know that he was speaking to them of the Father.*®® 8:28 Therefore Jesus said
to them, “When you lift up the Son of Man, then you will know that | am he. And | do nothing
from myself, but just as the Father taught me, | speak these things.*® 8:29 And He who sent me
is with me. He has not left me alone, because | always do the things that are pleasing to
Him.”" 8:30 After he said these things, many believed in him.3%®

8:31 Therefore Jesus was saying to the Jews who had believed him, “If you remain in my
message, you are truly my disciples.>®° 8:32 And you will know the truth, and the truth will set
you free.”?"°

8:33 They answered him, “We are Abraham’s descendants, and we have never been enslaved
by anyone. How is it that you say, “You will become free?”*"!

8:34 Jesus responded to them, “Truly, truly | say to you, everyone who commits sin is a slave of
sin.>"2 8:35 And the slave does not remain in the household into the age. The Son remains into
the age.*”® 8:36 If, therefore, the Son sets you free, you will indeed be free.>™* 8:37 | know that
you are Abraham’s descendants. However, you are seeking to kill me, because my message
has no place in you.*”® 8:38 The things which | have seen from my Father | speak. And therefore
you do the things which you have heard from your father.”*"®

8:39 They answered and said to him, “Our father is Abraham.”

Jesus said to them, “If you are children of Abraham, do the actions of Abraham.*”” 8:40 But you
are now seeking to kill me, a man who has spoken the truth to you, which | heard from God.
Abraham did not do this.?”® 8:41 You are doing the actions of your father.”

Therefore they said to him, “We have not been born out of sexual immorality. We have one
Father, God.”*"®

8:42 Jesus said to them, “If God were your Father, you would love me, because | proceeded and
have come from God. For | have not come from myself, but That One has sent me.** 8:43 Why
do you not know what | am saying? Because you are not able to hear my message (tov Adyov
tov £uov).%! 8:44 You are of your father the devil, and you desire to do the strong passions of
your father. That one was a murderer from the beginning, and he has not stood in the truth,
because there is no truth in him. Whenever he speaks, it is a lie. He speaks out of his own
things, because he is a liar and its father.3®? 8:45 And because | speak the truth, you do not
believe me.* 8:46 Which one of you convicts me of sin? If | am speaking the truth, why do you
not believe me?3® 8:47 The one who is from God hears the words of God. For this reason you
do not hear, because you are not from God.”*®

8:48 The Jews responded and said to him, “Do we not say rightly that you are a Samaritan and
have a demon?”3¢

8:49 Jesus answered, “l do not have a demon, but | am honoring my Father, and you are
dishonoring me.*’ 8:50 And | am not seeking my glory. The One who is seeking is also the One
who is judging.®® 8:51 Truly, truly | say to you, if someone keeps my message (1ov uov Adyov
mprion), he will certainly not see death into the age (eig tov aidva).”®

13
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8:52 Therefore the Jews were saying to him, “Now we know that you have a demon. Abraham
died, and the prophets, too. And you are saying, ‘If someone keeps my message (tov Adyov
uov), he will certainly not taste death into the age.”>® 8:53 Surely you are not greater than our
father Abraham, who died? And the prophets died. Whom are you making yourself out to be?"%*'

8:54 Jesus answered, “If | glorify myself, my glory is nothing. My Father, whom you are saying,
‘He is our God,’ is the One who glorifies me.>%? 8:55 And you do not know Him, but | know Him.
And if | say that | do not know Him, | will be a liar like you. But | know Him, and | keep His
message (tov Adyov avtod).>* 8:56 Abraham your father rejoiced that he might see my day, and
he saw it and was glad.”**

8:57 Therefore the Jews said to him, “You are not yet fifty years old, and have you seen
Abraham.”%

8:58 Jesus said to them, “Truly, truly | say to you, before Abraham existed, | am.”*%

8:59 Therefore, they picked up stones in order to throw them at him. But Jesus hid and went out
of the temple.¥’

9:1 As he was going along, he saw a man who was blind from birth.3%® 9:2 And his disciples
asked him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?”3%°

9:3 Jesus answered, “Neither this man sinned, nor his parents, but so that the works of God may
be displayed in him.*® 9:4 While it is day, it is necessary that we work the works of the One who
sent me. Night is coming when no one will be able to work.*" 9:5 While | am in the world, | am
the light of the world.”"

9:6 After saying these things, he spat on the ground and made clay from his saliva. Then he
anointed him with the clay on his eyes,**® 9:7 and he said to him, “Go, wash in the pool of
Siloam” (which means Sent). Therefore, he went away and washed, and he came back
seeing.*** 9:8 Therefore, the neighbors and those who had previously observed him, that he was
a beggar, were saying, “Is this not the one who used to sit and beg?™% 9:9 Others were saying,
“Thisltz)s6 he.” Others were saying, “No, but he is like him.” That man kept saying, “l am he” (¢y®
eiu).

9:10 Therefore, they were saying to him, “How is it that your eyes have been opened?”*"’

9:11 That man answered, “The man who is called Jesus made clay and anointed my eyes. And
he said to me, ‘Go to Siloam and wash.” Therefore, after going away and washing, | received my
sight.”408

9:12 And they said to him, “Where is that man?” He said, “I do not know.”%

9:13 They led the formerly blind man to the Pharisees.*'® 9:14 Now, it was the Sabbath on the
day when Jesus made clay and opened his eyes.*'" 9:15 Therefore, again, the Pharisees were
also asking him how he had gained his sight. And he said to them, “He put clay on me, on my
eyes, and | washed, and | see.”'?

9:16 Therefore, some of the Pharisees were saying, “This man is not from God, because he
does not keep the Sabbath.” But others were saying, “How can a sinful man perform such

14
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signs?” And there was a division among them.*'® 9:17 Therefore, they again said to the blind
man, “What do you say about him, because he opened your eyes?” And he said, “He is a
prophet.”'

9:18 Therefore, the Jews did not believe about him that he was blind and received his sight, until
they call the parents of the very one who received his sight.*'® 9:19 And they asked them,
saying, “Is this your son, whom you say that he was born blind? Therefore, how does he now
see?"1

9:20 Therefore his parents answered and said, “We know that this man is our son and that he
was born blind.*'” 9:21 But how he now sees, we do not know. Or who opened his eyes, we do
not know. Ask him. He is old enough. He will speak for himself.”*'® 9:22 His parents said these
things because they were afraid of the Jews, because the Jews had already agreed that if
anyone confessed him to be the Messiah, he would be expelled from the synagogue.*'® 9:23
Therefore, his parents said, “He is old enough. Ask him.?

9:24 Therefore, a second time, they called the man who had been blind and said to him, “Give
glory to God. We know that this man is a sinner.”*’

9:25 Therefore that man answered, “If he is a sinner, | do not know. One thing | do know, that
even though | was blind, now | see.”??

9:26 Therefore, they said to him, “What did he do to you? How did he open your eyes?”?

9:27 He responded to them, “I told you already, and you did not listen. Why do you want to hear
again? You do not want to become his disciples too, do you?"?*

9:28 And they reviled him and said, “You are that man’s disciple, but we are disciples of
Moses.*?® 9:29 We know that God has spoken to Moses, but we do not know where this man is
from.”4%6

9:30 The man answered and said to them, “Well, in this is an amazing thing, that you do not
know where he is from, and he opened my eyes.*?” 9:31 We know that God does not listen to
sinners, but if someone is God-fearing and does what He wants, He listens to this person.*?®
9:32 From the age it has not been heard that someone has opened the eyes of someone born
blind.*?° 9:33 If this man were not from God, he would not be able to do anything.”*°

9:34 They responded and said to him, “You were born completely in sins, and are you teaching
us?” And they threw him out.**'

9:35 Jesus heard that they had thrown him out, and he found him and said, “Do you believe in
the Son of Man?"4%

9:36 That man answered and said, “Indeed, who is he, Sir, that | may believe in him?”4®

9:37 Jesus said to him, “Indeed, you have seen him, and that one is he who is speaking with
1434
you.

9:38 And he said, “I believe, Lord.” And he fell down and worshiped him.**®
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9:39 Then, Jesus said, “| have come into this world for the purpose of judgment, so that those
who do not see may see, and those who see may become blind.”**

9:40 Those who were with him from the Pharisees heard these things and said to him, “We are
not blind too, are we?"*¥’

9:41 Jesus said to them, “If you were blind, you would have no sin. But now you say, ‘We see.’
Your sin remains.”3®

10:1 “Truly, truly | say to you, the one who does not enter through the gate into the sheepfold but
climbs up some other way, that person is a thief and a robber.**® 10:2 But he who enters through
the gate is the shepherd of the sheep.*® 10:3 The gatekeeper opens for this man, and the sheep
listen to his voice, and he calls his own sheep by name, and he leads them out.**' 10:4 When he
takes out all his own, he goes ahead of them. And the sheep follow him, because they know his
voice.*? 10:5 Indeed, they will never follow a stranger. Instead, they will flee from him, because
they do not know the voice of strangers.”*?

10:6 Jesus told this metaphor to them, but those ones did not understand what he was saying to
them.*#

10:7 Then Jesus spoke to them again, “Truly, truly | say to you, | am the gate of the sheep.**

10:8 All who came before me were thieves and outlaws. Nevertheless, the sheep do not listen to
them.*46

10:9 | am the gate. If someone enters through me, he will be saved. And he will go in and out
and find pasture.**’

10:10 The thief comes only to steal, kill, and destroy. | came that they may have life and may
have it to the fullest.**®

10:11 “| am the good shepherd. The good shepherd lays down his existence for the sheep.**°
10:12 The hired hand, who is also not the shepherd, to whom the sheep do not belong, sees the
wolf coming, and he leaves the sheep and flees. And the wolf snatches them and scatters
them,**® 10:13 because he is the hired hand and is not concerned about the sheep.*"

10:14 | am the good shepherd. And | know my own, and my own know me,**
Father knows me, and | know the Father. And | lay down my existence for the sheep.

10:15 just as the
453 1

10:16 And | have other sheep who are not from this sheepfold. And it is necessary for me to lead
those ones. And they will listen to my voice, and they will become one flock—one shepherd.***

10:17 Because of this the Father loves me, because | lay down my existence, in order that | may
receive it again.** 10:18 No one takes it from me. But | lay it down from myself. | have the right
to lay it down, and | have the right to receive it again. | received this instruction from my
Father.”®

10:19 A division occurred among the Jews again because of these words.*” 10:20 And many of
them were saying, “He has a demon and is insane. Why do you listen to him?”4%® 10:21 Others
were saying, “These are not the words of one demon-possessed person. A demon cannot open
the eyes of the blind, can he?"*°
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10:22 Then, Hanukkah occurred in Jerusalem. It was winter.*®° 10:23 And Jesus was walking in

the temple in the porch of Solomon.*®! 10:24 Therefore, the Jews surrounded him, and they were
saying to him, “How long will you take up our existence [keep us in suspense]? If you are the
Messiah, tell us boldly.”¢?

10:25 Jesus answered them, “l told you, and you do not believe. The actions which | perform in
the name of my Father, these bear witness concerning me.*®® 10:26 However, you do not
believe, because you are not of my sheep, just as | told you.*®* 10:27 My sheep listen to my
voice, and | know them, and they follow me.*®® 10:28 And | give them eternal life, and they never
encounter destruction into the age. And no one will yank them out of my hand.*®® 10:29 My
Father, who has given them to me, is greater than everyone, and no one is able to yank them
out of my Father’s hand.*®” 10:30 | and the Father are one.™®

10:31 The Jews picked up stones again in order to stone him.*®° 10:32 Jesus responded to them,
“| have shown you many good works from my Father. For which of them are you stoning me?”"°

10:33 The Jews answered him, “We are not stoning you for a good work but for blasphemy. And
because you, being a man, are making yourself God.™""

10:34 Jesus responded to them, “Has it not been written in your Torah, ‘I said, you are Gods?
<Psalm 82:6>"472 10:35 If it called those ones gods, to whom the message of God came, and the
scripture cannot be broken,*”® 10:36 do you say of him of him whom the Father set apart and
sent into the world, ‘You are slandering,’ because | said, ‘I am the Son of God?**"* 10:37 If | do
not do the works of my Father, then do not believe me.*”® 10:38 But if | do them, even if you do not
believe me, believe the works, so that you understand and believe that the Father is in me, and |
am in the Father.”®

10:39 Therefore, they were seeking again to seize him, and he went away from their hand.*"’

10:40 And he went away again beyond the Jordan to the place where John was first baptizing,
and he remained there.*’® 10:41 And many came to him and were saying, “On the one hand,
John performed no sign. On the other hand, everything which John said about this man was
true.”® 10:42 And many believed in him there.*®

11:1 Now a certain man was sick, Lazarus from Bethany, of the village of Mary and her sister
Martha.*®' 11:2 And it was Mary who anointed the Lord with ointment and wiped his feet with her
hair, whose brother Lazarus was sick.*®? 11:3 Therefore, the sisters sent to him, saying, “Lord,
behold, the one whom you love is sick.”®®

11:4 But when Jesus heard this, he said, “This sickness is not for the purpose of death, but for
the glory of God, so that the Son of God may be glorified through it.”*8*

485 11.6 Therefore, when he heard

486

11:5 Now Jesus loved Martha and her sister and her brother.
that he was sick, he remained in the place where he was for two days.

11:7 Then after this, he said to his disciples, “Let us go to Judea again.”*®’

11:8 The disciples said to him, “Rabbi, the Jews were just now seeking to stone you, and are you
going there again?”4®
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11:9 Jesus answered, “Are there not twelve hours in a day? If someone walks in the day, he
does not stumble, because he sees the light of this world.*® 11:10 But if someone walks in the
night, he stumbles, because the light is not on him.”*® 11:11 He said these things, and after this,
he s4agid to them, “Our friend Lazarus has fallen asleep, but | go in order that | may wake him
up.”

11:12 Therefore, the disciples said to him, “Lord, if he has fallen asleep, he will wake up.”*%?

11:13 Now Jesus had spoken of his death, but those men supposed that he was speaking of
sleep of sleep.*® 11:14 Therefore Jesus then spoke to them with boldness, “Lazarus has died,***
11:15 and | rejoice on account of you, so that you may believe, because | was not there. But let
us go to him.”%

11:16 Therefore, Thomas, who is called Didymus, said to his fellow disciples, “Let us also go, so
that we may die with him.”#%

11:17 Therefore, when Jesus came, he found that he had already been in the tomb four days.*®’
11:18 Bethany was near Jerusalem, about fifteen stadia away.*® 11:19 And many from the Jews
had come to Martha and Mary in order to comfort them concerning their brother.** 11:20
Therefore, Martha, when she heard that Jesus was coming, went to meet him, but Mary was
sitting in the house.*®

11:21 Therefore, Martha said to Jesus, “Lord, if you had been here, my brother would not have
died.®®" 11:22 Even now | know that whatever you ask God, God will give you.”%

11:23 Jesus said to her, “Your brother will rise from the dead.”®

11:24 Martha said to him, “I know that he will rise from the dead in the resurrection in the last
day.”504

11:25 Jesus said to her, “| am the resurrection and the life. He who believes in me will live, even
if he dies,*® 11:26 and everyone who lives and believes in me certainly does not die into the age.
Do you believe this?”°%

11:27 She said to him, “Yes, Lord. | have believed that you are the Messiah, the Son of God, he
who comes into the world.”®’

11:28 And when she said this, she went away and called her sister Mary, saying privately, “The
teacher is here and is calling you.”>%

11:29 And that one, when she heard, got up quickly and went to him.>% 11:30 Now Jesus had not
yet come into the village, but he was still in the place where Martha met him.5'° 11:31 Therefore,
the Jews who were with her in the house and comforting her, when they saw Mary, that she got
up quLcAdy and went out, they followed her, supposing that she was going to the tomb to weep
there.

11:32 Therefore, Mary, when she came to the place where Jesus was, saw him and fell at his
feet, saying to him, “Lord, if you had been here, my brother would not have died.”*'?
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11:33 Therefore, when Jesus saw her weeping and the Jews who had come with her weeping,
he was deeply moved in spirit, and it troubled him.*"® 11:34 And he said, “Where have you laid
him?”

They said to him, “Lord, come and see.”"

11:35 And Jesus wept.>"®

11:36 Therefore, the Jews were saying, “Behold, how he loved him.”*'® 11:37 And some of them
said, “Could not this man, who opened the eyes of a blind man, have made it so that this man
also had not died?”*""

11:38 Therefore, Jesus was again deeply moved within himself, and he came to the tomb. There
was a cave and a stone was lying against it.'® 11:39 Jesus said, “Take away the stone.”

Martha, the sister of the one who had died, said to him, “Lord, there is already a bad smell,
because it is the fourth day.”"

11:40 Jesus said to her, “Did | not say to you that if you believe, you will see the glory of God?”°%°
11:41 Therefore, they took the stone away. And Jesus lifted up his eyes and said, “Father, |
thank You that you listen to me.*?' 11:42 And | have known that you always listen to me. But
because of the crowd that has been standing around, | said it, so that they may believe that You
sent me.”%%

11:43 And after saying these things, he cried out with a loud voice, “Lazarus, come outside!”*

11:44 The man who had died came out with this feet and hands having been bound with strips of
cloth, and his face had been wrapped with a cloth. Jesus said to them, “Release him, and let
him go.”*?*

11:45 Therefore, many of the Jews who had come to [with?] Mary and observed the things which
he did believed in him.5?® 11:46 But some of them went away to the Pharisees and told them the
things which Jesus had done.>?

11:47 Therefore, the chief priests and the Pharisees gathered together the Sanhedrin and were
saying, “What are we going to do, because this man is performing many signs?°*’ 11:48 If we
allow him to continue like this, everyone will believe in him, and the Romans will come and they will
take away both our place and our nation.”?®

11:49 But one of them, Caiaphas, who was high priest that year, said to them, “You know nothing
at all.>*® 11:50 Nor do you consider that it is better for us that one man die for the people and that
the whole nation not perish?”°® 11:51 He did not say this from himself, but being high priest that
year, he prophesied that Jesus was about to die on behalf of the nation,**' 11:52 and not for the
nation only, but so that he could gather together into one group the children of God who have
been scattered abroad.**? 11:53 Therefore, from that day, they devised a plan to kill him.5*

11:54 Therefore, Jesus no longer was walking out in the open among the Jews. Instead, he went

away from there to the region near the desert, to the city called Ephraim. And he remained there
with his disciples.>**
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11:55 Now the Passover of the Jews was near, and many went up to Jerusalem out of the
country before the Passover in order to purify themselves.®® 11:56 Therefore, they were seeking
Jesus and saying among one another as they stood in the temple, “What does it seem to you,
that he is not coming to the feast at all?”>*® 11:57 Now the chief priests and the Pharisees had
given instructions that if anyone knew where he was, he was to report it, so that they could
seize him.>¥

12:1 Therefore, Jesus, six days before the Passover, came to Bethany where Lazarus was,
whom Jesus had raised from the dead.®® 12:2 Therefore they made dinner for him there, and
Martha was serving. And was one of those reclining with him.>%

12:3 Therefore, Mary took a pound of very expensive ointment of pure spikenard and anointed
Jesus’ feet, and she wiped his feet with her hair. And the house was filled with the aroma of the
ointment.>* 1

2:4 But Judas Iscariot, one of his disciples who was about to betray him, said,**' 12:5 “Why was
this ointment not sold for three hundred denarii and given to the poor?”>*? 12:6 Now he said this,
not because he was concerned about the poor, but because he was a thief, and, having the
money bag, he would steal what was put in it. >3

12:7 Therefore, Jesus said, “Leave her alone, so that she may keep it for the day of my burial.>*
12:8 For you always have the poor with you, but you do not always have me.”**

12:9 Therefore a large crowd of Jews knew that he was there, and they came, not because of
Jesus only, but so that they could also see Lazarus, whom he raised from the dead.>*¢ 12:10 And
the chief priests planned to kill Lazarus also,’*’ 12:11 because, on account of him, many of the
Jews were going away and believing in Jesus.%*®

12:12 The next day, the large crowd who had come to the feast, when they heard that Jesus was
coming to Jerusalem,®* 12:13 they took branches of palm trees and went out to meet him. And
they were crying out, “Hosanna, blessed is he who comes in the name of Yahweh <Psalm 118:26>,
even the king of Israel.”*

12:14 And Jesus found a young donkey and sat on it, just as it has been written,**" 12:15 “Fear
not, daughter of Zion. Behold, your king is coming, seated on a donkey’s colt <Zechariah 9:9>.7%%% 12:16
His disciples did not understand these things at first, but when Jesus was glorified, then they
remembered that these things had been written about him, and that they did these things for
him.%%® 12:17 Therefore the crowd, who were with him when he called Lazarus out of the tomb
and raised him from the dead, were bearing witness toit.>>* 12:18 For this reason also, the crowd
went to meet him, because they heard that he had performed this sign.®*®

12:19 Therefore, the Pharisees said to one another, “Do you see that you are doing no good?
Behold, the world has gone after him.”>%

12:20 Now there were some Greeks who were among those who had gone up to worship at the
feast.>®” 12:21 Therefore, these came to Philip who was from Bethsaida of Galilee, and they were
asking him, saying, “Sir, we wish to see Jesus.”

12:22 Philip came and spoke to Andrew. Andrew and Philip came and spoke to Jesus.**®
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12:23 And Jesus answered and said to them, “The hour has come for the Son of Man to be
glorified.®® 12:24 Truly, truly | say to you, if the grain of wheat does not fall into the earth and die,
it remains alone. But if it dies, it bears much fruit.%®" 12:25 He who loves his existence loses i,
and he who hates his existence in this world will guard it into eternal life.>*? 12:26 If someone
serves me, let him follow me, and where | am, there also the one who serves me will be. If
someone serves me, the Father will honor him.”%3

12:27 “At this moment my existence has become troubled. And what should | say? ‘Father, save
me from this hour?’ But, on account of this | came into this hour.** 12:28 Father, glorify Your
name.”

Therefore, a voice came out of heaven, “I have both glorified it, and | will glorify it again.”®°

12:29 Therefore, the crowd, who were standing there and heard it, were saying that it had
thundered. Others were saying, “An angelos has spoken to him.”°®

12:30 Jesus responded and said, “Not for my sake has this voice occurred, but for your sakes.*®’
12:31 At this moment there is judgment of this world. Art this moment the ruler of this world will
be cast out.*®® 12:32 And |, if | am lifted up off the earth, | will draw everyone to myself.”*®°

12:33 Now he was saying this in order to indicate what kind of death he was about to die.”°

12:34 Therefore, the crowd responded to him, “We have heard from the Torah that the Messiah
remains into the age. And why are you saying that the Son of Man must be lifted up? Who is
this Son of Man?"°"!

12:35 Therefore Jesus said to them, “For a little while the light is in your midst. Walk while you
have the light, so that the darkness does not overwhelm you. And he who walks in the darkness
does not know where he is going.*’? 12:36 While you have the light, believe in the light, so that
you msgg/ become sons of light.” Jesus said these things, and he went away and hid himself from
them.

12:37 But though he had performed so many signs in front of them, they were not believing in
him,%* 12:38 in order that the statement of Isaiah the prophet would be fulfilled, which says,
“Yahweh, who has believed our report, and to whom has the arm of Yahweh been revealed <Isaiah
53:1>2"°% 12:39 On account of this they were not able to believe, because again Isaiah said,*”®
12:40 “He has blinded their eyes and hardened their heart, so that they may not see with their eyes,

and understand with teir heart, and be turned, and I heal them <Isaiah 6:10>.”°"7

12:41 Isaiah said these things, because he saw his glory, and he spoke about him.5"

12:42 Nevertheless, even many of the rulers believed in him, but, because of the Pharisees they
were not admitting it, so that they would not be banished from the synagogue.®” 12:43 For they
loved the glory of men more than the glory of God.%®°

12:44 And Jesus cried out and said, “He who believes in me does not believe in me, but in Him
who sent me,*®' 12:45 and he who sees me sees the One who sent me.*® 1246 |, the light, have
come into the world, so that everyone who believes in me will not remain in the darkness.*®
12:47 And if anyone listens to my words and does not guard them, | do not judge him. For | did not
come to judge the world but to save the world.%®* 12:48 The one who rejects me and does not
embrace my words has that which who judges him. The message which | have spoken will
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judge him in the last day,>®® 12:49 because | have not spoken from myself. But the Father

Himself, who sent me, has given me the instruction—what | say and what | Speak.586 12:50 And |
know that His instruction is eternal life. Therefore, the things which | speak, just as the Father
has said to me, thus | speak.”®

13:1 Now, before the feast of the Passover, Jesus knew that his hour had come for him to depart out of
this world to the Father, having loved his own in the world. He loved them to the end.® 13:2 And dinner
time having arrived, and the devil having already put into the heart of Judas of Simon Iscariot to betray
him,®8° 13:3 knowing that the Father had given all things to him, into his hands, and that he came from
God and was going away to God,*® 13:4 he got up from dinner and laid aside his garments and, taking a
towel, he wrapped it around himself.5®' 13:5 Next, he poured water into a basin, and he began to wash the
disciples’ feet and to wipe them with the towel with which he had wrapped himself.%%?

13:6 Therefore he came to Simon Peter, and he said to him, “Lord, do you wash my feet?"%%3

13:7 Jesus answered and said to him, “What | am doing you do not yet know, but you yourself will
understand after these things.”%*

13:8 Peter said to him, “ You will never wash my feet into the age!”
Jesus responded to him, “If | do not wash you, you have no part with me.”*%
13:9 Simon Peter said to him, “Lord, not my feet only, but also my hands and head.”>%

13:10 Jesus said to him, “He who has been bathed has no need except to wash his feet, but he is
completely clean. And you are clean, but not all of you.”%” 13:11 For he knew the one who was betraying
him. Because of this, he said, “Not all of you are clean.”®%

13:12 When therefore he had washed their feet and taken his garments and reclined at table again, he
said to them, “Do you know what | have done to you?°®® 13:13 You call me Teacher and Lord, and you
speak well, for | am these.®%° 13:14 If, therefore, I, the Lord and Teacher, washed your feet, you also are
obligated to wash one another's feet.”¢0

13:15 “For | have given you an example, that just as | did to you, you also should do to one another.®%? 13:16
Truly, truly | say to you, a slave is not greater than his master, and the one who is sent is not greater than
the one who sent him.5% 13:17 If you know these things, you are blessed if you do them.”¢%4

13:18 “I am not talking about all of you. | know the ones whom | have chosen. But in order that the
scripture be filled out, ‘He who eats my bread has lifted up his heel against me <Psalm 41:9>."7605

13:19 “From now on | am telling you before it happens, so that whenever it does happen, you may believe
that | am he.”6%6

13:20 “Truly, truly | say to you, he who receives whomever | send receives me. And he who receives me
receives the One who sent me.”%%"

13:21 As he was saying these things, Jesus became troubled in his spirit, and he bore witness and said,
“Truly, truly | say to you, one of you will betray me."6%

13:22 The disciples began looking at one another, at a loss as to the one of which he was speaking.6%°
13:23 There was reclining in Jesus’ chest one of the disciples, he whom Jesus loved.®'° 13:24 Therefore,
Simon Peter motioned to this man to inquire which one it was of whom Jesus was speaking.®'! 13:25
Therefore, as that one was thus reclining at table at Jesus’ chest, he said to him, “Lord, who is it?"6'2
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13:26 Jesus answered, “It is that one for whom | dip the piece of bread and give it to him.” Therefore, after
dipping the piece of bread, he took it and gave it to Judas of Simon Iscariot.5'® 13:27 And after the piece of
bread, Satan then entered into that man. Then Jesus said to him, “What you do, do quickly.”'

13:28 But none of those reclining at table knew why he said this to him.®'® 13:29 For some were
supposing, because Judas had the money bag, that Jesus was saying to him, “Buy what we need for the
feast,” or that he should give something to the poor.8'® 13:30 Therefore, after receiving the piece of bread,
that man went out immediately, and it was night.6'”

13:31 Therefore, when he had gone, Jesus said, “Now the Son of Man is to be glorified, and God is to be
glorified in him.®® 13:32 Since God is to be glorified in him, then both God will glorify him in himself and
He will glorify him without further delay.6'® 13:33 Little children, | am with you a little while longer. You will
seek me, and just as | said to the Jews, ‘Where | am going you are not able to come,’ | also now say to
you."620

13:34 “A new instruction | give you, that you love one another. Just as | have loved you, that you also love
one another.%?' 13:35 By this everyone will know that you are my disciples, if you have love for one
another.”622

13:36 Simon Peter said to him, “Lord, where are you going?”
Jesus answered him, “Where | am going, you are not able to follow me now, but you will follow later.5%

13:37 Peter said to him, “Lord, why am | not able to follow you now? | will lay down my existence for
you_n624

13:38 Jesus answered, “Will you lay down your existence for me? Truly, truly | say to you, a rooster will
not crow until you have denied me three times."62°

14:1 “Let not your heart be troubled. Believe in God, and believe in me.5%6 14:2 In my Father'’s family are
many places. If it were not so, | would tell you, because | proceed to prepare a position for you.5?” 14:3
And if | proceed and prepare a position for you, | will come again, and | will take you to myself, so that
where | am, you also may be.®?® 14:4 And you know where | am going, and you know the way.”6?®

14:5 Thomas said to him, “Lord, we do not know where you are going. How are we able to know the
way?"6%0

14:6 Jesus said to him, “I am the way, the truth, and the life. No one goes to the Father except through
me."83!

14:7 “If you have known me, you also know my Father. And, from now on, you know Him, and you have
seen Him."632

14:8 Philip said to him, “Lord, show us the Father, and it is enough for us."8%3

14:9 Jesus said to him, “Philip, have been with you for so much time, and you do not know me? He who
has seen me has seen the Father. How do you say, ‘Show us the Father?’%** 14:10 Do you not believe
that | am in the Father and the Father is in me? The words which | speak to you, | do not speak from
myself. The Father who abides in me performs His actions.5% 14:11 Believe me, because | am in the
Father, and the Father is in me. And if not, believe on account of the actions themselves.”636

14:12 “Truly, truly is say to you, the one who believes in me, the actions which | perform, that one will also
perform, and he will perform greater actions than these, because | am proceeding to the Father."8%"

14:13 “And whatever you ask in my name, this | will do, so that the Father may be glorified in the Son.®38
14:14 If you ask me something in my name, | will do it.”6%°
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14:15 “If you love me, you will keep my instructions,®*® 14:16 and | will ask the Father, and He will give you
another Helper you so that He may be with you into the age,®*' 14:17 the Spirit of Truth, whom the world is
not able to receive, because the world does not see and does not know Him. You know Him, because He
abides with you and will be in you.”842

14:18 “I will not abandon you as orphans. | will come to you.®*® 14:19 Yet, in a little while, the world will no
longer see me, but you will see me. Because | live, you also will live.®** 14:20 In that day, you will know
that | am in my Father, and you in me, and | in you.®*® 14:21 The one who has my instructions and keeps
them, that person is the one who loves me. And the one who loves me will be loved by my Father. And |
will love him, and | will make myself clear to him.”64¢

14:22 Judas, not Iscariot, said to him, “Lord, what has happened that you are about to make yourself clear
to us and not to the world?"¢4

14:23 Jesus answered and said to him, “If someone loves me, he will keep my message, and my Father
will love him. Plus, we will come to him, and we will make a place with him.®*® 14:24 The one who does not
love me does not keep my words. Indeed, the message which you are hearing is not mine but the
Father's who sent me.”84°

14:25 “| have said these things to you while | am abiding with you.5%° 14:26 And, the Helper, the Holy Spirit
whom the Father will send in my name, that one will teach you everything, and He will cause you to
remember all that | said to you.”®"

14:27 “Peace | leave with you. My peace | give to you. Not as the world gives do | give to you. Let not your
heart be troubled, nor let it be afraid.®5? 14:28 You heard that | said to you, ‘l am going away, and | am
coming to you.’ If you love me, you would rejoice because | am going to the Father, because the Father is
greater than me.%%3 14:29 And now | have told you before it happens, so that, when it happens, you may
believe."85

14:30 “I will not speak much more with you, because the ruler of the world is coming. And he has nothing
in me.®%° 14:31 Nevertheless, so that the world may know that | love the Father, and just as the Father has
commanded me, so | do.”

“Get up. Let us go from here.”®%®

15:1 “l am the true vine, and my Father is the vineyard owner.%%” 15:2 Every branch that does not bear fruit
in me, He removes. And every branch that does bear fruit, He prunes it, so that it may bear more fruit.5%8
15:3 You are already pruned because of the message which | have spoken to you.?®® 15:4 Remain in me,
and | will remain in you. Just as the branch is not able to bear fruit on its own unless it remains in the vine,
SO also you are Not able to bear fruit Unless you remain in me.”%¢0

15:5 “| am the vine. You are the branches. The one who remains in me and | in him, this one bears much
fruit, because apart from me, you can do nothing.®®' 15:6 Unless someone remains in me, he is thrown
away as a branch, and he withers. And they gather them and throw them into the fire, and they are
burned.¢2 15:7 If you remain in me and my words remain in you, whatever you desire, ask, and it will
happen for you.®® 15:8 By this my Father is glorified, that you bear much fruit and be my disciples.”¢%

15:9 “Just as the Father loved me, | also have loved you. Remain in my love.®5 15:10 If you keep my
instructions, you will remain in my love, just as | have kept my Father’s instructions and remain in His
love.5%® 15:11 | have said these things to you so that my joy may be in you, and your joy may be the
fullest.”®87

15:12 “This is my instruction, that you love one another just as | have loved you.®®® 15:13 No one has

greater love than this, that he lay down his existence for his friends.®®® 15:14 You are my friends, if you do
the things which | instruct you.®”° 15:15 | would never call you slaves, because a slave does not know
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what his master is doing. Instead, | call you friends, because everything which | have heard from my
Father, | have made known to you.®"!

15:16 You did not choose me, but | chose you. And | have appointed you, so that you may go out and
bear fruit, and your fruit may remain. As a result, whatever you ask the Father in my name, He will give
you_672

15:17 These things | am instructing you to do, so that you love one another.”®”2 15:18 “If the world hates
you, know that it has hated me before you.6”* 15:19 If you were from the world, the world would love its
own. But, because you are not from the world, but | have chosen you out of the world, on account of this,
the world hates you.6™

15:20 Remember the message which | spoke to you—a slave is not greater than his master. If they
persecuted me, they will also persecute you. If they kept my message, they will also keep yours.676 15:21
Nevertheless, they will do all these things to you on account of my name, because they do not know the
One who sent me.®”"

15:22 If I had not come and spoken to them, they would have no sin. But, now, they have no valid excuse
for their sin.%”® 15:23 The one who hates me also hates my Father.6”® 15:24 If | had not performed in their
midst the actions which no one else has done, they would have no sin. But, now, they have seen and
hated both me and my Father.8° 15:25 Nevertheless, this has happened so that the statement which has
been written in their Torah may be fulfilled, ‘They hated me without cause <cf. Psalm 35:19>,68

15:26 “Whenever the Helper comes, whom | will send to you from the Father, the Spirit of Truth, who
proceeds from the Father, that one will bear witness to me.®8? 15:27 And you will be bear witness also,
because you have been with me from the beginning.”¢83

16:1 “l have said these things to you so that you are not brought to your downfall.®®* 16:2 They will make
you outcasts from the synagogue. But an hour is coming when everyone who kills you will assume he is
offering a worshipful act to God.®® 16:3 Indeed, they will do these things because they know neither the
Father nor me.%

16:4 But | have said these things to you so that when their hour comes, you may remember that | spoke
of them to you. And | did not say these things to you at the beginning, because | was with you.®®” 16:5 And
now | am going to the One who sent me, and no one of you asks me, ‘Where are you going?’%% 16:6
Nevertheless, because | have said these things to you, grief has filled your heart.?®® 16:7 But | am
speaking the truth to you, that it is better for you that | go away. Because, if | do not go away, the Helper
will not come to you. However, if | go, | will send him to you.5%

16:8 And when he comes, that one will convince the world of sin, righteousness, and judgment—%°" 16:9
of sin, because they do not believe in me,®? 16:10 and of righteousness, because | go away to the Father,
and you will no longer see me,®®® 16:11 and of judgment, because the ruler of this world has been
judged.”8%

16:12 “I still have many things to say to you, but you are not able to bear them now.5% 16:13 When that
one comes, the Spirit of Truth, he will guide you into all the truth, because he will not speak from himself.
Instead, he will speak the things that he will hear. In addition, he will announce to you the things that are
coming.?%® 16:14 That one will glorify me, because he will receive things about me and announce them to
you.®97 16:15 Everything which the Father has is mine. Because of this, | have said that he will receive
things about me and announce them to you.”¢%

16:16 “In a little while, you will no longer see me, and, again, in a little while, you will see me.”8%

16:17 Therefore, among his disciples they said to one another, “What is this which he is saying to us, ‘In a
little while, you will not see me, and, again in a little while, you will see me,’ and, ‘Because | am going
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away to the Father?”"7%° 16:18 Consequently, they were saying, “What is he saying, ‘In a little while?’” We
do not know that he is saying.””?!

16:19 Jesus knew that they were wanting to ask him, and he said to them, “You are exploring this with one
another, that | said, ‘In a little while, you will not see me, and, again, in a little while, you will see me.’”%?
16:20 Truly, truly, | say to you that you will weep and lament, but the world will rejoice. You will be grieved,
but your grief will turn into joy.”%

16:21 Whenever a woman is in labor she has grief, because her hour has come. But when she gives birth
to the child, she no longer remembers the hardship on account of the joy, because a human being has
been born into the world.”* 16:22 Therefore, you also now have grief. But | will see you again, and your
heart will rejoice. And no one will take your joy away from you.”%

16:23 And in that day, you will ask me nothing. Truly, truly, | say to you, whatever you ask the Father in
my name, He will give it to you.”® 16:24 Until now, you have asked for nothing in my name. Ask and you
will receive, so that your joy may be the fullest.””%”

16:25 “| have said these things to you in metaphorical language. An hour is coming when | will no longer
speak to you in metaphorical language, but | will talk to you plainly about the Father.”® 16:26 In that day,
you will ask in my name. Indeed, | am not saying to you that | will ask the Father concerning you.”® 16:27
For the Father Himself loves you, because you have loved me and you have believed that | came from
God.”? 16:28 | came from the Father, and | have come into the world. Again, | am leaving the world, and |
am going to the Father.””""

16:29 His disciples said to him, “Behold, now you are speaking plainly, and you are saying nothing in
metaphorical language.”? 16:30 Now we know that you know all things, and you have no need for anyone
to ask you. Because of this, we believe that you have come from God.””"3

16:31 Jesus responded to them, “Do you now believe?’'* 16:32 Behold, an hour is coming, and it has
come that each one of you will be scattered to his own things, and you will leave me alone. And | am not
alone, because the Father is with me.”"® 16:33 | have told you these things, so that you may have shalom
in me. In the world, you have difficulty. But take courage. | have conquered the world.””'®

17:1 Jesus spoke these things, and, after lifting up his eyes towards heaven, he said, “Father, the hour
has come. Glorify Your Son, so that Your Son may glorify You,”'” 17:2 just as You gave him authority over
all flesh, so that, everyone whom You gave him, he may give to them eternal life.”'® 17:3 And this is
eternal life, that they know You, the only true God, and Jesus the Messiah, whom You sent.”"®

17:4 1 have glorified You on the land by having completed the task which You have given me to do.”?° 17:5
So, now, glorify me, Father, together with Yourself with the glory which | had in Your sight before there
was the cosmos.””?!

17:6 “I have revealed Your name to the men whom You gave me out of the cosmos. They were Yours,
and You gave them to me. And they have kept Your message.”?? 17:7 Now they have come to know that
everything which You have given me is from You,”?® 17:8 because the words which You gave me | have
given to them. And they received them and truly know that | have come from You. And they believe that
You have sent me.”?*

17:9 | am asking for their benefit. | am not asking for the benefit of the cosmos, but for the benefit of those
whom You have given me, because they are Yours.”? 17:10 And everyone who is mine is Yours, and
everyone who is Yours is mine, and | have been glorified in them.”26

17:11 1 am no longer in the world, and they are in the world. And | am coming to You. Holy Father, keep
them in Your name, which You have given to me, so that they may be one, just as we are one.”?’ 17:12
When | was with them, | was keeping them in Your name, which You have given me. And | guarded them,
and not one of them pursued destruction, except the son of destruction, so that the scripture would be
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fulfilled.”?® 17:13 But now | am coming to You, and | am speaking these things in the cosmos, so that they
may have in themselves my joy which has become the fullest.”?®

17:14 | have given them Your message, and the cosmos hates them, because they are not from the
cosmos, just as | am not from the cosmos.”? 17:15 | am not asking that You take them out of the cosmos,
but that You keep them from the evil one.”®! 17:16 They are not from the cosmos, just as | am not from the
cosmos.”3? 17:17 Set them apart in the truth. Your message is truth.”33

17:18 Just as You sent me into the cosmos, | have also sent them into the cosmos.”* 17:19 And | am
setting myself apart for their sakes, so that they may also be set apart in the truth.”’3°

17:20 “And | am not asking for the sake of these only, but also for those who believe in me through their
message,”® 17:21 so that they all may be one, just as You, Father, are in me, and | am in You, so that they
also may be in us, so that the cosmos may believe that You sent me.”®’

17:22 And the glory which You have given to me, | have given to them, so that they may be one, just as
we are one,”*® 17:23 i.e., | in them and You in me, so that they have become completed for the purpose of
oneness, so that the cosmos may know that You sent me and that you loved them just as You loved
me_739

17:24 Father, | desire that what you have given me that where | am, they may also be with me, so that
they may behold my glory, which You have given to me, because You loved me before founding the
cosmos.”0

17:25 Righteous Father, indeed, the cosmos does not know You, but | know You. And these know that
You sent me.”*' 17:26 And | have made known Your name to them, and | will make it known, so that the
love with which You have loved me may be in them and | may be in them.”742

18:1 After saying these things, Jesus, along with his disciples, went out across the brook of
Kidron where there was a garden, into which he and his disciples entered.”* 18:2 Now, Judas,
who was betraying him, also knew the place, because Jesus had often met there with his
disciples.” 18:3 As a result, Judas, after receiving the military unit and the assistants from the
chief priests and the Pharisees, came there with lamps, torches, and weapons.”® 18:4
Consequently, Jesus, knowing everything that was coming upon him, went forth and said to
them, “Whom are you seeking?”’¢ 18:5 They answered him, “Jesus the Nazarene.” He said to
them, “l am he (¢yo eiut).” And Judas, who was betraying him, was also standing with them.’
18:6 Therefore, when he said to them, “l am he (¢yo eiu),” they drew back and fell to the
ground.”™® 18:7 So he asked them again, “Whom are you seeking?” And they said, “Jesus the
Nazarene.”’* 18:8 Jesus responded, “I told you that | am he (¢y® eim). Therefore, if you are
seeking me, let these others go,”” 18:9 so that the statement that he made would be fulfilled, I
did not lose anyone of those whom You have given to me.””! 18:10 Simon Peter, having a
sword, drew it and struck the high priest’s slave, cutting off his right ear, and the slave’s name
was Malchus.”? 18:11 Then, Jesus said to Peter, “Put away the sword into the sheath. Should |
not drink the cup which the Father has given to me?”"*?

18:12 The military unit, the commander, and the assistants of the Jews arrested Jesus, bound
him,”%* 18:13 and led him first to Annas, because he was the father-in-law of Caiaphas, who was
high priest that year.” 18:14 It was Caiaphas who advised the Jews that it was better for one
man to die on behalf of the people.”®

18:15 Simon Peter was following Jesus, along with another disciple. That disciple was known to

the high priest, and he entered with Jesus into the courtyard of the high priest.”’ 18:16 But Peter
was standing outside near the door. Therefore, the other disciple, who was known to the high
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priest, spoke to the doorkeeper, and she led Peter inside.”® 18:17 Then the servant-girl, who
was the doorkeeper, spoke to Peter, “Are you not also from the disciples of this man?” He said,
“l am not (ovx eipi).””* 18:18 Now the slaves and the assistants were positioned there, having
made a fire, because it was cold and they were warming themselves. So Peter was with them,
having appeared and warming himself.”®°

18:19 Then, the high priest asked Jesus about his disciples and his teaching.”®" 18:20 Jesus
answered him, “I have spoken openly to the world. | have always taught in the synagogue and
in the the temple, where all the Jews gather, and | have said nothing in secret.”® 18:21 Why are
you asking? Ask those who have listened to what | have said to them. Behold, they know what |
have said.””® 18:22 After he said these things, one of the assistants standing nearby slapped
Jesus and said, “Do you answer the high priest in this manner?”’® 18:23 Jesus responded to
him, “If | have spoken improperly, bear witness to the impropriety. But if | have spoken properly,
why did you strike me?"7% 18:24 Subsequently, Annas passed him on bound to Caiaphas, the
high priest.”®

18:25 During this time, Simon Peter was standing and warming himself. Then they said to him,
“Are you not one of his disciples?” He denied it and said, “l am not (ovk eiui).”’" 18:26 One of the
slaves of the high priest, being a relative of the one whose ear Peter cut off, said, “Did | not see
you in the garden with him?”7%® 18:27 Again, Peter denied it, and, immediately, a rooster
crowed.”®®

18:28 Later, they led Jesus from Caiaphas into the governor’s residence, and it was early. And
they did not enter into the governor’s residence, so that they would not become defiled, but
instead could eat the Passover.”’® 18:29 So Pilate came outside to them and said, “What
accusation do you bring against this man?”’"! 18:30 They answered and said to him, “If this man
had not committed a crime, we would not have handed him over to you.””’2 18:31 Therefore,
Pilate said to them, “You take him and judge him on the basis of your own law.” The Jews said
to him, “It is illegal for us to execute someone,””” 18:32 in order to fulfill Jesus’ statement, which
he spoke, indicating what kind of death he was about to die.””* 18:33 So Pilate entered again into
the governor’s residence. He summoned Jesus and said to him, “Are you the king of the
Jews?”7"® 18:34 Jesus answered, “Are you saying this in and of yourself, or are others talking to
you about me?”’"® 18:35 Pilate responded, “l am not a Jew, am 1? Your people and the high
priests have handed you over to me. What have you done?”’"" 18:36 Jesus answered, “My
kingdom is not of this world. If my kingdom were of this world, my assistants would be fighting,
so that | would not be handed over to the Jews. But, as it is, my kingdom is not from here.””’®
18:37 Then Pilate said to him, “So, you are a king?” Jesus responded, “You say that | am a king.
| have been born for this, and for this purpose | have come into the world, so that | may bear
witness to the truth. Everyone who is of the truth listens to my voice.””’® 18:38 Pilate said to him,
“What is truth?”

After saying this, he again went out to the Jews and said to them, “I find no fault in him.”® 18:39
Nevertheless, you have a tradition that | release for you one man at the Passover. Do you wish
that | release for you the king of the Jews?""8' 18:40 But they cried out again, saying, “Not this
man but Barabbas.” Now Barabbas was an insurrectionist.”®

19:1 Then, Pilate took Jesus and beat him with a whip.”®® 19:2 And the soldiers wove together a
crown of thorns and placed it on his head. And they put a purple robe on him.”®* 19:3 Then, they
were coming up to him and saying, “Hail, King of the Jews,” and they were slapping him."”®® 19:4
Again Pilate went outside and said to them, “Behold, | am leading him out to you, so that you
may know that | find no fault in him.””® 19:5 Afterwards, Jesus went outside, wearing the crown
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of thorns and the purple robe. And he said to them, “Behold, the man.””®" 19:6 When the chief
priests and assistants saw him, they cried out, “Crucify him! Crucify him!” Pilate said to them,
“You take him and crucify him, for | have found no fault in him.””® 19:7 The Jews responded to
him, “We have a commandment, and according to the commandment, he deserves to die,
because he has made himself out to be the Son of God.”"®°

19:8 When Pilate heard this statement, he became very afraid.”®® 19:9 And he entered again into
the governor’s residence and said to Jesus, “Where are you from?” But Jesus gave him no
answer.”' 19:10 Then, Pilate said to him, “Are you not speaking to me? Don’t you know | have
the authority to release you, and | have the authority to crucify you?"’%? 19:11 Jesus responded to
him, “You have no authority over me, except that which has been given you from above.
Because of this, the one who handed me over to you has the greater sin.”’®® 19:12 Because of
this, Pilate was seeking to release him. But the Jews cried out, saying, “If you release this man,
you are no friend of Caesar. Everyone who makes himself out to be a king speaks against
Caesar.”"®

19:13 After Pilate heard these words, he led Jesus outside and sat down on the judgment seat in
the place called The Stone Pavement, which in Hebrew is Gabbatha.” 19:14 Now, it was the
preparation day for the Passover, about the sixth hour. And he said to the Jews, “Behold, your
king.”’®® 19:15 But they cried out, “Take him away! Take him away! Crucify him!” Pilate said to
them, “Shall | crucify your king?” The chief priests answered, “We have no king but Caesar.””®’
19:16 Then, he handed him over to them to be crucified.

So they took Jesus,”®

19:17 and he went out bearing his own cross to the place called The
Place of the Skull, which is called in Hebrew Golgotha,”®® 19:18 where they crucified him. And
with him were two others, one on either side, and Jesus in the middle.®® 19:19 And Pilate also
wrote an inscription and put it on the cross. It was written, “Jesus the Nazarene, the King of the
Jews.”®" 19:20 Many of the Jews read the notice, because the place where Jesus was crucified
was near the city. And it was written in Hebrew, Roman, and Greek.?%? 19:21 Then the chief
priests of the Jews said to Pilate, “Do not write, “The King of the Jews,’ but that he said, ‘| am

the King of the Jews.””%%® 19:22 Pilate responded, “What | have written, | have written.”3%

19:23 When the soldiers crucified Jesus, they took his garments and divided them into four parts,
a part for each soldier, and also the tunic. But the tunic was seamless, woven from the top
throughout the whole.®% 19:24 Therefore, they said to one another, “Let us not divide it, but
instead cast lots for it for whose it shall be,” so that the scripture could be fulfilled, which says,
“They divided my garments, and they cast lots for my clothing <Psalm 22:18>.” Thus, the soldiers did
these things.®% 19:25 His mother, his mother’s sister, Mary of Clopas, and Mary Magdalene
stood by the cross of Jesus.?%” 19:26 So, when Jesus saw his mother and the disciple whom he
loved standing by her, he said to his mother, “Woman, behold, your son.”®*® 19:27 Then, he said
to the disciple, “Behold, your mother.” Consequently, from that hour, the disciple took her into
his own home.®®

19:28 After this, Jesus, knowing that all things had been accomplished, so that the scripture
could be fulfilled, said, “Il am thirsty.”'® 19:29 A jar full of sour wine was standing there.
Therefore, they put a sponge full of sour wine on a branch of hyssop, and they brought it up to
his mouth.2"" 19:30 When he received the sour wine, Jesus said, “It is finished.” And he bowed
his head and gave up his spirit.2'?

19:31 Then, the Jews, because it was the day of preparation, so that the bodies would not
remain on the cross on the Sabbath, because the Sabbath has a high day, requested of Pilate
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that their legs be broken and they be taken away.?' 19:32 So, the soldiers came and broke the
legs of the first one and of the other one who was crucified with him 2" 19:33 But, when they
came to Jesus, because they saw that he had already died, they did not break his legs.?'® 19:34
Instead, one of the soldiers pierced his side with a spear, and, immediately, blood and water
came out.?'® 19:35 And the one who has seen this has borne witness, and his witness is true.
Indeed, he knows that he speaks the truth, so that you also may believe.®'” 19:36 For these
things happened in order that the scripture could be fulfilled, “No bone of his will be broken
<Exodus 12:46; Numbers 9:12; Psalm 34:20>.”8'® 19:37 And, again, another scripture says, “They will look
on him whom they pierced <Zechariah 12:10>.”%'°

19:38 After these things, Joseph from Arimathea, who was a disciple of Jesus and had kept it
secret because of his fear of the Jews, asked Pilate if he could take away the body of Jesus.
And Pilate gave him permission. So he came and took away his body.??° 19:39 Nicodemus, the
one who had come to him first at night, also came and brought a mixture of myrrh and aloes,
about a hundred pounds.®?" 19:40 Therefore, they took Jesus’ body and bound it in linen
wrappings with the spices, as is the burial custom of the Jews.??? 19:41 There was a garden in
the place where he was crucified, and in the garden was a new tomb in which no one had yet
been laid.®% 19:42 Therefore, because the tomb was nearby, they laid Jesus there on account of
the day of preparation of the Jews.??*

20:1 On the first day of the week, Mary Magdalene came to the tomb early in the morning while it
was still dark, and she saw that the stone had been taken away from the tomb.?% 20:2
Therefore, she ran and came to Simon Peter and the other disciple whom Jesus loved, and she
said to them, “They have taken the Lord out of the tomb, and we do not know where they have
placed him.”®?® 20:3 So Peter and the other disciple went out, and they were going to the
tomb.®%" 20:4 And they were running together, but the other disciple ran ahead more quickly than
Peter, and he came to the tomb first.®?® 20:5 Bending down, he saw the wrappings lying there,
but he did not go in.%%° 20:6 Following him, Simon Peter also came, and he entered into the
tomb. He saw the wrappings lying there,®® 20:7 and the face-cloth, which had been on his head.
It was not lying with the wrappings, but was folded in a place by itself.?3' 20:8 Then, the other
disciple, who had arrived first at the tomb, also entered, and he saw and believed,®*? 20:9 even
though, as yet, they did not understand the scripture that it was necessary for him to rise from
the dead.®® 20:10 So the disciples went away again to their own places.®**

20:11 Now Mary was standing outside the tomb weeping. As she wept, she bent down towards
the tomb.2% 20:12 And she saw two angeloi in white sitting where the body of Jesus had been
lying, one towards the head and the other towards the feet.?® 20:13 And they said to her,
“Woman, why are you weeping?” She said to them, “Because they have taken my Lord, and |
do not know where they have placed him.”®®" 20:14 After she said these things, she turned
around and saw Jesus standing there. But she did not know that it was Jesus.®® 20:15 Jesus
said to her, “Woman, why are you weeping? Whom do you seek?” She supposed that he was
the gardener and said to him, “Sir, if you have carried him away, tell me where you have placed
him, and | will take him away.”®* 20:16 Jesus said to her, “Mary.” She turned and said to him in
Hebrew, “Rabboni [which means Teacher].”®*° 20:17 Jesus said to her, “Stop clinging to me for |
have not yet ascended to the Father. But go to my brothers and say to them, ‘| am ascending to
my Father and your Father, to my God and your God.”®*' 20:18 Mary Magdalene came and
announced to the disciples, “I have seen the Lord” and the things that he said to her.?*?

20:19 When it became evening for that day, the first day of the week, and since the doors had

been shut where the disciples were for fear of the Jews, Jesus came and stood in their midst.
Then he said to them, “Shalom to you.”®? 20:20 After he said this, he showed his hands and side
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to them. As a result, when they saw the Lord, the disciples rejoiced.?** 20:21 And Jesus said to
them again, “Shalom to you. Just as the Father sent me, | also am sending you.”®* 20:22 After
he said this, he breathed on them and said to them, “Receive the Holy Spirit.3*¢ 20:23 If you
forgive the sins of any, they are forgiven them. If you retain the sins of any, they have been
retained.”®’

20:24 Thomas, one of the twelve, who is called Didymus, was not with them when Jesus
came.?*® 20:25 Therefore, the other disciples were saying to him, “We have seen the Lord.” But
he said to them, “Unless | see the imprint of the nails in his hands, and | put my finger in the
place of the nails, and | put my hand in his side, | will not believe.”® 20:26 So, after eight days,
his disciples were again inside, and Thomas was with them. Even though the doors where shut,
Jesus came and stood in their midst, and he said, “Shalom to you.”*° 20:27 Then he said to
Thomas, “Reach here with your finger and see my hands. And reach with your hand and place it
in my side. And be not unbelieving but believing.”®*' 20:28 Thomas responded and said to him,
“My Lord and My God.”*? 20:29 Then Jesus said to him, “You have believed because you have
seen me. Blessed are those who do not see and believe.”®*

20:30 Certainly, Jesus did many other signs in front of his disciples, which have not been written
in this book.3** 20:31 But these have been written so that you may believe that Jesus is the
Messiah, the Son of God, and so that you may have life in his name because of your
believing.*®

21:1 After these things, Jesus again manifested himself to the disciples by the lake of Tiberius.
And he manifested himself in this way.®*° 21:2 Simon Peter, Thomas, who is called Didymus,
Nathaniel from Cana of Galilee, the two sons of Zebedee, and two others of his disciples were
together.®’ 21:3 Simon Peter said to them, “l am going fishing.” They said to him, “We are also
going with you.” They left and got into the boat. That night, they caught nothing.®*® 21:4 As the
day was breaking, Jesus stood on the beach. However, none of the disciples knew that it was
Jesus.?® 21:5 Then Jesus said to them, “Children, you have no fish, do you?” They answered
him, “No.”%° 21:6 And he said to them, “Cast the net on the right side of the boat, and you will
find fish.” Therefore, they cast the net, and they were not able to haul it in because of the large
number of fish.%%' 21:7 As a result, that disciple whom Jesus loved said to Peter, “It is the Lord.”
So, when he heard that it was the Lord, Simon Peter put on his clothes, because he was naked,
and he threw himself into the sea.®? 21:8 And the other disciples came in the small boat,
because they were not far from the land, about a hundred cubits, dragging the net of fish.%¢® 21:9
When they got out onto the land, they saw a charcoal fire laid, fish that had been placed on it,
and bread.?** 21:10 Jesus said to them, “Bring some of the fish which you have now caught.”®®
21:11 So Simon Peter went up and dragged the net onto land, full of large fish, a hundred and
fifty-three. And even though there were so many, the net was not torn.®% 21:12 Jesus said to
them, “Come and have breakfast.” And none of the disciples dared to question him, “Who are
you?” because they knew that it was the Lord.®’ 21:13 Jesus came, took the bread, and gave it
to them, and the fish likewise.?®® 21:14 This was now the third time that Jesus was revealed to
the disciples after he was raised from the dead.®®°

21:15 Subsequently, when they had finished breakfast, Jesus said to Simon Peter, “Simon of
John, do you love (&yan@g) me more than these?” He said to him, “Yes, Lord, you know that |
love (p1a®) you.” He said to him, “Tend my lambs.”®"° 21:16 He said to him a second time,
“Simon of John, do you love (&yargg) me?” He said to him, “Yes, Lord, you know that | love
(e1A®) you.” He said to him, “Shepherd my sheep.”®”" 21:17 He said to him a third time, “Simon of
John, do you love (gileig) me?” Peter was grieved that he said to him a third time, “Do you love
(p1reic) me?” So he said to him, “Lord, you know everything. You know that | love (piA®) you.”
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Jesus said to him, “Tend my sheep.®’? 21:18 Truly, truly | say to you, when you were younger,
you would dress yourself and go where you wished. But when you grow old, you will stretch out
your hands, someone else will dress you and will bring you where you do not wish.”®"® 21:19 He
said this to signify by what kind of death he would glorify God. After saying this, he said to him,
“Follow me.”®"*

21:20 Peter turned and saw the disciple whom Jesus loved following them, who also leaned back
on his chest at the supper and said, “Lord, who is betraying you?"®’® 21:21 Therefore, Peter
looked at him and said to Jesus, “Lord, what about him?”8° 21:22 Jesus said to him, “If | want
him to remain until | come, what is that to you? You follow me.”®"” 21:23 Therefore, this
statement went out to the brothers that that disciple would not die. But Jesus did not say to him
that he would not die, but “If | desire him to remain until | come, what is that to you?”%®

21:24 This is the disciple who is bearing witness to these things and who has written these
things. Indeed, we know that his testimony is true.®”

21:25 Now, there were many other things that Jesus did, which if they were written in detail, |
suppose the world itself could not contain the books that would be written.®®
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L"Ev &pyfi v 6 Adyog, ko 6 Adyog v mpdg Tov Bedv, Kal BedC v 6 Adyog —

Special features of the gospel of John—six of the eight miracles recorded in John are unique to this gospel, along with the Upper
Room Discourse of John 14-17. Over 90% of John is unique to it. This gospel does not contain a genealogy or any record of
Jesus’ birth, childhood, temptations, transfiguration, appointment of the apostles, nor any account of Jesus’ parables, ascension,
or commissioning his apostles to proclaim him to the world. Therefore, assuming that John knew about the other gospels of
Jesus’ life, Matthew, Mark, and Luke, it seems reasonable to conclude that John intended to provide an account that filled in their
gaps and that provided details that the other gospels left out.

Therefore, the Gospel of John fills provides information regarding Jesus as the Messiah that is extra to Matthew, Mark, and Luke.
These latter authors focus on Jesus’ ministry in Galilee around the Sea of Galilee, while John describes mostly events in
Jerusalem and nearby, i.e., “beyond the Jordan where John had been baptizing” (cf. John 1:28; 10:40). John also provides many
more details of the events of the last week of Jesus.

Recently, commentators want to say that John’s theology is different from the other gospel authors in that he presents a more
God-like and metaphysical Jesus. However, John’s Jesus is very human while he also claims to be the icon of God within the
creation. For example, he is quite troubled at the Last Supper of John 13-17 as any human being would be who was staring in the
face of his arrest, trail, conviction and execution of a cross, while in John 10:22-42 Jesus asserts that he is a very special and
unique Son of God, i.e., more so than the other Davidic kings of Israel, and therefore is the one and only icon of God among all
human beings.

‘Ev apyxq here in v. 1 refers to not only the beginning of the creation, but also to what was going on with God before He started
bringing the creation into existence, because the /ogos, the story and plan, that God made up existed even prior to the very first
moment of turning the story and plan in His mind into the reality of cosmic history.

Thus, logos, even though I have translated it story, is the same as the plan for how the story would unfold from the very
beginning of Genesis 1 into the future that never ends. John’s point in this first part of his account of Jesus’ life is to say that God
has planned every detail of cosmic and human history, so that this really is His story where He is expressing Himself and what is
most important to Him, which is bringing truth and eternal life to sinful human beings who do not deserve either, because they
are caught up in the lies of Satan and this world which are leading them to eternal condemnation and death because of their
rebellion against God.

John also says in v. 1 that this plan of the story of cosmic history was “with God” in the sense that it was a part of who He was
even before the creation. It was in His mind and a part of His imagination. Galatians 4:18 is a helpful example of the use of ©pog
meaning “with,” — “Certainly, it is always good to have others be dedicated to you in connection with what is good, and not only
when [ am present with you” (ko pun pévov év 1@ mapeival pe Tpog vuag) [i.e., a part of who you are as your own community
of believers] (emphasis mine).

Then John says, God was the logos of the logos, i.e., the One and Only author, composer, and formulator of the plan of the story
of history. Consequently, He is telling this story, and we are watching it unfold in our day, while all past events have occurred
before us and all future events are still to come.

Regarding fv in this verse, some form of the verb “to be” (iur = I am) is used in 346 verses of John (254 in Matthew, 173 verses
in Mark, 315 verses in Luke). All these things “are,” i.e., exist, in connection with the story which God has composed and is
bringing into existence on a consistent basis.

Abyog is used 40x in John; except in 1:1,12, it refers to something spoken by something (the scriptures) or to a person, €.g., Jesus.
2 ohtog fv &v épyifi TPog 1OV Bedv — John the author goes back to the first and second statements of v. 1, that the logos was in the
beginning and was with God, so that the word “this” (obtog) points specifically to the plan of the story that was in God’s mind
and, therefore, “with” God, because John wants to highlight certain features of the story. In other words, he wants the reader to
focus on the story, not on its author, even though he just said at the end of v. 1 that God is the author or the story.

3 mévia 81 ovTod £yEveTo, Kol xopic adTod éyéveto ‘ovdE Ev' O yéyovev — Here John continues focusing on the odtoc of v. 2,
“this” by which he meant the story. Thus, he says that “all things came into existence through it,” which is to say that if
something exists within the creation, then it is because it is a part of the story that God desires to tell. It came into existence
through the story which God composed and which He is telling. Therefore, cosmic history always matches the plan that God
formulated for the story that He began bringing into existence in Genesis 1 and that will continue into eternity. The story
corresponds to what God composed in His mind before He even brought the creation into existence.

To emphasize this point, John adds that “apart from it [the story] not one thing which has come into existence has come into
existence.” Every detail of cosmic history corresponds to a detail in the story so that it is theologically impossible for something
within the creation to exist apart from the /ogos of God’s mind that He composed before Genesis 1. Consequently, human history
and the history of the universe will unfold exactly as God wants it to. And nothing and nobody will prevent this from happening,
because no one and nothing is greater than the author of the story, God.

yivopou is used 51x in 48 verses in John. In other words, there is a lot of becoming and coming into existence in the gospel of
John, such as everything in created reality (here in 1:3), John the Baptist (in 1:6), and even Jesus (in 1:14 as the author, God, who
brought Himself into existence as flesh). This is to say that John takes the beginning theme of the author and the story and shows
how things come into existence and happen within the story that are specific to the main character, Jesus of Nazareth, as the
unique Son of God, icon of God, and Messiah of the Jews.

4&v avt® Lon MV, kol i {on v 10 A "TdV Gvepodmmvs — John continues with elements of the ovtog of v. 2, the “this” of the
story of creation. He states that one of the main features and purposes of the story was “life.” John will go on to demonstrate that
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this “life” is an existence that not only never ends for human beings who deserve to be destroyed, but also is characterized by an
environment that involves no evil but only moral perfection. In addition, this quality of unending life is obtainable by sinful
human beings only through knowledge of the Jewish Messiah, Jesus of Nazareth as the “light” of truth which they hear, believe,
and embrace as the fundamental knowledge of all reality.

Therefore, John is most likely using “life” as a metonymy to point to the cause or means of eternal life—Jesus himself. He is
saying that in the story was the source of life, indeed eternal life, Jesus the Messiah, whom he will identify in v. 9 as the true light
and necessary understanding for sinful human beings in order for them to obtain eternal life.

Because this kind of “life” is a key element of the cosmic story, it also constitutes the most important concept that human beings
can learn. Life, and indeed Jesus himself as the source of eternal life, is the truth that is most valuable to know. To grasp the
purpose about Jesus and this life to the extent that a person embraces it as the key feature in God’s story is to be an enlightened
human being. In this way, this “life,” i.e., Jesus, is the “light of men,” their knowledge of the most important truth within the
creation.

Con is used 36x in John, 16x with aidviog to clarify that it means eternal/aionic life.

@®¢ is used 23 times in John.

S koL TO QOC &v TH okoTig Paivel, Kol 1| 6KoTio 0dTO 0V KaTEAUBEY —

On the one hand, the “light” of the knowledge of God’s plans and purposes regarding Jesus “shines” and exists within the
“darkness” of the moral evil in the world. Therefore, truth is always in the midst of lies and evil, especially when Jesus was on
the earth and then his apostles proclaimed his message that brought us both their explanation and the Bible that continues to exist
in the world.

In addition, John says that the “darkness” of evil and lies did not grab the “light,” push it down, suppress it, and destroy it, thus
winning out over it and even extinguishing it. Thus, the “wisdom” that determines how God must cause the creation to unfold
and in what direction it must head never disappears and never stops being that which God uses to tell His story. In other words,
man’s sinfulness and the lies that he both makes up and embraces from Satan cannot prevent at least certain human beings from
not only becoming enlightened in their thinking so that they wholeheartedly embrace the concept of eternal life, but also
obtaining from God within the story belief in Jesus as the source of the very eternal life that he brings as is meant by the word
“life.” The “darkness” of evil and lies will never swallow up, extinguish, overcome, and destroy the “light” of God’s truth and
moral goodness that results in Jesus’ return and the eternal Kingdom of God.

oxotic is used 8x in John in contrast to e®g.

% Eyéveto GvOpmmoc, GmesToluévoc mapd "0g0d, T Svouo avtd Todvvng — John, the author of this gospel, offers the first
“witness to the light” in his account—John the Baptist. We notice that this man was “sent from God,” meaning that he was an
authorized, designated spokesman, i.e., prophet, of God. Several other times, John the author will write of someone’s being “from
God.” In all other cases, the person to whom the phrase is referring is the Messiah. Therefore, the fact that the phrase “sent from
God” refers to John the Baptist demonstrates that it simply means that God has created a human being to whom He has been
given a special role within the /ogos, the story, of God. In this case, John the Baptist is not the source of life as the true
illuminator of sinful human beings. He simply points to this source, Jesus the Messiah.

It is interesting that God has orchestrated the story such that another human being precedes Jesus as the Messiah in his doing
something new, which signals a radical change in the story. In John’s case, it will be water baptism, which is why a little later the
men from Jerusalem ask him if he is the Messiah. They recognize that something new is happening. Could it be the end with the
Messiah’s restoring the Kingdom of Israel and ruling the world after destroying all Israel’s enemies, which would be the Romans
at this time in history?

anooté e — used 28x in John; there is a lot of sending in this gospel, e.g., John from God (here in 1:6, the priests and Levites
from the Jews (1:19,24), and Jesus from God the Father (3:17,34; 5:36, etc.).

John 3:17 “For God did not send (&néoteidev) the Son into the world to judge the world, but that the world might be saved
through Him.”

John 5:36 “But the testimony which I have is greater than the testimony of John; for the works which the Father has given Me to
accomplish — the very works that I do — testify about Me, that the Father has sent Me (611 6 motnp pe anéotarkev).”

John 6:29 Jesus answered and said to them, “This is the work of God, that you believe in Him whom He has sent (iver
"TIGTEUNTE €ig OV Améoteilev €kelvog).”

Gvopa — used in 24 verses in John

7 0ht0g HABEV €lg papTvpiay ivo paptopion mepl 10D oTéc, va Thvieg TioTevomoly St avtod — God’s purpose for sending
John the Baptist to the people of Israel was so that those who heard him proclaim that he was bearing witness to the Messiah
would believe this witness that he was offering them, therefore pointing them to the purpose of God to use the Messiah as both
king and priest in their lives—"“the Lamb of God who takes away the sin of the world” (1:29). This implies that anyone who bears
witness to Jesus and his role of providing truth and eternal life can expect to some degree that people will believe this message
and become followers of the Messiah.

Thus, John the Baptist was testifying to the fact that the message of Jesus is the “Light” of men, so that knowledge of Jesus
brings wisdom and understanding to sinful human beings such they are enlightened with the most important information in the
universe, and their obligation is to “believe” this information that comes through John the Baptist in order to obtain eternal
salvation from God’s condemnation along with His gift of eternal life in the Kingdom of God.

Either paptvpéw or paptupio is used 38x times in John. A lot of bearing witness to the truth of Jesus as the Messiah.
John 1:8 OVK MV EKEIVOG TO PAG, GAL Tval paptupion Tepl T0D POTOC.
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John 1:15 Imocvvng POpTOPEL TEPL aTOD KOl KéKparyev Aéymv: 00T0g NV OV gimov 6 dmicw pov Epxduevog T EumpocBEy wov
vYéyovev, 611 npmtog OV MV.

John 1:19 KocL onm] £oTIV 1 uocpwpwc 700 Twdvvov, Gte anéoteldav °[rpog avtov]™ ot Tovdaiot €€ Tepocordpov lepeic ko
Aegvitog iva rspm‘mcwcw aVTOV- 6V Tig Sl

John 1:32 Kl paipropnoev Todvvng Aéyov 8t tebéapon 10 mvedpa ‘xatafoivov dg mepiotepayv’ €8 ovpavod kol uevey en’
oOTOV.

John 1:34 Kocym smponcoc K(XL BEROPTOPNKQ 611 omoc_; smw 0 mog 100 6g0D.

John 2:25 KOCL on on xpsww Elxey woc TIG popTOPTon Ttspl 100 (xvep(mtov oOTOG YO 8YW&)GK8V v v 10 ocvepwmo

John 3:11 ocunv qunv x.syu) coL 6T1 0 018ocu£v Aorodpev Kol 0 soop(xlcocusv HOPTOPODREV, Kol *cnv u.ocpwpwcv NUOV ou quﬁowsrs
John 3:26 KOLL nxeov npo; T0v Iwocvvnv K(XL smocv oVt poPPi, 0¢ NV uete oo Tépav 100 Topddvov, ® 6V pepoapTOpNKos, 108
0070¢ BomnCa KOl TOVTEG EPYOVTOIL npoc; aVTOV.

John 3:28 GLDTOL DUELC °pOl popTopeite 811 eimov [611] 0vK €ipl °'éyd 6 xp1oToC, GAN 6T dmecTaAuévoc eipl Eumpochev
gxeivov.

John3:32 T 0 £DPAKEV KL TKOVGEV °TODTO POPTVPETL, KO THV PapTUpioy odTod 008elg AauPaverl.

John3:33 0 APOV 0DTOD TNV paptupiov T Eo@pdyloey 6T1 0 B0 GANONG E6TLV.

John 4:39 'Ex 3& TG TOLEWG EKEIVNG TOALOL EMIGTEVGOAY TEIG AVTOV TAV ZAUAPLITAOV S1 TOV AOYOV TG YVVOLKOG HOpTVOPOVSTG
01 eimév pot tdvto "é Emoinco.

John 4:44 0L0TOG YOp Incodg Epaptopnoey 811 mpoeritng év 1f 1dig morTpidt Ty ovx Exen.

John 5:31 Barv syoo BOPTOPD TEPL suowton n popTORic LoV ovK scnv akneng

John 5:32 (xMog £6TIV O papTUP@V nspt £u09, Kou roido 8TL ockneng 6TV n popTUpia v papTopel mePL ERoD.

John 5:33 VUELG ATESTAAKOTE TPOG TAVVNY, KO HEpapTOPNKEV TH GANOeiq

John 5:34 £Y( O€ 0V nocpéc r(’xvepdmon TNV popTOpicy X(xuﬁdcvm AL ToDTO AéYm Tva {)usig cweﬁts

John 5:36 Eyw 8¢ éxyo Vv uocpwpwcv uan 700 Todvvou T Yap £pya 6 "3édmkév pot 6 Tathp va TeEeldom ovTd, TodTé To
épya & TOLD PopPTVPEL epL suov 6t 6 Tathp pe (xnsctoc)msv R

John 5:37 KO O TEUWOG PE TOTHP "EKEIVOG HEpapTOPMKEV TEPL EpoD. 0¥Te VAV 010D TTOoTE dKnKéaTe 0VTE £180G CVTOD
EmpaKoTe,

John 5:39 EPOVVELTE TAG YPOLPAS, 611 Vuelg doreite év adtaig Lonv aidviov ey kol €kelval eioty ai paptupodoor mept Enod
John7:7 OV_SVvOITOLL O Kocuoc_; ULCELV uuocg £ue 88 uicel, 611 €y papTOPRD nspt ovToD on w spyoc avTOD TOVNPG EGTLV.

John8:13 Eimov odv avtd oi Qopisaior oV TESpL c£avTod papTUPEiG n pepTUpics Gov omc scnv alneng

John 8:14 OcnstleT] Incong KOl gimev OCDTOLQ KOV Ey® uccpwpu) TESpL su(xm'on T3ANOMG EGTIV 1 popTUpic Hov?, GTl 01da TOBEV
NABOV KOCL 7:01) nnocyw vusmc_; °58 omc otSocrs w60eV spxoum M ToD wroww

John 8:17 KOCL sv Q VOU® 3¢ TR vuerspm ysypocmou 6t dvo owep(mrcov n popTopic oc?meng 0TIV

John 8:18 syw SIML 0 BOpTOPAV wePL suowtov K(XL uapwpet nepL suou onsuwocg e Tcom]p

John 10:25 ALTTEKPTON 'OL‘U‘COLQ 0 Incodg™ €imov VUiV Ko “0V TIGTEVETE™ T EpyaL G €YD TOLD €V TG OVOUATL TOD TATPOG OV
TO0TO POPTVPEL nspt suov

John 12:17 Euapwpsm ovV 0 ox?»og 0 Qv usr avTOD rots 0V AocCocpov scpcovncsv SK 700 uvnuswn KocL m(smpsv OLU‘COV €K VEKPOV.
John13:21 Tadtor eimev °[6] Incodg Topdydn T TVEVUOTL KoL ERAPTOPNCEV KOl EITEY GuNv Gufv Aéyem VUV 8Tt €ig €€ DUV
TOUPOUSOGEL UUE.

John 15:26 “Otov T €AOT 6 mapdrAnTog OV Ey® "mERYE Vuiv Taph 10D matpds, 0 mvedua g dAneeiag O mopt 10D moTpOg
sxnopsnswt svcswog BOPTUPHCEL TESpL suon

John 15:27 KO nusmc_; 8¢ papTUPEiTE, on an’ (xpxng HET €noD €0TE.

John 18:23 GALTTEKPION CVTH INGODG™ €1 KUKDG EAAANCQ, PapTOpneov TePL T0D KokoD €1 8¢ KaA®dg, Ti ue dépeig;

John 18:37 EITEV 0OV 00TH O TT1AGTOC 0VK0DV BoGiAedg €1 67; Gmekpidn °6 Incodg ov Aéyeig 6T Pacihedg eiur ™ . éym eig
10070 yeyEvynuon kot eig Todto EAAvea gig 1oV kéouov, vo paptupfom Tf dAndeiq TaG 0 GV £k Tig aAnbeiag dxover pov
TS ovig,

John 19:35 KO O EQPAKOG PEPOPTOPNKEY, KOl GANOVY cdToD E6TIV 1) popTupic, kot ékeivog 0idev 8t1 GANOR Aéyel, Tva °xol
VUETG rTL'LG‘ESU[(S]T]TS

John 21:24 Omog £6TIV 0 HOONTNG O T PapTUp®V TEPL TOVTOV KOl 0 YpAWHG TADTO, Kol 01douey 6Tt AANONG *avToD M
poptTopic £6TIiV.

motevm — used in 85 verses in John, with eig 35x to mean to believe in something or someone (see below in note for 1:12)
épxouon — used in 142 verses in John, 8x regarding Jesus’ coming into the world (gig Tov k6cu0V)

8 oK v ékeivog 10 AC, GAL Tva popTtvprion mept T0d otdéc — Here, John the author changes the meaning of “light” to refer to
a person instead of the message about he person as in the previous verse. Thus, John the Baptist was not the “light,” i.e., the
person who was the focus of the message of truth, information, and wisdom that leads to eternal life. He merely pointed to the
focus—1Jesus of Nazareth. So here we see that John the author is indicating that the “light” is a human being, an ¢ vépwrog!

The verb of v. 7, AA0ev = he came, is implied, so that the same idea of bearing witness to the light is repeated.

9 Hv 10 ®¢ 10 GAnBvdv, & patiler TavTa 6vepomov, Epxduevov gic 10v kécpov — By having mentioned that a “man” came
into the world but was not the light, John the author is implying that another “man” came into the world. It turns out that he was
the light. In other words, this other person was the one about whom people should learn in order to become wise and gain eternal
life. Jesus illumines every person who chooses to learn all that we can know about him from the Bible. Thus, a sinful human
being’s illumination is his knowledge and understanding of Jesus as the Messiah. Cf. Colossians 2:3, “in whom are all the hidden
treasures of wisdom and knowledge.” In Jesus all that a person really needs to know about God and the purpose of human
existence is found.

Someone else besides John the Baptist was the one who was truly the light. It was not that John was a false light, which the
words “He was not the true light” could make it sound. It was just that he was not the focus of the truth that God would have
sinful beings learn and know, the message and wisdom that results in eternal life. John was a witness to the Jesus and the truth of
Jesus, i.e., the light, not the object of the witness and the truth that is most important to grasp. Jesus is the object of the witness
and the light. Indeed he is the very repository of the truth of God, because he is God in the flesh as John will disclose in v. 14—
“the Author became flesh and temporarily dwelt among us...”

kéouog — used in 57 verses in John
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108y 1 xéoum AV, Kol 6 KOGUOC S adTOD EYEveTo, Kol 6 KGopog adTdv ovk Eyve — This man, a true human being, who is the
light as the source of the most important truth, was definitely in the world, comprised of both Jews and Gentiles (because John
says in the next verse that he came to his own people, i.e., the Jews, who rejected him). Therefore, he belonged to the collection
of human beings who inhabit the earth.

Two additional things. 1) The world, i.e., its history of human beings, came into existence as pointing to him as the most
important element within this history within the creation. 2) The world, i.e., the people in human history, did not for the most part
recognize who he was. Both the Jews and the Gentiles rejected Jesus’ claim to be the most important person in all human history
and the Jewish Messiah who rescues all believing sinners from God’s condemnation. This latter fact highlights the darkness of
moral rebellion in all the world (cf. v. 5). While the main point and feature of the world’s existence is Jesus as the Messiah, the
people of the world have rebelled against this main point and rejected him as the very repository of truth and the source of eternal
life. And what a horrible thing for the world to do. Then, the question is, can the collection of sinful human beings snuff out the
light that this man is—even by killing him on a cross? And the answer is, No (cf. v. 5). God will prevail in making the truth and
wisdom that constitutes knowledge of Jesus of Nazareth hit home for many human beings, and He will make it the ultimate
successful wisdom in the world.

1 gic To0 {8100 HABeV, Kot of 18101 adTOV 00 TopéraBov — John uses the neuter plural tér i810r, but he means the same thing as the
masculine plural o1 {8101, i..e, his own ethnic group, his people, the Jews. Thus, Jesus even arrived smack dab in the middle of
his own ethnic group, the Jews, who were reading about him every Sabbath in their synagogues, and they rebelled against him
who is their own Messiah. This is how bad man’s rebellion against God is—and how the Loyog, the story, goes. And can the Jews
snuff out the light that is their own Messiah? Can they prevent the wisdom of God’s plan to use His Messiah to rescue sinful
human beings from His eternal condemnation from achieving its goal of becoming known among mankind so that it is not
believed by them? No.

T 18100 (neuter) and o1 18101 (masculine) are simply stylistic differences. Their meanings are the same—1Jesus’ own people, the
Jews.

12 8601 8¢ ELaPov adTdv, £8kev 00TOIC EE0vGio Tékva Beod YevésHat, TOiC TioTEVOVSV €lg TO Gvopa adtod — For John as
an apostle of the Messiah, the key characteristic of what it means to be a “child of God” and to have embraced Jesus is inner
intellectual belief in the information about the personal beliefs, activity, and role of Jesus as the Jewish Messiah. To believe this
information is to believe in Jesus’ “name” and say that it is true. There are two choices for human beings as demonstrated by the
following verses—to be one who submits to and embraces the one true God and His Messiah Jesus, or one who submits to Satan,
the devil, and follows his lies and means of deception to lead people away from God and the truth.

Aoppdve — used 45x in John.

motevw €ig —used 35x in John, mostly in regard to believing in Jesus as the Messiah and Son of God, but also once in God
(14:1). It is to believe everything that is associated with the person of Jesus as the Messiah and the person of the transcendent
Creator such as someone lives his life based upon these ideas.

Rom. 8:16 The Spirit Himself testifies with our spirit that we are children of God,

Phil. 2:15 so that you will prove yourselves to be blameless and innocent, children of God above reproach in the midst of a
crooked and perverse generation, among whom you appear as lights in the world,

1 John 3:1 See how great a love the Father has bestowed on us, that we would be called children of God; and such we are. For
this reason the world does not know us, because it did not know Him.

1 John 3:2 Beloved, now we are children of God, and it has not appeared as yet what we will be. We know that when He appears,
we will be like Him, because we will see Him just as He is.

And these verses that have the definite article before the word “God,”

John 11:52 and not for the nation only, but in order that He might also gather together into one the children of God who are
scattered abroad.

Rom. 8:21 that the creation itself also will be set free from its slavery to corruption into the freedom of the glory of the children
of God.

Rom. 9:8 That is, it is not the children of the flesh who are children of God, but the children of the promise are regarded as
descendants.

1 John 3:10 By this the children of God and the children of the devil are obvious: anyone who does not practice righteousness is
not of God, nor the one who does not love his brother.

1 John 5:2 By this we know that we love the children of God, when we love God and observe His commandments.

Interestingly enough, the phrase “children of God” or “child of God” is not used in the OT.

3 ¢01 00K €€ aipndtmv 0088 £k BEALOTOC GapKOC BoVdE £k BEAIATOC GvEPOC GAA &k Beod "Eyevviinoov — Their “birth” as
children of God did not happen physically, nor by their own independent intent (“their flesh”), nor by the independent intent of
some other person (“man”), but by the intent and activity of God alone. The origin of their belief and embracing Jesus was God,
not anything having to do with a human being, either themselves or others.

Thus, it is God who makes sure that this light, the truth of Jesus as the Messiah, etc., is not extinguished, destroyed, snuffed out,
swallowed up, or inhibited in attaining its purpose—by inwardly changing sinful human beings who cannot change themselves.
yevvao —used 18x in John; 8x in Jesus’ discussion with Nicodemus in chapter 3; 5x in the story of Jesus’ healing the blind man.
4 Kot 6 Aoyog GOpE éyéveto Kol E6KNVOGEY £V UiV, KoL £0eacdedo THv S6Eav avToD, SOE0V OC LOVOYEVODC TOP TOTPOC,
TAPNG xGprTog Kol GAndeiog — John has just said that the true light, this human being like John, has come into the world and
human history (vs. 9 & 10). Now he explains that this was by virtue of the Author of the story, the Planner of all cosmic and
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human history, actually writing Himself into His story that is the /ogos of v. 1. He says that the “Logos (Author) became flesh,”
which is to say that the transcendent creator became a real human being. And he dwelt temporarily as this real human being
among “us,” the Jews including John the Baptist and the apostles. This then allowed them to see this man’s “glory,” his
magnificence as the Author within the story and the light, the knowledge of which makes men wise in regard to obtaining “life,”
most specifically eternal life (cf. 4).
Only this “Author-become-man” person could ultimately involve the accurate definition of God’s grace that brings salvation and
mercy to mankind and of God’s truth that is at the heart of the purpose of the whole created reality. He was completely unique
(uwovoyevng) in this regard in the whole of human history. No other human being has been like him, not even John the Baptist,
who was strictly a witness to this unique human being, Jesus the Messiah.
nApng is nominative and not genitive (to refer to povoyevotg) in order to identify it as the predicate nominative of the assumed
verb “to be” in the sentence, “He was full of grace and truth.” In this way, John the author emphasizes Jesus’ important
characteristic of being the one, unique human being who constitutes God’s grace/kindness towards sinful human beings and His
truth of which His grace through Jesus as the Messiah is at the center. In other words, God extends grace to all human beings
whom He wishes on the basis of Jesus and his role within the creation.
uovoyevig — used 4x in the John; 1:14,18; 3:16;18
I3 Twdvvng poptopel mept adtod Kol KEKpoyev AEyov: f0bTog v OV eimov 6 Omicm Hov EpYOUevoc T EUTPOCOHEY OV YEYOVEV,
611 mpdT6¢ nov {v — What makes the most sense in this verse is that the first preposition “after” refers to time, while the second
preposition “before” refers to status. John the Baptist came into existence and made his appearance publicly to the Jews before
Jesus did. Jesus will follow John after being baptized by him. However, Jesus has a higher status than John. He was in front of
John when God composed the story and decided who was going to be the most important human being in history. It is Jesus, not
John the Baptist—John admits. As people line up to demonstrate their status before God, Jesus is at the head of the line. So, even
though we might expect that the first person to go public is greater in status than the second person who goes public, it is the
opposite in the case of John the Baptist and Jesus.
John confirms this by saying that Jesus was np@tog him, that he was “first” before him, or primary ahead of him in his status. In
this way, John is identifying Jesus as the central element within God’s plan for the creation. John is important. Indeed, Jesus will
say that there is no one greater among men than him. However, Jesus was and is still the primary element in God’s plan not only
in comparison to John, but also in comparison to every other human being—including Moses and Abraham.
The present tense épyduevog follows the lead of the present perfect tense yéyovev, allowing the present tense to be translated as a
present perfect tense.
John will repeat this sentence verbatim in v. 30.
Aéyw —used in 385 verses in John
16 r§11 éx 10D TANPOUOTOC 0DTOD NUElS ThvTeg ELGPouey Kol xGpLv &vl ydprtoc — The pronoun in this sentence switches back
from the first person singular to the first person plural, thus indicating that John the author is continuing his comments. He is
saying that God’s grace to its fullest extent can be received by Jews (and, of course, Gentiles by extrapolation) only and
specifically through Jesus because of his “fullness,” i.e., all that he is assigned to do by God, especially his role as advocate for
sinful human beings that results in their being forgiven by God and granted eternal life, as well as his being the final Davidic king
of Israel and the most important prophet of God. Referring back to v. 14, Jesus’ fullness is all that he is and does with respect to
God’s gracious activity on behalf of sinners who deserve His eternal condemnation and with respect to all the ideas that a person
can learn by watching and reading about Jesus. And John will go on to say that grace comes through Jesus, not through the
Mosaic Covenant, in spite of Deuteronomy 30 where God promises to circumcise the hearts of the Jews. His point is that God’s
gracious salvation needs Jesus as His fundamental instrument of grace in contrast to His not using the Mosaic Covenant as the
basis of salvation.
17811 6 vépog d1e Mabogng £860m, N "ydpic kol 1 GABeio S1e Tnocod Xpiotod éyéveto — The Mosaic Covenant could not
provide eternal forgiveness through God’s grace. It is not that God withheld all grace and truth from the Israelites under Moses’
leadership and afterwards throughout OT history. But only the Messiah himself could bring the level of grace and truth in
conjunction with the New Covenant as described for example in Jeremiah 31:31-34 that results in eternal salvation and life. This
definitely makes him unique and the very center of God’s purposes in the created reality. Even though God promises the Jews
His grace in the Mosaic Covenant, for example in Deuteronomy 30, He must be doing so on the basis of Jesus and his life, death,
and resurrection.
As Jesus filled out his role as the “Author/Planner become man” Messiah (v. 16), he naturally brought to people God’s grace (His
independent choice to be kind to His enemies) and the truth of all that God has purposed for rescuing sinful human beings from
eternal condemnation and destruction.
18 ©eov 00deIC EdpoKkey TOTOTE  LOVOYEVIIC BEOC O OV £ig TOV KOATOV ToD TOTPOg EKEIVOg EENYHGOTO —
pt exThdpt pt 3 1.13 ch pt exThd pt
cl Or 10 WOVOYEVNG VIWOGAC Krae¥f  565.579.700. 892. 1241. 1424 mlatsy ;Cl Cl i
s lat pt lat pt 66 phmg pt s c__
€L [ O LOVOYEVNG VIOG W it; It (+@eovIr ) i{xtP N*BC*Lsy  ;Or Did| T MUV W csy
John the author has just identified Jesus as the Messiah in v. 17, which is a technical term mainly for the king of the Davidic
Covenant (cf. Psalm 2:2 — The kings of the earth take their stand, and the rulers take counsel together, against Yahweh and
against His Messiah (i7¢/72)(100 xpiotod avtov)). It makes more sense, then, to conclude that viog and not 6¢og is the correct
reading, that John is saying that Jesus is the unique Messiah and therefore the unique Son of God, which is the other title that
refers to the the Davidic king (cf. 2 Samuel 14:7a — I will be a Father to him, and he will be a son to me).

75 1
‘0 povoyevng Beogp N 33; ¢l
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Another way of saying that Jesus has brought God’s grace and truth to people in the process of filling out his role as the Messiah
and Son of God is that he has revealed in his own person who God is as clearly and completely as He wants a human being to do
in this reality. In this sense, Jesus has taken who God is in His transcendence and paraphrased, translated, interpreted, and
explained Him within the created reality. By definition, the transcendent God can be neither seen nor completely explained nor
completely understood by created beings. Nevertheless, this specific human being, Jesus of Nazareth, who is also the
“Planner/Author become man” (v. 14), has done the best possible job of demonstrating, revealing, and explaining God’s Godness
within the created reality. This is why I use the word “paraphrase” (=express the meaning of something using different words) to
interpret John’s word é€nynooato. Jesus has expressed the meaning and reality of the transcendent and invisible God within the
immanent and visible realm of the creation. If a person wants to know who God is, look at Jesus, and this will tell him as best as
someone within the creation can do so.

And he has done this so much better than the either the Mosaic Covenant or Moses. Obviously, this is a very important point for
the Jews to grasp in the midst of their tendency to emphasize the Mosaic Covenant (as the apostle Paul found it so often so that
he had to write constantly to Gentile Christian communities and to the Jewish community (cf. Hebrews) to correct this erroneous
perspective and to encourage everyone to focus on the Messiah).

Thus, the unique Son of God and Messiah (v. 17), Jesus of Nazareth, is the nearest and dearest person to God within the creation.
He is in His chest (metaphorically) in that he is truly God’s beloved (cf. Matthew 3:17). Indeed, he is at the very center of God’s
purposes for the creation. No one is more felt as precious and valuable in God’s chest than Jesus.

In addition, the unique Son of God and Messiah (v. 17) has also revealed all the characteristics that are possible to reveal within
the creation of the transcendent Creator, specifically in regard to His eternal plans and purposes, His logos. He tells the story of
God’s character and personhood through his human existence.

opao — used in 60 verses in John, while fAérw (1:29), which is synonymous, is used in 15 verses, with 9x in chapter 9 in regard
to the man whose blind eyes Jesus heals; a lot of seeing that should lead to authentic belief. But does it? Is seeing really
believing? Not for the Jewish leaders.

9 Kot ahtn €otiv 1 popropio 100 Todvvov, 8te drésteilav °[mpog adtov] ol Tovdaiol £& Teposolvpwv iepeic ko Agvitog
iva "gpoticncty adtév 6 tig €i; — Now, John the author goes on to tell the story of John the Baptist’s being a witness of Jesus
as the Messiah, in order to segue into the rest of his document that will focus on Jesus as the “light” who enlightens people in
regard to the central concept in the story, life that is eternal. John will do this by speaking of John the Baptist’s interaction with
the emissaries of the Pharisees here, priests and Levites, and with Jesus later that bear witness to Jesus’ identity and role as the
“light” who brings both understanding and life to sinful human beings.

The ”Jews” here and throughout the gospel of John are those physical descendants of Abraham through Isaac and Jacob who
struggle with Jesus’ presence and end up rejecting him as their Messiah so as to conspire to execute him by crucifixion. They just
never can bring themselves to embrace him as their Davidic king, savior, champion, and Lord.

ot Tovdaior —used 61x in John (4x in Matthew and always the genitive, “of the Jews”; 7x in Mark, 5 of which are genitive; 5x in
Luke, all of which are genitive).

£potdo —used in 26 verses in John

20 koL POAGYNoEY Kol 0VK MPVIGATO, ‘KOl OUOASYNoEY' 8T1 éyd 0VK eiul 6 xpioTdc — see note below. This is a summary
statement of vs. 19-27. What can we learn from this passage about the Jews’ concept of the Messiah?

oporoyém —used 4x in John; 1:20 (2x); 9:22; 12:42

21 ko fpdTnoay avtév T 1l odv; o HAlog el ko Aéyer ok eiul. 6 Tpoertng £l 6¥; ko dmexpibn ob — It might seem
that this conversation between John and these men refers to three different people who are mentioned in the OT as playing
important roles in the restoration of Israel and the Jews’ being freed from the oppression of the Gentiles. These three people
would be the Messiah, Elijah, and the prophet. However, because of John 6:14,15, it is also possible that the Messiah and the
prophet are the same person, i.e., the king of Israel, at least for some of the Jews.

Cf. John 6:14 As a result, when the men saw the sign which Jesus had done, they said, “This is certainly the prophet who is
coming into the world.” 6:15 Consequently, Jesus, because he knew that they were about to come and seize him in order to make
him king, went back again to the mountain.

Therefore, v. 20 is a summary statement of John’s denial of being either Elijah or the Messiah, while v. 21 contains the explicit
questions that the emissaries from the Jewish rulers asked. In other words, these priests and Levites who were sent by the Jews of
Jerusalem and, specifically, from the Pharisees (v. 24), first ask John if he is Elijah, the prophet who is supposed to precede the
judgment of God and, therefore, precede the Messiah according to Malachi 4:5,6 (“Behold, I am sending you Elijah the prophet
before the great and frightening Day of Yahweh. And he will cause to return the hearts of the fathers to the sons and the hearts of
the sons to the fathers, lest I come and strike the land with herem™).

When John says, No, they ask him if he is the one who follows Elijah, the prophet, i.e., either the Messiah or another prophet
according to Deuteronomy 18:15, “Yahweh your God will raise up for you a prophet like me from among you, from among your
brothers. You shall listen to him!” Thus, this prophet follows in the footsteps of Moses and directs the Jews’ attention to the
Mosaic Covenant, so that they focus on it (according to the Jewish leaders’ interpretation) in the midst of submitting to this same
person as their king and Messiah (cf. John 6:14,15). As a result, he, like Moses, is a great leader and spokesman on behalf of
God. Do they think this prophet is the same person as the Messiah? Perhaps some of the Jews do.

Cf. John 1:45, “The one about whom Moses in the Torah and the prophets wrote, we have found him, Jesus, the son of Joseph,
from Nazareth.”
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amokpivopor —used in 78 verses in John. A lot of questions and comments being answered so as to clarify what is going on in
God’s story.

22 elmav 0OV oOT@ T TIC £l; Tvo AmoKpLoV S@UEV TOIG TEMYOIGIY MBS TL AEYEIC TEPL GEVTOD —

néuno — used in 31 verses in John; synonymous with droctélhm which is used in 27 verses in John. So a total of at least 58
sendings in the gospel of John.

B Eon éyd povi) fodvTos €v Tii Epiue: e00VvaTe THY 650V Kvpiov kobhg eirev Hoolog 6 mpogrng — Isaiah 40:3, povi
Bodvrog év 11 épruw Etowudoate v 080v Kupiov, e00eiag Tolelte TGC TPIBovg T0D B0 MUAV (n:*;f?x? H?DD ﬂ;ji;‘.
T T 777 182 9372 N3P DiP) - In lsaiah 40:1-11, God Himself first speaks and says that His people, the Jews,
should feel comforted. Why? Probably because of what He goes on to say about His coming to them to forgive, rule over, and
shepherd them. Cf. Isaiah 40:10, “Behold, Adonai Yahweh will come with strength, with His arm ruling for Him...” Cf. Isaiah
52:10, “Yahweh has bared His set apart arm in the sight of all the Gentiles, and all the ends of the earth will see the salvation of
our God.” Cf. Isaiah 53:1, “Who has believed our message, and to whom has the arm of Yahweh been uncovered?” Many other
times the Old and New Testaments refer to God’s arm as the means by which He accomplishes particularly the salvation, leading,
and ruling of His people.

Then, in Isaiah 40:2, God commands that a group of people (m.pl. — 1727 speak from their heart (because they grasp His
intentions) about His completely forgiving them. Then, in v. 3, this group of people’s speaking constitutes a sound out there
among the Jews that is exhorting them to prepare themselves for the revealing of God’s glory in conjunction with His ruling them
and caring for them as a shepherd cares for his sheep. And we know from the entire biblical message that God will fulfill these
intentions at the 2" appearance of Jesus the Messiah and during his “thousand year” kingdom (cf. Revelation 20:1-6). Because
God does not specify exactly who are these speakers in Isaiah 40:2,3ff., it seems best to interpret them as those who understand
well God’s intentions to be the God, Ruler, and Shepherd of the nation of Israel, which is part of His promise in Genesis 12:2 to
make of them a “great nation.” Thus, as mentioned in v. 2, they are speaking “from their hearts.” Therefore, anyone, especially
someone who is called as a “prophet” of God to proclaim this same message, as happened to Isaiah in 40:6, can refer to himself
as a “sound or voice calling in the wilderness.” He joins the group of people who speak from their hearts about God’s intentions
to rule over and shepherd the people of Israel. It is this that John the Baptist does, and as the metaphorical meaning of
“wilderness,” etc. indicates in Isaiah 40, he is doing so in the midst of a people of barren inwardness, i.e., of unbelief, that
characterizes the Jews of Jesus’ day.

Therefore, John is saying that he is not the one who is bringing about God’s plans to make the nation of Israel the greatest one in
all human history. He is merely someone who is announcing beforehand that this is about to happen.

In this way, John the Baptist is stating that he is simply another member of the group of people who, with their lives, whether
they are speaking or simply acting, announce on behalf of Yahweh His plan to fulfill His purposes of restoring Israel and
fulfilling His promise to Abraham in Genesis 12:2 to make of them “a great nation.” In other words, John the Baptist is doing
only what every person, Jew or Gentile, should be doing in the midst of having understood God’s intentions towards the nation of
Israel, so that they prepare their hearts for the final, future blessing coming to the Jews. And he is obviously doing this at the
most momentous time in history, at the appearance of the Messiah who will offer himself as a propitiatory offering to God
through his crucifixion in order to qualify to be everyone’s high priest before God, i.e., everyone who authentically believes him
to be such.

2 Ko T drestaluévol noov ék 1dv Papioaiov — It was the sect of the Pharisees as part of the Jewish leadership who had sent
the priests and Levites to question John the Baptist.

25 kol NPATNoAV oHTOVN Kol elmoy adTd Ti 0OV Parmtilelg i 6L oKk &l 6 xp1oTog 0vde HAlog 0088 6 TporTng —

see note for v. 21. The Jews are asking John if he is either the prophet who precedes the judgment of God and the Messiah or the
Messiah himself or possibly a third person, the prophet of Deuteronomy 18:5.

Here we also see that the Jews of Jerusalem in Jesus’ day were expecting these great persons, who would play significant roles in
God’s finally fulfilling His promises to them, to demonstrate their authorized status by virtue of doing something new and
unusual in order to reveal their true identity. But because they did not know exactly how this person would reveal himself, they
are asking why he has invented baptism in the Jordan River, especially because he claims he is neither the Messiah nor any other
important, predicted person such as the prophet of Deuteronomy 18:5. In other words, it seems most reasonable to assume that
John (through some communication from God because John was a prophet—cf. 1:33) came up with the idea of baptism in the
Jordan River as an expression of a desire to receive God’s forgiveness of sins and a step towards John’s identifying Jesus when
he shows up, is baptized by John, and then John sees the Holy Spirit descend upon him and subsequently encourages people to
follow him (cf. 1:32-34).

But then why did John not stop his ministry and thereby hand all the attention of the people over to Jesus? Probably, because this
was simply part of the way God wanted the story to unfold, that both men would continue living out their roles and purposes in
parallel with one another. We see this in John 3:22ff.

In only two places in the OT LXX is the verb Banti{w used, in 2 Kings 5:14 and Isaiah 21:4. The first passage seems to help by
referring to Naaman, the general of the Aramean army, who was cleansed of his leprosy when he followed Elisha’s instructions
to wash himself in the Jordan River seven times. The noun fénticuo is not used in the LXX.

26 gmexpibn ovtoic 6 Todvvng °Aéyov &yd T Bantilm év Udatr uésog ™ dudv "Eotnkev dv Hueic ovk oidate — John is saying
that his baptizing is providing the context in which the one who stands in the midst of his questioners will discover who he is,
because John is going to make him known publicly when he recognizes him on the basis of what God has communicated to him
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regarding the Spirit’s descending upon the Messiah like a dove (cf. 1:29-34). Thus, John deflects the question away from himself
to Jesus, as is only proper because he is his witness, not his own witness.

2775 dmicm pov Epxduevog T, ob fovk el [Eyd] FEElog Tva Mo avTod TOV iwdvto Tod vrodfucto — John admits that his
water baptism of the Jews is a significant sign of the times, but all that it means is that there is someone else who deserves the
attention of the Jews even more. Indeed, this man is so important that John could not even be his slave! But his baptizing is
providing the context in which this man will be revealed.

As before, John states that Jesus follows him onto the scene of human history. Nevertheless, as good a man and prophet of God
John is, there is nothing inherently good enough about him that he deserves to be Jesus’ slave. God has made him such through
this inward work of His Spirit—just as He does for every sinful human being whom He sets apart to be saved through Jesus’
advocacy.

2 todtoe Tév "Bnbovig éyévetor mépav 1o Topddvov, dmov Av °6 Tedvvne Banti{mv — Thus, Jordan River baptizing of Jews
means that God is at work cleansing Israel and restoring them to Isaiah 40 status and condition, which is huge. In other words, it
is possible that the Jews of Jesus’ day had connected Elisha’s instructions to Naaman with God’s predictions through the
prophets that He would send the Branch of David, the Messiah, to rule over them, having freed them from any mistreatment by
their enemies.

But what would they have seen in the fact that Naaman was a Gentile? Jesus actually addresses this question in Luke 4:27, “And
there were many lepers in Israel in the time of Elisha the prophet, and not one of them was cleansed except Naaman the Syrian.”
Also, in this way, John the author is bolstering his statements to the effect that John the Baptist was strictly a witness of the
Messiah, and indeed an important witness of the Messiah. No one else was baptizing Jews in the Jordan River, an important sign
to the people of Israel that God was at work among them fulfilling His promises. John’s baptizing is the context in which God is
choosing to reveal the Messiah publicly to Israel.

It is difficult to know exactly where “Bethany beyond the Jordan” is.

29 TR éradplov BAEmeL TOV INGoDV EpxSuevov mPoOC avTOV Kol Aéyer 18e 6 Guvog oD 00 O aipov THv Guaptioy 100 K6GKov
— John the Baptist states clearly what he means by calling Jesus the “lamb of God.” It is that Jesus is the offering to God by
which God forgives people and grants them mercy for their being evil and rebellious towards Him. What an absolute shock to
these Mosaic Covenant Jews this would have been.

Paul says the same thing in Romans 3:25 that Jesus was a “propitiatory offering.” This is how Jesus, the “light,” brings life to
people, by being their advocate before a merciful God. cf. Leviticus 5:6, “He shall also bring his guilt offering (1R ™NR) (rept
oV émAnupéincev) to the Lord for his sin which he has committed, a female from the flock, a lamb (ﬂ;@Q) (Giuvéda) or a goat
as a sin offering (NNQUE) (mept g apoaptiag). So the priest shall make atonement on his behalf for his sin.” The LXX adds kot
deednoetor avtd N apaptio at the end of the verse.

There are no verses in the LXX where aipw and auaptio are used together. But what makes the most sense is that John the
Baptist is drawing from the offerings prescribed by the Mosaic Covenant as appeals to Yahweh for mercy and relating these to
the Messiah, because John is aware that the Messiah’s role includes both that of king and priest (cf. 2 Samuel 7 and Psalm 110).
And, in this case, the priest is the offering, so that it is only through his offering and role as priest that all people with authentic
belief throughout history receive God’s eternal forgiveness (cf. Hebrews). Jesus alone is the basis for all of God’s forgiveness of
sinful human beings.

Therefore, John is aware that Jesus must die in order to fill out his role as the Messiah and Priest. This demonstrates that, in
contrast to the Jewish leadership of his day, John had interpreted the OT correctly regarding the Messiah.

Either auaprtio or dpoaptdve is used in 21 verses in John, mostly in John 8 and 9, 16x.

30 0016¢ 0TIV "OmEP 0 Eyd imov: Omicw pwov Epxeton Gvip Og EumPocOéy wov yéyovey, 611 Tp@TSC wov RV — Once again, an
explicit statement by John the Baptist to the effect that Jesus’ role is much greater than his. And this is part of explaining in this
paragraph and section that John the Baptist’s actions of baptizing people in the Jordan River is strictly to bear witness to the
Messiah while the people themselves undergo water baptism as part of their own repentance process while also waiting for the
Messiah to be revealed officially by God.

3 kéyd odx fidetv adTév, GAN Tvar povepwdii Td Topand Sk 10010 NABoV Eyd év T Udatt Bamtilwv — John is stating that it is
not his actually knowing the Messiah that constitutes the significance of his role as one who is authorized to declare that God is
fulfilling His promises of caring for Israel (Isaiah 40), but it is his baptizing people that will lead to his baptizing the Messiah
himself in the Jordan River that is intended to do so. As the story goes on in the next paragraph, John’s baptizing people in the
Jordan River becomes the setting in which God reveals the Messiah to him and to the people, which John personally announces
to the people. Thus, John’s baptizing merely provides the context in which God chooses to reveal Jesus as the Messiah. This is
the main purpose of John’s baptizing actions, so that it makes sense also that it was God who communicated to him somehow
that he was to baptize people as symbolic of their repentance. In addition, the word “water” means the Jordan River specifically
as a place that the Jews would recognize as the place of water baptism associated with God’s fulfilling His promises to them and
sending the Messiah.

By virtue of what John calls Jesus in v. 29, the lamb of God, his role is so much less significant than that of Jesus, because Jesus
will act as the advocate of mercy for the people. All John the Baptist can do is point to this more important person by providing
the context of baptizing in which God reveals Jesus, because John too needs his advocacy in order to gain God’s eternal
forgiveness.
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2 Ko gpoaptipnoey Todvvng Aéymv 811 1e0éaua T TVEDIO KOTUPOIVOV GG TEPIoTEPHV® £E 0VPUVOD KO EUELvey T OOTOV
— John in this paragraph gives an explanation for how he is able to recognize the Messiah that will then lead to making a public
announcement as to his identity. It is “the Spirit’s descending on him like a dove” and remaining on him that indicates who the
Messiah is. The “appearance” of the Holy Spirit was not a dove, but dove like as it came to rest on Jesus. So we do not know
exactly what it looked like.

uévw — used in 33 verses in John

3 xéyd ovk 1idewv 0vTOV, GAL 6 Téuyog e PamTilev &v T BdaTL Ekeivog pot gimev @7 OV Giv I81C TO TVEDRO KOTAPOIvVOY KO
uévov &’ adTdv, 0016G €oTv 0 Bantifev év Tvevpatt ayio — Thus, John the Baptist is indicating that God Himself had
specifically made it clear to him when and how he would recognize the Messiah in order to make the public announcement that
he had finally appeared. It would be through his baptizing other people as they repent of their sins that God would reveal Jesus to
John and thus to Israel and the world. Thus, it seems that he had not met Jesus prior to this event, even though he was his cousin.
“He who baptizes in the Holy Spirit” refers to the fact that belief in Jesus as the Messiah is what places people in God and in the
midst of the activity of God in the creation whereby He changes people inwardly and continues moving them to believe
throughout their lives. This also John publicly announces when God reveals Jesus to him in this context of his baptizing people in
the Jordan River. Thus, baptism in water by John for the repentance of sins is intended to lead to baptism in the Spirit by and
through Jesus for the eventual salvation from sin by his advocacy.

3 kéryd Edpoko kol pepopTvpnKe 811 00T6¢ E6TIV 6 1idS T0D Beo® — Consequently, John declares that because he has
observed the sign of which God had informed him would indicate the Messiah, he now makes a public pronouncement to this
effect. The beginning of Jesus’ ministry has occurred, and his work will eventually culminate in his execution on a cross,
resurrection from the dead, and ascension into heaven to complete his current task.

Here is another indication that John’s role is less than Jesus’ and that Jesus is, indeed, the Messiah. Thus, John the Baptist, in
these last two paragraphs, combines the notions and roles of Jesus’ advocacy for God’s mercy on behalf of sinful people (“lamb
of God who takes away the evil of the world”) and Jesus’ being the Davidic king of Israel (“Son of God”). Jesus is both priest (cf.
Hebrews) and king (cf. 2 Samuel 7), which is the proper way to combine the ideas expressed in the Old Testament.

Somehow God instructed John that he would physically see the sign of some sort of thing’s fluttering down onto the head of
Jesus when the latter himself came to be baptized in the Jordan River, thus clearly identifying this person as the Son of God, the
Davidic King, and the Messiah of Israel. In this way, John the Baptist connects Jesus’ being a propitiatory offering, the “Lamb of
God,” with Jesus’ kingship. Again, shocking and radical for these Mosaic Covenant Jews.

John also indicates in the previous verse that the element into which the Messiah will baptize people is not water but God’s
Spirit, most likely referring to the necessary connection between God’s changing people inwardly so that they become desirous
of the truth of the biblical message and the role that Jesus will play in their lives by bringing about eternal mercy for them from
God.

3T érovplov °méAv eiotikel °6 Todvvng kol ék TV pontdy avtod dvo — The name of only one of these disciples
becomes known, Andrew, who then finds Peter. Perhaps it is the author John. Then Jesus calls Philip, who finds Nathanael.

36 oy éupréyoc 1@ Incod mepimotodvey Aéyer ide 6 duvodg 100 Beod — See note at 1:29 regarding calling Jesus the “lamb of
God.”

37 exan, fikovoav ‘ol $v0 paBnTol 6vToD’ AakoBVTog Kot fKoAovencay 1¢ Incod — Did John encourage this? One would think
that he would, only because he knows that Jesus is the Messiah.

38 s1pogeic °8¢ 6 Incovg Kol Be0GaIeEVOC ADTOVS GkohovBodvTag T Aéyel adTolc Tl {nteite; ol 8¢ eimav avtd pofpl, O
“Aéyeton pebepunvevopevov' diddokade, mod pévelg — The fact that John the author is translating here indicates that he expects
that at least some of his readers will be non-Hebrew speaking Gentiles (or non-Hebrew speaking Jews?). Perhaps the question,
“Where are you staying?” is some sort of idiomatic expression for, “We want to be your disciples.”

39 Aéyer ovTolc EpyecOe kol "OyecOe. MABOV 0DV KOl €ISV TOD HEVEL KO TOP OOT® EUevav THY Huépay Ekelvnv: Gpor v ©¢
*dexatn — The point is simply that these men switched from being disciples of John the Baptist to being directly disciples of
Jesus. Thus, John the author shows that they did become Jesus’ disciples.

The tenth hour would be 4pm in the afternoon. This is just something John chooses to mention as an eyewitness of Jesus’ life and
events, which helps indicate that he is the same person as the disciple whom Jesus loved in the Upper Room Discourse and is
John the apostle. In other words, John leaves the reader a clue as to who is providing this account of Jesus.

dpo —used in 24 verses of John; in other words, time and even the exact time and the existence of events at a certain time is
important, which makes sense in the light of John’s saying in 1:1-5 that God has composed a story and implies that He is telling it
in sequential order. No event occurs at a time that is not perfectly planned for it by God, including Jesus’ death and resurrection
(cf. 12:231f.). As much as we can think this intellectually, it is still difficult to grasp it emotionally and psychologically.

40 v "Avpéag 6 Gderpog Zipwvog ITéTpov €i¢ £k TOV §V0 TOV GKOVSGVIOV Topd Todvvon Kol KolovIncaviav adTd —
John is introducing not only Andrew, but also Peter because of his importance to the whole story of Jesus.

41 evpiokel 00T0G "TPOTOV TOV GdELPOV TOV 1810V Zipmva kot Aéyer odTd evprikapey Tov Mesoiov, § éoTwv
uedepunvevouevov xpiotdg — Here, John the author reveals that Andrew has properly discovered through John the Baptist’s
witness that Jesus is the “light” who brings life in his role as the Messiah, i.e., that this role is the very one that does bring life to
people. Andrew understands this as much as he can at this moment in his career of being a disciple of Jesus, and he conveys this
information to Peter.

42 rijyayev ovTov Tpog Tov Incodv. "Eupréyac ovtd 6 Incodg eimev: ov el Zipov 6 viog “Todvvov, 6 kKAnBMon Knedc, o
épunvevetan Iétpog — Thus, Peter’s name was actually Simon, and Jesus renamed him Kephas in Aramaic which is Petros in
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Greek, thus Peter, which means Rock. Why would Jesus rename him now? The Father must have conveyed this information to
him, and Jesus obeyed Him.

T éradprov N0éAncev eEeldeiv eic v Tolhaiay kot edpicker Pilimmov. kol Aéyer adtd 6 Incodg dxoroveer por — Thus,
Jesus as the “light” and Messiah is seeking out disciples for himself who will become apostles in John 12-17. Philip goes on to
say in v. 45 that Jesus is the one predicted by Moses and the prophets to lead Israel, showing most likely that Philip is equating
the prophet of Deuteronomy 18 with the Messiah as the Jewish leadership in Jerusalem were doing in 1:25.

4 fv 8¢ 6 didmmog &md Bnocaidd, éx Tiic méieng Avdpéov kai ITétpov — Bethsaida = house of fishing. Interesting that Philip,
Andrew, and Peter are from the same village in Galilee.

4 evpiokel DiMmmoc Tov Nabovond kol Aéyer adtd: Ov gypayev Moiofig év 1@ véue kai ol tpogfiton ebprikapey, Incodv T
10V 100 Twong tov arnod Nalapét — Nathanael = gift of God (‘7233:1_1;). Deuteronomy 18:15, “Yahweh your God will raise up for
you a prophet like me from among you, from your brothers. Listen to him!!” Then there are the various passages in the prophetic
books of Isaiah through Malachi which refer to the Davidic king. It seems probable that it is to these two places in the OT that
Philip is referring. In other words, they are combining the idea of Deuteronomy’s prophet with the prophets’ Messiah to say that
Jesus is the Messiah.

46 oy gimev ovTt® Nobavoih éx Nalopet dvvatai v dyafov eivar; Aéyel adtd °[6] dilimmoc épxov kot ide — Nazareth
must have been notorious for its unsophisticated working class of carpenters and stone masons.

4T Eidev °6 Incodg tov Nabovanh épxéuevov mpog adtov kKol Aéyel mept avtod: 1de aAnddg Topaniitng év @ d6hog ovk 6TV
— Somehow Jesus knew Nathanael was not someone who hides the truth about himself from others, or especially from God.
Nathanael is an open book—in regard to his sin and need for God’s mercy (if Jesus is calling him without deceit and duplicity,
because man’s sin is the most important issue to Jesus). This is also what Jesus must mean by referring to Nathanael as a “true
Israelite,” i.e., someone whose heart has been circumcised by the Spirit of God and who therefore is committed to the things of
God, including authentic repentance and morality (cf. Deuteronomy 10:16; 30:1-10; Romans 2:28,29).

48 Léyer adTd Noabovord Télev e ywookelc; amekpidn Incodg oy eimev oadTt@d mpd 106 o Pilimmov povicol fvia HTod
v ovkfv €180v oe — EBC — “under the fig tree” = a rabbinic saying meaning meditating on the Law. Ok, but in what manner
was Nathanael doing this? Reading a scroll? Looking pensive and thoughtful? Praying? Hard to say, except Jesus somehow
detected that Nathanael’s concern for the scriptures included a self-perception whereby he saw his own sinfulness accurately and
was bringing it before God.

Or could the expression refer to being a person of reciprocity and genuine care for others in contrast to being a narcissist? Did
Jesus observe how Nathanael was treating a fellow human being and could tell that it was not about him. Instead, he was clearly
being reciprocal in his interaction with him.

4 gmepion ‘avtd Nobavaih: pappi, o €l T 6 vidg 10D 020D, o “Pacirede ei* tod Topanh — Interpreting Jesus’ as
commenting on Nathanael’s openness to his sin before God seems correct if then Nathanael becomes convinced of Jesus’ being
the “light” who leads to life in the Kingdom of Israel and God. This must mean, too, that Nathanael had interpreted the OT well
enough to realize that the Messiah would somehow be involved in dealing with mankind’s sin.

We see also that Son of God = king of Israel who also calls people to acknowledge their sin before God and be completely open
about it in order to receive God’s mercy and forgiveness.

30 gekpibn Tnoode kol eimev avTd GT1 €OV 6ol °6TL €186V 68 HTOKATO THS GUKAG, TioTevels; "Lello tovtev Syn — Jesus
is saying that Nathanael will witness even more evidence to prove that Jesus is the Messiah, indeed, greater evidence than simply
commenting on his openness to his sin before God. And what could be greater evidence? Miracles? And cf. 1:51.

Sl ko Aéyer o0Td Guiv Gunv Aéym Ouiv, T dyecBe TOV 0Upavov ve®YoTo Kad ToVS GyyEAous Tov Be0b dvafaivovias Kol
katofaivoviag £nt Tov viov 100 avBpodrov (Genesis 28:12b — kol o1 dyyelot 100 6e0D GvéBaivov Kol KatéBovov En aOTRG) —
Cf. Psalm 8. Cf. Genesis 28:10-22. In the latter passage, on his way to Haran to obtain a wife from Laban’s daughters, Jacob lies
down for the night to sleep, after taking a stone and placing it in position to be his pillow. He dreams of angels going up and
down on a flight of steps reaching to heaven with God standing at the top of steps. God speaks to Jacob and repeats the
Abrahamic promises to him, while also telling him that He is with him, meaning that Jacob has nothing to fear about completing
his mission of obtaining a wife and being the next generation that is heading towards the fulfillment of the promises. Jacob
awakes and declares that Yahweh is in that place. He takes the stone, sets it up as a pillar, pours oil on it, and renames the place
Beth-El, house of God, also declaring that the place is the gate of heaven. In the morning, Jacob promises to give a tenth to God
and to set the pillar up as the house of God, if God will fulfill His promises to him. .

In Jacob’s dream, he said, “This is the house of God and this is the gate of heaven” in Genesis 28:17 (DT{‘Q@JU 1.7@ i D’ﬁ?;ﬁ
g poiah ol ﬂ? 'R M77) (ovk £otiv TodTo GAL f) oikog B£0D, Ko adTn 1 THAN T0D 0vporvod). Jacob had recognized that
“Yahweh is in this place” (v. 16) (31 2iPR2 17 &7 \];:;4) ("Ectv x¥p1og v 1@ 16me 10V1w). He also renamed the location
Bethel (I?Ak;{‘ﬂ";) (Oikog 0e0D) (house of God). Thus, the story of Jacob reveals the ANE belief among at least the Semitics in
Yahweh’s revealing Himself in a special way with respect to His Abrahamic promises, and that this place, whether there is a
building or not, is the “house of God” and the “gate of heaven.”

The construction of Jesus’ statement is the same as the LXX in Genesis 28:12, except he substitutes tov viov 100 &vopanov for
avtfig (referring to the flight of steps). Is Jesus speaking of an event where angels will literally be going up and down from earth
to heaven and back, using him as the “steps” of Genesis 28:12? Or is he simply saying metaphorically that he is the ultimate
location of God’s presence and the fulfilling of His promises to Abraham? This seems more likely, so that Jesus also is the
ultimate “house of God” and “gate of heaven.” He is not only the flight of steps on which God moves His messages from heaven
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to earth and back, but if a sinful human being, like Nathanael, wants to see God’s repetition of the Abrahamic promises to him
and the place where God connects Himself from His transcendent location to earth, it is the very person of Jesus as the “light”
that enlightens the world and where this happens, John the author is saying. Thus, Jesus is also the place where one finds the
“house of God” and the “gate of heaven,” and Nathanael will “see” this truth as God affirms Jesus’ identity through his miracles
and what he says, so that Nathanael will grasp Jesus’ true identity with authentic belief and live his life on the basis of the truth.
Cf. Ezekiel 1:1 — Now it came about in the thirtieth year, on the fifth day of the fourth month, while I was by the river Chebar
among the exiles, the heavens were opened and I saw visions of God (27178 IR ANTINT o723 I n2J) (ko Avoixdnoav
ol ovpavoi, xai €id0v Opdcelg He0D).

For the first of thirteen times in John, Jesus calls himself the Son of Man, i.e, the Son of God (Davidic king) who comes from
humanity, as demonstrated by David in Psalm 8 when he expresses his amazement that God would take a human being, even a
sinful one such as Solomon, and use him as His proxy and representative on earth to rule over the entire creation. Thus, this very
human Davidic King, Jesus of Nazareth, is declaring himself to be the place where God exhibits not only His presence but also
His commitment to fulfill the Abrahamic and Davidic promises of making Israel a great nation with a descendant of David as
king into perpetuity. He thus implies that God will exhibit His presence through him as a fulfillment of the New Covenant by
bringing complete and eternal forgiveness to Israel, thus further implying that it will be by his offering himself as a new kind of
priest (as implied by John the Baptist who has labelled Jesus “the Lamb of God who takes away the sin of the world” (1:29)).

0 viog 6 dvBpomog —used 12x in John (in 27 verses in Matthew; 14 verses in Mark; 22 verses in Luke)

2 Kou T “Muép TH ity Yuog £yéveto év T Koava T Talhaicg, kot qv | pitnpe tod Incod éxel — Because this event is
not mentioned in the other gospels, we have our first clue that John is filling in the gaps that they left, which allows us to assume
that he had a copy of at least one of the other gospels, if not all of them. Except for the feeding of the five thousand in John 6 and
events pertaining to Jesus’ arrest, trial, crucifixion and resurrection, none of the rest of John is found in Matthew, Mark, and
Luke.

As this is the third day after the events of 1:43-51, which was the fourth day after the first day which began this series of days in
1:19, then this is a week after the beginning of the story as told by John. It must have taken at least a couple days for Jesus and
his disciples to walk from the Jordan River to Galilee and Cana, i.e., the “third day” would be three days after wanting to leave
the Jordan River area in 1:43. Otherwise, all the references to “the next day” do not add up.

The exact location of Cana is not known. Probably near Nazareth since both Mary and Jesus were invited. Where is Joseph?
Probably has died by this time.

3 gk 8¢ °xo 6 Inoode kol ol podntal adtod eig 1ov yduov — Thus, Jesus had already become well-known enough along
with his disciples that they too were included on the guest list. Or perhaps it was just expected that a rabbi would bring his close
disciples with him wherever he went, even to a wedding to which he had been invited. It would be interesting to know who
officiated at the wedding.

3 ko “OoTEPoOVTOC 0Tvon® Aéyel 7 pitnp 10D Incod mpog avtév: “oivov ovk Exovstv’ — Two options. 1) If this involves wine
etiquette in the Jewish culture, then Mary is saying that she and Jesus with his disciples have been slighted by not being served
any wine before it ran out, and she wants Jesus to assert himself as the Messiah and basically demand that the host properly
respect him and his family/disciples. 2) Mary knows enough about Jesus and his ability to perform miracles to feel confident to
go to him with this issue. In other words, she assumed that he could fix the problem of the lack of sufficient wine. Was this then
because Jesus had actually already performed miracles in her presence, or was she simply taking his role as the Messiah which
she had been told before his birth by Gabriel (cf. Luke 1) that it meant that God would reveal his identity through miracles?

35 o[kai] Aéyer adth 6 Incode Ti &uol kol 6oi, yovar; ovmw fixel | dpo pov — Thus, with Mary somehow aware of Jesus’
ability to help out this situation miraculously, she probably also wants her son to declare publicly his divine role and status as the
Messiah and even take on his role in a full and complete way, i.e., be glorified by the Father as the permanent and eternal king of
Israel through his death and resurrection. This makes the most sense with other verses in John such as 7:30; 8:20; 12:23,27; 13:1;
17:1.

cf. John 7:3-6, 7:3 Therefore, his brothers said to him, “Leave here and go to Judea, so that your disciples may see your actions
which you do, 7:4 because no one does what he does in secret. Instead, he seeks to be out in the open. Since you are doing these
things, reveal yourself to the world.” 7:5 But not one of his brothers was believing in him. 7.6 Therefore, Jesus said to them, “My
season is not yet here (6 kapog 0 €uog obme Tapestiv). But your season is always opportune (6 8¢ kaiipog 0 VUETEPOG TAVTOTE
€011V €t01106).).”

Also there is John 7:30 and others like it mentioned above, “So they were seeking to seize Him; and no man laid his hand on
Him, because His hour had not yet come.”

cf. John 8:20 These words he spoke in the treasury, as he taught in the temple; and no one seized him, because his hour had not
yet come.

cf. John 12:23 And Jesus answered them, saying, “The hour has come for the Son of Man to be glorified.”

Any mother would be anxious for her child to reach his God-given potential as soon as possible. Mary is no different, even
though she may not grasp clearly and completely that Jesus’ reaching his potential will involve his dying on a cross.

Possibilities for Jesus’ response. 1) It is not time for me to demand that people respect me as the Messiah because I must go
through the trial of dying on the cross first. 2) You no longer have authority over me as my mother, because the Father has
publicly declared at my Jordan River baptism that I am now strictly answerable to Him. 3) Just so you understand, I will decide,
not you (and, actually, it will be the Father who decides), when I will validate my Messiahship to the extent the at I reach my
goal. And, oh by the way, if you completely understood my whole role as the Messiah, you would know that it will involve great
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suffering by dying on a cross. Do you appreciate fully what you are asking, and is this what you want right now, to start putting
my neck on the line? 4) Wine and my Messiahship? I fail to see the connection. Healing and my Messiahship? Yes. But not wine.
[Issue of context] 5) Similar to #3, I have not yet been given the signal from the Father that I should begin performing miracles.
But, ok, this is it. [ will do it. Thus, Jesus goes on to bring the hour into existence when he goes to Jerusalem for the Passover and
performs many miracles, none of which John shares with his readers (cf. John 2:13-25ff.). Nevertheless the first of his “signs”
appears here in Cana at the wedding, while he performs many more soon in Jerusalem. [Issue of time]

The option that makes the most sense is either #1 if option #1 is correct in v. 3 or #3 if option #2 in v. 3 is correct and in the light
of the other verses in John mentioned above. [But #5 fits the immediate context, too.] Not only did people close to Jesus
anxiously wait for him to reveal his entire role as Messiah (cf. John 7:3-6), but people peripherally involved with him did too (cf.
John 10:24, The Jews then gathered around him and were saying to him, “How long will You keep us in suspense? If You are the
Christ, tell us plainly.”). For three years Jesus (and the Father) basically kept people on pins and needles waiting for him to take
on the full, biblical role of the Messiah. And it never happened according to their expectations. The cross put a serious wrench in
the works, until the apostles realized that it was not a wrench. It and the resurrection were both part of the fine operation of God’s
story in bringing about the eternal Kingdom of God through Jesus as offering to God an advocate for sinners in order that they
may gain God’s eternal mercy.

36 péyel | piTNp 0dToD Toig Srarkdvorg ‘6 Tu Gy’ Aéym Vuiv moujocote — There probably was more to this conversation than John
the author reveals, but Mary’s response is basically, “Ok, you’re not going to declare fully your identity, but you will help out our
hosts, right?”” And Jesus’ answer was, “Yes.”

Who are these “servants?” Jews, obviously, but are they slaves, too? Not necessarily. Just the lowest class of workers in Jewish
society.

ST fioav 8¢ kel AiBvor Dopion £€ kKot TOV Kobapiopov Tdv Tovdaimv °keiuevar, yopodoon Gver uetpnTag dvo 7 Tpeic —
These jars of water, holding about 20 gallons apiece, would have been available most likely for the guests to wash their hands
before eating as part of the purity requirements of the Judaism of that day, which must have been why they were not empty (at
least this seems to be the case). Thus, to turn 120 gallons of water into wine would have been a considerable amount. Plus, once
wine is in these jars, they probably could not be used for the purification ceremony anymore. So Jesus is miraculously providing
for the wedding, but he is also ruining these stone pots in regard to their normal use. Like the fig tree which Jesus curses so that it
withers and dies, God does not mind ruining parts of the creation to communicate His truth. And why should He since He is the
author of all reality.

38 Aéyel adtoic 6 Tnocode yeuicote Tég HOpiag BOoToC, Kol Eyéuicov adtdg éng dvm — So it sounds as though the jars were
already empty or at least only partially full, some of the water having been used for the purity washing purposes for the guests.
And Jesus wants the jars filled completely for what he is about to do.

3 kot Aéyer 00TOIC GVIAOOTE VOV KoL PEpeTe TG GpyLTpikAive: ol 8¢ fiveykav — Head steward? In a Jewish household?
Probably a wealthy family with many guests at this wedding.

And Jesus knows that the water has already been turned into wine. Certainly the different color (assuming it was red wine, or
even white for that matter) would have been a clue for the servants to know that the water had changed in some way.

0 ¢ 8¢ éyevoaTo O GPYLTPIKAIVOC TO BSMP 0IVOV YeyeEVvNUEVOY KO OVK 1idel TOBev EoTiv, 0l 8¢ didkovol fideisov ol
NvTANKdTEG T0 VWP, POVEL TOV vougiov 0 dpyrtpikiivog — The water did not just taste like wine because perhaps the jars had
contained wine before, especially since they were used for the Jewish purification ceremony and therefore probably had been
filled before with only water. Instead, this water had truly been turned into wine miraculously by God.

Does the head steward not ask the servants where the wine came from? It does not seem so, because then he would have asked
how the water miraculously turned into wine. So he is operating on the assumption that this wine came from a secret stash
somewhere in the house, and he did not know about it.

ol o Aéyer o0T@ TAG GVOPOTOG FTPDTOV TOV KAAOV 0lvOV® TIONo1Y Kot §Toy nebvuod@®cy T 1OV EAGGC0" GV TETHPNKOG TOV
KoAOV oivov mg dpti — Thus, it sounds as though the head steward thinks that the bridegroom knew about this wine which had
been withheld from the guests until now, and that his plan was to serve it only after the poorer tasting wine had been used up by
the guests. Which is to say that God knows how to make the best wine ever!

There is also the element in what the head steward says that it was socially acceptable for the Jews to have a great time drinking
wine at a wedding to the point of their all getting drunk.

02 gtV ‘€moincev apynv’ @V onpeiov 6 ITncodg év Kave tiig Tallaiog kol époavépmoev THY 36Eav adTod, Kol
énioTevoay €ig avTOV 01 nadnTol avtod — Interesting that John says “in Cana of Galilee” and not “at the wedding.” In other
words, the geographical location, not the circumstances, are what is important to communicate in regard to Jesus’ miracles, which
according to John 20:30,31 are the basis for John’s showing that Jesus is the Messiah, the Son of God.

Indeed, the performing of a miracle by/through Jesus results in people believing that he is what? The Messiah? It would seem.
Thus, John the author is indicating the purpose of Jesus’ miracles—to reveal his glorious status as the King of Israel prior to his
crucifixion and resurrection, both of which will reveal his glory to the fullest, i.e., his awesome role as the Transcendent Author
become human being, Jewish Messiah, and Priest for evil human beings who will need his advocacy at the final judgment. In this
way, Jesus displays the awesomeness of the unique human being who plays this role and is sent from the Father, making Jesus
the only one who properly and adequately brings about God’s grace and mercy as the foundational truth of the biblical message
(cf. 1:14).

And in this case, Jesus is mostly concerned about his disciples enhancing their belief, even though they have indicated back in
1:41 that they have belief. But as the end of this chapter reveals, belief is not necessarily genuine, and Jesus knows this. Indeed,
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this account by John shows this fact about belief with the purpose of demonstrating just how important authentic belief is.

cf. John 6:66, “Out of this circumstance came the following, many of his disciples left to go back to the things that they had
believed before and were no longer walking with him.”

Thus, a sinful human being can look as though he is actually believing in Jesus properly, but he is not. Instead, he feels like
believing, but it is not part of who he really is that will result in eternal mercy and life.

63 netd to010 KaTéPN eig Koupopvoodp odtog kol H uitnp adtod Kol ol Gdedpol [adTtoB] Kol ol padnTol adTod® Kol kel
réuevav 00 woAlog Nuépag — Capernaum is on the northern shore of the Sea of Galilee. Why go there, and why does John the
author mention this, especially the fact that his mother, brothers, and disciples accompanied him? Assuming that John is writing
to fill in the gaps of the other gospels of which he has a copy, he is saying that Jesus really began his ministry in earnest in
Capernaum as described in, for example, Matthew 4:12-16. This will allow the reader to make more sense of his (John’s) account
when he next mentions that Jesus goes to Jerusalem in the next verses.

Matthew 4:12 Now when Jesus heard that John had been taken into custody, He withdrew into Galilee; 13 and leaving Nazareth,
He came and settled in Capernaum (éA8mv xot@knoev gig "Kagoapvaoovu), which is by the sea, in the region of Zebulun and
Naphtali. 14 This was to fulfill what was spoken through Isaiah the prophet: 15 “THE LAND OF ZEBULUN AND THE LAND
OF NAPHTALI BY THE WAY OF THE SEA, BEYOND THE JORDAN, GALILEE OF THE GENTILES — 16 “THE
PEOPLE WHO WERE SITTING IN DARKNESS SAW A GREAT LIGHT, AND THOSE WHO WERE SITTING IN THE
LAND AND SHADOW OF DEATH, UPON THEM A LIGHT DAWNED.”

o Ko éyyde v 10 mdoya 1dv Tovdaimv, kot &vépn “eic Teposéivpa 6 Incode® — This is Jesus’ first appearance in Jerusalem
in this account by John and shows that he did travel to the city on occasion even though Matthew, Mark, and Luke do not
mention this fact. Indeed, most of the gospel of John takes place in Jerusalem in contrast to the other three gospels. Cf. John 2:13-
3:21 [“into the Judean region” and Samaria]; 5:1-47 [“the other side of the Sea of Galilee” and “the other side of the sea”
(opposite where the feeding of the five thousand took place) and then Capernaum and “walking around Galilee”]; 7:10-10:39
[“the other side of the Jordan where John was first baptizing™]; 11:7-53 [“the region near the desert, to the city called Ephraim™];
12:1-20:31 [“by the lake of Tiberius”].

The Passover (10 naoyo) is one of the three great festivals specified in the Mosaic Covenant which all male Jews were required
to celebrate in Jerusalem. Cf. Exodus 12; Deuteronomy 16 (includes Feast of Booths/Tents and Feast of Weeks in addition to this
one, the Passover). While it is possible that John the author has inserted this story at the beginning of Jesus’ ministry when it
actually took place at the end according to Matthew’s, Mark’s, and Luke’s gospels, the temporal language that John uses to
introduce it along other temporal language at the beginning of other events after it leads more straightforwardly to concluding
that Jesus actually did this cleansing of the temple area twice. Maybe he did it each year of his ministry at the Passover even
though it would upset the Jewish leadership to the point where eventually they truly resolved to get rid of him and crucified him.
However, John 6:4 mentions that the next Passover is near, but it appears from the rest of the chapter that Jesus does not go to
Jerusalem during this one.

It may seem strange to us that Jesus would choose to upset the Jews this much and yet it took them a few years finally to kill him,
but with the interplay between the sovereignty of God and the Jews’ free-will choices, it should not surprise us. In addition, it
certainly does seem absolutely ridiculous that the Jews would not embrace Jesus as the Messiah with all the hundreds of miracles
that he performed in their presence on the land, proving that he is the Messiah. However, not only is the sovereignty of God at
work, but also the sinfulness of man is too (cf. John 2:23-25). As a result, the Jews’ resistance to embracing Jesus as their
Messiah with so much clear evidence around them is indicative of just desperately we all need the grace and mercy of God to be
saved from not only His condemnation but also our hardheartedness. cf. Acts 13:27 where Paul says to the Jews in Psidian
Antioch, “For those who live in Jerusalem, and their rulers, recognizing neither Him nor the 'utterances of the prophets which are
dread every Sabbath, fulfilled these by condemning Him.” The best answer to the question, why did were the Jews, who were
such diligent students of the OT, so blind to the Bible and their own actions, is that their hearts were so stubborn and hard that all
their Bible learning did nothing actual positive for them except to make them even more accountable for fulfilling God’s
purposes of crucifying their own Messiah.

Cf. Ex. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to Yahweh. Throughout your
generations you are to celebrate it as a permanent ordinance.’

The Passover commemorated God’s rescue of the Israelites from slavery in Egypt and the passing over of the Jews’” homes by the
angel of death because they had spread lamb’s blood on the doorposts and the lintel of their doorways. Thus, God killed the
firstborn of each Egyptian family, including that of the Pharaoh, while sparing the children of the Jews. It was this final “miracle”
which convinced Pharaoh to let the people of Israel go in order to worship their God in the desert. But their leaving Egypt also
constituted the beginning of their journey across the Sinai desert to the land of Canaan, which God had promised them.

%5 Ko edpev &v 16 iepd T0VC TOAODVTOC T BOOC Kol TPOPOITOL KO TEPLGTEPAS KOl TOVG KEPUOTIGTOS KABNUEVOLC — 1epbV 1S
not the most used word in the Old Testament for temple. Instead, va.dg is. But even this latter word does not show up until 1
Samuel 1:9, “Then Hannah rose after eating and drinking in Shiloh. Now Eli the priest was sitting on the seat by the doorpost of
the temple of Yahweh (7177 5};’3[) (vaod kvpiov).” And iepov can refer to something other than a building, such as simply a
sacred location, place, or thing (cf. Ezekiel 45:19 where the word is used to refer to the enclosure or ledge of the altar in the
temple). In comparison, vadg refers to the actual building where God dwells and where His mercy is sought through sacrificial
offerings by the people. This difference in meaning between the two words will become important when Jesus uses vo.dg to refer
to his body in 2:19,20.

Why are these animal/bird sellers and moneychangers set up in the temple area?
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Deut 14:22-29 regarding the tithe — Deut. 14:22 “You shall surely tithe all the produce from what you sow, which comes out of
the field every year. Deut. 14:23 “You shall eat in the presence of the LORD your God, at the place where He chooses to
establish His name, the tithe of your grain, your new wine, your oil, and the firstborn of your herd and your flock, so that you
may learn to fear the LORD your God always. Deut. 14:24 “If the distance is so great for you that you are not able to bring the
tithe, since the place where the LORD your God chooses to set His name is too far away from you when the LORD your God
blesses you, Deut. 14:25 then you shall exchange if for money, and bind the money in your hand and go to the place which the
LORD your God chooses. Deut. 14:26 “You may spend the money for whatever your heart desires: for oxen, or sheep, or wine,
or strong drink, or whatever your heart desires; and there you shall eat in the presence of the LORD your God and rejoice, you
and your household. Deut. 14:27 “Also you shall not neglect the Levite who is in your town, for he has no portion or inheritance
among you. Deut. 14:28 “At the end of every third year you shall bring out all the tithe of your produce in that year, and shall
deposit it in your town. Deut. 14:29 “The Levite, because he has no portion or inheritance among you, and the alien, the orphan
and the widow who are in your town, shall come and eat and be satisfied, in order that the LORD your God may bless you in all
the work of your hand which you do.

Numbers 18:21-24 regarding the tithe — Num. 18:21 “To the sons of Levi, behold, I have given all the tithe in Israel for an
inheritance, in return for their service which they perform, the service of the tent of meeting. Num. 18:22 “The sons of Israel
shall not come near the tent of meeting again, or they will bear sin and die. Num. 18:23 “Only the Levites shall perform the
service of the tent of meeting, and they shall bear their iniquity; it shall be a perpetual statute throughout your generations, and
among the sons of Israel they shall have no inheritance. Num. 18:24 “For the tithe of the sons of Israel, which they offer as an
offering to the LORD, I have given to the Levites for an inheritance; therefore I have said concerning them, ‘They shall have no
inheritance among the sons of Israel.””

Combining the above two passages about the tithe, Deut. 14:28,29 and Numbers 18:21-24 are talking about the same thing, the
third year tithe feeding the Levites, the alien, the orphan, and the widow in the individual towns of the Israelites. Otherwise,
every year (cf. Deut. 14:22,23) the Israelite was to bring his tithe of grown grain, vegetables, etc. to Jerusalem and eat it there,
even if he sold the tithe in his hometown and brought the proceeds to Jerusalem to buy food there..

Then cf. Leviticus 1:2 regarding the bringing of offerings — Lev. 1:2 “Speak to the sons of Israel and say to them, ‘When any
man of you brings an offering to the LORD, you shall bring (12°321) your offering of animals from the herd or the flock.””
And cf. Leviticus 5:6 for the bringing of offerings — Lev. 5:6 ‘He shall also bring (X°277) his guilt offering to the LORD for his
sin which he has 'committed, a female from the flock, a lamb or a goat as a sin offering. So the priest shall make atonement on
his behalf for his sin.’

As a result, the only time the Mosaic Covenant allows for the purchase of animals, etc. in Jerusalem instead of bringing
something from one’s home somewhere else in Israel is for the annual tithe.

In addition, cf. Exodus 30:11-16 regarding the temple tax — Ex. 30:11 The LORD also spoke to Moses, saying, Ex. 30:12 “When
you take a census of the sons of Israel to number them, then each one of them shall give a ransom for himself to the LORD, when
you number them, so that there will be no plague among them when you number them. Ex. 30:13 “This is what everyone who is
numbered shall give: half a shekel according to the shekel of the sanctuary (the shekel is twenty gerahs), half a shekel as a
contribution to the LORD. Ex. 30:14 “Everyone who is numbered, from twenty years old and over, shall give the contribution to
the LORD. Ex. 30:15 “The rich shall not pay more and the poor shall not pay less than the half shekel, when you give the
contribution to the LORD to make atonement for yourselves. Ex. 30:16 “You shall take the atonement money from the sons of
Israel and shall give it for the service of the tent of meeting, that it may be a memorial for the sons of Israel before the LORD, to
make atonement for yourselves.”

Matthew 21:12°s parallel passage — Matt. 21:12 And Jesus entered the temple and drove out all those who were buying and
selling in the temple, and overturned the tables of the money changers and the seats of those who were selling doves. Matt. 21:13
And He said to them, “It is written, ‘MY HOUSE SHALL BE CALLED A HOUSE OF PRAYER’; but you are making it a
ROBBERS’ DEN.”

Mark 11:15-17’s parallel passage — Mark 11:15 Then they came to Jerusalem. And He entered the temple and began to drive out
those who were buying and selling in the temple, and overturned the tables of the money changers and the seats of those who
were selling doves; Mark 11:16 and He would not permit anyone to carry merchandise through the temple. Mark 11:17 And He
began to teach and say to them, “Is it not written, ‘MY HOUSE SHALL BE CALLED A HOUSE OF PRAYER FOR ALL THE
NATIONS’? But you have made it a ROBBERS’ DEN.”

Luke 19:45,46’s parallel passage — Luke 19:45 Jesus entered the temple and began to drive out those who were selling, Luke
19:46 saying to them, “It is written, ‘AND MY HOUSE SHALL BE A HOUSE OF PRAYER,’ but you have made it a
ROBBERS’ DEN.”

Therefore, possible purposes of these temple merchants in John 2 was to provide the people with 1) the opportunity to spend their
tithe money and purchase food, or 2) with the opportunity to buy the required animals/birds for offering on the altar in their
worship of God according to the Mosaic Covenant, or 3) both #1 and #2.

They may have even had to change their Roman currency for shekels in order to buy the animals or to pay the temple tax if the
Jews considered the shekel the only legal temple currency because of the Exodus 30 passage regarding its tax, meaning that they
first went to the moneychangers who would have charged a fee to accomplish this. Then, they could go either to the animal/bird
merchants and purchase what they needed for their tithe, particular sacrifice, and offering or to the place in the temple to pay the
temple tax. In the first case, by not transporting the animal/bird from their home far away, it made their journey to Jerusalem
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much easier.

If #1, then Jesus is objecting to the Deuteronomy 14 tithe passage being obeyed inside the temple instead of outside it, i.e., to the
temple being used as a commercial area. If #2, then Jesus is objecting to the Jews’ trying to obey the Leviticus offering passages
by not bringing their own home raised animals and using the temple as a commercial area to purchase animals. If both #1 and #2,
then Jesus is objecting to the temple being used as a commercial area. Or consider a third issue as described in the notes below,
i.e., that the real problem here is the worldliness of the Jews vis-a-vis their hard hearts to the effect that they are all worshiping
God in a hypocritical and play-acting way.

However, figuring out exactly why these sellers and moneychangers are there is not as important as figuring out why Jesus is
upset with them. See below.

6 o movioag T EpayEAMOV Ek oxowvimV TavTog £EEBakev €K TOD 1epoD TG Te TPOPOTE Kol TOVE PBOCS, KO TAV KOAALPIGTOV
£€éxeev 10 Képpa® kol TG Tpamélag "avérpeyev — cf. Matthew 21:12ff., Mark 11:15ff., Luke 19:45ff. where this also happens
the last week of Jesus’ life. Thus he marks his public ministry at both ends with this unusual event.

This must have been quite a scene, very unexpected and very disturbing to the Jewish religious authorities who benefited even
financially from the prevailing arrangement with the merchants and money-changers by probably taxing them a certain amount
on their exchange of currency and sales of the animals and birds.

Was Jesus punishing the merchants and money-changers by hitting them with the whip, or was he merely driving out the animals
with the whip and causing their owners to chase after them? Most likely the latter. It was not time for Jesus to punish anyone.
God is going to do this at the judgment.

7 kol TOlg TOG TEPLOTEPOC TOAODOLY EITEY: BpaiTE TADTO EVIEDBEY, T UN TOLEITE TOV OIKOV TOD TOTPGC LOV OIKOV EUTOPIon —
Here we find out why Jesus is angry with the sellers and moneychangers.

The pigeon merchants must not have been seated at tables but set up off to the side with their bird cages. Rather than upset the
birds by overturning the cages, Jesus simply told their sellers to grab their birds and leave.

With Jesus® commands, John the author shows the equality of the words “temple” and “My Father’s house,” between the Old
Testament and Mosaic Covenant language of temple (5;’{!) (vadg) and house of Yahweh and God ()77 11°2) (oikog kupiov)
and the Davidic Covenant’s Father/Son relationship regarding the Messiah. For example, Genesis 28:17—{Jacob] was afraid and
said, “How awesome is this place! This is none other than the house of God (D’Tb;ﬁ 0°2) (oixog 6e0D), and this is the gate of
heaven (272%7 7¥Y) () ©vAn tod odpavod).” Also, Exodus 23:19—You shall bring the choice first fruits of your soil into the
house of the Lord your God (Tijx?;g YT N°Q) (tov oikov kvpiov T0D Beod cov). Also, 2 Samuel 7:12 & 14—When your days
are complete and you lie down with your fathers, I will raise up your descendant after you, who will come forth from you, and I
will establish his kingdom. I will be a father to him and he will be a son to Me...

Jesus does not mean that the temple is where he worships Yahweh, but that this building is intended to communicate the presence
and activity of Yahweh in regard to His promises to the Jewish people. When the Jews obey the commandments of God in the
Mosaic Covenant to perform the various ceremonies at the temple, they are acknowledging this and, if they have proper
inwardness, committing themselves to this. Cyrus even says of Yahweh in Ezra 1:3, “He is the God who is in Jerusalem
(C2UTT"2 YN OTONT NI (adtog 6 80 6 &v Tepovsainp).” See note at 2:19 for why Jesus refers to himself as the
temple.

Options for why Jesus is upset corresponding to possible purposes of these temple merchants in John 2 listed above — 1) Selling
anything “in” the temple is a misuse of it, commercializing it and making it a place of business and making money, which it is
not supposed to be. It should be only a place of giving to God; 2) selling “food” in regard to the tithing commandments “in” the
temple is permissible, but the fact that they have expanded it to include sacrifices and offerings to God on the altar which should
be brought from their own homes has commercialized worship beyond the limits of the MC; 3) the current worship by the Jews,
including the selling of animals, birds and currency for obeying the tithing commandments or for whatever purpose, is sheer
hypocrisy because of their unchanged hearts, so that Jesus would rather all external obedience to the MC in the temple stop (if the
merchants are the only source of sacrificial animals, or even if they are not and he is making an example of them) until the whole
of the Jews and Israel change their hearts and can worship God properly (as will be the case in the millennial kingdom). In other
words, going through the motions of offering anything to God in the temple without it coming from a changed heart is not worth
doing as far as God and Jesus are concerned.

Here are my notes for Mark 11:17, which in the light of Jesus’ quotes there from Isaiah 56:7 and Jeremiah 7:11, lead me to think
that #3 makes the most sense, that Jesus is primarily concerned about all the Jews’ unchanged hearts, especially those of the
merchants and the priestly leaders who have authorized their actions, which all makes the worship of God sheer play-acting and
hypocrisy, and of course he is also concerned about any level of their cheating their fellow Jews that is going on with the sale of
animals, birds, and currency. Therefore, “house of commerce” is not referring to the commercialization of temple worship but to
the worldliness of the Jews with their hard hearts and resultant hypocrisy as the focal point of the problem and the issue as far as
Jesus is concerned — cf. Jeremiah 7:1-28 — Jer. 7:1 The word that came to Jeremiah from the LORD, saying, 2 “Stand in the gate
of the LORD’S house and proclaim there this word and say, ‘Hear the word of the LORD, all you of Judah, who enter by these
gates to worship the LORD!’” 3 Thus says the LORD of hosts, the God of Israel, “Amend your ways and your deeds, and I will
let you dwell in this place. 4 “Do not trust in deceptive words, saying, ‘This is the temple of the LORD, the temple of the LORD,
the temple of the LORD.” § “For if you truly amend your ways and your deeds, if you truly practice justice between a man and
his neighbor, 6 if'you do not oppress the alien, the orphan, or the widow, and do not shed innocent blood in this place, nor walk
after other gods to your own ruin, 7 then I will let you dwell in this place, in the land that I gave to your fathers forever and ever.
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Jer. 7:8 “Behold, you are trusting in deceptive words to no avail. 9 “Will you steal, murder, and commit adultery and swear
falsely, and offer sacrifices to Baal and walk after other gods that you have not known, 10 then come and stand before Me in this
house, which is called by My name, and say, ‘We are delivered!” — that you may do all these abominations? 11 “Has this house,
which is called by My name, become a den of robbers in your sight? Behold, I, even I, have seen it,” declares the LORD.

Jer. 7:12 “But go now to My place which was in Shiloh, where I made My name dwell at the first, and see what I did to it
because of the wickedness of My people Israel. 13 “And now, because you have done all these things,” declares the LORD, “and
I spoke to you, rising up early and speaking, but you did not hear, and I called you but you did not answer, 14 therefore, [ will do
to the house which is called by My name, ?in which you trust, and to the place which I gave you and your fathers, as I did to
Shiloh. 15 “I will cast you out of My sight, as I have cast out all your brothers, all the offspring of Ephraim.

Jer. 7:16 “As for you, do not pray for this people, and do not lift up a cry or prayer for them, and do not intercede with Me; for I
do not hear you. 17 “Do you not see what they are doing in the cities of Judah and in the streets of Jerusalem? 18 “The children
gather wood, and the fathers kindle the fire, and the women knead dough to make cakes for the queen of heaven; and they pour
out drink offerings to other gods in order to spite Me. 19 “Do they spite Me?” declares the LORD. “Is it not themselves they
spite, to their own shame?”” 20 Therefore thus says the Lord GOD, “Behold, My anger and My wrath will be poured out on this
place, on man and on beast and on the trees of the field and on the fruit of the ground; and it will burn and not be quenched.”
Jer. 7:21 Thus says the LORD of hosts, the God of Israel, “Add your burnt offerings to your sacrifices and eat flesh. 22 “For I
did not speak to your fathers, or command them in the day that I brought them out of the land of Egypt, concerning burnt
offerings and sacrifices. 23 “But this is 'what I commanded them, saying, ‘Obey My voice, and I will be your God, and you will
be My people; and you will walk in all the way which I command you, that it may be well with you.” 24 “Yet they did not obey
or incline their ear, but walked in their own counsels and in the stubbornness of their evil heart, and went backward and not
forward. 25 “Since the day that your fathers came out of the land of Egypt until this day, I have sent you all My servants the
prophets, daily rising early and sending them. 26 “Yet they did not listen to Me or incline their ear, but stiffened their neck; they
did more evil than their fathers.

Jer. 7:27 “You shall speak all these words to them, but they will not listen to you; and you shall call to them, but they will not
answer you. 28 “You shall say to them, ‘This is the nation that did not obey the voice of the LORD their God or accept
correction; truth has perished and has been cut off from their mouth.

In the above passage of Jeremiah 7, the phrase “robbers’ den” is an interesting one in the context. Two things typically are true of
arobbers’ den. The first is that it is as place to hide from the law, and the second is that it is a place to plan the next heist.
Therefore, God is saying that the temple is where the Israelites are hiding from Him and where they plan their next moves of
stealing from both Him and their fellow Jews. In other words, the Israelites are using the very place where they know they come
into the presence of God actually to hide from the presence of God—ironic. In addition, they are using the time spent performing
the actions of worship of God to plan their next actions of cheating their fellow Israelites—ironic. But “robbers’ den” does not
mean only unfair and selfish economic transactions on the part of the Israelites. Instead, the entire context points towards a
meaning of first, a stubborn and evil (uncircumcised or changed) heart so that people are operating strictly on the basis of the
sinfulness at the level of their defining moral essence, and second, actions that in some cases are probably economic (not
practicing “justice between a man and his neighbor” — 7:5) and in other cases are religious (making “cakes for the queen of
heaven”, etc. — 7:18). They think that they are hiding their rebellion against God by showing up at the temple and going through
the motions of presenting offerings to Him according to the Mosaic Covenant, when they are also using the time and place to
plan their next immoral and unjust move towards God and their fellow Jews.

Therefore, the last comment in this verse in Mark that the merchants have made the temple a robbers’ den indicates primarily the
lack of a changed heart and authentic faith on the part all these merchants who are selling, i.e., that they have injected their own
unbelief and false religion into the proper place of worship of Yahweh. Thus, they may be engaging in fair and natural
commerce, but they also may be exploiting the opportunity to sell their animals, birds, and money by using it in an unfair and
selfish way. But it also may be the case that the Levitical, temple leadership, and especially the high priest, are being so
meticulous in the inspection of animal sacrifices brought to them that only the merchants’ animals and birds end up being
acceptable to them, thus requiring the people to buy their sacrifices from the merchants. Or they are taking advantage of the fact
that some people from far away do not want to go to the trouble of bringing their own sacrifices and are selling them what they
need at an exorbitant price. Regardless of the leaders’ and the merchants’ motivation, the primary problem is their unchanged and
stubborn hearts. And it would ultimately be the high priest who would authorize all the activities in the temple area where they all
are hiding from God by being in the very place where God requires they worship Him and they also are planning their next heist
of stealing from God and the people for their own economic gain.

cf. Isaiah 56:1-8 — Is. 56:1 Thus says the LORD, “Preserve justice and do righteousness, For My salvation is about to come and
My righteousness to be revealed. 2 “How blessed is the man who does this, and the son of man who takes hold of it;  Who
keeps from profaning the sabbath, and keeps his hand from doing any evil.” 3 Let not the foreigner who has joined himself to the
LORD say, “The LORD will surely separate me from His people.” Nor let the eunuch say, “Behold, I am a dry tree.” 4 For thus
says the LORD, “To the eunuchs who keep My sabbaths, and choose what pleases Me, and hold fast My covenant, 5 to them I
will give in My house and within My walls a memorial, and a name better than that of sons and daughters; I will give them an
everlasting name which will not be cut off. Is. 56:6 “Also the foreigners who join themselves to the LORD, to minister to Him,
and to love the name of the LORD, to be His servants, everyone who keeps from profaning the Sabbath and holds fast My
covenant; 7 Even those I will bring to My holy mountain and make them joyful in My house of prayer. Their burnt offerings and
their sacrifices will be acceptable on My altar; for My house will be called a house of prayer for all the peoples (E’@EU"?;‘?
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NP n;am‘n’;) (oikog mposevyfig kAnBoeton nhctv 1oig €0vesv).” 8 The Lord GOD, who gathers the dispersed of Israel,
declares, “Yet Pothers 1 will gather to them, to those already gathered.”

Because the context concerns Gentiles to a great degree, Jesus’ quote from Isaiah 56:7 probably indicates that all this business
activity is taking place in the Court of the Gentiles (nations/peoples), which is the outer area of the temple. Therefore, the first
comment pertains to the atmosphere of humility that is involved in prayer that should pervade the entire temple and allow
Gentiles (non-Jews) to come and use the temple for their own worship of God. The offering of sacrifices with bleating sheep and
cutting their throats to drain their blood is noisy enough without the hawking of these same animals and birds by greedy, evil at
heart merchants in the same area and making it difficult for the “nations” to worship God properly. How can a person (Gentile)
pray thoughtfully and humbly before God with so much noise and commotion? And what would a visitor really be taught about
God in such a situation? Certainly not that God is merciful and gracious to sinners who do humble themselves before Him.
Instead, they would learn that this is how the Jews engage in great business activity and achieve great wealth, while merely
putting on a show for God. There may even be in the Jewish leadership’s mind using the merchants and moneychangers from
preventing Gentiles from accessing the temple, i.e., using them to keep out the riffraff.

We should notice also that Isaiah 56 speaks of Gentiles’ bringing their sacrifices to be offered on the temple altar in addition to
the Jewish offerings. Thus, the Mosaic Covenant becomes something that the Gentiles will enjoy keeping on the land of Israel
during the millennial kingdom.

EBC — When Jesus entered the temple area (v.15), the smell of the animals entered his nostrils; and the noise from the
moneychangers’ tables beat on his ears. For the convenience of pilgrims, the cattlemen and the moneychangers had set up
businesses in the Court of the Gentiles. The animals were sold for sacrifices. It was far easier for a pilgrim in Jerusalem to
purchase one that was guaranteed kosher than to have to bring an animal with him and have it inspected for meeting the kosher
requirements. The Roman money the pilgrims brought to Jerusalem had to be changed into the Tyrian currency (the closest thing
to the old Hebrew shekel), since the annual temple tax had to be paid in that currency [cf. Exodus 30]. Exorbitant prices were
often charged for changing the currency. By overturning the tables of the moneychangers and the benches of those selling doves,
Jesus was directly challenging the authority of the high priest, because they were there by his authorization. In John’s account
Jesus drove them out with a whip made from pieces of rope. Mark does not mention a whip. Nevertheless the words “driving out”
and “overturned the tables” suggest that Jesus used force [at least on the animals and the tables, not on the people].

%8 guviicnoay ol nodnToL 0vTod OTL Yeypapuévoy €6tiv: T O (jloc oD oikov cov katapdyetai ue — Cf. Psalm 69:9 —
'Jﬂ:;& T2 DRIPTTD (811 6 LRrog T0D oikov cov katépayév pe). It makes more sense in the light of John’s not including
“when he was raised from the dead” as it does in 2:22 and the possibility that Jesus had already been preparing his disciples for
his acting like David according to the Psalms that this remembering is at the moment that it happens. His disciples are
appropriately concerned that Jesus is going to get himself “eaten up,” i.e., killed for his actions, as David’s enemies wanted to do
to him because of his zeal for God.

In Psalm 69, David is expressing both his anguish at being pursued by his enemies and his unflagging commitment to Yahweh,
while also appealing to Him to be rescued from his enemies. Psa. 69:9 For zeal for Your house has consumed me [will eat me
up], and the reproaches of those who reproach You have fallen [will fall?] on me.

Thus in v. 9 David is saying that his commitment to God is causing him to receive the same kind of mistreatment that God is
receiving from those who oppose Him. Indeed, it may even cost him his life. However, it is important to notice that Psalm 69:9 is
not a prediction of Jesus death and resurrection, as if John the author goes on to refer to his verse as “the writing” (Scripture) in
2:22.

Nevertheless, Jesus’ disciples see him as doing the same thing as what David describes about himself in Psalm 69, confronting
God’s enemies, the Jewish hypocrisy in the temple that is representative of the whole nation at that time. They all lack unchanged
hearts and are merely acting out a kind of script when they make their offerings to God in the temple. So Jesus is expressing his
deep commitment to God, which did cost him his life (unlike David) as these people go on to mistreat him in a manner similar to
the way they were rebelling against and mistreating God with their false worship of Him because of their unchanged hearts.
When an authentic believer in God is mostly concerned about people’s hearts and inwardness in addition to their immoral and/or
play-acting actions, he is going to run into the most opposition from people of unchanged hearts. Ultimately they will try to
destroy him.

99 Amexpidnoav odv oi Tovdaiol kot eimov avt@d T onueiov Serkvdelg °Auiy 611 tobto moteic — Options for what the Jews
mean by sign — 1) Miracle from God that affirms Jesus’ authority as either just a prophet or the Messiah; 2) some piece of
evidence that would make it clear to all that Jesus has been sent by God as a prophet or as the Messiah.

The Jews mean at least #2. They want evidence to believe that Jesus has this kind of authority, and Jesus is going to give them
some—albeit in the future, i.e., his resurrection.

The Jews are concerned about his actions with respect to the current temple, the building and its sacred area on which Jesus is
performing these actions. Most likely, their concern is because of the central place that the temple was intended to play and, in
spite of the commercialization as representative of the hypocrisy of which they are not aware, is playing in the lives of the Jews
and their worship of their God. In addition, what exactly is he saying by calling God his “Father” and making this kind of
judgment on how animals should be provided to people’s worship of God? We know that he is saying that he is the final and
eternal Davidic king, and they probably wanted confirmation of this.

70 gmexpibn Incode kol eimev adToic AVoTE TOV VOOV TODTOV KO °8v TpLoiv Nuépaig éyepd avtév — Options for why Jesus
uses the word “temple” to refer to himself — 1) he is standing in the temple and becomes a handy literary term to refer to himself,
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just as if he were standing in a synagogue, he would say, “Destroy this synagogue, ...” ; 2) he is standing in the place where God
says that He is present among His people, connects with them, and wants them to approach Him to worship and for mercy, and he
wants to lead them to realize that he is the ultimate place where these things happen, i.e., the place of Yahweh’s presence is the
person of the Messiah, the “light” in the world who is the most important “thing” to know and understand with respect to God’s
granting life to human beings and fulfilling His promises to Abraham’s descendants (cf. Genesis 28:10-22 & John 1:51); 3) he is
referring to his being a “sacred building” in line with the definition of vadg, i.e., one that should not be mistreated, just as the
apostle Paul refers to the Corinthian Christians collectively as a vadg in 1 Corinthians 3:16,17.

If#1, then Jesus wants them to focus on his death and resurrection for understanding that his authority from God requires his
death in order to fulfill his mission as the Messiah.

If #2, then Jesus wants them to shift from the centrality of the temple building in Jerusalem to him (cf. v. 21 & John 1:51)—the
only proper focal point of all created reality and the final and most important place of God’s presence in the created reality and
connecting with the earth and mankind. He is even predicting the future by speaking of his own death and these very Jews’ as
responsible for it, indicating that his death, along with his resurrection, to which he is also referring, will be part and parcel of the
importance of finding him central to their relationship with God. They can connect with God and His mercy only through him.
Interpreting this statement as referring to the centrality of the physical building in conjunction with Jesus allows for both the
“temple” in Jerusalem to retain its proper meaning as “my Father’s house” that Jesus mentioned in v. 16, and for Jesus to be “my
Father’s house” also, because, as in Genesis 28 and the Mosaic Covenant, the house of God is the only place where a human
being can make an offering to God in order to obtain His mercy. Thus, Jesus is the even greater “house of Yahweh” as both priest
and offering to God for the sake of eternal forgiveness.

If #3, then Jesus is warning them indirectly not to mess with him by killing him. But he is also telling them that they will.
Nevertheless, their trying to destroy him will ultimately fail, because he is going to rise from the dead to fulfill his role.

#3 seems the most reasonable, because the Jewish leadership are probably already thinking in their own minds that they need to
get rid of this man. Plus, Jesus is not averse to warning the Jews against rejecting him which is the same as rejecting God, while
also admitting (at least to his disciples) that God’s purpose for him is to die in order to become sinners’ only high priest before
God to obtain His eternal mercy.

Thus, when Jesus says, “I will raise it up in three days,” he is referring to his being a sacred and special building. It is not that
Jesus himself will actually raise his body from the dead, but God will do so as part of Jesus’ role within the created reality as His
proxy and the king and high priest of Israel. This is why John uses the passive voice in 2:22, “he was raised from the dead,”
instead of the active or middle voice, “he raised himself from the death.”

" elrav oOv of Tovdaior TeccepdkovTa Kol £€ £Te61v 01KOSOUHON 6 VOIOC 0VTOC, KOl GV &V TPLGLY TUEPLS £YEPEL ADTOV —
Herod the Great made it one of his most important projects during his reign to refurbish and remodel the temple in Jerusalem so
that it became one of the seven wonders of the ancient world. But it was such a huge undertaking that it had been going on for
forty-six years and was still incomplete.

72 gxeivog 8¢ ELeyev mepl 10D Voo T0D copatog avtod — If #1 above, then John is simply editorializing to indicate to the reader
that this is the “temple” = his body, not the actual building in Jerusalem. The sentence could read, “But he was speaking of the
temple, which is to say, his body.”

If #2 above, his body is the temple of God because he is where God most appropriately connects to the earth and to mankind for
the sake of providing mercy, especially eternal mercy (cf. John 1:51). The sentence could read, “But he was speaking of the
temple which is his body.”

73 31e o0V "MyEpON €K VeKpOV, EpviicONcaV ol nodnTol ovTod §TL ToDTo EdeYeY, Kol ETicTEVGOY TH YPAUPT KAl TH Ady® "0V
einev 6 Incodg — What writing? Psalm 69:9 as quoted by John the author in 2:17 above, or Isaiah 53, or Psalm 16:8-11? Psalm
69:9 is not a prediction of the sign to which Jesus is referring, i.e., his resurrection. So this option does not make the most sense.
Isaiah 53 is in regard to Jesus suffering and death, not in regard to his resurrection. Nevertheless, the Messiah’s being raised from
the dead implies his having died. So this option does not make the sense. Psalm 16:8-11, especially v. 10 is about the Messiah’s
resurrection as Peter argues when he quotes Psalm 16:10 in Acts 2:25-33 and as Paul argues in his teaching the Jews in the
synagogue of Psidian Antioch in Acts 13. Therefore, this option (along with passages such as Isaiah 53) makes the most sense.
Cf. Psalm 16:8-11, Psalm 16:8 I have set the LORD continually before me; Because He is at my right hand, I will not be shaken.
9 Therefore my heart is glad and my glory rejoices; My flesh also will dwell securely. 10 For You will not abandon my soul to
Sheol; Nor will You allow Your Holy One to undergo decay. 11 You will make known to me the path of life; In Your presence is
fullness of joy; In Your right hand there are pleasures forever.

Also, cf. Acts 2:29-33 regarding Psalm 16:8-11, Acts 2:29 “Brethren, I may confidently say to you regarding the patriarch David
that he both died and was buried, and his tomb is >with us to this day. 30 “And so, because he was “a prophet and knew that GOD
HAD SWORN TO HIM WITH AN OATH TO SEAT one OF HIS DESCENDANTS ON HIS THRONE, 31 he looked ahead
and spoke of the resurrection of the Christ, that HE WAS NEITHER ABANDONED TO HADES, NOR DID His flesh 2SUFFER
DECAY. 32 “This Jesus God raised up again, to which we are all witnesses. 33 “Therefore having been exalted to the right hand
of God, and having received from the Father the promise of the Holy Spirit, He has poured forth this which you both see and
hear.”

Also, cf. Acts 13:34-39 where Paul says to the Jews in Psidian Antioch, Acts 13:34 “As for the fact that He raised Him up from
the dead, no longer to return to decay, He has spoken in this way: ‘I WILL GIVE YOU THE HOLY and SURE blessings OF
DAVID.’ 35 “Therefore He also says in another Psalm, “'YOU WILL NOT ALLOW YOUR HOLY ONE TO UNDERGO
DECAY.’ 36 “For David, after he had served the purpose of God in his own generation, fell asleep, and was laid among his
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fathers and underwent decay; 37 but He whom God raised did not 'undergo decay. 38 “Therefore let it be known to you,
brethren, that through Him forgiveness of sins is proclaimed to you, 39 and through Him everyone who believes is freed from all
things, from which you could not be freed through the Law of Moses.

If#1 above, then the disciples remembered that Jesus said he would rise from the dead after his death.

If #2 above, then the disciples understood more clearly and believed how Jesus’ death and resurrection were part and parcel of his
being the central feature of the created reality with respect to God and worshiping and obeying Him properly as God’s ultimate
connection to the Jews and mankind for the sake of obtaining His eternal mercy.

#1 seems more natural with the wording of this sentence, i.e., not that Jesus is the temple as the emphasis, but that Jesus with the
sacred building of his body would rise from the dead as the Messiah to become the high priest for sinners as the emphasis. And
they believed the writing in the OT, where “writing” actually refers to the teaching of the entire OT and specifically passages
such as Psalm 16:10 which predicts the resurrection of the Messiah from the dead and such as Isaiah 53 which predicts the death
of the Messiah, all in order to serve God’s eternal plans and purposes.

74 Q¢ 8¢ M év 10ig Tepocodbuolg v 1@ Taoya °&v T £opti, TOALOL émicTEVGAY €1 TO Fvopo 0vTOD BemPODVTES CVTOD TdL
onueia & éroier — Therefore, in Jerusalem Jesus performed many more miracles by which God violated the normal laws of
biology and physics. As a result, people started catching on that Jesus was a special person, indeed the expected Messiah and
king, so that many began believing in him as such.

Indeed, it appears that except for the miracle of turning water into wine in Cana of Galilee, Jesus begins his performing of
miracles as signs in earnest in Jerusalem, where he will eventually complete his journey on earth by being crucified and
experiencing God’s miracle of raising him from the dead.

75 avtog 8¢ "Incodg ovk émicTevey "otV ardToic S1d 1O adTOV Yvdokew mavtag — In spite of people’s “belief” in him, Jesus
was not convinced yet that God was truly working in their hearts so that their belief was genuine and would persevere. He
understood how the heart of man could be attracted to what he was doing without its engaging in authentic belief in him, which
the same basic human problem to which Jesus is referring in 2:16, i.e., man’s hardheartedness which leads to hypocrisy and play-
acting, whether it is of the performing the Mosaic Covenant ceremonies kind or of the following Jesus as the Messiah kind. These
statements about mankind’s more depravity in general set up the reader of John’s gospel for future stories of the Jews’
hardheartedness in the midst of plenty of evidence that proves that Jesus is their Messiah.

76 o 611 00 Ypeiav elxev Tvol TIC LOPTVPNOT TEPL TOD GVOPHOTOV aAdTOC YO Eyivockey Ti v &v 1@ Gvopodmw — John the
author is indicating that there was a kind of belief in Jesus that occurred among the Jews in Jerusalem because of his actions in
the temple and, probably, some other things that he did to demonstrate his identity and role as the Messiah. Yet, by speaking of
Jesus’ own doubt about their belief, John is also indicating that the appearance of belief is not necessarily the fact of belief. Plus,
Jesus has just been said to predict his own death at the hands of the Jews, so that there is no reason to think that authentic belief
will rule the day in three years when the time comes for Jesus to fulfill his current earthly role by dying on the cross, having been
deemed a blasphemer against the Jewish God Yahweh.

In addition, while God had appointed John the Baptist to bear witness to Jesus and his role within the same geographical area,
Jesus did not need anyone to bear witness to the people with whom he interacted in this area. He understood the sinfulness of
man such that he knew that he could not trust just the appearance of belief in the people at this festival of the Passover in
Jerusalem.

It was probably tempting for Jesus to get excited about the positive response people were giving him for what he was doing in the
temple and otherwise while he was in Jerusalem for the Passover, but he clearly tempered his enthusiasm by reminding himself
of the depth of sinfulness which exists in people. Plus, he probably kept reminding himself of where this was all inevitably
leading in his life—to the cross, which would be a sobering thought.

T Hv 8¢ dvepomnog éx 1dv Papioainv, Nikédnpog dvopa avtd, dpxov 1@v Tovdaiov — D7D = divide, separate, break bread.
The Pharisees, in contrast to the Sadducees, adhered strictly to the Mosaic Covenant, probably including the oral law, and they
believed in life after death and the resurrection from the dead (cf. Acts 23:6). Thus, John is describing Nicodemus as one of the
religious (and probably political) leaders of the Jewish people.

78 00T0g HABEV TPOC ADTOV VOKTOC KO elmev adT® Pofpil, oidapev 6T1L Gmd 020D EANAVONC S186cKOAOC 0VSEIC Yap SVvorton
taDTo 10 onueia Tolelv & oV moeic, éav ul N 6 Bd¢ pet avtod — Rabbi = teacher and is how a Jew addresses such a one. In
this case, Nicodemus is admitting that Jesus is not just a teacher who has studied the Torah, but one who is authorized by God to
teach it correctly, like a prophet. Therefore, it is assumed that the Jews should definitely listen to what Jesus has to say and take it
to heart as if God Himself were teaching them. Nevertheless, Nicodemus stops short of saying that Jesus is the Messiah. But at
least he is recognizing that Jesus has a divine mission and is curious to find out more about it.

Here to “have come from God” is to have been sent by God as a special spokesmen to His people, the Jews, even just as John the
Baptist “had been sent from God” (1:6).

When Nicodemus says “we,” he may mean strictly himself. It would be a polite way of saying “I” in the presence of whom one is
wanting to show a particularly high level of respect. Or he may be indicating that a small group of Pharisees and leaders of the
Jews (because the larger group always seem opposed to Jesus throughout the gospels, especially when it comes time to crucify
him) are catching on to the fact that something special is going on with Jesus when it comes to what God is currently doing.

By saying that “God is with him,” Nicodemus is admitting that the “signs” (Jesus’ performing many unlisted pure miracles in
Jerusalem during the Passover, cf. John 2:23) are definitely an indication that Yahweh is behind them and using Jesus to call
attention to what God is doing. It is these signs and miracles that make this connection even more obvious to Nicodemus. In
addition, the conclusion in his mind is that Jesus is a bona fide messenger and spokesman from God, i.e., authorized by Him to
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speak on His behalf.

“with him” = specifically chosen by God, like a prophet, to speak truth on His behalf and call attention to God’s plans and
purposes

By using the phrase “these signs which you do,” it can be assumed that Nicodemus understands that the power and motivation to
perform them do not come from Jesus himself, but they originate with God who is causing these to occur with Jesus and his
words and actions as an important part of the process—just as Jesus will describe in chapter 5 as the actual dynamic which exists
between the Father and him. Jesus as the Messiah is a human being with no innate superpower but whom God uses to
demonstrate His power to do things that are outside the boundaries of the natural laws of physics by directing Jesus to act and
speak in a particular way in the midst of these “signs’” taking place.

7 GmexpiOn T Incodg Kol eimev oHT@ GUNY GUNV Aéye oot 0V ur TIC YevvndT dvedev, ob dvvator ideiv THv Paciieiov T0D
0eod — Jesus gets right to the point. Instead of answering Nicodemus’ implied question of who he is, Jesus basically is asking
who Nicodemus is in relation to the necessary condition of having a changed inwardness in order to qualify for eternal life.
Perhaps Jesus goes this direction because he detects the change occurring in Nicodemus and wants to help him understand it. By
using the metaphor of birth and adding the element of “again” to it, Jesus is telling this Jewish ruler, who surely has some
understanding of God’s promise in Genesis 12 to make the Jews into a great nation and of His promise to David to provide the
Jews with a king who is also labelled the Son of God into perpetutity, that the only way to enter into this kingdom of the Jewish
great nation is to go through a radical transformation that is like a birth and a beginning of life for a person. This is also implying
that someone else initiates the process which is out of the person’s control, just like a physical birth. In other words, by
“Kingdom of God,” Jesus first means the millennial kingdom of Revelation 20 and then the eternal kingdom of the completely
new creation after it.

While it is possible to interpret “see” as view correctly, 3:5 makes it clear that “enter into” is the right interpretation. So the issue
is whether or not a Jew will see, i.e., enter into, the Kingdom of God, starting with the millennial kingdom and continuing into
the eternal kingdom.

Nicodemus may even understand that Jesus is referring even to those Jews who have already died, e.g., Abraham, Moses, David,
and others, who will reach the Kingdom of God on the land of Israel by being resurrected from the dead.

80 Aéyer mpog ovTov °[6] Nikddnpog md¢ dvvator ‘Evopmmog yevvndfivor yépmv @dvY; pi dvvatan gic v Kothiav THS pnTpog
ovtod devtepov eloehbely kat yevvnofivar — Obviously, Nicodemus is not grasping what Jesus means. He is thinking strictly in
terms of a physical beginning of a human life, a physical birth. Therefore, he is interpreting yevvno1j dvodev = “born again” as
physically born by one’s mother a second time, even if Jesus means “born from above,” which also implies a second birth, which
is why I have translated it the way I have.

Thus, both men are talking about a second beginning of sorts for a human being after he has been brought into existence by being
physically birthed by his mother.

81 gexpibn T Inoodg Guiy Gunv Aéym cot, &av uij Tic "yevvnon £€ DATOC KoL TVEVIATOS, 00 dVvorton ‘eiceABely €ig TV
Baotrelav “1od Beod* — While of course Jesus could mean physical birth by “born of water,” with baptism a prominent theme in
this document (cf. chapters 1 & 4), it makes more sense to interpret this phrase as referring to water baptism, not because it is
absolutely necessary in order to gain eternal life, but because it fit with the Jewish culture at the time that clearly was seeing how
important water baptism was to both John the Baptist and Jesus (cf. John 3:22-36 in the second half of this same chapter). Indeed,
John the Baptist was commissioned by God to announce publicly the presence of Jesus as THE Messiah in the midst of Jesus’
own water baptism. In addition, other people were going through John’s baptism for the sake of admitting their personal
sinfulness and need for God’s “cleansing,” i.e., His mercy and forgiveness.

Then, with “Spirit,” Jesus is referring to the invisible work of God in a sinful person whereby this person performs authentic
belief in God and repentance of sin so that he acquires a permanent dedication to God and the things of God as revealed in the
Bible.

As a result, Jesus uses water to exemplify the proper outward response of genuine repentance to the inward change that the Spirit
of God brings about in a sinful human being/Jew. But clearly, it is God’s Spirit who performs the process of becoming “born
again and above” for a person in order that he may see and enter into the Kingdom of God when God causes it to happen at Jesus’
second coming. Consequently, Jesus is saying that a person must go through a birth by the Spirit of God that results in genuine
repentance which would lead a person to present himself for John’s baptism of even Jesus’ own (cf. John 3:22ff.).

Thus “enter into” here in v. 5 is the same as “see” in v. 3.

82 10 yeyevvnuévov ék Thg oapkOC GEpE £6TLY, Ko TO YEYEVVNUEVOV £K TOD Tvebuotog Tvedud éctv — What is a little
confusing about this statement by Jesus is that when a human being is physically born, he is definitely a spiritual person, i.e., he
is both flesh (physical and Jewish) and spirit (a person who has his own specific moral, intellectual, emotional, and psychological
make-up that is unique to him and given to him by God who has created him). So Jesus must mean that the Spirit of God
produces a new birth that changes the person’s “spirit” in such as way that he now qualifies to be able to enter into the Kingdom
of God.

From other passages in the NT, we know that this change is that the person’s heart and mind become committed to God and the
things of God instead of rebelling against them by making up one’s own definition of morality apart from God’s. Thus, Jesus also
means that the person who “is born of the flesh” and is “flesh,” i.e., “born” only once and established in a state of rebelling
against God (even as a Jew, a characteristic which Nicodemus had probably been relying on to ingratiate himself to God like the
rest of his fellow Jews as the chosen people of God), remains in such a state throughout his life if there is not a second “birth”
and radical change that takes place by means of the work of the Spirit of God within him at some point during his existence on
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this earth. He also means that the birth by the Spirit of a person results in a spiritual state of existence that repudiates rebelling
against God and is committed to and dedicated to obedience to God, even if this obedience is never perfect, so that hearty
repentance becomes an important and vital part of this obedience (cf. Romans 7,8).

Visible vs. invisible.

83 um Bovpdiong 611 einév cor Seil dudc yevvnofivan évoeev — This is very important instruction from Jesus to Nicodemus. He
wants him to catch on to the fact that a person must change through the inward work of God and that he cannot make this change
occur in and of himself in order to gain eternal life. While we human beings consider ourselves so capable of doing so much (“If
you can think it, you can do it"—according to our modern culture which is so fascinated by technology’s capabilities), Jesus is
encouraging Nicodemus that the more realistic perspective on things pertaining to God, i.e., His mercy and eternal life, is to
understand that the inward change that is necessary for a person in order to transition from being someone who is not qualified to
someone who is qualified for the Kingdom of God is both necessary and out of the control of the person himself. If Nicodemus
believes that he can just choose to follow the Mosaic Covenant more carefully, and he believes that he can do this in and of
himself because God has designed everyone to be able to please Him with his own resources, then he is wrong. Instead, the
change requires God to cause it to happen.

As aresult, Jesus is encouraging Nicodemus to ponder the profundity of his statements regarding being “born again and from
above in order to grasp their fullness.” And by using the plural vuég, Jesus is referring to either the group who are considering
Jesus has a teacher having come from God or all the Jews, that they all must understand this important principle.

84 70 Tveduo 6mov BEAEL TVEL KOl THY POVIV dTOD GKOVELS, GAL 0VK 0180 TOBEY EpyeTon KoL Tod Drdyer oVTmOC £6TIV TaC
0 yeyevvnuévog €k T 100 mvevuatog — Just as the wind seems to have its own mind and activity that is out of everybody’s
control, because it blows where it wishes, with the result that a person can detect its effects while the wind itself is invisible, so it
is also the case with the Spirit of God who causes people to become “born again and from above.” The Spirit, i.e., God, has His
own mind and activity that is out of people’s control. God sovereignly chooses those people whom He will change by His Spirit,
but it is certainly possible to detect His effects while the Spirit Himself is invisible.

And we learn from the whole rest of the NT that one of the most important effects of the work of the Spirit of God is causing
people to embrace Jesus as their Messiah, King, and High Priest, especially after his death and resurrection. Thus, it is an
interesting situation that people, e.g., Jesus’ disciples, believe that Jesus is the Messiah on the basis of his signs and current
words, when the most important signs will be his crucifixion and resurrection, which these people do not even either know about
or understand very well at all at the present moment. Plus, Jesus is not making any moves to become a leader who frees the Jews
from their current foreign oppressors, the Romans. In other words, it is truly a miracle of God that, at this stage of Jesus’ life,
anyone is believing that he is the Messiah. But this is the point. Any genuine belief in God and in Jesus is a miracle at any
moment of any sinful human being’s existence!

85 Amexpion Nukédnuog kol ginev avtd md dvvaton todto yevésbon — The question that Nicodemus asks definitely makes
him sound as though he still does not understand what Jesus is talking about. Does he really not understand how the Spirit of God
can do remarkable things, or is he just struggling with how the Spirit works and why God must work inside a person and change
him? Probably the latter. The whole idea of a personal and individual inward change that is under the control of only God is not a
natural concept that any sinful human being can grasp, because we all are convinced that anything that God might require of us,
we can do by means of our innate capabilities. This is simply how our pride, arrogance, and self-righteousness operate within us.
Proper humility before God is not a natural characteristic of ours. It must be created by God Himself through the work of His
Spirit within us.

86 Gmexpibn Incode koi eimev avTd oL €l 6 Siddokarog 10D Topanh kol TadTo ob yivdokelg — Clearly, just because
Nicodemus has been a student of the OT and a disciple of Judaism does not mean that he actually understands the biblical
message and God, because the idea of the necessity of the Spirit of God’s causing an internal change in human beings as a result
of their sinfulness is there in the OT. For example, God’s commanding the Israelites to circumcise their hearts in Deuteronomy
10:16 and His saying in Deuteronomy 30 that He will do it eventually clearly indicates the immoral problem of the Jews (and of
all human beings). Thus, being “born” or changed of God is an obvious conclusion from the OT. It makes sense, then, that Jesus
is telling Nicodemus that what will be necessary is his being born again by God and rethinking His message in the OT, which
may be happening at the present moment during his conversation with Jesus. Indeed, it may have begun even before he came to
Jesus, which is why he felt motivated to talk to him. God was truly moving within him to seek the truth from Jesus that will result
in his own eternal salvation.

This statement by Jesus is therefore a rebuke of Nicodemus’ ignorance as an example of what he is talking about, the necessity of
God’s changing a person so that he properly believes in God and Jesus as the Messiah from the standpoint of his own sinfulness
and inability to do anything that would pleasing to God. In other words, Nicodemus must become understanding of the
miraculous work of God to cause people to become qualified for His eternal mercy and life. Jesus is telling him that he is a
naturally rebellious person in whom the Spirit of God must perform more work in order for him to grasp these concepts, and that
these concepts are in the OT for any teacher of Israel to learn and communicate to the people.

87 Gunv aunv Aéyo oot 6Tt O oldouey AGAODUEY KOl O EMPEKOLEY LOPTUPODUEY, KOL TV LOPTUPIOY HUAY 00 Aoufdvete —
“we” = the Father and I, or for emphasis. Cf. John 21:24, “This is the disciple who is bearing witness concerning these things and
who has written these things. Indeed, we know that his testimony/witness is true.” Originally, it made sense to see both
Nicodemus in v. 2 using “we” to refer to himself out of respect for Jesus and Jesus using “we” here also out of respect for
Nicodemus, but looking at the context more closely with its references to the Spirit of God and God, I think Jesus is referring to
the Father and himself as another way to urge Nicodemus to consider exactly what he is trying to tell him about the importance of
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God’s Spirit’s work to cause a sinful human being to become qualified for the Kingdom of God. Jesus is also admitting that
Nicodemus was right in v. 2 to say that “God is with him.” As a result, Jesus is pointing Nicodemus to God the Father and
claiming that he is walking lockstep with him in what God knows, speaks, sees, and bears witness in the creation.

Thus, Jesus knows the truth and speaks the truth of God and from God the Father, and he sees what the Father sees, so that he is
truly bearing witness to God and what God desires to reveal to the Jews. Nicodemus has verified this by admitting that he knows
as a result of all that Jesus is doing that God is with him and guiding him in a special role at this very time of history. And John
the Baptist will confirm that Jesus bears witness to God and to his being the Son of God by talking and doing what he has seen
and heard from the Father (3:32).

Yet, Jesus also says that “you” (= the Jews) are rejecting this revelation of God’s intended purposes for the Messiah and the Jews,
which is in line with John’s statement in chapter 1 that Jesus was not received by his own people—so that they would eventually
crucify him. One would expect the entire nation of Israel to recognize their Messiah as predicted by the OT even if he is not yet
leading the charge to release them from their foreign oppressors, the Romans at this moment. Yet it is only a few who are
grasping this important fact, and Jesus does not trust some of them (cf. 2:24,25). And by his statements he is revealing
Nicodemus’ own lack of understanding of some important basic ideas about the Spirit of God and the sinfulness of man.

88 &1 11 émiyeror elmov VULV KO 0D TioTEVETE, TAC £0V eimm DUV T Emovpdvio. mictevoete — Here Jesus switches to the 1%
person singular to zero in on himself as the one who brings the most important information of human history to the Jews and the
world, leading to Jesus’ being the very focal point of God’s creation.

Jesus has been speaking of what God is doing in the present realm, including His work within people to cause them to change
radically in order that they may enter into the future Kingdom of God. These “earthly things” would also include for the Jews all
the information which they have been given in the Mosaic Covenant, which someone such as Nicodemus would currently believe
that he is obeying properly, and yet he cannot grasp these things of which Jesus is speaking and believe them wholeheartedly.
Therefore, Jesus concludes that if he starts talking about things for which he has been sent by God, “heavenly things,” e.g.,
suffering death on the cross in order to qualify for his eternal role as king and priest, it will be even more difficult for Nicodemus
to understand what he is saying. This is indicating just how far Nicodemus and the Jews are from understanding correctly the
Bible.

Therefore, the “earthly things” are the old things of the OT which include the necessity of being changed inwardly by God’s
Spirit, while the “heavenly things” are new things which Jesus the Messiah now revealed is bringing to the attention of the Jews
(and the world) with greater clarity and completeness than the OT has done. This is coherent with the next verses where Jesus
highlights his own centrality to God’s plans and importance for obtaining God’s ultimate gift of eternal life (cf. John 1:1-5).

Cf. Colossians 2:2,3 — 2 that their hearts may be encouraged, having been knit together in love, and attaining to all the wealth that
comes from the full assurance of understanding, resulting in a true knowledge of God’s mystery, that is, Christ Himself, 3 in
whom are hidden all the treasures of wisdom and knowledge.

89 kot 00deic GvaBéPnKey gic TOV 0VPaVOV €l Ut 6 ék T0D 0VPOVOD KorTadic, 6 Vidg ToD &vBpodmov — In this verse, Jesus finally
answers the implied question of Nicodemus in 3:2, “Who are you?”” And his answer is, the Messiah, the Son of Man and the Son
of God.

John the author uses Jesus’ words to establish that Jesus, and not anyone else, first, is the one who has learned what are the
biblical and eternal ideas that involve the Messiah (“Son of Man”) and are therefore foundational to people becoming properly
equipped intellectually and spiritually to acquire eternal life (“no one has gone up into heaven”), especially now that the Messiah
has been revealed in person to the Jews (and the world). This is to say that no one has been able to approach God and the OT at
the right time and with the right ability to obtain all the right information completely and correctly regarding the Messiah as Jesus
has.

Thus, second, he is also “the one who has come down from heaven” and, therefore, has a clear and complete picture in his mind
of exactly what is involved in his role, because he is the Son of Man, the Davidic king who is a bona fide member of the human
race (cf. Psalm 8). John the Baptist was “sent from God” (John 1:6), but, in John’s apostolic terms, he had not “come down out of
heaven” in the midst of Jesus’ saying also that “no one has gone up into heaven.” Only Jesus as the Messiah has done so. Thus,
this is another way of saying that Jesus is greater than John the Baptist. As a result, these statements by Jesus are referring to
obtaining a completeness and accuracy of knowledge about him!!

The phrase “come down out of heaven” (¢x 100 ovpavod) (and “from heaven” (&m0 t0d 0vpavod) in other places) is used in the
gospel of John to refer to something that God creates within the reality in which we live that is part of His central plans and
purposes to make Jesus the main character in His story as the king and priest of the eternal Kingdom of God. See, for example,
3:27, “John responded and said, ‘A man can receive nothing except it has been given him from heaven (é¢x 00 ovpavod),” where
the meaning does not have anything to do with something or someone existing with God, but with God’s creating that which is
central to His eternal plans and purposes. Therefore, here Jesus means that God has specifically created him in the world with the
unique and special role of being not only the very icon of God, but also the king and priest of Israel and all Gentiles who embrace
him for who he is. He is also the one who can speak the biblical message with a final completeness, correctness, and authority so
that people can hear what is necessary to know and understand about obtaining God’s eternal mercy and life through him. In
other words, he is the “true light” (John 1:9) and the “light of the world” (John 8:12).

In contrast, Jesus is implying that if something is “from earth,” then certainly God has created it by definition, but it either is
simply not central to the story of Jesus as the Messiah, or it can even be something which demonstrates rebellion against God and
His eternal plans and purposes for Jesus. Or it simply is not complete and accurate in its providing knowledge and understanding
to the Jews (and other people), e.g., the Mosaic Covenant.
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0 Ko kabog Moitctic Dymoev T0v Qv év TH £priue, 0UTog dywdfivorl S&i Tov vidv 10D Gvepodmov — Numbers 21:8,9 — 8
Then the Lord said to Moses, “Make a fiery serpent, and set it on a standard; and it shall come about, that everyone who is bitten,
when he looks at it, he will live.” 9 And Moses made a bronze serpent and set it on the standard; and it came about, that if a
serpent bit any man, when he looked to the bronze serpent, he lived.

The emphasis in God’s provision for the Israelites’ salvation from the deadly effects of the snake bites was not the lifting up of
the image of the snake, but their looking at it, which then resulted in their living. Therefore, Jesus’ emphasis in mentioning this
story is not to allude to his being lifted up on the cross, but to his being the focal point of salvation from eternal death for
disobedient Jews (and Gentiles). Thus, when either Jesus or other people “lift him up” by proclaiming who he is as the Messiah,
those who hear this message will have to “look at” him with their hearts of belief and embrace his role as king and priest in order
to gain eternal life and escape God’s destructive condemnation. These are the “heavenly things” of 3:12 and which shows that
Jesus, not the Mosaic Covenant for example, is central to God’s message to the Jews. They must get out of their religious mindset
where they are placing so much emphasis on the Mosaic Covenant and embrace him as the emphasized element within God’s
history of the Jews and the rest of mankind. Jesus is the very focal point of creation history, especially for sinful human beings.
N {va méig 6 mioTevmV &V adT®d' T Exn Lonv aidviov — This verse confirms that the “lifting up” of Jesus on the cross is not the
issue, but the promotion of him as the focal point for the Jews, which will result in eternal life for those who believe what he is all
about as their king and priest who offered himself to God on the cross. Thus, it is the Messiah and not any other element of the
OT, e.g., the Mosaic Covenant, which is vital to embrace and “believe” in order to obtain God’s ultimate blessing of eternal life.
Probably most Jews were thinking that the Messiah would lead them against their earthly enemies in order to free them from all
oppression, while the Mosaic Covenant would remain the only way to receive God’s mercy, even eternally. Thus, the Mosaic
Covenant would also remain at the center of a Jew’s life while he was led politically by the Messiah, who himself would affirm
the central role of the Mosaic Covenant by practicing it. The new “good news” that Jesus is bringing, which is actually in the OT
if one interprets it correctly, is that the Messiah becomes not only the people’s political and military leader, but also their high
priest to obtain for them God’s eternal mercy and life. This is the “mystery” of which Paul writes in several places, e.g., Romans
16:25, 1 Corinthians 2:7, Ephesians 1:9, 3:3, etc. and which Hebrews so clearly teaches. Therefore, Jesus and not the Mosaic
Covenant is the means to God’s mercy and life, thus relativizing the importance of the Mosaic Covenant for the Jews, especially
its call to bring offerings and sacrifices to God in order to acquire His mercy.

This is the first mention of {1 ai®viog (aionic life) in John. There are 15 others, John 3:16,36; 4:14,36; 5:24,39;
6:27,40,47,54,68; 10:28; 12:25,50; 17:2.

22 010 YOp AYdmNceY 6 Be0C TOV KGGUOV, BGTE TOV VIOV T TOV Hovoyevi £8mKev, va TAC 6 ToTEVMV €lg ADTOV Uy
amérnton GAA’ €xn Lonv aioviov — Because of the change in language from the previous paragraphs, e.g., Son of Man to Son of
God, and the language similar to chapter 1, e.g., unique Son of God, 3:16-21 are more likely editorial comments by John the
author instead of a continuation of Jesus’ speaking with Nicodemus.

Better to take oUtwg as pointing forward instead of backward. It is in this way (oUtwg) that God has loved the world, by giving
His Son, the Davidic King, so that those who believe in him may acquire eternal life.

This giving by the Father of Jesus as the unique Son and Davidic king constitutes God’s greatest act of love towards the Jews
(and all human beings=the world). It saves people from eternal destruction and results in their obtaining eternal life by virtue of
their being changed inwardly by the Spirit of God and becoming committed to the ideas involving Jesus as the Messiah, i.e., by
their belief in Jesus as God’s “Son,” the Messiah. It also provides people with an eternal king and the best teacher of life in all
human history.

Jesus is the unique Son of God because he is the icon of God on earth, morally perfect, the permanent king of Israel, and he
fulfills his role by offering himself in death to be raised from the dead and thus qualify for his eternal role as king and priest. No
other descendant of David as the king of Israel and Son of God had these qualities and characteristics. This is all part of God’s
“giving” of the Son to the world.

“Only begotten” comes from Jerome’s translation, the Vulgate—unigenitum (from genero = to give birth, produce) for povoyevi,
as though the Greek word comes from yevvdo = give birth instead of yevea = kind. John is talking about one of a kind, not the
only one who was birthed. Jesus is the one of a kind Son of God because he is permanent and the very icon of God in human
history, while also being a descendant of David.

93 00 yop Grécteidev O Be0g TOV VIOV T el TOV KOGHOV Tvar kpivn TOV KOGHOV, AN Tva cwBT 6 Koopog St adtod — It is not
that God wants Jesus to work and seek actively to condemn the world so that people are destroyed by Him. Instead, God wants
Jesus’ primary purpose to be to go to the cross as a loving Savior and provide eternal forgiveness from Him for sinners who
deserve His condemnation and destruction instead.

Certainly, at the resurrections Jesus will judge and participate in both the salvation of believers and the condemnation of
unbelievers. But at the present moment Jesus responsibility is to save the world from sin through his death on the cross.

%4 6 moTevOV £ig ADTOV 0V Kpivetor 6 °8¢ pn TIoTEVOVY 181 KEKpLToL, 6Tl Ul TETIoTEVKEV €l TO GVOUO TOD Hovoyevodg viod
100 0e0d — Belief in Jesus’ role as Savior is what God is seeking for sinners. By their belief, they will escape His eternal
condemnation and destruction. In contrast, the person who rejects Jesus as their king and priest does not need Jesus to seek to
condemn him. Assuming he remains steadfast in his refusal to believe in Jesus, he has basically condemned himself before God
as his Judge.

Again, the key is to recognize Jesus’ uniqueness as one of many Sons of God who have been kings of Israel since David and in
the line of David, because Jesus is actually the very focal point of human history as the permanent and eternal Son of God who
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will rule over the Kingdom of God and the new creation. The cosmos has been brought into existence by God in light of Jesus
(cf. John 1:10).

% ot 8¢ oTwv 1 Kpioig 6T °TO EAC EANAVOEV EiC TOV KOGHOV KOL *HYETNoOV 0l vBpOToL BEALOV TO 6KGTOC 1} TO PAC NV
Yop ‘odT®v Tovnpa® T épya — John now goes on to discuss the basis for God’s judging and condemning a sinful human being.
“Light” = the source of understanding the most important information about the nature of reality (cf. John 1:4,9 —understanding
Jesus is to understand the central feature of life, indeed eternal life, of the story which God is telling according to His plan). This
source is Jesus as the Messiah, king, and priest. “Darkness” = chasing and being dedicated to other ideas that either are not as
important as those regarding Jesus or are simply false—all for the purpose of avoiding dealing with God and the ideas pertaining
to Jesus as the Messiah. Thus, darkness is an orientation towards God that is evil, while light is not only Jesus himself, but an
orientation in sinners who are committed to God inwardly and to obeying His moral requirements.

Indeed, in their natural moral state, human beings love and are committed to immorality and disobeying God, i.e., to darkness. As
a result, people naturally pursue ignoring God and living contrary to His moral commandments, which include submitting to and
worshiping Him.

9 mac youp 6 QUOAG TPEGCMV IIGEL TO PAC KoL 00K EpYeTon Tpdg 1O eAC, Tva ui heyxdT ‘To €pya avtod’ — The word “hate”
here and throughout the rest of John’s gospel seems to mean “to have a strong aversion to and distaste for something.” It is to say
of something, “I do not like or want to be associated with .’ Cf. John 7:7; 12:25; 15:18,19,23,24,25; 17:14.

Jesus is saying that people who have a strong aversion to God and therefore are existentially committed to ignoring Him and
disobeying Him refuse to acknowledge the truth that Jesus brings of their sinfulness and need for repentance and God’s eternal
forgiveness in order to gain eternal life. Thus they avoid the “light” of Jesus’ truth about their sinfulness so that they do not have
to admit that they are evil and in such desperate need of God’s mercy. It is as though they think that ignorance is bliss, when it
actually will result in God’s condemnation and eternal destruction.

976 8¢ moudV THY GANBELOY EpYETaL TPOG TO PAC, Tvo POvep®BT adToD To Epya GTL &v Be® EoTwv eipyoouéva — In contrast to
those who reject Jesus and want to hide their evil by not facing into it, to be born of the Spirit is to perform actions that begin
with God’s intentions to cause this person to be attracted to the ideas about how to gain eternal life and mercy through the Jewish
Messiah, Jesus of Nazareth. Thus, this person practices what is good, even his repentance in the face of his unrighteousness and
unrighteous actions, in order to demonstrate his attraction to the truth of biblical wisdom that is centered in the ideas related to
the Messiah. God is the basic context/cause in which he does all his actions, whether good or evil, so that his commitment to God
and to goodness may be seen through his repentance and pursuit of goodness.

And we notice that John explicitly contrasts truth with evil and not goodness with evil. Thus, both truth and goodness are the
same, just as evil and falsehood are the same.

9% Meto tabto MAOev 6 Tncodg kol ol padnTal avtod eig Thv Tovdoioy yiv kol kel SiétpiBev pet avTdv Kol EPAnTiiey —
After being in Jerusalem, Jesus and his disciples left and went out into the Judean region surrounding the city where there was
water to baptize people. Thus, they picked up on John’s practice, which he probably initiated, and were calling people to
repentance before God and water baptism as an outward demonstration of their inner repentance. Based upon the amount of
available water in that region, they probably were down at the Jordan River as John had been.

P v 8¢ ko °6 Tedvvng Partilov &v Alveov £yyvg 100 Zaieil, 6t1 D8ato TOAAR v £kel, Kol Topeyivovio kol épamtilovto —
Aion is probably just south of Beth-Shan and south of the Sea of Galilee. So it is north of Jerusalem and Judea and therefore
north of where Jesus was with his disciples.

100 o¥me youp v PePAnuévog gic Thv eurakhyv °6 Twdvvng — Eventually Herod Antipas would put John the Baptist in prison for
his complaining about Herod’s taking his brother’s wife from him (cf. Matthew 4:12; 14:1-12).

Notice that John never describes the story of John the Baptist’s imprisonment and death, further attesting to the assumption that
this author wants to avoid events in the other gospels and provide a history of Jesus that is different in content but still as true as
the others.

101 "Evéveto odv {iTnoig ek t@v padntdv Todvvou petd “Tovdaiov [Tovdaimv] Tept kabopiopod — The textual variant “Jews”
makes more sense, probably in conjunction with the Pharisees mentioned in 4:1, to the effect that this was the usual group who
kept tabs on Jesus and also on John the Baptist as they were attracting people away from the Sanhedrin in Jerusalem.

Cf. John 2:6; cf. Leviticus 8:15, “Next Moses slaughtered it and took the blood and with his finger put some of it around on the
horns of the altar, and purified the altar (G277 08 RBA) (ko xabdpioev 10 Bvcsiactipov). Then he poured out the rest of
the blood at the base of the altar and consecrated it, to make atonement for it.” Thus, cleansing or purification involves making
something acceptable to God for its proper use by Him and His people for His special purposes. For the Jews of Jesus’ day, it had
become an outward ritual as part of the way they ensured they were pleasing to God in line with the rest of the Mosaic Covenant.
cf. Leviticus 16:30, “for it is on this day that atonement shall be made for you to cleanse you (220N jtl@?) (kobapicot VUGG

GO TOCHOV TOV GUOPTIOV VUGV Evavtt kupiov); you will be clean from all your sins before the LORD (177105 7177 ’555
D__Di’D?{(‘J.’JU\ ~5':3{3) (xat kabapiodnoecoe).” Interesting that the LXX connects “from all your sins...Lord” to the first verb and not
the second, while the NAS95 does the opposite. o

cf. Numbers 8:7, “Thus you shall do to them, for their cleansing (Djﬂm‘f‘) (tov ayviouov avtdv): sprinkle purifying water on
them (ARAT 1)) (B8wp &yviopod), and let them use a razor over their whole body and wash their clothes, and they will be clean
(1787 (ko kaBapoi Ecovron).” Regarding the setting apart of the Levites as priests.

So cleansing or purification by blood, by sacrifice, and by water are mentioned in the OT referring to something or someone
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unclean ritually, unclean morally, and unclean in regard to a person’s role within the Mosaic Covenant respectively and all these
become suitable for proper use in connection with God. The Mosaic Covenant also implies an indoor ceremony.

This purification or cleansing (=forgiveness and making oneself acceptable to God in OT terms) in this discussion between
John’s disciples and the Jew (or some Jews) must have something to do with baptism as an exterior washing by water of a
person’s body and with who is performing it as demonstrated by what John’s disciples say to him in in the next verse. Probably
the Jew was saying, “Because your teacher bore witness to this other man as the Messiah, only his baptism can make a person
clean before God,” while of course John’s disciples would beg to differ, because they were being loyal to him as a true prophet of
God. There was also probably the fact that John the Baptist had taken the purification ceremony outside to the River Jordan while
the Jews always performed their personal ceremonies in a miqvah inside (which may not have existed before the first century
B.C.). But in the course of the conversation, it came up that Jesus was baptizing more people than John (cf. 4:1 also).

There is always the interesting question why John did not encourage his disciples to leave him and follow Jesus directly, but
perhaps this was God’s way of supporting John in his continued service to Him of promoting the whole idea of baptism in water
for the repentance of sins which he started and would continue until he was imprisoned. This seems to be born out by the
conversation between John and his disciples.

102 won ABov TpoOg Tov Tedvvny Kol girov avtd poppi, 0¢ RV petd 6od mépav 100 Topddvov, @ 6b HELOPTUPNKOC, 1de 0DTOC
Bantiler kou Tavteg épxovion Tpog avTév — Interesting that even after John has pointed out that Jesus is the Messiah, some of
his disciples remain with him rather than switching over to following Jesus around. And John does not seem to discourage them
from continuing with him. And, indeed, they are now wondering about the legitimacy of what John is doing and what they are
doing since Jesus is gathering a following as demonstrated by the fact that people are coming to him to be baptized. This also
must have been what the debate between John’s disciples and the Jews was about. Whose baptism really provides “purity”” and
“cleansing” from sin, John’s or Jesus’ and his disciples’, especially because John had claimed that Jesus is the Messiah and Son
of God? Should not John stop what he is doing and turn all the baptism over to Jesus and his disciples? And what about the
migveh in comparison to John’s (and Jesus’) baptism?

But if a person understands the importance of a changed and proper heart or inwardness before God, then who is doing the
baptism does not matter and where it is done does not either. What matters is a heart of genuine and authentic belief and
obedience.

103°Aeipion Todvvng kol eimev: 00 dVvoton Gvepemoc Aoufdvely 008 &v' 0V ui 1 Sedopévov adTd £k 10D 0VPOVOD —
This seems to be John the Baptist’s way of saying that the legitimacy of what he and his disciples are doing comes from the fact
that God did genuinely call him to baptize and bear witness to Jesus’ messiahship. In addition, he is saying that Jesus’ baptizing
is certainly not out of line if God has called him to do so, and it is obvious that because he is the Messiah, God has called him to
baptize. Otherwise, he would not be doing so. Thus, their roles and the number of people they baptize have been given them by
God, which also implies that “purification” occurs not on the basis of who performs a repentant person’s baptism but on the basis
of what God is doing inside the person through His Spirit that affects his response to Jesus as the Messiah (cf. 3:1-15).

Another implication is that all of us who are chosen to be set apart in this world by the inward work of the Spirit of God who
changes our hearts and makes us committed to God, Jesus, and the things of God are given our roles within this world by God—
just as Jesus and John the Baptist were given their roles. One difference may be that John as a true prophet and Jesus as the
Messiah received the information of exactly what their roles were from God in a manner that was much clearer and obvious than
the rest of us do. Although, there are certainly moments when we can say that what we are experiencing is something where it
sure seems as though God has arranged a “supernatural” event of the Spirit of God, e.g., when we meet someone unexpectedly
and our encounter with them results in authentic growth and spiritual benefit with respect to their and/or our belief, knowledge,
and understanding of God.

104 yvTol Dueic °pot poptopeite 6TL eimov T[8T1] 0VK il YD 6 XPL1OTOC, GAN GTL AmesTOAuEVOS il EumpocBey Exeivov — cf
John 1:19,20, “1:19 Indeed, this is the witness of John. When the Jews of Jerusalem sent to him priests and Levites, they asked
him, “Who are you?” 1:20 He was honest and did not deny. Thus, he was honest, “I am not the Messiah.”

Even John’s disciples can and should attest to the fact that he has said that he is not the Messiah and that Jesus is. Therefore, it
stands to reason that Jesus is greater than John, and therefore Jesus’ baptism process is just as legitimate if not more so than
John’s—even if John started the actual practice. All John has done is preceded Jesus in time, but not in status while their roles
look very similar for the moment. But this will change dramatically when John is thrown into prison by Herod—as John the
author has implied in 3:24. It will also change dramatically when Jesus is crucified on a cross.

105 6 gymv v vipenv vopeiog £6Tiv: 6 8¢ Pilog T0D VouEiov 6 E6TNKOG Kol GKoOVOV adTOD YOPd XOipel S THV VIV T0D
vopeiov. adtn odv M xapd 1 éun merAipotor — People of authentic belief (the bride) genuinely belong to Jesus (the groom),
while John (the friend of the groom) watches Jesus draw people of belief to himself and away from him. This is only
theologically natural not only of John but of everyone else who is properly associated with Jesus through authentic belief. Even
our desire is that people believe in and follow Jesus through us, so that we are clearly insignificant in comparison to Jesus in
people’s lives.

So while Jesus’ role and John’s role look very similar for the moment because both are drawing people to themselves to be
baptized, nevertheless John expresses great humility by saying that he knows that Jesus’ role ultimately is greater than his so that
he is willing to let this be the case.

The background to the analogy is that the friend (the “best man” more than likely) of the bridegroom is waiting for his procession
from his house to his bride’s to get her and take her to the wedding ceremony. The friend rejoices when he hears the
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bridegroom’s voice because it means that he is on his way to complete the process of leading his bride to the ceremony and
completing the marriage.

106 ¢ceivov Sei avEdvely, éue 8¢ élarttode0an — John completely acknowledges the superior status and role of Jesus as the
Messiah, and he has no problem with it. Instead, he rejoices in who Jesus is, even (and perhaps especially) while it means that
Jesus is greater in God’s eyes than he is. Yes, John has enjoyed a lot of popularity until Jesus arrived on the scene and was
declared by him (and by God — cf. Matthew, Mark, and Luke who describe God’s voice out of heaven which identifies Jesus as
His Son) to be the Son of God and Messiah. But John is perfectly willing to recede into the background so that Jesus may take
center stage in Israel (and the world). But little does John know that God’s plans for him are to recede through first be imprisoned
by Herod and then executed by him (cf. Matthew 14:1-12).

1070 Gvobev épyopevoc TGV TAVIOV E0Tiv: 60 OV &k Thg YiC £k THC YA £6TIV KO £k THC YA AoAel. O £k ToD 0VPOVOD
£pxduevog PlEmdvo mtaviov éotiv]: — It seems more likely that vs. 31-36 are expressions of John the author’s ideas, not those of
John the Baptist. The language is more like the author’s, e.g., John 3:16-21.

Notice that dvedev is the same word Jesus used in 3:3 to refer to being born “again and from above.” Here it clearly means “from
above” in contrast to ék 11ig yfig = from the earth.

To “come from above” must = to “come from heaven” (cf. 3:13). Two options for to “come from the earth” and “speak from the
earth.” First option, it is not necessarily a bad thing if this refers to John the Baptist, who is simply less in status than Jesus and
has a less important role in human and Jewish history than that of the Messiah, while also John the Baptist speaks mainly from
the scriptures in contrast to Jesus’ speaking from what the Father tells him directly to instruct others. Second option, it refers to
anyone who does not receive Jesus’ witness (3:32) and does not receive eternal life (3:36). Assuming the last part of v. 31 is
included in the Greek text and repeats the statement, “He who comes from heaven is above everyone,” then John the author is
emphasizing the extremely high role and status of Jesus in comparison to anyone else, whether or not they embrace him as the
Messiah. Therefore, option #1 above is correct. In addition, while even John the Baptist is in a sense “from heaven” because God
has sent him (cf. 1:6: 6:32), nevertheless he is not as “from heaven” as Jesus who is the Messiah, especially because God the
Father is not communicating with him directly as he is with Jesus.

Other statements by John the author in this paragraph bear out the idea that the contrast does involve people who do not receive
Jesus’ witness (3:32) and who do do not obey the Son (3:36), but does not involve them exclusively. Therefore, John’s point is to
highlight the importance of embracing Jesus as the Messiah and the Son of God in order to gain eternal life and avoid God’s
wrath and condemnation (cf. 3:18ff.).

Again, Jesus has the highest status and role of all human beings as the Messiah of the Jews and future ruler of the creation as
God’s proxy and high priest of sinners who enjoy genuine belief in Jesus through the inward work of the Spirit of God.

108 5 édporkev Kol {kOvoEY °TODTO LOPTVPEL, Kol THY popTupioy odtod 0vdeig AoPdver — John is stating that Jesus as the
Messiah and the one who has come from above, i.e., by God to have the greatest status of all human beings and to present
teaching that comes directly from God and not just from the OT scriptures, thus demonstrating through his words and actions
what God has revealed to him. This should lead to everyone’s appreciating the fresh truth that Jesus presents in order to embrace
it and follow it.

However, in comparison to how all of Israel ought to be responding to him, it is as though no one really believes this fact that he
is bearing witness to his role as the Messiah. Certainly, there are some who are embracing Jesus as the Son of God, like John the
Baptist for example, but everyone ought to be doing so. And yet they are not, which is in line with the outcome of Jesus’ role
during his first coming, i.e., to be executed by the Romans and Jews.

cf. John 1:11, “He came to his own people, and his own people did not embrace him,” when from a human standpoint they
absolutely should have.

109 6 Aapdv ovToD THY popTVpioy T Ec@pdyicey 6T1 6 Bedg GAnOYc éotv — If a person genuinely accepts what Jesus is saying
and doing as evidence to the effect that he is the Messiah, then this same person is concluding that God is the one, true God who
speaks the truth about Himself through the Messiah (cf. 3:34). This is obviously an important, if not the most important, element
of any person’s belief system—that He believes that God exists and speaks the truth through Jesus the Messiah in a clearer and
more detailed way than the OT, so that then he is willing to become Jesus’ disciple and learn and obey his instructions.

110 §v yap Gméoteidey 6 0e0g T Priuorto T0D Beod Aodel, 00 Yo £k LéTpov didwotv 1o mvedua’ — John the author declares
that all that Jesus says is legitimate evidence for his messiahship are the very words which God has given him to speak, and his
doing so is caused by the Spirit of God who is abundantly present in Jesus. The Spirit has produced a measure of clarity and
accuracy in Jesus’ speaking that is unlike that of any other human beings. In other words, God is so closely and intimately
working in Jesus that it is guaranteed that Jesus speaks what God wants him to say at every moment in order to bear witness to
his status and role as the greatest person in human history, indeed the Messiah.

If God gives His Spirit to sinful human beings (like Nicodemus) so that they become “born from above” in order to obtain eternal
life, then His Spirit is working just that much more in Jesus as the unique human being who has the role of the Jewish Messiah
and High Priest, who always speaks the truth and is morally perfect.

T ratnp dyamd 1oV viov kol mévia 3édokev év Tf xeipt adtod — This is John the author’s standard message about Jesus. In
order to bolster his point in this paragraph, he states categorically that God loves Jesus as the Son of God so much that He has
given to Jesus “all” (Gk. “all things,” rdvta) which in this context would be those who are slated by God to receive eternal life
as John the Baptist goes on to comment in the next verse.

Otherwise, it would be in line with the ANE idea of the Son of the primary god of a nation, who as the king of that nation rules
over the god’s property with a level of authority just underneath that of the god himself, to interpret the “all” as either all people,
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both believers and non-believers, or all the creation. Therefore, John would be saying that no one on earth has more authority
than Jesus over either people or things than Jesus, which would also be in line with the Davidic Covenant of 2 Samuel 7 (cf.
Psalm 2,8,45,89).

But I think it makes more sense that John the author is highlighting the importance of genuine belief in order to gain eternal life.
Thus, interpreting the “all” as all believers is more coherent. Cf. John 6:39,40, 6:39 “This is the desire of Him who sent me, that
all whom He gives to me, I will lose none of them. Instead, I will raise them up on the last day. 6:40 This is the desire of my
Father, that everyone who sees the Son and believes in him has eternal life, and I will raise him up on the last day.” Also cf. John
10:27-30, 10:27 “My sheep listen to my voice, and I know them, and they follow me. 10:28 In addition, I give them eternal life,
and they never encounter destruction into the age. Plus, no one will yank them out of my hand. 10:29 My Father, who has given
them to me, is greater than everyone, and no one is able to yank them out of my Father’s hand. 10:30 I and the Father are one.”
112 6 motedov eig TOv VIOV Exel {oNV aidviov 6 °8¢ drelddv T Vid ovk dyetar (v, GAL 1 Opyn ToD Be0D pével €T adTOV
— Now John the Baptist states explicitly that Jesus is the very means to God’s promise of eternal life through belief in him as
God’s proxy, while the converse, rejecting Jesus as God’s proxy and not becoming an ardent follower of him and his instructions
for life is to miss out on eternal life and incur God’s wrath (and destruction) instead (cf. 3:15-17).

Thus, five things that John emphasizes in this paragraph in response to his disciples’ question regarding Jesus—1) Jesus’ status
and role is the greatest of all person’s on earth in human history, 2) God speaks and acts through Jesus so that Jesus is always
perfectly bearing witness to God, 3) Anyone who genuinely acknowledges that Jesus is perfectly bearing witness to God has also
concluded that God is the one true God who invisibly and powerfully is working in Jesus to accomplish His plans and purposes,
4) God is fulfilling His Davidic Covenant through Jesus as the ultimate Son of God in the chain of David’s descendants as either
actual or possible kings of Israel, and 5) God’s promise of the blessing of eternal life (that He gave to Abraham in Genesis 12:1-
3), comes to those who believe that Jesus is God’s Son and proxy on earth who will accordingly embrace all authentic believers.
13 Qe ovv &yve 6 "Incodg 611 fikovsav ol Papioaiol 811 Incodg mAeiovag podntog moiel kol pantiler °f Todvvng — John
the Baptist was probably already attracting a lot of negative reaction from the ruling elite of the Jews because he was becoming
so popular and drawing people away from them. All the more Jesus would elicit a negative response as his popularity grew
beyond John’s. And for the time being, because it was not the time for him to experience the full brunt of the rulers’ anger and be
crucified, he left the center of Judaism, Jerusalem and its surrounding area, and headed back up north to Galilee.

114 waitorye Tnoodg avtdg ovk EBAmTiZev GAL of padntol avtod — This is a comment by an eyewitness of these events. Was it
beneath Jesus’ dignity to do something so menial as baptize people with water, or is John implying that he was spending his time
speaking to the people and perhaps even performing miracles to indicate his messiahship? Something like the latter seems more
likely.

115 gpfikev v Tovdadov T kol &mnidoev °mdAv eic v Fadhaioy — Concerned about opposition from the Pharisees and not
yet ready to deal with the fullness of it, Jesus left the Jerusalem area and went north to Galilee. If they sent a delegation to John
asking him whether or not he was the Messiah, Elijah, or the prophet, certainly they were going to do the same to him (cf. 1:24-
27).

116 g5e1 8¢ avtov SiépyecOon St tic Topapeiog — This sounds more like a theological necessity, that God was directing him
through the region of the Samaritans in order for some of them to become believers at this time. Thus, as the Messiah and a
prophet of God, Jesus is being directed by God even more closely than any other prophets had been. Although the regular route
between Jerusalem and Galilee was along the Jordan River in order to avoid Samaria, this time it became necessary at God’s
command for Jesus to travel straight north through the land of Samaria. The reason? In order to encounter the woman at the well
and teach his disciples an important lesson about interacting with the socially and religiously unacceptable.

Anchor Bible Dictionary — D"ﬁn‘;ﬁ&fﬂ in 2 Kings 17:29 — [Certainly appears to come from the Hebrew for guard, watch, observe,
shamar, in which case maybe these people believed that they were the true keepers of the Mosaic Covenant in contrast to the
southern Jews who had distorted it.] Two possibilities for origin of the Samaritans. 1) Josephus claims they are colonists brought
into the region by the Assyrians after their invasion and destruction of the northern Kingdom of Israel in the 8" century B.C. This
includes their coming from Cuthah and their eventually being instructed by an Israelite priest from Assyria after they complained
of a proliferation of lions in the area (cf. 2 Kings 17:25-26); 2) The Samaritans themselves insist they were originally members
of the Jewish tribes of Ephraim and Manasseh, who read Mt. Gerizim (at the foot of which is the modern city of Nablus) for Mt.
Ebal in Deuteronomy 27:4 where Moses order the Israelites to set up stones after they crossed the Jordan River into the land of
Israel, thus claiming that Mt. Gerizim is the proper place to worship God instead of Jerusalem, obviously bringing them into
conflict with the Jews who claim Jerusalem as God’s place of dwelling and worship. Their word for the Messiah is Taheb,
meaning Restorer and will model himself after Moses on the basis of Deuteronomy 18:18.

17 e Epyeton 0dv eig moMv Tig Tapapeiog’ Aeyopudvny "oxdp TAnciov 10 ympiov "0 £8wokev Tokop °[td] Toone @ vik
00700 —

cf. Gen. 23:17 So Ephron’s field, which was in Machpelah, which faced Mamre, the field and cave which was in it, and all the
trees which were in the field, that were within all the confines of its border, were deeded over Gen. 23:18 to Abraham for a
possession in the presence of the sons of Heth, before all who went in at the gate of his city. Gen. 23:19 After this, Abraham
buried Sarah his wife in the cave of the field at Machpelah facing Mamre (that is, Hebron) in the land of Canaan. Gen. 23:20 So
the field and the cave that is in it, were deeded over to Abraham for a burial site by the sons of Heth.

cf. Gen. 25:8 Abraham breathed his last and died in a ripe old age, an old man and satisfied with life; and he was gathered to his
people. Gen. 25:9 Then his sons Isaac and Ishmael buried him in the cave of Machpelah, in the field of Ephron the son of Zohar
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the Hittite, facing Mamre, Gen. 25:10 the field which Abraham purchased from the sons of Heth; there Abraham was buried with
Sarah his wife.

cf. Gen. 49:29 Then [Jacob] charged them and said to them, “I am about to be gathered to my people; bury me with my fathers in
the cave that is in the field of Ephron the Hittite, Gen. 49:30 in the cave that is in the field of Machpelah, which is before Mamre,
in the land of Canaan, which Abraham bought along with the field from Ephron the Hittite for a burial site. Gen. 49:31 “There
they buried Abraham and his wife Sarah, there they buried Isaac and his wife Rebekah, and there I buried Leah —Gen. 49:32 the
field and the cave that is in it, purchased from the sons of Heth.”

cf. Gen. 33:18 Now Jacob came safely to the city of Shechem, which is in the land of Canaan, when he came from Paddan-aram,
and camped before the city. Gen. 33:19 He bought the piece of land where he had pitched his tent from the hand of the sons of
Hamor, Shechem’s father, for one hundred pieces of money. Gen. 33:20 Then he erected there an altar and called it El-Elohe-
Israel.

cf. Gen. 35:28 Now the days of Isaac were one hundred and eighty years. Gen. 35:29 Isaac breathed his last and died and was
gathered to his people, an old man of ripe age; and his sons Esau and Jacob buried him. [But we don’t know where.]

cf. Gen. 50:24 Joseph said to his brothers, “I am about to die, but God will surely take care of you and bring you up from this
land to the land which He promised on oath to Abraham, to Isaac and to Jacob.” Gen. 50:25 Then Joseph made the sons of Israel
swear, saying, “God will surely take care of you, and you shall carry my bones up from here.” Gen. 50:26 So Joseph died at the
age of one hundred and ten years; and he was embalmed and placed in a coffin in Egypt.

cf. Ex. 13:19 Moses took the bones of Joseph with him, for he had made the sons of Israel solemnly swear, saying, “God will
surely take care of you, and you shall carry my bones from here with you.

cf. Josh. 24:32 Now they buried the bones of Joseph, which the sons of Israel brought up from Egypt, at Shechem, in the piece of
ground which Jacob had bought from the sons of Hamor the father of Shechem for one hundred pieces of money; and they
became the inheritance of Joseph’s sons.

cf. Heb. 11:22 By faith Joseph, when he was dying, made mention of the exodus of the sons of Israel, and gave orders
concerning his bones.

Both Abraham and Jacob had believed in God’s promise of the whole land of Canaan to Abraham’s descendants by purchasing
land within it where they were to be buried. Thus, the burying of Joseph’s bones on the land which Jacob had purchased within
the boundaries of the whole land which God promised to Abraham, Isaac, and Jacob (cf. Genesis 15) indicates that the people of
Israel have finally taken over the land, even if not all of them have obtained changed and sanctified hearts yet. But Joseph was
anticipating this along with the resurrection from the dead of authentic believers when he requested that he buried in the promised
land.

Therefore, John the author is reminding his readers that Samaria is part of Israel proper, the land which God originally promised
to Abraham in Genesis 12-22. As a result, Jesus is walking through land which he will eventually rule when the Kingdom of
Israel comes about at his second coming.

18 Av 8¢ éxel mnyn 100 Tokdp. 6 00v Incodg kekomiokmg £k THS 6801mopiog ekabEleTo oBTOg ML TH TNYH Gpo NV ToOC &xTn
— Nice human touch by John the author. Jesus is clearly displaying his humanity and sits down at the well about noon. Jacob’s
well is located at the foot of Mt. Gerizim, which was the center of the Samaritan’s worship of God.

19 *Epyeton ™ yovi éx Tiig Zoapopeiog avtifcon $8wp. Aéyel avtii 6 Incode 86¢ pot meiv — Nothing unusual here except that
Jesus, a Jew, is conversing with a Samaritan woman (cf. 4:9).

120 o youp podnTon 0vTod GreAniibeicav gig Ty TOAMY Tva Tpo@ic dryopdomatv — So Jesus is all alone with this woman at the
well.

21 2 éyer °odv avtd 1 yovi) | Topopitic ‘tdg ob Tovdoiog dv mop €uod Telv oitelc Yuvorkog Topopitidog obong “ov yop
svuyyxpdvial Tovdaior Tapapitalg. — See above. Because Samaritans were considered at the most half-breed Jews and, therefore,
not fully under either the Abrahamic Covenant or Mosaic Covenant, Jews considered them outcasts. And as the woman implies,
it is not just that she is a Samaritan that is unusual for Jesus to be speaking with her, but that she is a woman, and especially they
are carrying on their conversation alone.

122 gmexpion Tnocode kol eimev adTi €l 1idelg TV dmpedv 10D Beod Kl Tic £6Tv 0 Aéymv cor 80¢ pot TElY, 6V &v fTnoag
aOTov kol €dwkev dv oot Vdwp {dv — The gift of God is most likely eternal life that comes through the Spirit’s work within a
person to change their heart and cause them to recognize the value of the Messiah for their acquiring God’s forgiveness for the
sins. As John the Baptist had said, Jesus is the Lamb of God who takes away the sins of the world. It is all this that Jesus is
suggesting that the woman needs to understand. Then she would also understand who he is, the Messiah, who is speaking with
her, and the “drink” that she would ask him for is the living water of the Spirit of God inside her that leads to eternal life (v. 14).
The water is living because God Himself is life personified and will be causing her to move towards eternal life with His
presence within her through His Spirit (cf. 4:14).

Very simply, water is necessary for physical life. Changed inwardness by the Spirit of God is necessary for eternal life, as Jesus
explained to Nicodemus in chapter 3.

123 Adyer adtd [ yovii]™ kdpie, oBTe dviAnua Exelg kol TO Ppéop 0TIV Pabl moBev Covv xeic 10 Bdmp 10 L@V — The
woman clearly does not understand what Jesus is suggesting she should do and is thinking strictly of the physical water of the
well.

124 17 60 peiov i 100 Totpog MudV Tokdp, d¢ "Edwkev MuUiv 10 Epéop Kol avTOC € 0HTOD EMeV KO 01 VIOL ADTOD KoL TO.
Opéupata ovtod — Acknowledging her [partial?] Jewish roots and the significance of Jacob, i.e., “our father,” the one who is the
source of even her lineage [to a degree?], the woman wonders if something more significant is going on with Jesus, because he
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has just challenged her to understand the gift of God and who it is who is speaking with here (v. 10). Jacob just gave them a plain
water well. Jesus is claiming to be someone greater and is seems to be talking about providing her with something greater, even if
she misunderstood the exact nature of this “living water”” which he can give her (v. 11).

125 gmexpidn Incode kol eimev adTH Tog 6 Tivov ék 106 Bdatog TovTov duyroel taAv — Physical water satisfies physical
thirst for only a while.

126 (¢ § v i €x 10D U80Tog 00 EYd SOoM CVTD, 0V N "Sryrcel €lg TOV aidVA, GAAX TO Vdwp O T dBom 0HTH yeviceTal
v oOT® TNYN® Bdatog addopévon gig Lonv aidviov — Simple principle. If a person has water, he has life. If he has “in him” a
“spring of water” through Jesus and from the Father, he has as the future promise of aionic life, a shalom existence in the eternal
realm. Thus, the Spirit of God creates a kind of “living” within sinful human beings that moves them towards the culmination of
their existences which will be eternal life in the Kingdom of God, first the millennial kingdom and then the eternal realm of the
new creation (cf. chapter 3).

127 Aéyer mpog adTOV 1 Yuvii KUpte, 80¢ Mot T0DTO TO Bdmp, Tva ui Suyd unde Siépyopon £vedde dvtieiv — The woman is still
thinking of physical water and missing the point about the “gift of God” (4:10).

128 Déyer adtd M yoviy °kvpie, Bewpd 6TL TpoerTng €1 o — The purpose of this request by Jesus for her to bring her husband to
him appears in v. 19 where she recognizes that he is a spokesman on behalf of God. Notice “prophet” (rpo@ritng) here does not
mean predictor of the future. Instead, it is simply explainer of the present reality that includes information that has not been
revealed to the prophet by anyone on earth but by God alone. Therefore, Jesus got this information from the Father, who is
leading him into a conversation with not only this woman now, but also later with her friends in the city of Suchar.

129 Gmexpidn N yovi ko elmev Cadtd ‘ovk Exm dvdpat. Aéyel avtii 6 Incodg kaAdg eimag 6TL Gvpa ovk "Exm — Here Jesus
is demonstrating that his knowledge of her life is coming from God the Father for the purposes of carrying on this conversation.
Jesus knows that she has no current husband.

130 gévte yop Gvdpog §oyec kKou vov Ov §xelg ovk €TV Gov Gvip: T00T0 "GANBEC “eipnkag — Such intimate information can
come only from God the Father by divine revelation, but at least she is speaking the truth, which Jesus firmly acknowledges and
in a sense applauds, while also pointing out her sin. This is in line with John the author’s comments at the end of chapter 3
regarding Jesus’ hearing and speaking the truth directly from God so that everyone should believe him, while unfortunately most
of Israel does not.

Five “husbands” or five “men”? Husbands can make sense if they all left her for immoral reasons, because she was sleeping
around and being completely unfaithful, never intending to be married to them really. This sixth man she is not even planning on
marrying in order to avoid the hassle of divorce. It took her five times to learn this lesson. Or she simply has been an adulteress,
never having married but always having affairs and continuing to do so. Maybe this makes more sense.

BT Aéyer adtd 1) yovi °xvpie, Oeopd 611 Tpoeitng €l 6 — Thus she recognizes that this stranger could have obtained this
information about her only by direct revelation from God. Here is a place closer to which Jesus wanted the woman to reach in
their conversation. She may not understand yet that he is the Messiah, but, by calling him a prophet, she at least implicitly
acknowledges God and that He is more in touch with Jesus by providing him with this information than He is with most people.
Interestingly enough, this is the only miracle that John records that Jesus performed among the Samaritans, and, yet, they believe
his message and in him as the Messiah much more readily than the Jews. But his makes sense in the light of Isaiah 6 and 53:1 as
John quotes in John 12:37-41. In other words, God’s intention was to harden the hearts and blind the eyes and stop up the ears of
the Jews of Jesus’ day so that he would be rejected by them and suffer their anger on the cross in order to fulfill his role as
offering and priest, i.e., crucified Messiah. Thus is it is God who opens people’s hearts and minds to the truth of Jesus as the
Messiah if and when He desires according to His eternal plans and purposes.

132 o1 motépeg RUAY £v T Spet ToVTE TPocekHVNGOV: Kol Vueic Aéyete 811 év TepocoAdpolg 6TV 26 TOTOCN BTOV TPOGKLVELY
8¢l — By saying that her people’s (the Samaritans’) ancestors worshiped at “this mountain,” the woman is acknowledging the
requirement for her people and herself of following the Mosaic Covenant as indicated in Deuteronomy 27,28 when Moses had
some of the tribes entering into the land of Canaan stand on Mt. Gerizim to repeat the blessings that come from obeying the
covenant and had the other tribes stand on Mt. Ebal across from it to repeat the curses that come from disobeying it. As a result,
there was as controversy between the Samaritans and Jews as to the better place to worship God. Was it at Mt. Gerizim/Mt. Ebal
according to the Samaritans or at Jerusalem where Solomon built the temple according to the Jews? This is helping to make more
sense of the Samaritans’ being Jews from the northern tribes of Israel who consider themselves pure Israel in contrast to the Jews
of the southern kingdom.

Then, by using the plural “you say,” the woman refers to the (southern) Jews who consider the proper place to worship God as
Jerusalem, which makes sense in the light of the Davidic Covenant and Solomon’s being required by God to build the temple
there.

Is she pointing out an ongoing argument between Samaritans and Jews about the proper place of worshiping Yahweh? If so,
why? One commentary declares that she is embarrassed by Jesus’ knowledge of her spousal life and changes the subject to avoid
having to pursue this line of conversation. But, maybe, because she recognizes that he is speaking on behalf of God, she is
generally interested in what he has to say about where and how to worship God properly because she is in the process of
acquiring genuine faith. Or a little of both.

133 ) éyer avtii 6 Tnoodg ‘micTevé pot, yovor', T épxeton Gpa e ovTe &v 16 dper TovTe ovte év Teposorvpolg
npookvvicete 1@ matpi — Some carefully chosen words here by Jesus. First, “believe,” i.e., yes, | am a prophet, and it is vital
that you take what I say very seriously. Second, “an hour is coming,” i.e., after Jesus qualifies to be everyone’s priest through his
death as an offering to God, when the Mosaic Covenant is hugely relativized and eclipsed as it really already is when it comes to
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how even Jews should be seeking to obtain God’s mercy—not through the animal sacrifices, but through that of the priest
according to the order of Melchizedek (Psalm 110:4), thus making God’s mercy something completely disconnected from a
visible, physical location or place. This will be true even in the millennial kingdom where the Mosaic Covenant is still playing
second fiddle to the New Covenant and Jesus as eternal priest. It is not that the place of worship has no significance at all as the
Mosaic Covenant prescribes, but that the physical location is nothing in comparison to a person’s heart condition. Third, it is the
“Father” who is worshiped, i.e., Jesus’ Father, because he is the Davidic king. Fourth, Jesus uses the plural “you” and therefore is
referring to her ethnic group, the Samaritans, who, once they grasp the significance of him as a crucified Messiah and priest, will
also understand the relativized nature of the place of Mt. Gerizim and even Jerusalem for worshiping God. In the light of Jesus’
role as king and priest, a person can worship God wherever his heart is located, because it is the inner work of the Spirit of God
and the resultant belief and pursuit of moral obedience with repentance that is important to God (cf. vs. 23,24).

134 Hugic mpookvveite & 0dk oidate MuEelG TpookvvodueY O oidauey, 611 1| cotpia ék 1@V Tovdainv éotiv — Jesus is telling
the Samaritan woman that she does not understand God correctly, and that proper understanding of Him can be found among the
Jews, especially one particular Jew—him!!! Jesus certainly cannot be referring to the present Jewish leadership, who demonstrate
their misunderstanding of God by rejecting him, but to him as the one Jew who brings salvation to everyone. Therefore, any
controversy that might exist between the Samaritans and the Jews as to where it is best to worship God ends at him.

135 G Epyeton Gpa kol viv €6TLY, 8Te 01 GANOIVOL TPOGKVVITAL TPOGKLVIGOVGTV TG TATPL &V TVEVUOTL Kol BANOeiQr kol
YOp 0 TOTNP T010VTOVG {NTEL TOLG TPooKLVoDVTOG avTOV. — Jesus is not abolishing the Mosaic Covenant and Jerusalem as an
important place with respect to God through its temple.

Option 1 — He is saying that it is the Spirit of God and the truth that He causes a person to understand and embrace about Jesus as
the Messiah for belief and living that constitute authentic worship of God. Thus, to worship in the Spirit and truth is in
association with them inwardly as that which makes for an authentic worshiper of God. Indeed, God is looking for people who
are willing (through His Spirit) to worship Him by this means as opposed to focusing on a place and its rituals, liturgy, and
culture.

Option 2 — He is saying that genuine worshipers of God do so from inwardness, in their “spirit” which is oriented towards the
truth of him as the Messiah.

Either way, it is the intangible and invisible aspect of human beings deep within them where the origin of authentic worship of
God is to be found.

And God is not looking for people who scrupulously follow the Mosaic Covenant with precise outward actions at either Mt.
Gerizim or Jerusalem. He is looking for people with a deep-seated commitment to the truth that Jesus is the Messiah because of
their proper inward orientation. And this, as implied, in the midst of regular life regardless of the opportunities or not to carry out
any sort of outward religion that appears to be biblical.

136 Tvedpa 6 B£6C, KO TOVG TPOSKVVODVIAC ODTOV &V TVEVIATL Kol GANBeiQ’ * el TposKLVEIV: —

Option 1 — In line with Option 1 above, to emphasize the point that it is God who produces authentic worshipers of Himself,
Jesus clarifies that the Spirit of which he is speaking is the Spirit of God, the invisible work of God in the inner being of people to
the effect that they understand, believe, obey, and worship in the manner that God is seeking and requires in order for them to
obtain His gift of eternal life through Jesus the Messiah. This is the same thing that Jesus said to Nicodemus in chapter 3.

Option 2 — In line with Option 2 above, to indicate that God is invisible and intangible so that those who are genuine worshipers
of God must match this element of his nature within them where that which is invisible and intangible takes place.

B7 péyer adtd 1 yovii "olda 611 Meooiog €pyeton 6 Aeyouevog xpiotog Gtov A éxeivoc, Gvoryyelel Huiv "dmavtoa — The
woman is obviously impressed with not only what Jesus is saying to her but also the manner of authority with which he is saying
it. Thus, there is an implied question in her statement here, “Are you the Messiah?”” where she may be drawing on Deuteronomy
18:15-22. He has said a lot to her that sounds like “all things.” Or she could be saying that she is going to wait for the Messiah to
present the truth about worshiping God to her, but thank you very much Jesus for what you have said to me. It seems more like
the former, especially in the light of what Jesus declared in 4:10 and her response in 4: 19 to him that he is a prophet.

Then John the author translates Meooiog as xpiotog for his Gentile readers just to make sure that they understand what she is
saying, unless she is the one saying this. But the former seems more likely to me.

138 Léyer avtii 6 Incode &yéd eiut, 6 Aaddv ool — No, this is not a reference to Yahweh’s stating his name to Moses in Exodus
3:14, even though the syntax is similar—Eya eipt 6 ¢v (IR 1&7& 177N). If anything, God states his name later in the verse,
“The One (O @v) (7T1777X) who is has sent me to you,” where the Greek translation is ‘O &v and not Eye eipt.

Therefore, drawing from the context of this conversation between Jesus and the woman, all he is saying is, “I am the Messiah.”
He is not saying, “I am the God of Exodus 3:14.”

Most commentaries state that this is the one time when Jesus explicitly claims to the be the Messiah. However, they are
misunderstanding his use of the phrase Son of Man, Son of God, etc. in other contexts where he is explicitly claiming the same
thing because these phrases mean the same thing as Messiah.

139 Koy émt Tovte AABaY ol padntol avtod kol e00dpualov 6Tt petd yuvoukog eAdier ovdeic pévtot eimev T Ti {nteic 1 Tl
Aodelg uet avtiig — Perhaps the protocol for a man to speak with a woman in that culture is that it should be done in public and
in a home, although Jesus does speak with the woman with the blood flow who touches his tunic, and he does also with the Syro-
Phoenician woman. So maybe it is just that he should be talking to her with others present. But then why do his disciples not
question him about speaking alone with the Samaritan woman? They already knew he was unusual and probably concluded that
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this was simply part of what made him unusual. He was willing to go beyond social boundaries if it was something the Father
wanted him to do.

140 g pfikev obv Thv VIpiav adTAg 1§ YOV Kol ATHAOEV gl THY TOAY Kol Aéyel Toic GvBpodmolg — Leaving her water jar meant
that she was in a rush and did not want to carry anything heavy as she went quickly to inform others of who Jesus was. Or
perhaps she was still of the mindset that Jesus was going to provide her with “living water” that would make it unnecessary for
her to drink again (cf. John 4:15) and simply did not think that she needed the water jar anymore.

Is toig avBpwdmorg generic? = people? Probably.

141 Sed1e 1dete dvBpomov O eimév pot mavta "doa émoinco, uitt 00Téc €61V 6 Y¥proTéc — John’s focus is not on her leaving
her water jar but on her statement and question to the people. She had mentioned in 4:25 that her perspective on the Messiah was
that he would “proclaim all things to us.” So she is putting this idea together with what Jesus has said about her husbands and is
wondering if he really is the one. Did the rest of the people in the city know “all about what [she] had done,” including the five
husbands? Probably. I doubt that there was much opportunity in those cities and culture to hide such things from everyone else.
Most likely, she also told everyone that Jesus had explicitly said that he was the Messiah.

142 rgefilBov £k Tic mOAemg Kol fipyovto Tpodg avtév — Her statements about what Jesus had said and done were enough to
convince the rest of the people to investigate who Jesus is—just in case. But we have to wonder how Jesus’ disciples had treated
the people in Sychar from whom they had bought food and what they said, or did not say, to them. In the light of Jesus’ response
to them when they tell him to eat, especially the metaphor of the field ready for harvest, very possibly the disciples did not treat
the city people very well and said nothing to them about Jesus, thereby missing an opportunity to help these people know about
Jesus and obtain eternal salvation.

18 By 16 peta€d qpodtov adtov ol padntoi Aéyovieg pappi, pdye — Parenthetically, Jesus interacts with his disciples about
food after the woman leaves (cf. 4:8). They encourage him to eat some food that they have bought in order to help him with his
strength since he is weary from the journey (4:6). But it seems that Jesus wants to use this time as a teachable moment in regard
to what he senses about the Sychar people and what the disciples are missing.

144 6 8¢ eimev avtoic Eyd Ppdotv Exm eoyeiv fiv Vueic ovk oidate — However, Jesus has another lesson to teach his disciples by
switching from the drinking metaphor about living water that results in eternal life in the conversation with the woman to an
eating metaphor about being satisfied with the work that God has called him in order to reach the goal that He has specifically
assigned for the Messiah. Both metaphors have to do with what a person is taking into him that results in both an outward
expression of what is ingested and a future result.

Plus, the disciples are fully grasping the significance of the responsibility that God has assigned Jesus that will spread his
influence beyond the Jews to outcasts such as the Samaritans of the city of Sychar, as God and Jesus are about to demonstrate as
the people of the city approach him and learn who he is and what he teaches, thereby becoming authentic believers.

145 gL eyov oDV ‘ol poOnTol TPog GAAGAOVC w TIC Hiveykev adt® @ayeiv — Like the woman who interpreted water as strictly
physical, the disciples interpret food likewise. They are not yet seeing this as a teachable moment on their behalf.

146 ) éyer avtoic 6 INcovg Euov Ppdud 6Ty Tva "Tomicm 10 BEANUE TOD TEUWOVTOS e Kol TELEIDo® avToD T &pyov — Jesus
ingests God’s ongoing commands to him (that God communicates by means of which we are not told explicitly), and he acts only
in a particular way that permits him to reach his goal of dying on the cross, thereby being an offering to God and qualifying to be
both high priest and king for those who embrace him as such. In this way, Jesus is collecting (“reaping” from the next analogy)
people who will understand God’s gift of eternal life through the crucified Messiah. And in this case, the people of Sychar, whom
the Jewish disciples probably consider to be unimportant because they are Samaritans, are the very ones God is sowing for Jesus’
benefit to reap.

Jesus is also relativizing physical food the same way that he relativized physical water as to their importance with respect to the
ultimate goal for him (and by extrapolation, for any human being who desires the best outcome for his life of entering into the
eternal Kingdom of God and obtaining eternal life). Nothing is more important and nothing is more satisfying to what a person
longs for, e.g., to satisfy his thirst or his hunger, than reaching the goal that God has for those who are truly led by the Spirit of
God—being king and high priest for Jesus and eternal life for everyone else.

Approximately 40 times in John Jesus mentions that God the Father has sent him. And often he ties this concept to the
importance of believing in him, i.e., becoming a disciple of his, so that a person can be said to believe in God also.

147 o0y Dueic Aéyete 6T °8TL TETPAUNVEC £6TIV KO O BepLopdg Epxetor; 180d Aéym VULV, Emdpate TOUG O@OAALOVE DUV KoL
fedioocOe TOg xOpag 6T1 Agvkai glow Tpog Bepioudv. 1dn — Does this harvest analogy have anything to do with the food
analogy that Jesus just finished discussing? It seems not. Jesus is switching gears a bit. Here, the point is that God is sowing the
seed of the Spirit and truth among the Jews (and Gentiles by extrapolation, e.g., the Samaritans), and Jesus is reaping the fruit of
people who are authentically changed inwardly in order for them to obtain eternal life. And together, God the Father and Jesus as
His Son are rejoicing together as they watch authentic believers, especially these unexpected people of the city of Sychar, come
into existence as such through the work of the Spirit and Jesus’ teaching them.

148 & Bepilmv mioOOv AouPdvel Kol cuvdyel Kapmov eig {oNv aidviov, tva ™ 6 oreipov 6pod xoipn kol °6 Oepilmv — Now an
agricultural metaphor, likening the unbelieving Jewish and now especially the Samaritans to a field of grain that is ripe for
harvest by bringing them the Spirit and truth of Jesus’ Messiahship in order that they may believe in him. The fruit for eternal life
most immediately will be the new believers of Sychar.

149 a2y yép 1001 6 Adyog €TV T GANBVOC BTt BALOG 6TV O GTelpmv Kol GAlog 6 Bepilov. — The sower in this case is God
the Father who has sent the Messiah into the world, an idea to be combined in the Jewish people and now most immediately the
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Samaritans with authentic belief by His Spirit, thus allowing Jesus to reap the harvest of followers and disciples who believe in
him.

130 ¢yo raméoteiha Vpdag Oepilewv °6 ody VUi kKekomidkote GALOL KEKOTIGKAGLY KO DUELS €IC TOV KOTOV adT@V
eloeAnAibate — Jesus also sends his disciples into the midst of the Jewish and non-Jewish people that they, too, may experience
the process of people’s combining the ideas of Jesus as the Messiah with authentic belief, so that they all may be gathered to
Jesus as his disciples and followers. The others who labored before the disciples are the Jewish prophets and biblical authors who
labored to bring their people to a point of authentic belief—also through the inward work of the Spirit of God. But the others may
also be those who water the plants of the field by beginning to communicate the gospel message to people, while the apostles will
follow this up with more teaching which will all culminate the authentic belief in the people through the work of the Spirit of
God.

1" Ex 8¢ Tiic moleng &xeivng ToALOL ETicTEVGOY PElC ADTOVN TOV ZopapLtdv S1d TOV AOYOV THS YUVOIKOC HOPTLPOVGNS BTL
£inév por mdvto "6 émoinoo — The woman provided a rather simple, yet profound, witness of evidence to the people. Jesus had
explicitly said things about her life that he would not know naturally. Therefore, this information had to come to him from God
supernaturally, which meant that there was a strong possibility that he was the Messiah and not just another prophet. In addition,
the people’s belief occurs supernaturally also as it must be the Spirit of God who has changed their hearts and made them so
ready and open to believe in him after what the woman has said.

And we notice that no profound miracles have taken place except Jesus’ comments to the woman about her past history.

152 (¢ ovv A0V TPOG adTOV 01 Toopiton, NPATOY oHTOV peivar Top avTolc Kol éuetvev ékel dvo Muépag — As Jesus said,
the fields are white for harvest, and he is reaping it in the manner of believing Samaritans who want to know more about him and
what he can teach them about the gospel. What did he teach them? Information to the effect that they say in the next verse that he
is the “Savior of the world.”

153 koL ToAA® "mheiovg émicTevcav S1d tov Adyov adtod — And the number of believers among the Samaritans keeps growing
as Jesus was reaping the harvest by continuing to speak to all them about himself as the Messiah. Thus, many more people
believed that Jesus was the Messiah besides the ones who had already believed because of what the woman had told them.

134 1f "1e yuvouki fAeyov °GTL 0VKETL S1 THY ‘GNV AUAAY' TIGTEVOUEY, "oDTOL YOp GKNKOGUEY KOl oidouey §TL 00TOC E6TIV
GANO®S 0 cwtnp 100 kdouov — Another important clue regarding at least the Samaritan’s belief about the Messiah, that he would
be their Savior also—physically from their enemies, e.g., the Romans, or spiritually from God’s eternal condemnation? The fact
that they say that he is the Savior of the world lends itself to the latter, that their own sin before God is in view here. If this really
is the case, then it is remarkable that these non-Jewish Samaritans have developed a perspective on the Messiah that goes beyond
his being a national savior of the Jewish people and therefore a perspective that goes beyond the Mosaic Covenant as the means
to appealing to God and obtaining from Him forgiveness for sins. We can imagine that in two days Jesus could say a lot that truly
informs the people of what it means for him to be the “Savior of the world.” Thus, these people are really getting it in a manner
that the apostles have not, because their interactions with the Samaritans were probably not all that gracious on their part.

155 Metor 8¢ tdig Sv0 Muépog EERAOeY éxeibev T eic v Toldaiav — Jesus had left Jerusalem and traveled through Samaria on
his way to Galilee. He spent two days with the Samaritans at their request and then continued north to Galilee.

156 qd10g Yap Incode Euaptipnoey 8TL mpoeHng &v 7 1dig motpidt Tiunmv ovk Exel — Remembering the previous story of the
warm reception Jesus received in Samaria, John provides this fact about Jesus. Just as the OT prophets had been mostly rejected
by the people of either the northern Kingdom of Israel or the southern Kingdom of Judah to whom they had been sent by God,
Jesus had predicted that the Jews throughout the land of Israel would mostly reject him—because he knew that he was destined to
be executed on the charge of falsely claiming to be the Messiah. Nevertheless, this statement in 4:44 probably refers more to
Judea and Jerusalem, the center of the worship of God, in line with 4:1-3 where Jesus is concerned about opposition to him
forming on the part of the Pharisees. Thus, in the next verse, 4:45, the Galileans, in contrast to the Pharisees in Jerusalem,
welcome him. And Jesus still urges them in 4:48 to be on the lookout for additional signs that he performs that should strengthen
their belief in him as the Messiah. In other words, he is indirectly encouraging them to disregard the negative responses he is
receiving from the central leadership in Jerusalem and Judea and instead to pay close attention to his actions and his words which
prove that he is the Jewish Messiah, their king and high priest for all eternity.

37 r§1e ovv MA0ev eic v Tohhaioy, "8¢Eavto adtov ol Tothaiol Thvia npakdtec oo émoinoev év TepocoAduolg év
Tf £optf, Kol adTol Yap HABOV gig THv £optv — Nevertheless, at first, the Galileans welcome him because they have seen him
perform miracles in Jerusalem during the previous festival which they had all attended, and this sets the stage of the royal
official’s seeking Jesus’ help in 4:46ff. But the real question is whether or not they will truly believe that he is the Messiah for the
sake of their eternal salvations or join the Jewish leadership in Jerusalem who mostly are rejecting his claims to be the Messiah.
138 HAgev odv madv T ‘eic Thv' Kava tiig Faldaiog, dmov émoincey 10 $8wp otvov. ‘Kot fv* 11 "PactMkdg 00 6 vidg
nodéver év Kagapvaovp — tig "Bactiikog = Gentile of Jew? In the light of Jesus’ statement in 4:48, this is probably a member
of Herod Antipas’ court and a Jew whom Herod is using to ingratiate himself to the Jews.

Jesus reappears in Cana where in chapter 2 he had miraculously turned water into fine wine. Therefore, this was a place where
the people already knew him to be a miracle worker, and John indicates that a royal official from Capernaum is about to ask him
to perform another miracle with Cana as the geographical base for it, too.

Thus, this royal official travels from Capernaum to Cana to speak face to face with Jesus about his son who is ill and about to die,
which will precipitate the second miracle Jesus performs in Galilee after turning water into wine.

139 0010¢ dovoag 811 ITncodg fiker £k g Tovdaiag eig v Toalhaiov ‘Gmfiloey TPOC odTOV' KO NPoOTO T Tvo KoTaPi Kol
idontor avTod TOV VIV, ueddlev yap amobviiokev — Certainly, the father’s request seems reasonable in the light of his son’s
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desperate and terminal illness. If Jesus will simply travel with him back to Capernaum, he can perform the same kind of miracle
which he did in Cana when he turned water into wine.

160 eimev 0Ov 6 Tnocodg mpog adTOV: &0y uN oMpueic Kol Tépata 1dnte, 00 pi miotevonte — All the commentaries I have read
interpret this statement by Jesus to be a rebuke of the man and the Galileans, as though the man ought to believe in Jesus without
his miraculously healing his son and the people of Galilee ought to do the same without any more miracles being performed in
their midst. But there is one major problem with this interpretation. John ends this story by saying that this was the second sign
which Jesus had performed in Galilee, and near the end of his account of Jesus’ life, he says, 20:30 “Certainly, Jesus did many
other signs in front of his disciples, which have not been written in this book. 20:31 But these have been written so that you may
believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, and so that you may have life in his name because of your believing.” This
shows that Jesus’ signs were intended to prove that he was the Messiah and also were intended to invite people to believe in him
on the basis of them. So it does not make any sense in John’s gospel, especially at this early point in the story, that Jesus would
rebuke people for not believing in him unless they saw signs and miracles. As a result, he must be saying the opposite, which
must be why the second verb, ntistevonte, is in the subjunctive mood with the double negative oo un. Thus, I have translated it
“you may never believe.” In other words, Jesus is saying that God is verifying and confirming that he is the Messiah by means of
these signs and miracles, and he is about to perform one more. Consequently, he is putting people on notice that the miracle is
coming and that their authentic belief will follow. Therefore, he is also assuming that God through His Spirit will change
people’s hearts as a result of their observing his miracles, so that the miracles are an important part of the process of the work of
the Spirit. Yet, Jesus is somewhat certain that authentic belief throughout Israel will not occur in the long run because the
crucifixion looms large on the horizon, and it will constitute the demonstration of how he, a prophet, is without honor in his
homeland (4:44).

161 2 éver mpog adTOV O "BaictAtkdc KUple, KOTEBNOL Tpiv &mobaveiv 10 mwondiov pov — With this appeal, the royal official is
effectively saying that he believes in Jesus to the extent that he knows that he can perform a miracle and heal his child. In other
words, while he may be desperate to save his child’s life, he also is cognizant of the importance of doing exactly what Jesus is
encouraging everyone to do, i.e., believe in him on the basis of his miracles.

162 3 éyer antd 6 Incodc mopevov, 6 vVidg cov {f. "Enictevcev 6 dvBpomoc @ Aoym "Oov eimev avtd 6 Incodc kol
éropeveto — John the author tells us that the man was sincere in his appeal to Jesus, so that even though Jesus only told him that
his son was well and did not actually travel to Capernaum to heal him, he believed in Jesus for this. However, this may not be
true belief, but only belief to the effect that he has heard what Jesus has said and is willing to head home to Capernaum to find
out if it is true that his son has been healed. Plus, 4:53 seems more likely to be the place in the story where John reveals that the
man had acquired authentic belief.

163 18m 8¢ avToD KaTafoivoviog ol SodAolL CadToD VERVINGOV VT "Aéyoviec 6TL 6 ‘moic avtov’ (i — His slaves must have
been so excited that the man’s child was healed that they set out to tell him so that he could find out as soon as possible.

164 2790eT0 0DV TV Bpov Tap AVTAV' EV | KOPWOTEPOV EGYEV: “EITOV 0DV aDTH OTL €xOEC dpov ERSSUNY GTiKev adTOV O
nopetdg — The man was curious to correlate the time of Jesus’ pronouncement and his son’s becoming well.

165 gyv odv 6 mathp T 811 °[év] ékeivn TH dpa &v N eimev avtd °6 Incodc™ 6 vidg cov R, Kol ETicTEVGEY KHTOG KL T
oikioe avtod 6An — The fact that the two events did correlate encouraged the man to move into authentic belief in what Jesus had
said and now was confirmed to have taken place. And he must have shared the details of the whole story with the rest of his
household, including I would assume his slaves, and they “all” believed in Jesus too as the great healer that he was, hopefully
leading up to their believing in him as the Jewish Messiah, too. Again, all this is the proper and expected response to Jesus’
performing signs and miracles and why 4:48 cannot be a rebuke of people believing on the basis of these miracles.

166 Todto [8¢] maAv *Sevtepov onueiov émoincevt 6 Incode éA0GV éx Tiic Tovdaiog eic thv T'oaddaiov — In preparation for
the end of the letter and 20:30,31, John indicates that this was the second miraculous act of God through Jesus—however,
specifically in Galilee (for the purpose of any reader’s taking these to heart and believing that Jesus is the long-expected
Messiah).

167 Metd tabto. v T €opth) 1@V Tovdaimv ™ kay avépn T Incodg eig Teposdivpa — This is the second time that John has
mentioned Jesus’ going up to Jerusalem for a festival, but this one he does not name. Cf. John 2:13—the Passover, John 7:2ff—
the Feast of Booths, John 10:22—the Feast of Dedication (Hanukkah), and John 11:55; 12:1; 13:1—the Passover.

168 "Egtiv 8¢ v 10i¢ Tepocodduolg “£mi T mpoPatikii KoAvuPriopa 1 émreyopévn Efpoicti "BnoLabd Tévie 6TO0S EXOVGO —
The Sheep Gate was first mentioned in Nehemiah 3:1 during the rebuilding of the walls of Jerusalem after the Babylonian
captivity. Also mentioned are the Fish Gate (Nehemiah 3:3), the Old Gate (Nehemiah 3:6), the Valley Gate (Nehemiah 3:13), the
Gate of Ash-heaps (Nehemiah 3:13,14), the Fountain Gate (Nehemiah 3:15), the Water Gate (Nehemiah 3:26), the Horse Gate
(Nehemiah 3:28), the East Gate (Nehemiah 3:29), and the Visitation Gate ('IPTQF;DD WQJC;‘) (Nehemiah 3:31).

There are eight gates today originally built in the early 16" century A.D. by the Turkish Sultan Suleiman the Magnificent—the
Zion Gate, the Dung Gate, the Gate of Mercy (Golden Gate, Eastern Gate), the Lion’s Gate (near the pool of Bethesda), Herod’s
Gate (Flowers Gate), the Damascus Gate, the New Gate (not actually built in the 16" century), and the Jaffa Gate.

169 ¢y todTang KoTékelto TAOOG T TOV GGOEVOUVI®OV, TVPADY, xwAdV, Enpdv — The TR adds éxdexouévov v 100 Bdatog
Kivnow —

170 Gyyehog yop kot KopOV kaTéPortvey €v Th KoALUPOpQ, KO £TApacee TO BOOP' O 0DV TPATOC EUPOS LETX THV TOPOYTY
700 ¥datog, Vg Eyiveto, @ dMmote kateiyeto vosiuatt — The TR adds this verse. Certainly the last part of v. 3 in the TR and
this verse explain the reason for the gathering of the ill at this pool. Otherwise, one can only deduce their purpose from what the
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lame man says in v. 7 after Jesus’ question to him.

We notice that John does not comment on whether or not the water actually moved and healed people.

71 fv 8¢ 11g évBpomog éxkel’ “Tprakovia [kai] okTd £11° Exov &v T Gobeveiq avtod — Thirty-eight years is a fairly long life
for someone in those days, especially someone who had been ill for that long, meaning that he was probably older than 38. Thus,
he was probably fairly well-known in Jerusalem and at this pool.

172 z0dt0v 180V 6 Tnoodg KoTakeilevoy Kol Yvovg 6Tt moAdv 1idn ypévov €xer’, Aéyer avtd Béheig Vywg yevéoor — God has
communicated supernaturally to Jesus that this man has been ill for thirty-eight years.

Was Jesus’ question really intended to find out if the man wanted to be healed, or was it simply a means to begin a conversation
with him about his illness so that Jesus could then heal him? Obviously the latter, because the mere presence of this man at the
pool indicated that he was hopeful someday of getting well.

173 rgmepion adtd 6 GoBevdY KVple, GvBpmTov 0VK &xm Tva dTav Tapoaydfi T V80P AN pe eig THV KoALuPROpay v @ 8¢
épxouon £y, GArog mpo éuod kotoPaiver — Basically the man’s answer is Yes, but he is naturally thinking strictly in terms of
the apparently only available option of being healed by reaching the moving water ahead of anybody else’s doing so. His
response is interesting, too, in that it reveals that he really has had no hope of being healed by reaching the moving water first,
and yet he continues to lie there by the pool—perhaps simply for the camaraderie .

174 Léyer a1 6 Incodc Eyeipe Gpov TOV kpdPattév cov kol mepimdtel — Here is an interesting way of Jesus’ declaring that
this man is healed. He commands him to ACT as though he is healed. In addition, this man becomes the only one of all the sick
people whom Jesus heals at this time.

175t e00émg éyéveto VyG O GVOP®TOC Kol Npev TOV KPAPoTTov 0dTod Kol Tependtel. Hv 8¢ odppotov Pév ékeivn T
nuépa — God healed not only his legs but also his brain that had not experienced the pattern of walking for thirty-eight years. That
is a complete healing!! It is as though he had never been paralyzed.

Certainly God intentionally worked through Jesus on the Sabbath to heal this man so that there would be a confrontation with the
religious establishment concerning the commandment in the Mosaic Covenant to “rest” and do no “work” on the Sabbath.

176 £ eyov odv oi Tovdaiol 1@ Tedepamevuéve GAPPUTOV 6TV, KO 00K £Ee0TiV GOt Gpat TOV KpdPattév °cov — Exodus 20:8,
Remember the Sabbath in order to keep it holy. Six days you shall work, and you shall do all your work. But the seventh day is a
Sabbath, for Yahweh your God. You shall do no work, you, or your son, or your daughter, your servant or your handmaid, your
cattle or your foreigner who is within your gates.

Clearly, the Jews have interpreted this commandment to include such details in a person’s life as his picking up his cot after he
has been healed of a 38 year paralysis of his legs. They have attached a very broad meaning to the word “work.” It is hard to
imagine that people would be so narrow in their thinking that they would imagine that God requires them to be religiously
scrupulous and attentive to details to this degree, thus eliminating a miraculous healing of an ailment as something that is legal on
the Sabbath—even for God.

177 ¢4 8¢ dimexpion adtoic' 6 TOMGOC e VYU EKEIVOC POt elmev: Gpov TOV KpaPoTTév cov Kol Tepimdtel — Is the man trying to
put the blame on Jesus so as to deflect the criticism of the Jews? Because he later tells them that it was Jesus, it would seem so.
178 podTnoav Tadtév Tic 0TIV 6 AVBpOTOg O eiTdV cor Gpov T kol mepimditel — The Jews take the bait and ask who it was
who told this man to break the Sabbath, even though this man had obviously been miraculously healed of a thirty-eight year
infirmity. This is a lot of religious scrupulousness, i.e., OCD, that blocks a person’s ability to see the real goodness in something,
e.g., in a miraculous healing by God through the Messiah!

179 6 8¢ rialeig ovk fidel Tic éoTv, 6 "ydp Incode "E&évevsev Syhov dvtog év 1@ Téme — This is rather striking that he does not
know who Jesus is in the light of his’ having already performed some miracles in Jerusalem in chapter 2.

Why did Jesus disappear into the crowd so quickly? In order not to be noticed and get into a confrontation with the Jews about
the Sabbath commandment.

How many modern “healers” immediately leave the scene in order not to be noticed?

180 yetor TabTor edpioker adTov °6 Tncodc év 1@ iep® Kol eimev adTd: 188 DYING YEYOVaC, UNKETL GUAPTOVE, Tvar pi XElpSV
‘ool T1* yévnron — Did the man go to temple to worship on the basis of his being healed? If so, it seems that it was more out of
religious duty than genuine faith because of how he responds to Jesus’ encouragement to sin no longer. See below.

Two options for why Jesus urges the man to sin no longer. 1) So that he avoids worse suffering in this life than being paralyzed.
2) So that he avoids eternal condemnation. John the author’s overall message in this gospel account and Jesus’ message too point
towards #2. Cf. John 1:4, etc. In other words, he was encouraging him towards properly deducing from the miracle that he is the
Messiah that should lead to authentic belief in him for eternal life.

B rgmiidOev 6 évOpomog kot "éviyyethev 1oic Tovdaiolg 611 Incodg €otiv 6 momoag avtov vy — It is not looking good that
this man was following Jesus’ advice. Rather than pursuing authentic belief in Jesus as the Messiah, he was more concerned
about his reputation regarding following the Mosaic Covenant among his fellow Jews.

182 o S160 1010 €8ikov ‘ol Tovdaiol 1oV Incodv:, 811 tarbtar "émoiel év copPdte — The combination of performing a miracle
and telling the man to pick up his cot constituted breaking the Sabbath in the Jews’ minds. Considering this from our historical
and religious distance, it is hard to imagine such hardness of heart, but the same is true today when people are offended by
someone’s not following their religious traditions, even when the person has a genuine desire for God’s eternal mercy and life.
cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely be put to
death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

Plus, the Jews would expect the Messiah, the king of Israel, to uphold the Mosaic Covenant with all its requirements. Cf.
Deuteronomy 17:14-20, Deut. 17:14 “When you enter the land which the LORD your God gives you, and you possess it and live
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in it, and you say, ‘I will set a king over me like all the nations who are around me,” Deut. 17:15 you shall surely set a king over
you whom the LORD your God chooses, one from among your countrymen you shall set as king over yourselves; you may not
put a foreigner over yourselves who is not your countryman. Deut. 17:16 “Moreover, he shall not multiply horses for himself, nor
shall he cause the people to return to Egypt to multiply horses, since the LORD has said to you, ‘You shall never again return that
way.” Deut. 17:17 “He shall not multiply wives for himself, or else his heart will turn away; nor shall he greatly increase silver
and gold for himself. Deut. 17:18 “Now it shall come about when he sits on the throne of his kingdom, he shall write for himself
a copy of this law on a scroll in the presence of the Levitical priests. Deut. 17:19 “It shall be with him and he shall read it all the
days of his life, that he may learn to fear the LORD his God, by carefully observing all the words of this law and these statutes,
Deut. 17:20 that his heart may not be lifted up above his countrymen and that he may not turn aside from the commandment, to
the right or the left, so that he and his sons may continue long in his kingdom in the midst of Israel.”

183°0 8¢ °[Incotg] dmekpivato adtoic 6 maThp Hov £0g EpTL Epydleton kéyd épydlonot — Jesus is not just saying that God is
the author of his existence and has adopted him as his child within the nation of Israel, i.e., that he is an authentic believer in
Yahweh, but he saying two things. First, God is the one breaking the Sabbath by causing the miracle to occur. Second, Jesus is
identifying himself as the Messiah by calling God his “Father” according to the Davidic Covenant, where God has promised that
the kings of Israel will come from the line of David and be called the Son of God, as Solomon was, along with the rest of the
kings of Judah (cf. 2 Samuel 7, Psalm 2,8,89).

The typical way that Jesus’ calling God his “Father” is interpreted, especially in the light of the next verse where the Jews
thinking that he is “making himself equal with God,” is that he is declaring himself to be the co-eternal 2" person of the Trinity.
However, all the Davidic kings, including David according to Psalm 89, could say not only that God was their “Father,” but also
that they were “equal with God” in the sense that Psalm 8 speaks of, that they had the right to rule over the entire created reality
with a level of authority just a little under that of God the Father’s Himself. In other words, when someone walked into
Solomon’s throne room, they needed to think of themselves as coming into the presence of Yahweh, the transcendent Creator and
offer Solomon the same deference as God Himself. When Psalm 45:6,7 addresses the king as “God” with the words 45:6 “Your
throne, O God, is forever and ever. The scepter of uprightness is the scepter of your kingdom. 45:7 You love righteousness, and
you hate evil. Therefore, God, your God has anointed you with the oil of joy above your subjects,” the psalmists (the sons of
Korah) are calling the Davidic king not only “God” but also the “Messiah” (anointed one). Therefore, it is very likely that this is
exactly what the Jews are thinking as students of the Old Testament—Jesus is declaring himself the Messiah and King of Israel
with basically equal authority to God. By describing the Jews as thinking that Jesus is “making himself equal with God” in v. 18,
John the author is saying that they have their biblical theology correct, while they are refusing to acknowledge that Jesus is their
king and Messiah. As a result, Jesus is not claiming to be equal ontologically with the Father (Yahweh), but equal in authority as
even David, Solomon, Rehoboam, et al. were as kings of the Israelites from the line of David and according to the Davidic
Covenant. In other words, a human being can claim to be equal with God on some other basis than his ontology. It could on the
basis of the way people ought to treat him, i.e., as God’s proxy (for example, any of the Davidic kings), or as the icon of God
(which Jesus’ as described by Paul in 2 Corinthians 4:3,4, “4:3 And if our good news has been concealed, it has been concealed
from those who are being destroyed, 4:4 in whom the god of this age has blinded the minds of the unbelieving in order that they
may not see the enlightening nature of the good news of the Messiah’s awesomeness, who is the icon of God” and Colossians
1:15, “1:15 He is the icon of the invisible God, the firstborn of all creation.”

By talking about the Father’s being engaged in activity and his being engaged in the same activity, i.e., performing the miracle of
healing the paralyzed man in this context, Jesus is pointing to the miracle as proof of his messiahship, which the Jews should
recognize so that it should lead to their believing in him as their king. In other words, Jesus is acting in conjunction with the
Father as the Father reveals to Jesus what He wants him to do. This is different from an apostle’s performing a miracle or a
morally perfect person in the eternal Kingdom of God, because along with engaging in the activity of God, Jesus is also God in
the story of creation history. No other human being can make this claim.

184 8160 T0DTO 0DV PEAAOV *ELTToLY 00TOV 01 Tovdaior GmokTeivon®, 8Tl 00 povov Elvev T0 SAPPATOV, GALK KOl TOTEPOL
i810v &leyev 1OV B0V o0V £vTOV TOIOV T® Be® — John is indicating that the Jews considered breaking the Sabbath a capital
crime worthy of death. And this is the beginning of the dramatic hostility towards Jesus which will culminate in his crucifixion.
cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely be put to
death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

185 Amexpivato odv 20 Tnoodc kol "Eheyev adTOIC GUNY AUy Aéym DUy, 00 dvvoton 6 VIOg T Tolelv T d@ £0VToD "ovdEV
TéGV Un TL PAERT TOV TOTEPOL TOLODVTOX G YOp GV EKEIVOG TTOLR, TADTA Kol 6 VIOg *Ouoiwg mwolel* — In this paragraph of vs 19-
29, Jesus explains what he means both by calling God his “Father” and the fact that God is acting and he is acting in conjunction
with the Father.

In this first statement, Jesus declares that whatever miracles and actions he “performs” to demonstrate and prove that he is the
Messiah, it really is not he who is providing the power and doing them. It is the Father who is performing the miracles and
guiding him by using Jesus as His instrument on earth. Here, “see” does not refer to physical observation but to an intuitive grasp
of the transcendent Creator’s writing the story in such a way that Jesus understands that he is supposed to do certain things, e.g.,
heal this man who had been lame for thirty-eight years. Jesus “saw” the Father heading in that direction in the sense that God
communicated to him somehow that he was supposed to speak to the man with the result that he would be healed, pick up his cot,
and walk, which further resulted in this conversation on the Sabbath with the Jews about his role and identity. Thus, everything
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that Jesus is doing that will lead to his crucifixion is an example of follow the leader, where the Father is the leader, and Jesus is
the follower.

186 & youp TaThp PLAEL TOV VIOV KO TAVTO Seikvooty adTd & odTog Totel, kol peilovo Tovtev Seitel avtd &pya, Tva dueig
roovuainte — It is the transcendent Creator’s love for Jesus as the Son of God that results in His indicating to Jesus what he is
supposed to do on earth, including the greater activities at the final judgment of both his advocating on behalf of sinful people in
order that they may receive God’s eternal mercy and condemning people who persist in remaining rebellious towards God
throughout their entire lives (cf. 5:21-24 regarding believers mainly and 5:25-29 regarding both believers and unbelievers).

The fact that the Father reveals to Jesus what He does means that the transcendent Creator is certainly the author of everything
that happens, but Jesus is the visible performer of certain elements, such as the judgment of people at the resurrection of the dead
which will constitute the final judgment (cf. Revelation 20).

187 Gomep yop 6 Totnp €yeiper Tovg vekpodg kot {womotel, 0DTog Kol 6 vidg 0Vg BEAeL {womorel — The Father as the
transcendent Creator raises people from physical death and makes them physically alive at the end of history so that they may
enter into eternal life. Then, Jesus makes people live eternally by virtue of his “judgment” of them to the effect that he advocates
on their behalf before God so that God ends up granting them eternal mercy. Cf. vs. 22-29. In this way, the process whereby
people enter into the eternal Kingdom of God is a joint effort of both the Father and the Son. The Father raises people from the
dead, and Jesus passes judgment on them with the result that they gain eternal life. The Father “makes alive” physically, while
the Son “makes alive” judicially by appealing for mercy to the Father and acquiring it for them.

188 098¢ yop 6 Tothp Kpivel 00SEva, ALY THV Kpiowy Taoay 3édokey T vid — At the final judgment of the resurrection of the
dead, the Father waits for what judgment the Son renders. If it is an appeal for mercy, then the Father grants mercy and eternal
life. If it is silence, then the Father executes justice and condemnation on the sinful rebel. It is in this way that the Father shares
the responsibility of the judgment process with Jesus as the Messiah and His Son.

189 {vo, mavieg TILAGY TOV VIOV KABDE TILAGLY TOV TUTEPC. O [UH TAV TOV VIOV 0D TILA TOV TOTEPC TOV TELYAVIH ADTOV —
The purpose for God’s sharing with Jesus the Messiah the judgment process is so that those who obtain eternal life through his
advocacy grant the same level of honor and worship to him as they do to the Father, the transcendent Creator. In contrast, the
person who does not end up honoring Jesus because he does not receive eternal life will also not end up honoring the Father and
His plans and purposes for the Messiah within the creation.

Or Jesus could be speaking of the present, that believers during his time on earth will honor him because they understand his role
as their judge in the future, while unbelievers will honor neither him nor the Father and His plans and purposes. The connection
between the Father and Jesus is so close that it is impossible to worship God properly without also worshiping Jesus, and vice
versa.

190°Aufv Gunv Aéym Duiv 611 6 TOV AOYOV LoV GKOVOV KOl TIGTEVOV T TELWavTL pe £xel {oNv oidviov Kol €l kpioty ovk
épxetan, GAAa petafEPnkev £k t00 Bavdtov gig Tnv {onv — In this verse, Jesus is definitely referring to people alive with him at
that moment on earth, sinners who need him in order to obtain eternal life.

Notice that Jesus does not say, “and believes in me.” Instead, he says, “believes in Him who sent me.” In other words, these Jews
would adamantly claim that they believe in Yahweh, the One who has sent Jesus, even though they would deny the latter point.
However, Jesus is saying that they do not believe in Yahweh, despite their energetic claims and even their scrupulous adherence
to the details of the Mosaic Covenant. And the reason is that authentic belief in Yahweh includes acceptance of Jesus as the
Messiah. You cannot have one without the other. Plus, the result of authentic belief will be eternal life and not eternal
condemnation and destruction. In this way, the believer has “departed out of death [eternal death] into life [eternal life].” This is
the same as saying that the believer is justified before God and stands to be granted eternal life at the judgment.

L gunv apmv Aéym duiv 611 pxetan Gpa kol vV 6TV §Te ol vekpol TGikoveoveLy THe QoViic 10D viod ToD 00D KoL °ol
dxovoavteg "rioovsiv — In vs. 25-29, Jesus addresses the issue of the end result for both believers and unbelievers.

Jesus is referring to the same event as the one Paul mentions in 1 Thessalonians 4:17, the resurrection and ascension to meet the
Messiah in the air of people of authentic belief, whether they have already died (which means they will undergo a resurrection),
or they are still alive (which means they will undergo an ascension). This is also the same event as the first resurrection of
Revelation 20. The key will be that these people will hear “the voice of the Son of God,” because they “will live,” meaning that
they will gain eternal life as God’s gift of mercy through Jesus’ advocacy as their king and priest (cf. Hebrews). Thus, their
hearing the voice of Jesus is his speaking on their behalf to the Father and appealing to Him for eternal mercy for them, an effort
which will succeed because he is the proper priest who qualified to be such through his crucifixion and death. Jesus is also
implying that unbelievers who are raised from the dead in the second resurrection at the end of the millennial kingdom will not
hear his voice on their behalf to God for His eternal mercy. He will remain silent when they are judged. The result will be that
they will receive condemnation and destruction instead of life eternal.

Nevertheless, Jesus also speaks in regard to this “hour” that he has mentioned that “it is now,” meaning that it is in the process of
coming about because the Messiah is in the process of fulfilling his God-given goal of qualifying to be people’s advocate and the
one who returns to set up his kingdom on earth and then in eternity by dying on the cross.

This is similar to John the Baptist’s saying, “Repent, for the kingdom of heaven is at hand” (Matthew 3:2).

192 risomep yop 6 mothp Exel LoNV &V EavTd, 0VTOC TKOL TH VI Edwkev Lonvt Exev v favt®d — God has established an
analogy between Himself and the Messiah within the creation. God has “life” giving ability as part of who He is and what He is
about by virtue of His being the Creator. He brings things into existence and causes them to live as long as He wants them to. He
has given a similar “ability” to Jesus the Messiah, by virtue of his being people’s advocate at the judgment. Jesus can “cause” of
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sorts people to exist and live eternally by appealing to the Father for mercy on their behalf. Thus, they both have life-giving
ability within them so to speak, and yet we know that Jesus’ ability comes from the Father just as his miracles do.

193 o €€ovoiov E8okev adT® T Kkpiowy Totgly, 611 VIOE Gvepdmov éotiv — This is an explanation of the life-giving ability, i.e.,
eternal life-giving ability of the Messiah, as stated in the v. 26. Because Jesus is the Son of God, God’s proxy and His Son who
comes from humanity and is fully human (Son of Man), he has been granted the authority to judge people on the basis of their
hearts and belief.

194 7 Oaopdlete TodTo, T EpxeTon Gpo v { TAVTEG 01 év Tolg pvnueiolg "dkoveovoy THg eavic avtod — Thus, the “voice”
of the transcendent Creator will call people to rise from physical death into at least a moment of resurrection and physical life.
However, this will be only for the purpose of Jesus “passing judgment” on them that will result in either eternal life, if Jesus
advocates for them before the Father, or does not, if Jesus discerns that they have remained rebels against God throughout their
entire lives.

In Revelation 20, we are told that this resurrection actually takes place at two different times—the first time for the righteous and
believers during human history and the second time for the unrighteous and unbelievers.

195 o ékmopevcovTon ol TO Gyadd TomcovTeg €l GvaoTacty {ofic, ‘ol 88 To PUDAN TPAENVTES €1 AVEGTUGIV KpioE®S —
As stated in the previous footnote, this is either Jesus’ advocating before God on behalf of sinful human beings whose hearts had
been changed by God and which change was revealed by authentic belief that results in mercy and eternal life, or his not doing so
because people had remained committed to immorality and rejecting God that results in condemnation and eternal destruction.
Jesus is definitely siding here with the Pharisees in contrast to the Sadducees who do not believe in the resurrection of the dead
and eternal life.

196 09 §vapot &yd Tolelv G Euavtod TovVSEV KaBMS GOV Kpivm, Kol 1) kpiotg N £un dikaio €otiv, 6T 00 {NT® TO BEANU
70 €uov AL 10 BéAnua toD Téuyavtdg ue — Even though the Father, the transcendent Creator and Storyteller, has granted the
assessment of people’s inner condition to the Messiah, with the result of either eternal life or eternal death, nevertheless, Jesus
reemphasizes the fact that his assessment and advocacy is strictly on the basis of what God ultimately wants, not what he wants.
Jesus is completely dependent upon the Father for his thoughts and actions within his role as the Messiah, whether now when he
healed the paralyzed man or later when he passes judgment on all human beings who have died and are raised from the dead by
the Father to judgment. In other words, this is further explanation of Jesus’ absolute reliance on the Father, such that, even though
God has given him the right to judge people and either advocate for them or not, God is still the final cause of all this happening.
Y7 Eev £yo poptopd mept ELovTod, 1| poptupior ov ok fotiv aAnerc — Jesus’ statement here is in line with the Mosaic
Covenant, that something should be substantiated on the basis of two or three witnesses, not just one (cf. Deuteronomy 17:6, “By
the mouth of two or three witnesses, he who is to die shall be put to death. He shall not be put to death by the mouth of one
witness.”). Certainly, within the nation of Israel, very important matters, should be done on the basis of more than one witness.
What about and identifying the one, unique Messiah, who is the central figure in all history, and providing adequate evidence,
witness, and testimony for validating him as the Messiah?

So is Jesus referring to the Mosaic Covenant or to something else? Probably something else, which is the fact that any
“prophet’s” testimony regarding truth is valid only if God the Father, the transcendent creator is sanctioning what he is saying.
Thus, Jesus is saying that his witness or testimony alone, apart from the Father’s sanctioning it, is not valid. In other words, Jesus
is wanting to point the Jews to God and what he is doing—through both Jesus and John the Baptist. Therefore, valid testimony in
regard to him as the Messiah is his, John the Baptist’s, the miraculous works of God the Father through Him, and the OT
scriptures.

198 gAhog 0TIV O papTUPOY TEPL £0D, Kol Toidar BT1 AANONC 0TV N HopTVPIioL iV popTVpEl TEPt épod — Two options — 1)
Jesus is immediately jumping to God the Father’s witness and testimony regarding him as the most valid. 2) Jesus is referencing
John the Baptist and his prophetic testimony as valid in regard to him as that which is in addition to his own, i.e., that makes his
own testimony that much more valid because he adds to it. #2 is more coherent with what follows about John the Baptist in 5:33-
35.

Thus, Jesus rightly points the Jews’ attention to someone else, a second witness, who validates through his prophetic, i.e.,
sanctioned by God, role that Jesus is the Messiah. And whether or not others agree that this other person’s bearing witness is
valid, Jesus knows that it is because John was sent by God. And once someone correctly arrives at the conclusion that Jesus is the
Messiah, they too will agree that this other person’s witness is valid.

Jesus knows that John the Baptist’s witness and testimony are valid because of what he will say in v. 37, that God validated Jesus
in the very midst of John the Baptist’s carrying out his role and ministry, thus sanctioning both Jesus and John the Baptist.

199 Hugic drestdikate Tpog Todvvny, Kol pepoptopnkey TH &Andeia — Jesus then mentions John the Baptist explicitly and
refers to the what the Jewish leadership had done, i.e., questioned him as to his identity (cf. John 1), and John actually
appropriately bore witness to the fact that Jesus is the Messiah. This is the truth. And it is implied that he was doing this as a bona
fide prophet. But then why did the Jewish leaders not believe John. This is the question that they need to ponder in order to be
saved.

200 ¢y 8¢ 0D TOP "EVOPOTOL THY HopTVPioy APV, GAAY TobTo Aéym Tvor Dueic cwdfite — Jesus is saying that even
John’s testimony does not originate in him, a human being. He is implying that it comes from the Father—just as all these
testimonies (Jesus’, John the Baptist’s, Jesus’ miracles, God’s voice and appearance of the dove, and the scriptures) do. Thus,
John the Baptist’s witness is not for nothing, because John the author commented that John came that people might believe
through him (1:7), and Jesus is implying that as a prophet John’s testimony was from God.

Jesus also lovingly states that his purpose for talking about this subject is so that the Jews who are listening to him will find their
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way to believe in him and be rescued from God’s judgment and condemnation. Therefore, the best way to translate &AAd is with
“certainly”” and not an adversative such as “but” or even “nevertheless.”

201 geivog MV 6 AVYVOG O KAOEVOC KoL @oiivav, dueic 8¢ BeAficote dyolladiivon Tpog Gpov év T eoTi avtod — John the
Baptist’s actions, words, and bearing witness to Jesus’ messiahship were like a lamp that shines in the darkness of the ignorance
and sinfulness of man, and apparently some of those present embraced John’s witness and believed him—for a while (an “hour”
so to speak). But it now appears that their faith has faded, just as it did for many Jews of Jesus’ day.

Or Jesus could be referring to their rejoicing and following John until he was imprisoned. Then they lost the opportunity to hear
and follow John in his teaching.

Cf. John 2:23 When he was among the people of Jerusalem during the feast of the Passover, many believed in his name, after
observing the signs which he did. 2:24 But Jesus did not entrust himself to them, because he himself understood everyone, 2:25
in that he had no need for anyone to bear witness concerning mankind, because he understood what was in man.

Cf. John 8:30 After he said these things, many believed in him. [But then Jesus rebukes them for wanting to kill him (?).]

202 By 8¢ €xo v paptupiay Tueilo 100 Todvvov to yop épya & "8€8wkév pot 6 TaTHp vo TEAEIOom 0T, MlodTd T
épya & TOL® popTUPEL TTEPL EULOD OTL 0 TP pe améctalkev — Jesus is saying that in spite of the correct and valid witness
regarding his identity as the Messiah by John the Baptist, the better witness (indeed, far better witness) is what God is doing
through Jesus every step along the way of his life, especially when he performs miracles and speaks the truth. And ultimately
every action and word of Jesus is like putting down a stepping stone in the mud of lies of this world to the effect that the stepping
stones will eventually lead to the goal that God has for Jesus, his qualifying to be the Messiah, king, and priest through his
crucifixion and subsequent resurrection from the dead. In this way, Jesus by his own existential choices will bring himself to the
goal that God the Father has set before him.

Thus Jesus says that the miracles such as healing the lame man are the very point to indicate that he has a mission from God the
Father with the goal of his being the Messiah by dying on the cross and qualifying to be both king and priest for mercy-needing
sinful human beings.

203 1oy 6 TELWOG PE TATNP TEKEIVOC LERAPTVPNKEY TEPL EL0D. OVTE POVIV DTOD TOTOTE AKNKG0TE 0UTE €180C 0DTOD
¢wpakoate — Jesus repeats the fact that the Father has borne witness to his messiahship through his actions and words so that he
can state in the last half of the verse that this was through the audible voice and appearance of the dove at his baptism by John
(which must be the reason that he entreats John to baptize him when John hestitates because it is he who needs to be baptized by
Jesus — cf. Matthew 3:13-17.

Three options for the second half of the verse. 1) The Jews have never literally heard with their ears nor literally seen with their
eyes the transcendent Creator. 2) Jesus is granting that these particular Jews most likely were not there at the Jordan River when
the Father spoke out loud about his being His beloved son and God appeared as the dove descending on him. 3) The Jews have
not had hearts which are willing to embrace what God is saying through Jesus or doing through him. #1 is quite obvious, and #3
is possible, but #2 allows Jesus to highlight how important the scriptures are to bearing witness to him. Nevertheless, the Jews are
unwilling to believe in him.

204 o TOV AGyov adToB ovK Exete &v VUiV pévovia, 811 OV TaméoTellev ékelvog, TovTR DuEic oV Tiotevete — Here is the point
of the entire NT (and really the OT properly understood). When God’s truth appropriately resides in a sinful human being, then
he believes in Jesus as Messiah, King, Priest, Advocate, and Savior—with his life demonstrating this through his actions that are
in line with God’s moral commandments for sinners who are constantly having to repent in spite of their pursuit of obeying the
commandments. Cf. Matthew 3:8 when John the Baptist says to the Pharisees and Sadducees, “Therefore, bear fruit in keeping
with repentance.”

Thus, this verse goes with the following one. In spite of the diligent study of the OT by these Jews for a good reason, i.e., to
discover what is required to gain eternal life, they are unwilling to do what the scriptures teach—which is to believe that the
Messiah is the very source of eternal life (in contrast to the Mosaic Covenant, which most Jews believe is their source of eternal
life). In other words, they have not believed in Jesus, the one sent by the Father to play the role of the Messiah, king, and priest
within His story of the creation and who has had witness borne to this effect by God’s work through John the Baptist, Jesus, and
Himself (by His voice and the appearance of the dove at Jesus’ baptism).

205 gpauvarte TOC YPUQGC, GTL DUl dokeite &v avToig {oNV aimdviov &xetv: Kol eKelvol elotv ol LopTVpodGOL TEPL ELoD —
Jesus admits that the Jews are diligent Bible students, and they are rightly convinced that it provides the truth about how a person
can obtain God’s promise and blessing of eternal life. But he will go on to say that simply being a diligent Bible student does not
necessarily result in receiving God’s promise. One must be willing to embrace the truth of the scriptures.

Two options for the fact that the scriptures bear witness of Jesus — 1) they obviously point directly to Jesus so that it is basically
impossible to miss that Jesus specifically is the Messiah. 2) they point to the fact that the Messiah, not the Mosaic Covenant for
example, is the source of eternal life, so that if they put all the evidential testimonies together, they should rationally conclude
that Jesus is the Messiah.

#2 makes more sense, especially in the light of Jesus’ commenting on all the testimony that is available to the Jews—Jesus
himself, John the Baptist, God’s miracles, God’s voice and appearance (which, granted, they did not experience), and the
scriptures.

206 o o0 BéAeTe EAOEIV mPSC ne Tva Lomv T &xmre — The Jews’ unchanged hearts (we may infer) and therefore their
unwillingness to see accurately what the Bible is saying about the Messiah’s role as Savior, has blinded them to what it teaches.
These Jews firmly believe that their study has brought them to the point where they have the promise and blessing of God of
eternal life, but they are wrong. They are missing the main point, the full role that the Messiah plays in their obtaining God’s
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promise. Because, if they truly understood the Bible, they would recognize that Jesus is the Messiah as Savior through the
witness which the Father is bearing through his words and actions, particularly his miracles, and John the Baptist’s words and
actions.

By stating this fact in the negative, Jesus is urging the Jews to change their minds and believe in him so that they may obtain
eternal life.

It seems reasonable to think that the Jews’ study of the OT, including the prophets’ predictions of the coming Branch of David
and their worshiping God properly when he does come, has lead them to think that the Messiah’s purpose is mainly to destroy
their earthly enemies and encourage and lead them to obey the Mosaic Covenant properly. The latter they believe they are doing
already so that the Messiah should praise them instead of argue with them and tell them they are wrong.

207 Adgav Topd GvBpdmay od Aaupdve — Defining glory as the praise and adulation that a person receives from others, then
Jesus could mean one of two things. 1) He is not receiving adequate praise and worship from the Jews at this point because of
their unbelief. 2) Any praise and worship that he receives from mankind is nothing in comparison to the praise (not worship
obviously) that he receives from the Father.

Because of &AL’ = nevertheless in the next verse, #2 seems more coherent. Ultimately, all he needs (and all any human being
should need) is God’s approval and affirmation. Yet, Jesus will go on to say that he is not receiving the level of affirmation,
praise, and worship that he deserves from the Jews. But good biblical theology, even for Jesus, is all about a person’s seeking and
receiving God’s affirmation, regardless of the level he is receiving from other people. Thus, Jesus does not value man’s praise in
comparison to God’s praise as that which gives him a sense of fulfillment and well-being.

208 AN Eyvarko DUEG 6TL STHV dydmny 10D Beod ovk Exetet év €ovtoic —Even though Jesus does not value man’s praise and is
not concerned about being affirmed for his status and role and the Messiah from human beings, he, nevertheless, pays attention to
how people respond to him and therefore how they are responding to God. If people respond positively to him, then they love
God. If they do not, then they do not love God—as Jesus will go on to explain in the next verse.

209 gymd T EMAVBO €V T@ OVOUOLTL TOD TATPOC LoV, KoL 0D AouBaveté pe €0y GALOG EABN &V TG OVOUTL TR 181w, Ekeivov
Muwyeobe — Jesus clearly sees that these Jews (and the Jewish leadership) are not embracing him as the Messiah as the
conversation has gone. And he has come representing God’s eternal plans and purposes (just as someone like John the Baptist
had done — cf. John 1:6). Therefore, not to embrace Jesus for who he is is to reject God’s plans and purposes and to fail to love
God.

On the other hand, if a person approaches the Jews with plans and purposes other than God’s, such as their own leadership in line
with their traditions to which they are adhering more than the scriptures (cf. vs. 45-47), then they have no problem embracing this
person as authoritative and worth following.

Jesus is stating a simple principle here. People’s sinfulness leads them to embrace others who are associated with and all about
anyone or everyone else except the one true God, Yahweh. They may sound incredibly bright and wise, and they actually may
even express ideas that are in a sense true and helpful and even purportedly from the Bible, actually quoting the Bible. However,
if their ultimate reference point is not Yahweh and the scriptures correctly interpreted (cf. vs. 45-47), then they are rejecting truth
in the final analysis and embracing falsehood. And Jesus can tell that this is exactly what is happening with these Jews who are
diligent Bible students, hearing and analyzing the OT week after week in their synagogues (but probably learning only what their
commentators have concluded they mean), because they are not embracing him, the one, true Messiah who has come in
association with the Father and God of all reality. They are embracing Moses (they claim), but they are not embracing him. And
by not embracing him, they actually are not embracing Moses—who wrote of him (cf. Deut. 18:15 and John 5:46)!

210 riy¢ SY¥vasOe Vel TIoTEDOUL SGEQY Tapd GAATGA®V Aapudvovies, kKol THY S6Eav THY Topd T0D uévov °0eod ov {nTeite —
As long as a person is more concerned by getting other people’s approval, by definition, he cannot be concerned about getting
God’s approval, which translates into “receiving” Jesus as the Messiah. Jesus said in 5:41 that his own concern is for God’s
affirmation, which ought to be others’ concern too, receiving only God’s approval and affirmation if this is the only approval and
affirmation they receive. But because these Jews are more concerned about receiving pats on the back from their fellow Jews,
they are not truly seeking God’s affirmation and therefore will not be able to believe in Jesus as the Messiah. A person must truly
set aside his pride and insecurity when it comes to wanting and seeking people’s approval in order to believe in a genuine manner
in Jesus as the Messiah. Thus, he seeks only God’s approval, which will not come ultimately until when Jesus returns and the
first resurrection of Revelation 20 takes place.

2IL M1 Sokeite 671 Y0 KOTNYOPHom "OUAY TPOC TOV TATEPL: £6TIV O KATNYOopdV Vpdv T Movofic, eig Ov duelc MATikote —
Jesus is attaching himself to the Bible (Moses) and not to the Jewish scholars (sages) who have captured the attention of these
Jews and their leaders to the extent that their conclusions have become their traditions to the extent that they think their traditions
are actually what the Bible is teaching. And this is the case in spite of the Jews’ being diligent students of the Bible.

Therefore, what Jesus is saying here must have come as quite a shock to these Jews—the one whom they claim that they are
following, Moses, would accuse them of not following him, because they are not ultimately following Jesus of Nazareth as their
Messiah, King, and High Priest. The Jews are claiming to be disciples of Moses and through his writings of the Pentateuch,
which includes the Mosaic Covenant, they have the hope of eternal life. They can even quote Moses. But they are not his
disciples, because the real test of being Moses’ disciple is one’s willingness to be Jesus’ disciple, as Jesus goes on to explain.

212 &1 yaip émiotevete Moboel, émotedete &v éuol mept yop éuod éxeivog Eypoyev — Even though Moses directly predicts Jesus
in Deuteronomy 18:15, “Yahweh your God will raise up for you a prophet like me from among you, from your brothers. Listen to
him,” nevertheless, Jesus is probably talking about something broader than this prediction. He is referring to all the teaching of
the Pentateuch which speaks of God and how a human being ought to live life. There is also the specific covenant to the Jews of
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Exodus through Deuteronomy whereby God describes sin and the condition of human beings who need His mercy.
Jesus is claiming that if the Jews fully grasped and believed all that Moses wrote (the complete meaning of érictevete Mwioet),
then they would fully grasp and believe in him on the basis of all that he has been saying about himself and doing to reveal that
he is the Messiah, e.g., the miracles.
And Jesus is implying that in spite of their diligent Bible study, they really do not believe the Bible. Quite a warning for us all.
213 g1 8¢ 10ig £keivov YpauuaioLy 0 TIoTEVETE, TOC T0ig Euoic prinacty miotevoete — If the Jews do not fully understand and
believe Moses’ writings of the Pentateuch, then it is impossible for them to understand Jesus and believe in him. The two go hand
in glove. Embracing the OT is the same as embracing the NT and vice versa.
Jesus is also claiming that what he says is as correct and authoritative as the OT and what Moses wrote—and therefore should
replace even what their scholars have concluded and that has become their tradition. That is quite a claim! Nevertheless, if Jesus
truly is a prophet, and more than a prophet by being the icon of God within the human race, then his words are surely even more
likely to be authoritative and inerrant than Moses’.
Again, in spite of these Jews’ diligent study of Moses’ documents, the Pentateuch and, particularly, the Mosaic Covenant with its
613 commandments, they do not genuinely believe what they are studying, even while claiming to believe what they are
studying!! The result is that their unwillingness to believe what God is saying through Moses will make it impossible for them to
believe what God is saying through Jesus. A person either has the ability to believe with genuine belief all what God says, or he
lacks the ability to believe (genuinely!) anything which God says—because it is the Spirit of God who causes authentic belief
through His changing people’s hearts.
214 Metan todtar GmfiA0ev 6 Incodg mépov Tic Bordoong tig Tothaiog thic Tiepiddoc’ — If we assume that the “other side
of the Sea of Galilee” is the eastern side, then Jesus traveled from Jerusalem to this location. The city Tiberias on the
southwestern shore was founded around A.D. 20 by Herod Antipas and named for the Roman Emperor Tiberius who ruled from
A.D. 14-37. From what John writes here, the lake was also called by this name and might have been better known among
Gentiles by this name of the Sea of Tiberias.
215 cicodovBeL 88 adTd GxAog TOAVE, “BT1 EBedpouv’ 1O onueio & Emoiel Ml TV GoBevovvTmY — So it sounds as though
people followed Jesus from Jerusalem up to the Sea of Galilee. They had seen the miracles which he had performed in Jerusalem
where he had healed the sick, and they probably wanted to see more and discover more accurately exactly who this man was. Or
some of them were already convinced that he was the Messiah. Cf. 6:15.
216 gvijhBev T8¢ eic T0 Bpog “Incode kol ‘Ekel EkGONTO’ PeTd TV padNT@V ovTod — Jesus found a somewhat secluded spot
where he could spend some time with his disciples. We do not know exactly which was this mountain, but it was located on the
eastern side of the Sea of Galilee, perhaps up in the Golan Heights area above Capernaum.
217 fv 8¢ éyyve 10 Moo, 1 éopth 1@V Tovdaiov — Cf. 2:13. This must have been a year after the events in chapter 2. But if the
Passover were approaching, would Jesus soon travel to Jerusalem again for it? No. He remains in Galilee and does not go to
Jerusalem until the Feast of Booths in the fall in John 7, thus demonstrating the relative importance of the Mosaic Covenant in
comparison to him as the Son of God, the central feature and character of the creation.
So this must be April of A.D. 29.
218 Erdpog ovv Tovg 0@Bouovg 6 Tncode kol Beocduevoc 8Tt *ToAdg SyAogt Epyeton mpog avTov Aéyel mpog T Bikimmov:
n00ev "dyopdcmuey Eptovg iva edynsty ovtol — So the crowd found out where he was and followed him up onto the
mountain.
219 10010 8¢ Eheyev mePdlov adTOV 0dTOC Yop Tidel i Eueddev moigiv — Jesus tests his disciples in regard to the quantity of
food that is going to be necessary to feed this large crowd when God has obviously communicated to him that He will perform a
miracle in order to do so. In other words, for Jesus to know what he is about to do, it is God the Father who has revealed this to
him in line with what Jesus has explained in John 5, that he does nothing apart from the Father and that it is the Father who
performs the miracles through Jesus.
220 cgmexpion ovT®' °[0] Pilimmoc Srakosiov Snvapiov EpTot 0vk Gpkodoy avToic tva ékactog Ppayd °[ti] Adpn — After all
that Philip has seen Jesus do supernaturally from the Father, it does not even occur to him that a miracle is an option. This
demonstrates how dense we can be as human beings and how much God is in control of our understanding reality accurately
according to His story for each one of us.
21 Aéyer a1 €ic £k TAV RoONTOV adToD, AvSpéac 6 Gderpog Zinmvoe ITétpov — Andrew mentions a possibility, but even he
is not thinking that it is a viable option.
22 ¢ amw nonddprov T @de O¢ Exer mévie dpToug kpiBivoug Kol dVo dydpior ALY ‘TodTa Ti EGTIV Eig tocontoug -

3eimev T 6 Incodc ToMcoTe TOVE BVOPOTOVE BVATEGELY. NV 88 XOpPTOC TOADE £V TA TOT®. AVETEGOV 0DV °0i Gvdpeg TOV
apOuov ‘og tevtakioyilor' — Jesus proceeds in the direction that will reveal the miracle which God is about to perform. The
crowd sat down on the lower part of the mountain or on the plain below it (cf. 6:15).
224 S apev 0dv oV GpTovg 0 Tnoodg Kol ‘eVXoPIoTHoUC SIESMKEV' T TOIC BVOIKEIUEVOLS OHOIMG KON £K TAV OWapiov 660V
f6erov — Already the miracle is unfolding. Jesus hands out as much food as the five thousand men (plus any women and children
who might be along?) need in order to satisfy their hunger.
225 (¢ 8¢ EvemhnioOMoay, Aéyel TOIC LOONTOIC dTOD GVVAYAYETE TO TEPLoGEVoAVTA KAGGHOTA, Tvar uj Tt &moAnTan — In
order to demonstrate even more the facts of this miracle, Jesus wants all the leftovers picked up. It would certainly be miraculous
enough if five loaves of bread and two fish fed more than five thousand people with no leftovers. But to have leftovers. This is
absolutely astounding.
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226 guviiyoryov oV Ko EyEoay Sddeko KoPivoug KAAGUATOV Ek TV TEVTE EpTOV TOV Kpbivav & "Erepicoevsoy Toig

Beppowkodov — But why should it surprise us that the Creator of the cosmos who brought everything into existence out of nothing
not only multiplies the quantity of food comprised of five loaves of bread and two fish to feed over five thousand people, but also
multiplies this quantity so that there are leftovers for dinner the next night? It should not. And all this to provide clear evidence
that Jesus is from God (cf. John 3:1ff., 6:14, and Nicodemus’ comment) and the long-expected Jewish Messiah.

227 01 odv &vBpomol 1d6vec O émoincev onueiov’ EAeyov 8T 0TS £6TIV AANOGOC 6 TPOENTNG O *EpYOUEVOS €iC TOV KOGHOV®
— cf. Deuteronomy 18:15-22—18:15, “Yahweh your God will raise up for you a prophet like me from among you, from your
countrymen. You shall listen to him. 18:16 “This is according to all that you asked of Yahweh your God in Horeb on the day of
the assembly, saying, ‘Let me not hear again the voice of Yahweh my God, let me not see this great fire anymore, or I will die.’
18:17 “Yahweh said to me, ‘They have spoken well. 18:18 ‘I will raise up a prophet from among their 'countrymen like you, and
I will put My words in his mouth, and he shall speak to them all that I command him. 18:19 ‘It shall come about that whoever
will not listen to My words which he shall speak in My name, I Myself will require it of him. 18:20 ‘But the prophet who speaks
a word presumptuously in My name which I have not commanded him to speak, or which he speaks in the name of other gods,
Ithat prophet shall die.” 18:21 “You may say in your heart, ‘How will we know the word which Yahweh has not spoken?’ 18:22
“When a prophet speaks in the name of Yahwelh, if the thing does not come about or come true, that is the thing which Yahweh
has not spoken. The prophet has spoken it presumptuously; you shall not be afraid of him.”

God is saying in Deuteronomy that He is going to raise up multiple prophets in Israel like Moses, who will speak on His behalf,
and the Israelites must listen to them for instruction from God and obey what they tell him. On the other hand, if someone
presumptuously claims to be a prophet but is a false prophet, then they people should ignore him.

So we can assume that, just as Moses performed the great “signs” before Pharaoh and even of parting the Red Sea, the Jews since
then were expecting one, final prophet like Moses to do the same kind of thing in order to reveal his identity as the Messiah and
king of Israel. This prophet will demonstrate Or miracles demonstrate to show that God is with him and using him for His special
purposes (cf. John 3 and Nicodemus’ comment). But John 6:15 reveals that Jesus considered what they were saying and thinking
about doing as seeing him as the final king of Israel and Messiah.

228 Incotg 00V Yvovg 6Tt péAlovowy Epxecbat Kol apmdlev avTov ‘iva Tomowoy' Pacthéa, Tavexdpnoey Talv €ig 10 Gpog
avtog uévog T — Here we see John the author reveal that these Jews at least believed that the prophet like Moses of Deuteronomy
18:15-22 was the same person as the final king of the Davidic Covenant of 2 Samuel 7, that the Messiah would be both a
prophetic leader of Mosaic stature as well as their king to fulfill God’s promise to Abraham to make of his descendants a great
nation and thereby free them from their enemies and rule them on the land of Israel in complete security according to the OT
prophets. However, they did not understand that the restoration of the kingdom was a long way off (cf. Matthew 24 and the
Olivet Discourse) and that it would require their king to suffer death by them (!) in order to qualify to be also their priest (cf.
Hebrews). They are thinking that the restoration is now. Cf. John 1:19-27. The conversation between Jesus and them in John
6:251f. bears this out. They want Jesus to free them from the Romans and provide them with free food. Notice their request in
6:34, “Lord, always give us this food.”

229°Q¢ 8¢ dyio Eyéveto kaTéfnoay ol podnTal adtod éml thv 8dAacsay — From the mountain and the plain where the miracle
of feeding the five thousand had taken place.

230 ey gupcivieg eig T mAoiov fipyovio mépav Thg Baldoong eic Kagapvaovp. kol oxotio i8N éyeydver kot “ovmm EANAOEL
npog avtovg 6 Incovg’ — Capernaum is on the northwest shore of the Sea of Galilee, so Jesus and his disciples had been on the
northeast shore, near Bethsaida and the Golan Heights (cf. the account in Luke), and they were all going to proceed to this city. In
addition, it was nighttime, and the disciples left in the boat without Jesus. One has to wonder why they would leave him behind.
Were they that anxious to reach Capernaum, which is probably hometown to many of them, thus wanting to get away from the
crowds?

21 1 BGhacoa Gvéuov peydhov Tvéoviog dieyeipeto — It was certainly common for strong winds to descend from the north
onto the lake, from the direction of Mt. Hermon, even the wind that is featured in the separate story when the waves are so high
that the boat is about to be swamped and Jesus is asleep and oblivious to their danger (Matthew 8:23-27; Mark 4:36-41; Luke
8:22-25).

232 gAnhakdTeg 0OV O¢ "oTadiong elkoot TEévTe 1 TpLdkovTa Bempodoly oV Incodv mepiratodvia émi ‘Thg BoAdoong Kol
£yyvg 0D TAoiov ywouevov, kol épopnencov — Here is another miracle which John the author is recording, but this one is quite
different from the others. Jesus is not turning water into wine or healing anyone. This is just he who is walking on water.
Certainly, it is demonstrating his authority over the creation as the Son of God, the Davidic king and proxy of God. And John
includes the natural emotional response of fear by Jesus’ disciples in the boat. This would certainly be quite a sight in the dark of
night with a high wind seeing a man walking on the sea and approaching their boat. Who is this man, they must be thinking
again?!

Thus, Jesus must have intentionally waited behind when the disciples first entered the boat to go to Capernaum with the Father’s
indicating that He would perform this miracle of his catching up to them by walking on the sea.

233 5 8¢ Léyer avtoic £y eipr pn @oPeicde — Jesus immediately identifies himself to his disciples when he gets close enough to
be heard over the sound of the wind and the waves. Even in the dark he can sense their fear and encourages them not to be afraid,
especially since it is only he, their Messiah.

234 figedov ovv AaPelv adTov €l 1O mAoiov, kKot eV ‘éyéveto TO TAOToV® Ml ‘TH¢ yAg eic fiv vmiyov — The disciples felt
reassured, and because now they knew that it was Jesus whom they were following, they were willing to accept him into the boat
and continue their journey to Capernaum.
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The “immediately” (e06€wc) is more likely straightaway or forthwith. They arrive at land, and Matthew 14:34 and Mark 6:53 tell
us that they are at Gennesaret which is southwest of Capernaum. This is a little off course that the strong, north wind has blown
them, but close enough to Capernaum, where they end up as John tells us in 6:59. Thisis where the next conversation that John
records takes place

25 Tq snowpwv 0 oxkog 0 scrrmcwg nspav T1g GocX(xccsng reidov 811 Tcxowcptov dAro omc nv éxel €1 un £v [£1<swo ng 0
£vépnoav ol nadntal avtod] kol 6TL 00 GVVEIGTABEY T0lg padNTUic 0vToD 6 INncodg gig T0 TAOIOV GAAG LOVOL O HodnTol

avtod anfibov — The way John phrases this sentence, it can be confusing. But the point is that the crowd whom Jesus had fed
realized that the disciples had entered into a boat and left, while Jesus had not gotten into the same boat, because they knew that
he had sent them away ahead of them and gone away to a secluded place. Therefore, they were wondering what happened to
Jesus (cf. 6:25).

236 cgada MABev "Thotdpt]a’ ¢k TiPepirdidog &yyde 10D TémoV GTov fPoryov TOV EpTov PedyaploTioovTog Tod Kupiovs — John
is indicating here that more people came from the western shore of the Sea of Galilee, from the city of Tiberias. So this is an
additional group of people who probably heard about the miracle of Jesus’ feeding the five thousand and came to investigate and
probably to get fed (cf. 6:261t.).

237 «§1e 0DV £18ev 6 dyhog 611 Incodg ok E0TIv £Kel’ 0VSE 01 LOONTOL CDTOD, "EVEPNGOV “adTOl €l TO TAOGPI Kol HABOV
eig Kagpapvaovp {ntodvteg tov Incodv — When the people from Tiberias discovered that Jesus was no longer on the
northeastern shore, they offered to give the crowd who had been fed by Jesus a ride to Capernaum. How did they know to go
there? Perhaps, some of the disciples had told others in the crowd that they were headed to Capernaum, and they considered it
likely that Jesus would somehow have gone to the same place. Or they knew this to be the hometown of some of them and
assumed correctly they would want to go home.

238 ey e0POVTEG OTOV TEPOV TS BoAdoong eimov avtd Pappi, mote @de yéyovag — If Jesus had not left the northeast shore
in the one remaining small boat available to him and the disciples, then it was only natural that the people were curious how and
when he had gotten to Capernaum.

In 6:59, John tells us that Jesus had this conversation with these people in the synagogue of Capernaum.

239 Aexpidn avToic 6 Inoode kol eimev: Guny Guny Aéym duiv, {nteité pe ovy 6T £idete onueio, GAL 811 épdyete ek TV
dptov kol éxoptdodnte — Jesus does not answer their question, even though it involves the miracle of his walking on the sea.
Instead, he redirects the conversation to why they are even looking for him. At least some of them who were there when he fed
the five thousand (not the people from Tiberias) saw the miracle that God performed through him. Indeed, it was a sign to the
effect that he is the Messiah. But Jesus is saying that this was not what really attracted their attention. It was the fact that he fed
them and filled their bellies with food, satisfying their physical need and hunger. In other words, they are not mostly interested in
the meaning of the sign, that he is the Messiah and all that this means, which Jesus will go on to try to persuade them to
consider—that he is the source of eternal life. They are mostly interested in having their physical hunger satisfied again.
However, to be fair to them, if they are thinking of the combination of the Messiah and the Kingdom of Israel where food will be
in abundance (as according to the OT prophets), then they are not interested in just having their physical needs met. They are
interested in Jesus’ restoring the Kingdom of Israel and inaugurating a period of time free from all their enemies and with
abundance of prosperity and success as a nation. Nevertheless, Jesus is going to encourage them to think about what it would
mean to consider the Messiah as food in order to fill out the concept of the Kingdom of God, that it truly is eternal and with the
Messiah’s playing the central role in providing people with eternal forgiveness of God through his own death instead of the
Mosaic Covenant’s blood sacrifices’ doing so.

In this conversation Jesus is trying to get them to shift from focusing on their physical needs being met through physical food to
their eternal needs being met through him. The crowds have correctly identified him as the Prophet and King of Israel, the
Messiah, but they have not done so with authentic belief. This conversation shows how it is possible to recognize truth without
actually believing the truth in such a way that a person is genuine in his belief.

This is not all that different from believers in the victorious Christian life, that Jesus has come mainly to provide them with an
abundant and sinless life this side of eternity. They are not all that interested in eternal life, and to suggest that this is Jesus’ main
goal would reveal their lack of authentic belief. They would keep on stressing the victorious Christian life now and mostly ignore
the promise of eternal life.

240 20yGLecOe Ui THY PPOGIY THY GTOAADUEVIV GALG BTNV Bp@cIv THY pévovcay eig {onv aidviov, fiv 6 vidg 10D GvepdToL
Opiv ddoer TovHTov Yap 0 matnp Eogpayioev O Oedg — Thus, Jesus encourages the crowd to do what they need to do not in
order to acquire strictly the physical food of the present realm which is necessary for physical existence (even in the restored
Kingdom of Israel), but to do what is necessary to acquire “food” that lasts into eternity.

The relative pronoun is ambiguous. It could refer to the “food which endures to eternal life” or to “eternal life.” Since Jesus goes
on to say that he is the “bread of life,” it makes more sense to interpret the pronoun as referring to eternal life. It is this which
Jesus as the Son of Man (cf. Psalm 8), i.e., the Son of God and Davidic king of 2 Samuel 7, is able to provide them once they
acquire the “food which endures,” i.e., once they acquire him through genuine belief in him. Because he is the Messiah, they
should believe in him as this food and follow him as their rabbi who instructs them in the correct nature of reality in order to
obtain eternal life—as the rest of the passage will bear out.

Indeed, God the Father has designated Jesus as the Messiah for this specific purpose, to be the one who gives eternal life to
whom he chooses (cf. John 5), which implies that he intercedes on behalf of people in order to gain forgiveness from God for
them. And the way God has done this, i.e., attesting to Jesus’ identity, is through the miracles.
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241 glmov odV mPOC aOTOV Ti ‘moldpeY Tvor Epyalduedo’ Té Epya 100 Beod — The people understand part of what Jesus has said
to them, that they need to obey God. Now they are asking how a person does obey God to acquire the eternal food so to speak
that the Messiah can give them. They probably are expecting Jesus’ answer to be, “Obey the Mosaic Covenant and offer blood
sacrifices to God to obtain His eternal forgiveness,” especially because they are Jews and God has given this covenant to them
only in order that they demonstrate that they are His chosen ethnic people.

242 Gimexpidn °[0] Tnoodg kol eimev adTolc: T00TO 0TIV TO Epyov ToD Be0D, Tvar "TioTEvNTE £ig OV Gméoteilev éxeivog — While
the Jews may have expected Jesus to tell them to obey the Mosaic Covenant in order to obtain the food of eternal life from him,
he tells them that proper obedience to God is centered in belief in the one whom God has sent to play out the role of Messiah for
them. Thus, they must take what he is doing, i.e., the signs, and what he is saying, that he is the Son of God/Man and Messiah,
and believe in him as such. In this way, he becomes the food that they ingest through belief and that results in eternal life, i.e.,
eternal forgiveness by means of his interceding for them that culminates in eternal life from God. And it is going to involve his
death and resurrection, which they most likely have not grasped at all in spite of being students of the OT in their synagogues
week after week. Thus, Jesus is hinting that the restoration of the kingdom is a long way off and involves more than his just
showing up and miraculously feeding thousands of people. It is going to involve his death.

243 Eimov obv adTd Ti 00V moteic 6b onueiov, tvo idopev kol TioTtevcmuév oot Ti Epydln — Were not some of these people the
same ones who the day before had seen the sign of miraculous multiplication of the bread and the fish and, as a result, identified
him as the Messiah? Therefore, they are demonstrating that they simply want more food for free. Or the people who ask this
specific question are those from Tiberias who heard about the miracle of feeding the five thousand but now want to witness
personally their own sign by Jesus to prove that he is the Messiah—and to feed them! Thus, they are seeking food for themselves
as they have heard Jesus did for the crowd the day before. Either way, the “crowd” is focused on physical food and not on really
understanding what Jesus is trying to teach them about all that it involves for him to be the Messiah so that they may obtain
eternal life.

But Jesus does answer their question for a sign in 6:51. The sign will be his crucifixion when he gives his flesh and body on
behalf of life for the world.

244 o1 TorTépeg MUAOV TO UAVVOL EPoryov €v T EpHUm, KOODC EGTIV YEYPOLUEVOV: GPTOV EK TOD 0UpavoD "ESMKEV aTOIC Poyelv
— It is very possible that the Jews believed that when the Messiah came, he would provide them with food miraculously in the
Kingdom of Israel the same way Moses did in the wilderness, especially since, according to Deuteronomy 18:15, Moses says that
a prophet like him will arise among the people and they must listen to him. This would all be a part of God’s fulfilling His
promise to Abraham to make of the Jews a great nation according to Genesis 12:1-3. Therefore, assuming that Jesus is the
prophet like Moses of Deuteronomy 18:15 (as they have correctly identified him in 6:14), then he should be able to provide them
with physical sustenance that is ongoing and comes down out of heaven just as Moses did. And the people from Tiberias, who
had only heard about the miracle of feeding the five thousand the previous day, would be eager to see a sign to this effect, while
the people who had participated in the miracle would be eager to confirm that Jesus was going to set up the Kingdom of God and
continue to feed them miraculously.

This is in line with what John the author records in 6:14,15, that the people believed Jesus was the prophet and wanted to make
him king. This is also in line with what the Jews are saying to Jesus in 6:30,31. Yet Jesus wants to divert their attention from this
notion of physical food which they have derived from Moses to the idea of eating another kind of food which he will explain in
6:46-51 is belief in him for the sake of eternal life and which he is implying involves his offering himself in a propitiatory
manner to God so that he may intercede for them as their High Priest and gain eternal forgiveness for them, which the Mosaic
Covenant cannot achieve.

245 gimev 0OV avToic 6 INGoDC Gunv GuNY Aéyo duiv, 00 Mabofic "8édmkev Duiv TOV &pTov ék 10D 0Vpovod, GAN & TaThp
pov Sdwotv ViV TOV dptov £k T0D 0VPavoD TOV GAndivov — Jesus admits that the scripture speaks correctly, that the manna
which Moses provided came down “out of heaven.” However, he is also making a distinction between the “out of heaven[ness]”
of Moses’ bread and a new kind of bread which God is now giving “out of heaven.” In comparison, Moses’ bread is not “out of
heaven” because it is only physical and cannot gain a person eternal life. The latter is what God is now doing through the one
whom He has sent, the Messiah, Jesus of Nazareth, which is where Jesus is encouraging his listeners to focus their attention,
because he will be not only their king but also their priest and intercessor through his death and resurrection. Thus, he is the “true
bread” out of heaven.

The comparison in this verse is not between Moses and God. It is between manna and Jesus—“bread out of heaven” vs. “true
bread out of heaven.” This is like Matthew 6:25ff. where Jesus urges the Jews not to seek the things of this life as their primary
possessions, but to seek the kingdom of God—through him as the Messiah who sacrifices himself for them and will be raised
from the dead.

See the endnote for 3:13 regarding the phrase “out of heaven.”

Probably the Jews are even thinking of God’s promise of making them a great nation on the land of Israel which would be a part
of the whole idea of the Kingdom of God. But Jesus wants them to look beyond the physical sustenance they will need in the
millennial kingdom to the eternal sustenance of mercy through him that will persist into eternity beyond this initial stage of the
Kingdom of God.

246 6 yop @pTog T ToD Be0D EG6TIV 6 KOTAPOiveV £k TOD 00povod Kkal {ony §180bg ¢ kéouw — The bread of God that results in
eternal life is a person, Jesus of Nazareth as the Jewish Messiah, the ideas about which people must embrace as true and,
therefore, believe in order to gain eternal life from God. Indeed, this bread which is Jesus extends its nourishing qualities of
eternal life beyond the nation of Israel to the Gentile people groups of the rest of the world as well (cf. John 3:16 and 6:58). This
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is the bread of God that results in eternal life vs. a bread of God that results in biological vitality. The former is Jesus. The latter
is manna.

Two options for “world” — 1) the rebellious system antagonistic to God; 2) neutral concept of mankind, albeit sinful mankind.
Probably the latter.

Jesus also says that he has “come down out of heaven,” meaning that God has specifically sent him for a very special role, and in
his case, the role is that of the long-expected Messiah and priest for the people for the sake of their eternal salvation and life.
Indeed, his role is the most important one in human history and is central to God’s eternal plans and purposes.

247 glmov 0dV TPOC ODTEV: KUpLE, MAvToTE S0¢ Muiv TOV dptov Todtov — Here are people who appear to be interested in Jesus and
what he is offering, but they are misunderstanding him. They have correctly identified him as the prophet of Deuteronomy 18:15
and the king of the Davidic Covenant. But the rest of the story ends up demonstrating their lack of true interest and belief. They
want physical food from him that they do not have to work for and that will last throughout the rest of their earthly lives (even if
what they mean too is that they live in the restored Kingdom of Israel), while Jesus is offering himself as their means to obtain
eternal life, something that would sound strange to these Jews who were focused on the sacrifices of the Mosaic Covenant to
obtain God’s mercy and on the Messiah to rule over a restored, prosperous, and successful Kingdom of Israel. Thus, Jesus is
pointing them towards his death as the Messiah and not just his power to restore the Davidic Kingdom.

248 gimev T avtoic 0 Inocode £Ya el 6 GpToc THS LoTC 6 EpYOUEVOC TPOG TEUE 0D Ui TEWoN T, Kol O TIoTEVOV £ig e 0V
un "dwynoel torote — Jesus now states explicitly that the true bread/food that keeps a person alive into eternity is a person, Jesus
the Messiah himself. And it is belief in him that constitutes eating and ingesting him. Again, though, it would be easy to construe
what Jesus is saying here as somehow he can prevent a person from ever being hungry and thirsty physically in this present
realm, that he is here to make people comfortable—like the teaching of the victorious Christian life. Nevertheless, he is the most
nourishing element of the creation because of his role of obtaining God’s eternal mercy and life for us instead of the death of
“hunger” which would be God’s eternal condemnation and destruction. Nothing satisfies like Jesus. Nothing is as meaningful or
fulfilling as Jesus, even before we acquire actual eternal life through him and escape eternal death.

In addition, the interpretation of this whole passage by the Roman Catholic Church that Jesus is talking about the Mass and the
bread of the Lord’s Supper changing substantially into the actual body of Jesus (transubstantiation) does not make any sense in
the light of Jesus’ emphasis in this passage on belief in him as the manner of eating him and John’s whole gospel’s emphasis on
belief in Jesus for the purpose of obtaining eternal life. In other words, Jesus is using the terminology of eating him as a metaphor
for believing in him. This is also made clear by his using the phrase “will never thirst,” this is to say will never need anything else
but Jesus for obtaining and being satisfied with eternal life which God has promised to those who do believe in Jesus for his
being their king and priest.

249 A0N elmov duiv 811 kol Eopdxaté °[ue] kol 00 mictevete — Jesus also states explicitly to these people that they have
observed his signs (at least those who were there when he fed the large crowd with five loaves and two fish) and heard his words,
but he can also sense their utter lack of belief in him as the Messiah as he will be such in its entirety, even though they have
identified him as the prophet of Deuteronomy 18:15 and sought to make him their king (cf. 6:14,15). They are not yet grasping
the entirety of this truth. There is enough evidence to indicate that Jesus is the Messiah, but they are thinking of only the
historical and temporary Kingdom of God on the land of Israel, while Jesus is pushing them to look beyond it to the eternal
Kingdom of God (cf. 6:40 — “eternal life”).

Thus, this is another good example of how the Jews have studied the OT, but they have missed the “mystery” of the suffering and
death of the Messiah that is necessary for them to obtain God’s eternal mercy and life.

250 rav © Sidwoiv wot 6 maThp TPOC Eue AEEL Kol TOV EpOUEVOV TPOC TEug oV uh ékPaio °E€wm — Now Jesus goes on to
indicate the reason why these people are unbelieving. God the Father has not given them to him as his possessions. If He had,
they would move with authentic belief in their hearts towards him in their inwardness. In addition, Jesus would certainly not
reject them nor turn them away from him, regardless of who they are. If the Father gives him people as his followers, then Jesus
accepts them exactly as they are and as the Father’s gift, because they are both on the same page and have the same purposes
within the creation. Thus, people’s belief in Jesus begins with the Father, the transcendent Creator, who initiates the process and
causes them to believe. And this causing people to perform authentic belief towards Jesus constitutes a gift of these same people
to him.

21 811 kotoBépnro Témd 100 0dpavod ovy Tvar Frold 1O BEANUE TO EuOV GAAG TO BEANUOL ToD TéLyavTSC e — Once again,
Jesus mentions that he has “come down out of heaven,” i.e., God the Father has placed him in His story of the creation for a very
specific and special purpose, for his being the Messiah and the central character in His story. Consequently, Jesus follows the
actions of the Father to the smallest detail, even if he feels like doing something else, even if he were to feel like rejecting
somebody whom God has given to him as his follower and someone to rescue from God’s condemnation for the sake of eternal
life. They both are on the same page. Jesus’ willingness to do whatever the Father wants him to do will become clearest when
Jesus would like to avoid the suffering on the cross. Yet he will obey God and go through with it. Jesus is 100% committed to
obeying the Father at every moment of his existence on earth, no matter have painful it will be and anxious he feels.

“come down from heaven” — cf. John 3:13.

252 870%70 8¢ £6TIV TO BEANUO TOD TEPWYOVTOG e T\ Tvar Tav O "8E8wKév ot uN Grorécm € adToD, GAL AVAGTHO® FadTO
°[év] tf éoxdtn Nuépq — God’s intention for Jesus is to be the leader of a group of people who, because God has given them to
Jesus, he acquires each and every one of them for his group. And this will become obvious near the end of history when Jesus
returns and there is a resurrection of the dead who have been authentic believers throughout their lives. Jesus will advocate on
their behalf and through the Father’s miraculous work provide them with immortal and morally perfect bodies that will endure
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into all eternity.

Jesus says four times in this passage, “I will raise him up on the last day”—6:39,40,44,54. And being raised on the last day at the
first resurrection of Revelation 20 is synonymous in this passage with having the food which persists into eternal life (6:27) and
living into the age (6:51,58).

It is also striking that Jesus does not mention what he will do with those who are alive when he returns. This is probably because
he knows that it is a long way off in history, so that any believers standing there that day with him will die before his return and
have to be raised from the dead in order to acquire eternal life.

The “last day” is his return, but not the last day of the existence of this cosmos. Jesus is using OT-like language of the last days,
when God fulfills His promise and converts the Jews into the greatest nation.

Another possibility for “I will raise him up on the last day” is the idea of Jesus’ exalting those who believe in him. But the
context is so much about acquiring eternal life (in contrast, by inference, to eternal death), that the idea of raising people from the
dead makes more sense.

253 870%70 VAP E0TIV TO BEANUAN TOD TOTPGS MOV, VoL TaC O BemP®V TOV VIOV KO TIGTEVOV £l adTov &M LoNv aidviov, Kol
avaotiom avtov °€ym °[év] t1 éoxdtn Nuépa — Emphatic repetition of v. 39. The phrase “who sees the Son” = when he comes
in contact with the Son so as to know that he observes the miracles which he performs and hears the words which he speaks to
the effect that he is the Messiah. The person who does this and then moves on to authentic belief in Jesus will acquire eternal life.
Thus, this person also achieves the first resurrection from the dead in Revelation 20 that results in eternal life. It sounds as though
these Jews have either not understood that the OT promises eternal life or not understood that the Messiah is at the very center of
God’s plans for people gaining eternal life through his death and resurrection. They have missed this “mystery” in the OT.

This is obviously mainly for the Jews living in Israel at that time but can be extrapolated to other people outside Israel and living
in different times. When these people also come in contact with the ideas regarding Jesus as the Messiah (or God, e.g., as was the
case with Abraham and other OT believers), they too can obtain eternal life by having genuine inwardness that is characterized
by belief in the truth about the Messiah.

234 EyyyvLov odv oi Tovdaior mept adto 811 eimev: &yed el 6 dptog O kataPdc £k 100 ovpavod — The people listening to
Jesus object to his arrogance and insanity, that he is saying that he has been sent by God in order to perform a special role, even
the role of Messiah and that they need to believe specifically in him (instead of in Moses? Probably) in order to gain God’s
ultimate favor of eternal life, which is more important than being freed from their geopolitical enemies. Isn’t he just like Moses, a
human being who has no special status other than to be a prophet and a king? They think him to be quite ordinary as a prophet,
even as the king of Israel (cf. 6:15), so that to conclude that he is the very center of their relationship with God is not making
sense to them. Instead, they would be thinking that their obedience to the Mosaic Covenant, even bringing animal, blood
sacrifices to Him to obtain His eternal mercy, is the center of their relationship with God, and that this is what even the Messiah
would encourage.

Thus, if Jesus wants to say that he has appeared to free them from the Romans and provide them with consistent food from God,
that is fine with them. But anything beyond this is just pure hubris and craziness on his part.

255 oy Eheyov: Tovy 00To¢ 6Ty Incodg 6 viog Twoe, 0 Mueic oidauev TOV TaTéEPO KoL TV UNTEPAY; TAG "vOv "Aéyel T6TL
£k 100 0Vpavod kataBépniko — So within the crowd, there were Jews from Nazareth who knew Jesus’ parents and had always
assumed that he was another plain vanilla Jew and human being like themselves. This idea then permeated the crowd, and they
could not put together the miracles which Jesus had performed and his statements regarding his being the Messiah so as to get
past the fact that they had not observed anything unusual about his mother or father or him as he was growing up so as to lead
them to conclude that God has a special role for him. This is simply indicative of the stubbornness of human beings to connect
the dots of God’s truth and arrive at not only correct conclusions about what God is doing, but also authentic belief in God and
Jesus as the Messiah.

We can also notice that their use of the phrase “I have come down from heaven” is not so scandalous to them as to make them
think that he is saying that he is God, i.e., the co-eternal 2" person of the Trinity. He is merely saying that God has sent him and
created him to play a very special role in creation. And obviously in this case, the role is that of the Messiah, the Davidic King,
and the Priest who offers himself on the cross for obtaining God’s eternal mercy for the people.

Jesus is going to say that, in the final analysis, their unbelief is because God has not given them authentic belief (cf. 6:44).

236 gmexpion T Incode kol eimev avtolc pa yoyydlete pet aAAiimv — Jesus encourages them not to go the direction which
they are and reject him, looking for help merely among one another. In other words, it is not their grumbling which is the
problem. It is their inwardness which does not contain authentic belief which is and which requires that people seek help from
God to understand reality and to believe what is true. And this is coherent with the next verse regarding God’s drawing people to
Jesus with authentic belief.

257 00deig dUvorta EMOELY TPOC Tue E0V U O TaTHP T O TEUWOG e EAKUOT DTV, KEY®D GVAGTHOM 0DTOV °&V TH £6)4TN
nuépa — Here Jesus provides the ultimate theological truth and basis for people to acquire genuine belief in Jesus as the Messiah
that qualifies them for eternal life. It is God the Father who chooses people (as implied by the fact that He draws them to Jesus)
and changes them inwardly as the manner of drawing (indeed, dragging, é\xvomn) them to him with authentic belief. God does not
drag people to believe in Jesus against their will, but he drags them into being willing to believe because they cannot cause
themselves to believe in and of themselves.

Again Jesus mentions that at the end of the present realm as the millennial kingdom is being established, he will raise these true
believers from the dead as the process of their acquiring eternal life existentially (cf. 1 Thessalonians 4, 1 Corinthians 15, and
Revelation 20).
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38 EoTIv YEYPOULEVOV &V TOIC TPOPHTOLG KOL EG0VTOL TAVTES S10aKTOl B0t TS T O TékoVGOC TOPK TOD TATPOC KOl LaODY
épxeton wpog "éu€ — Here Jesus explains that God’s drawing people to Jesus involves His instructing them in the truth of Jesus’
identity as the Messiah with God as the one who sends him into the world by creating him, just as Isaiah the prophet talked about
in 54:13, where in this chapter God admits that He seemed to abandon the Jews at times but not at the expense of His loyal love
to finish fulfilling His promise of making of them a great nation during the millennial kingdom. It will be then that “All your sons
will be taught of Yahweh (717" "H?J‘? ‘[’J:“"DT) (ko TEvVTOG TodG Viovg Gov didaktodg Beod), and the well-being of your
sons will be great (77332 DW?C; 270 (ko év moALT eiprivn T¢ Tékva cov).” But the fact that Jesus uses the plural “prophets”
means that his quote from Isaiah 54:13 is intended to refer to many more statements in all the OT prophets to the effect that the
people of Israel will truly be taught the right things about God when He fulfills His promise to make them the greatest nation in
the world.

Thus, Jesus is laying the theological foundation for the millennial kingdom and his role among the Jews by speaking of God’s
fulfilling His promise to make of them a great nation who will believe in him as the Messiah as their hearts are changed and they
genuinely embrace the information they have been given about him. Therefore, this becomes the litmus test even for Paul, the
apostle to the Gentiles, for how to identify true followers of the one and only God, that they have learned from God so to speak to
believe in Jesus as their only means to salvation, mercy, and eternal life from God.

It is one thing to hear from the Father as these Jews are doing from Jesus himself. It is another to learn and embrace this
information as true in order to acquire eternal life through Jesus, the bread of life. As Jesus will go on to say, only the Spirit of
God causes this to happen (cf. John 3; 6:44; 6:63ff.). Therefore, the emphasis in the quote from Isaiah 54:13 is the words “of
God,” meaning by God. Only God causes sinful human beings to hear what He has to say and believe it for the sake of acquiring
eternal life.

Thus, to be taught by God = to be drawn by the Father = to hear and learn from the Father.

259 oy 8TL TOV TOTEPOL EDPOKEY TIC €L UH O OV Topd ToD Be0D", 0bTOC EMpakev TOvV Tatépa — John switches to the third
person, which means that this is most likely his parenthetical statement and not words from Jesus himself. Plus, the o0y 611 = “It
is not that” makes it sound as though this is more parenthetical than part of Jesus’ argument.

In this case, “see” means to observe spiritually by some means which God provides what God is doing so as to walk in life in
lockstep with God and know exactly who God is and what He is doing in this world. Jesus is the only person who really gets
God. It is not that anyone has understood God as accurately and completely as Jesus. He walks in lockstep with Him and has
exactly the same agenda because he is the unique Son of God (permanent and final), the icon of God (as Paul describes him in 2
Corinthians and Colossians 1), and the Planner who has come into existence as a human being (John 1:14). Thus, Jesus is the
prophet, Messiah, and priest par excellence. No one obeys and follows God 100% of the time with the central role in human
history of his the way that Jesus does. Therefore, to be taught of God properly speaking is to taught by Jesus—to hear what he
has to say and embrace all the truth that he teaches.

260°Auny Gumv Aéym duiv, 6 mioTevov T Exel Lonv aidviov — Jesus repeats his point from above that he is the means to
obtaining eternal life. It does not come through the Mosaic Covenant but only through him.

261 By eipn 6 dptog Tii¢ Lofic — He also repeats that he is the source of eternal life by being like bread. If one eats it (believes in
Jesus, cf. 6:35), then there is nourishment in eternity to live and not die. This is what Jesus provides in order to escape God’s
condemnation and eternal death.

262 i motépeg VLAY EQaryov ‘v TH EpM® TO pavva, kol &médovov — Jesus explains the obvious fact that the physical manna in
the wilderness did not prevent physical death in the case of these Jews’ ancestors who crossed the Sinai desert under the
leadership of Moses. He is implying that there is so much more that God desires to grant these Jews, i.e., eternal life even beyond
the Kingdom of Israel, which itself is still a great thing.

Another option is to interpret “they died” as they did not acquire eternal life, but it is more coherent that Jesus means physical
death in the light of his contrasting the food which disappears (6:27) with the food which persists into eternal life.

263 oB16g €0TIV O EpTOg O £k TOD 0VPOVOD KaTafaiveVY, Tvo, Ti ¢E adTOD @AY Kol ph "émoddvn — Then Jesus adds that the
bread which he is and which the transcendent Creator provides prevents “death” from occurring. But he is referring to eternal
death, not physical death. He is the true bread that comes down out of heaven in contrast to the manna which seemed to drop out
of the sky, but was nothing in terms of its effectiveness in comparison to Jesus (cf. 6:32). Eating him, i.e., believing in him, is
what brings about eternal life with all its benefits of moral perfection and immortality.

264 2y eiut 6 GpTog 6 LAV O £k TOD 0VPOVOD KOTOPAC €6V TIC PAYN €K ToVTOV TOD EpTov’ {fcel gl TOV CidV, Kol O
dptog °3¢ OV &yd Som ‘M oapE nov Eéotv T VmEP ThHG ToD koouov Lwiig* — A somewhat complicated metaphor that
comprises not only the ideas about Jesus as a person but also the ideas about Jesus as the one who gives up his life through death
on the cross in order to qualify as the one who can bring about eternal life (“into the age”) for people. Jesus is the food of eternal
life which God has provided the Jews (and Gentiles). He also is destined for eternal life himself, i.e., he “lives.” Or he could be
saying that he as the “bread which lives” is an organic being, indeed a human being, who provides the sustenance to live for all
eternity—by his death. Thus if someone eats of Jesus, i.e., believes in him with genuine belief, then, like Jesus, he will “live”
indeed into the eternal age (even if he dies physically, because there will be a resurrection of believers to eternal life in the last
day — 6:44, etc.). The bread that Jesus will give and that people must eat is his own body, which he will offer on the cross in order
to qualify to be their priest who obtains God’s eternal mercy and forgiveness for them. And the eternal life, which Jesus becomes
the means to obtain, is for the entire world, both Jews and Gentiles. This ultimately is the sign for which the Jews ask him in
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6:30.

Again, as stated above, Jesus is not talking about transubstantiation of the bread in the Mass within Roman Catholicism.

265 Endyovto ovv mpog aAliiovg oi Tovdaiot* Aéyovieg mdC dvvorton FovTog Huiv Sodval Thy odpka® °[adtod] payely —
John the author is revealing that part of the problem of unbelief is people’s inability to detect a figure of speech when they hear
one. Jesus is not talking about cannibalism, but of course this is the direction their stubborn minds go in trying to understand
Jesus. He is talking about belief, which he even indicated in 6:35 and other verses. The issue is coming to Jesus with a heart that
is willing to accept who he is and believe that God uses him as an instrument and tool in the process of granting people eternal
mercy and life.

266 gimev 0DV a0TOiC °0 Tnoodg Guny Gunv Aéym DUiv, £V un "@ayNTe TV GdpKa ToD VIOD TOD GVEPOTOL Kol ‘TinTe AdTOD
10 aipa’, ok éxete Lonv év Eavtoig — Rather than help these these unbelieving Jews out and instruct them directly by telling
them that they are misunderstanding him because they are taking him literally instead of figuratively, Jesus makes it even more
difficult for them to grasp what he is saying and simply continues to speak metaphorically. Because it is God the Father who
draws sinners to Jesus, he does not have to worry about keeping his message simple and making it as easy as possible for people
to believe in him. In fact, he seems all about making matters worse for these Jews in the midst of their unbelief. Later, Peter and
the disciples will demonstrate that God is working within them to cause them to understand Jesus—at least a little so far.
Because human beings are comprised of both flesh and blood. Jesus uses these two words to refer to all that he is about as the
unique human being who is at the very center of how people obtain God’s eternal mercy and life. People must buy into all the
ideas that can be conveyed about Jesus in order to take advantage of what he can do for them in his role as Messiah and priest.
Without authentic belief in Jesus, people do not have even the inward element that will lead them in the direction of eternal life.
267 6 TpdymV THOV THV GOPKO KOL Tivev Tuov TO oiuo £xel {ofv aldviov, Kay®d GvasThion odtov T Tf oydtn Nuépe — Here
Jesus repeats the metaphor and the notion of the resurrection to eternal life of believers at the end of the present realm when the
millennial kingdom is established (cf. Revelation 20). Another option is that Jesus is saying that God because of him will raise
people off the earth, even from their graves, to meet him in the air when he descends to restore the Kingdom of Israel. But the
first option is more coherent with the whole passage, including chapter 5.

They have no life within themselves = they do not have what it takes within them to gain eternal life. (Or, they do not have the
Holy Spirit within themselves. The former seems more coherent.)

Here is what it takes to gain eternal life—eating Jesus and drinking his blood, i.e., taking the truth that he is speaking about his
death and believing it, which constitutes believing in him. He does not explicitly mention his resurrection. But he implies it. If he
dies, in order to raise people when he returns, he must rise from the dead.

268 1 y&p G GpE pov "GANBNC EoTIV Pp@dSic, KOl TO Gipd wov “EAnerc éotiv mésic — The metaphor is continued by Jesus, but
the issue is not physical eating but belief!

269 5 TpYOV POV TNV GAEPKN Kol TIVeV Lo TO 0iuo: £V Euot pével kayd év avté — Here Jesus adds the idea of a mutual
continual association between himself and true believers. They are each “in” one another and stay there for the sake of the
resurrection of the believing dead “in the last day,” i.e., when Jesus returns. They are associated with one another so closely that
their eternal destinies are the same—Ilife in the Kingdom of God.

270 xaBig TamécTEEY pe 6 (DY ToTp K&Y® (O St TOV ToTépa T, KoL O "Tp@dymv pe kdkeivog T{ioel 8t éué — Jesus
describes a correlation between the transcendent Father’s relationship with him and his relationship with authentic believers. The
ultimate place of and source for eternal life is God Himself, because He is the one and only eternal being. Jesus exists now to
fulfill his role as crucified Messiah because of the source of eternal life, God the Father, has brought him into the story. And
anyone who believes what Jesus is doing in his present existence will gain eternal life likewise.

Or, God’s purpose for and effect in Jesus’ existence and destiny as the very human Messiah is eternal life for Jesus.
Subsequently, Jesus’ purpose for and effect in believers’ existences and destinies is also eternal life. Just as the Father brings
eternal life about for Jesus, Jesus brings eternal life about for believers through his death, resurrection, and intercession as the
high priest for sinners (cf. John 5).

The former seems more coherent with even the next verse.

271 0vT6g €6TIV O GpTOg O TEE 0VPaVOD FKOTAPAC, 0V KaBMS EQaryoV Ol TOTEPES T KO ATEDOVOV' O TPAOYOV TODTOV TOV BpTOV
"{foel €ig TOv aid@vo — Again, Jesus points to God’s special purpose in regard to Jesus to be the Messiah who provides a
different kind of food for people from the manna which also was sent by God for a special purpose—to keep the Israelites
physically alive in the Sinai desert. Eating the bread of Jesus, that is to say believing in him with his role as crucified Messiah and
priest, will keep people alive in the eternal Kingdom of God after they have received God’s mercy through him. Thus, the person
who takes advantage of all that Jesus is and does to play his role within human history is the person who will live in the final age
of the eternal Kingdom of God, starting with the millennial kingdom for the nation of Israel and finishing with a new creation for
both believing Jews and believing Gentiles.

22 Tabro gimev v cvvayoyh Siddokav év Kagapvaodu — John the author places this conversation in the synagogue in the city
of Capernaum on the northern shore of the Sea of Galilee (cf. 6:17).

273 TToAAOl 0DV BKOVGOVTEG €K TOV HOBNTAV 0DTOD eIV GKANPSC €TV 6 AdYog 00ToCY Tig dvvarton adtod dikoverv — Here
the audience narrows to just his disciples. And the statement of Jesus is hard for them for two reasons. He seems to be suggesting
cannibalism with respect to his own body. And he is stating that he, not the Mosaic Covenant, is the means to obtaining eternal
life. So not only are the Jews unwilling to ask Jesus to explain himself more clearly but they are not believing that he, who is
proclaiming to be the Messiah, is changing the focus for eternal life from the Mosaic Covenant to himself. Most likely, this group
of Jews combined various data from the OT from, for example, Deuteronomy 18:5 to Malachi, in such a way as to think that the
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Messiah would still encourage them to make the Mosaic Covenant the central feature of their relationship with God and the only
means to obtaining all His blessings, including eternal life. The problem is not Jesus and how he is conveying information to
them. The problem is the hardness of their hearts and unwillingness to probe deeper into what Jesus is saying.

274 £iding 8¢ 6 Tnoodg &v £ovTd 6T YoyyBlovsy Tept ToVTOL 01 BaBNTOL GdTOD Eimey AVTOIC ™ T00TO VUGS SKOVIOAILeL —
Jesus asks his disciples if what he is saying puts them off to the point that they are unwilling to believe that he is the Messiah?
And the answer is, Yes, because their unbelief is so deep in their innate sinfulness that they are choosing basically to be offended
by what he is saying and reject it as a result.

275 gy 0OV TBe@piiTe TOV VIOV T0D GvOpdTOL dvafaivovio "dmov fv 10 mpdtepov — The meaning of mpdtepov in the eleven
uses in the NT is either before as a matter of time or first also as a matter of time. Therefore, while Jesus is basically saying,
“Wait until you see what happens to me when I ascend from this earth, and will you then be willing to believe that I am the
Messiah,” he is also saying that he will disappear from their sight just as they could not see him before God brought him into the
story at his birth, etc. He is a special and unique person who has “come from God,” and he is a special and unique person who is
“going back to God.” Therefore, he is referring to his unique and special status, not to his ontological nature, because before he
came from God, he did not exist except in the mind of God, while after he goes back to God, he does exist. We just do not know
exactly where. His emphasis, therefore, is on the word “ascend,” whereby he is including his death, burial, and resurrection in
this word. He is asking them if they will be willing to believe he has this unique role of being the only means to eternal life after
all the rest that happens to him. And everything that happens to him will reveal his identity as the Son of God just that much more
clearly.

It is also possible to understand Jesus to be speaking either 1) of where he was before in the mind of God as the ruler of all
creation and therefore out of the people’s sight, or 2) his superior position that he has always had in the mind of God and that he
will have existentially when he qualifies to be the ruler of the universe through his willingness to go through with suffering death
on the cross and achieves this position at his ascension (cf. Acts 1). Both boil down to basically the same thing—that God has
always destined him to “sit at His right hand” and rule over the Kingdom of God. Therefore, before the creation, God had
planned for Jesus to ascend from the earth after his death and resurrection in order to “sit at his right hand” (cf. Psalm 110:1) so
that he will eventually become the king of the Jews on the land of Israel and the ruler of all other rulers on earth during the time
of the millennial kingdom. Thus Jesus asks them, if he were to take up his position either out of their sight or that is more primary
than anyone else within the creation (because the word npdtepov is comparative), would this convince them to believe or are they
going to grumble and be scandalized as they are now? As he goes on to say, it takes a inner miracle of God for any sinner to
believe the truth of God. We choose to believe in Jesus, but only because God causes us to believe. We cannot believe in and of
ourselves. Cf. John 6:44, No one is able to come to me unless the Father, who sent me, draws/drags him... And there is John
6:63, The Spirit is the One who grants life. The flesh is worthless.

276 1o wvebpd 6TV T0 {OTOL00V, 1| GOPE 0VK GPELE 0VSEV: TO PHUATO & £y AEAGANKO DUl Tvedud 6TV Kol (o 6TV —
Two options — 1) The Spirit of God is that which produces Life eternal for sinners, while their flesh is worthless in this regard
because of man’s sinfulness; 2) a sinner’s spiritual condition is that which results in producing an outcome of eternal life, while a
person’s physical condition even of having abundant food from God is worthless in this regard.

The first option is obvious, and probably the Jews would not disagree with it. The second option speaks more to the point that
Jesus has been making in regard to the necessity of belief in him in order to gain eternal life. He continues to point them away
from the physical food to the true food of LIFE, which he is as the Messiah who will give his own life for theirs—if they are
willing to change their spiritual condition (which only the Spirit of God can cause) and believe in him.

He is also indicating that the truth contained within what he has been saying (“words” = a metonymy) is that which the
constitutes the necessary spiritual condition—when a person believes these words about him as the Messiah and key to eternal
life.
277 GAN Seioiv £€ UMY TIVEC® O FOV TIGTEVOVSIV. Tidel Yop €€ dpyific 6 “Incodg °tivec eloiv ol °uf mioTevovVTEC KoL TIg
“¢6Tv 0 mopadwowv avtov' — Jesus is only too aware that he is going to be confronted with people of abject unbelief and people
of authentic belief—even among his disciples who show outward signs of being willing to follow him, but they lack the inner
change and proper spiritual condition to gain eternal life. And in the final analysis they are not moved by the Spirit of God to
believe.

Jesus even knows that one of his disciples will end up betraying him that will result in his crucifixion. And he is willing to live
with this knowledge and even teach Judas and express his own love towards him all the way to the end of his life.

278 iy Eheyev: S10L T00TO elpnia VUiV 8TL 0VSELG SUvorTa EABELY TPOC Te v uh M Sedopévoy avTd £k ToD ToTpSg — Now
Jesus explains that his statement about the necessity of God’s drawing people to him is because people are stuck in their unbelief
until God does so. There is no hope in ourselves by ourselves of achieving what God requires for us to escape His eternal
condemnation. God must work within us and change our hearts, or we will remain unwilling to understand and unwilling to
believe in Jesus as the Messiah. Our hearts are simply this committed to evil and rebelling against God until He changes our
hearts and causes us to become committed to Him and His truth. Thus, authentic belief and eternal life are a gift from God.

Cf. John 6:44 “No one can come to Me unless the Father who sent Me draws him; and I will raise him up on the last day.”

219 Ex 10%t0ov T moALOL °[K] TV pabnNT@dV adtod Amiilov eig To OTicm Kol 0VKETL pet adtod meplendtovy — Jesus’ words
are having a winnowing effect on not just the crowds but also his disciples, which is sad to see. Is it really true that simply
because Jesus had conveyed his ideas in a highly metaphorical way that required careful interpretation of them, that people
remained unbelieving in him as the Messiah and went back to whatever they had been believing about Judaism before? Yes, plus
the fact which Jesus has mentioned that the Spirit had not changed their hearts and overcome their innate rebellion against God.
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Thus, this is a great example of the depth of human rebellion even when people have heard the truth from the Messiah’s own
mouth and have personally experienced the wonderful miracles which God has performed through him to prove that he is the
Messiah. And not everything which he had said was metaphorical. He had used the word “believe” or a form of it plenty of times
to provide the proper clue that this was the issue, not physically eating his body (even in the Roman Catholic Mass via
transubstantiation).

280 glmev 0BV 6 Incodg Toig dddekor ut ko ueic BéAete vmdyey — Now the focus is on the inner circle of his disciples. Have
they been given eyes to see and ears to hear what he is saying so that they understand and believe (or are at least curious enough
about what he is saying that they want to stick around and finally understand his meaning)?

We still must recognize that “the twelve” here includes Judas Iscariot, who is feigning belief when we know he has none.

81 rgmexpion avtd Tipov Iétpog kipte, mpog tiva dmelevoduedo; prinato Lofg aimviov &xelg — Peter answers for everyone,
except of course Judas Iscariot. They are not leaving because they truly grasp the fact that he is speaking truthfully about his
being the means to God’s promised blessing of eternal life. They have caught the difference between physical food that God has
miraculously provided them through Jesus and the spiritual condition of believing for the sake of eternal life. Only God can
produce this radical change that is necessary for every sinner who desires to qualify for eternal life and mercy. Peter and the
others know that Jesus has the resources to grant them eternal life. This must also mean that the Spirit of God is authentically
working within them and drawing them to Jesus as the Messiah. God is giving them this understanding and belief.

If we look at only v. 68, Peter could say this to any rabbi who speaks truthfully about how to gain eternal life from God. But the
fact that he has just listened to Jesus say that he is giving himself so that people may have eternal life shows that he can go on to
say what he does in v. 69, which of course applies to only Jesus.

282 5 Xpio10g 6 vidg 10D Oeod 100 {@viog — TR — It would make sense that this phrase is original because the Messiah is the
Son of God, the king of Isracl. However, it is also possible that, when Peter uses this phrase, he and the others do not quite yet
grasp the fact that Jesus will have to die on the cross in order to qualify fully for his double role of king and priest.

Both phrases though apply to only Jesus and no other human being on the planet.

283 o Mueic memoTeEvKapEY KO EYvoKouey 811 6 €1 ‘6 &ylog 10D Be0d [TR — 6 Xpiotog 6 vidg 100 Oeod 100 {dvtoc]— The
set apart one or holy one of God must refer to all that makes Jesus different within the human race and even the Jewish nation in
order for him to be the Messiah, king, and priest of people. In other words, he is so set apart that there has been, is, and will be no
other human beings with the uniqueness of Jesus in his relationship with God and his role in human history to provide sinners
with eternal life.

The TR substitutes the words “the Messiah, the son of the living God,” the very words that the “Holy One of God” or “set apart
one of God” actually means.

Mark 1:24 saying, “What business do we have with each other, Jesus of Nazareth? Have You come to destroy us? I know who
You are — the Holy One of God!”

Luke 4:34 “Let us alone! What business do we have with each other, Jesus of Nazareth? Have You come to destroy us? I know
who You are — the Holy One of God!”

Acts 3:14 “But you disowned the Holy and Righteous One and asked for a murderer to be granted to you, 15 but put to death the
Prince of life, the one whom God raised from the dead, a fact to which we are witnesses.”

Are all these uses of “the Holy One of God” showing that this label for the Messiah was only derived from the OT even if it does
not specifically refer to him in this way?

284 Gmexpion ‘ovtoic 6 ITnoodc™ ovk éyd Vudg Tovg dddeko EEeAeEUNY; Kot £E Dudv *eic SidBordg éstiv — Picking up on the
“we” of Peter’s statement, Jesus reveals that not all eleven of the other close disciples agree with Peter, because one of them is
going to play the role of his enemy and betray him, which will lead to his crucifixion and death. Thus, the best interpretation of
S1aBolrdg is my enemy/adversary, not the actual devil or Satan himself or alternatively an “offspring” of Satan as mentioned in
Genesis 3:15.

It is not clear how Jesus has come by this information or if he knows exactly who the individual is. John in the next verse,
looking back on this event, comments that now he knows that Jesus was obviously talking about Judas Iscariot.

285 gheyev 8¢ °1ov Tovdav Zipovog "IokapidTov 00Tog Yop Euerlev ‘mapadidovar adtévy, ei¢ T ék tdv dkvdexo — And John
the author makes explicit who Jesus’ enemy is, Judas Iscariot, and that his act, which will reveal his hostility towards Jesus, will
be his betraying him to the Jewish authorities, who it is assumed will kill Jesus as completely as they can to eliminate him as their
arch rival (in their minds, and actually in the mind of God and Jesus too).

286 oK oy pett tarbTo meplemditel °6 Inoodg év th Noalhaior o0 yop Heelev év i Tovdaiq mepirately, 8T ¢{ftovy adToV ol
Tovdaior droxteiva — Throughout this chapter “Jews” refers mostly to the Jewish leadership, the Sanhedrin. We know that the
hostility against Jesus by the Jewish leadership began as far back as chapter 5 which were the “these things” that John mentions
here and occurred either six or eighteen months earlier. As a result, Jesus certainly expects to die at their hands, even by means of
crucifixion. Thus, for this reason, John the author tells the reader that Jesus currently wants to stay away from Jerusalem. Cf.
John 7:6-8.Cf.

Cf. John 5:18 For this reason therefore the Jews were seeking all the more to kill Him, because He not only was breaking the
Sabbath, but also was calling God His own Father, making Himself equal with God.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely be put to
death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for 5:17.
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287 Hy 8¢ éyyve M £opthy 10V Tovdaimv 1 oknvonnyio — Here “Jews” obviously refers to the ethnic group of the nation of Israel
since it is placed with words “the feast of the.”

In Leviticus 23:34ff., God commands the Israelites to live in booths/tents for seven days in order to commemorate God’s causing
them to live in temporal dwellings when they were traveling from Egypt to the land of Canaan under Moses’ leadership and God
brought them through this experience successfully. In Deuteronomy 16:16, God commands every male to appear in Jerusalem
during the three festivals of Unleavened Bread, Weeks, and Booths/Tents to present their offering to God. Therefore, Jesus was
actually required to go to Jerusalem. Cf. Exodus 23:14-17. Cf. Exodus 34:22,23.

Expositor’s Bible Commentary — The Feast of Tabernacles was celebrated in the autumn “on the fifteenth day of the seventh
month” (Lev 23:34), which would compare roughly to the second week of October in our calendar. It began five days after the
Day of Atonement (Yom Kippur) and lasted eight days (Lev 23:33-36; Deut 16:13-17). Each family constructed its own
temporary shelter of branches to live in for the period of the feast. This typified the years of wandering in the desert before the
people entered the Promised Land. The feast was joyful in character and was a time of thanksgiving for the harvest that marked
the transition from nomadic poverty to stable affluence in their own land. It was one of the three annual feasts at which
attendance was required of all Jewish men (Deut 16:16).

288 gimov 0OV FwPOC aDTOV 01 BdeAPOl adTODY UeTAPNOL EviedBey ko Draye gig thv “Tovdaiov, Tva kol ol poontal cov
Focopricovoly ‘6o T épya O moielg — Interesting that this is being said to him by brothers of his own family, children whom
Joseph and Mary had after Jesus was born, and not by his disciples. But the key is John’s comment in 7:5 that his brothers were
not believing that he is the Messiah—after growing up with him, watching him, and listening to their parents presumedly helping
Jesus to understand that he was the Messiah.

Purportedly the brothers’ purpose of encouraging him to go to the festival in Jerusalem is for his disciples, even those in
Jerusalem or those who will become his disciples in Jerusalem, to have the opportunity to observe his miracles.

289 00SELG VAP ‘T &V KPULTTH TOLEL Kol {MTel "odTOC &V TOPPNGIQ Elval. €l TODTO TOLES, POVEPOGOV GEOVTOV TA KOGU® —
For some reason, his brothers seem a bit anxious that Jesus demonstrate his miracle ability to everyone else so that they may
know who he is, i.e., the Messiah.

They even add the fact that he should be interested in doing this because it is a universal desire of someone who is an important
person. He should push his own agenda publicly in order to accomplish his goals, which is not true for Jesus at his first coming,
but it will be at his second coming. At his first coming, Jesus is willing to bide his time until his death as determined by God’s
sovereign plan and then let others have authority over him and execute him. At his second coming, he will have authority over
the whole world and require that everyone submit to him and the hegemony of the Jewish kingdom.

Here “world” means all those available in Judea and Jerusalem to witness Jesus’ miracles and therefore the system of Judaism
that should readily recognize who he is by virtue of the mriacles.

290 018& Yo ol Gdel@OL avTod EmicTevov gig adTév — John reveals that his brothers have some sort of ulterior motive in
encouraging him to show off his miracles and his supposed identity, because they are not actually believing that he is the
Messiah. Are they envious of all the positive attention he is getting, and they know too that the Jewish leadership want to kill
him, so that the sooner this happens, the better they can feel about themselves? Or are they wanting to associate with him as
merely a popular teacher and rabbi? It is probably the latter, that they want to see his popularity enhanced by going to the
headquarters of Judaism and attracting even larger crowds with his miracles. Is not this what the Messiah should do?

21 pgyer °ovv avToic 6 INcoBE 6 KOPOg O EUOG OVTM TAPESTLY, O 88 KOPOC 6 VUETEPOC TAVTOTE EGTIV ETOLMOC — Jesus is
aware of their unbelief, and, therefore, their ulterior motives, so that he informs them that it is not yet time for him to die, but it is
always the time for them to walk into Jerusalem unharmed, implying that it is also always time for them to change from being
unbelievers to believers in him as the Messiah and to experience the same kind of hostility from the Jewish leadership that he is
(cf. 7:7). They do not really get what it means for him to be the Messiah, because they have not grasped how hostile to him the
Jewish leadership are—and that this is God’s purpose for the Messiah at his first coming.

292 o1 JVvortal 6 KOGUOG UIGELV VUGS, Eue 8¢ Woel, 6Tl €Y LopTLpd TEPL 0DTOD OTL T Epya adTOD TOVNPG 5TV — A
fundamental principle of reality is that the world, and here specifically the system of Judaism that is characterized by unbelief,
cannot hate people who are like them and not like the Messiah, because the world is fundamentally not opposed to itself but to
the Messiah. Because Jesus’ brothers are not believing in him, they are of the worldly Jewish system and its culture that is
opposed to God. Nevertheless, anyone who is of this system has the opportunity at every moment to change his mind and become
a follower of the Messiah. This the brothers of Jesus could choose to do.

This is a very strong statement by Jesus. The world and its various cultures of unbelief, including the current Judaism of his day,
can and will never become attracted to Christianity this side of eternity. Indeed, the world, led by the ruler of this world, Satan,
will always oppose Christianity (cf. Ephesians 2).

Jesus also gives the reason why the cultures of this world like Judaism are so opposed to him, because he explicitly
communicates to them that they are evil and immoral, which of course no human being likes to hear because we are all such
proud beings. It offends our conscience and sense of well-being which we have created by crafting a self-image that feels
satisfying and fulfilling to us, even though we know that it is wrong (cf. Romans 1). And Jesus’ communicating what he is to the
Jewish leadership is obviously making them angry enough to want to kill him.

293 Hueic avapnte gig Ty £optriv- &yd Tovk [o¥me - TR] dvapoive gig Thv £opTHv TodTNV, 6TL 6 EUOC KOPOC "oVT®
neniipwtor — With the two variants, “not” and “not yet,” there are two options for understanding what Jesus is saying. #1 —
Jesus is saying that at the moment he wants to remain in Galilee and avoid putting himself in a position of being in the presence
of people who want him dead, even his brothers, even though he knows that according to Deuteronomy 16 all males, including
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him, should attend the Feast of Booths/Tents, or #2 — he does not yet want to go to Jerusalem with a large crowd of disciples
which would allow the Sanhedrin to identify him more easily and arrest him; he wants to go in secret as John 7:10 says he ends
up doing. The second option seems more reasonable and in line with Jesus’ not lying to his brothers.

As a result, Jesus encourages his brothers to go the feast ahead of him. His goal actually is to be killed, but for the time being he
is protecting himself even though that the sovereignty of God will protect him even more as stated in John 7:30 Thus, they were
seeking to seize him. Yet, no one laid a hand on him, because his hour had not yet come. In this say Jesus is demonstrating
prudence in the midst of his trust in the sovereignty of God. He knows that it is not the right time for his death to occur, but he
nevertheless protects himself.

294 rardtor °8¢ eimov "ovTog Euetvev év 1 Taldaia — As a result, his brothers do go to Jerusalem, and he stays in Galilee.

295 Q¢ 8¢ avéBnoay ol GdeL@ol oHTOD ‘Elg TV £0pTNHV, TOTE KOl ADTOC GVERM' 0D Pavep®dC GAL °[dc] &v KpVTTH —
Nevertheless, Jesus does decide to go to Jerusalem to the feast. Why? For the very reason his brothers want—to demonstrate to
the crowds and any of his disciples that he is the Messiah.

29 oi ovv Tovdaior E{ftovy adTOV &v T £0ptii kKol EAeyov ToD EoTiv éxeivog — In this case again, “Jews” refers to the Jewish
leadership instead of the entirety of the Jews, which is what the word “crowds” means in the next verse, 7:12. Not surprisingly,
the Jewish leadership are hoping that he will attend the feast in order to carry out their desire to kill him. Thus, they want to
identify him, seize him, and get rid of him.

This and the events of v. 12 are all happening before Jesus begins teaching publicly in the temple in v. 14.

297 oy, YOyyVoUOG TEPL DTOD NV TOAVG &V “T0ig Syhoic™ ol pev §deyov 811 Gyobdg Eotv, dAlor °[8¢] Edeyov ToT, AN
nhovg tov Gxrov — Here, “grumbling” means talking in low voices, either positively about Jesus (“He is good”), or negatively
about him (“No, instead he deceives the people”). There were a lot of conflicting discussions going on concerning Jesus. And the
people spoke in low voices out of fear of the leadership, that they would ostracize from the synagogue anyone who even talked
about Jesus (cf. John 9:22 — His parents said this because they were afraid of the Jews; for the Jews had already agreed that if
anyone confessed Him to be Christ, he was to be put out of the synagogue).

298 008ei¢ puévTol mappNoie EAGAEL TEPL adTOD® it TOV PSBov TV Tovdaicmv — Here, John the author gives us the definition of
“grumbling,” that in midst of the conflicting discussions, no one was willing to talk publicly about Jesus because of the risk of
being mistreated by the Jewish leadership who were definitely opposed to him (cf. v. 11). Certainly, this is a natural tendency in
human beings to avoid pain, even the pain of rejection.

299 "Ham 8¢ 1iic €optiic "mecovong Gvépn Incode ic 10 iepdv kol é8idackev — This is a bold move by Jesus, but he does not
make himself so publicly known until the middle of the seven-day feast. He will get more protection by being in the crowd where
there will be some Jews who are supportive of him. We know also from Matthew 26: 5 that the Jewish leaders were also
concerned about starting a riot if they were to seize Jesus and kill him.

It is reasonable to assume that Jesus knows that it will be the Passover and not the Feast of Booths when this will happen.

It was also probably common for rabbis to teach in the porticoes of the temple.

300 ggarspailov ovv ol Tovdoiol Aéyoviec TOC 0DTOC YPOUUOTO 0idev Ul pepadnkdc — Why would they say this except that he
has not learned the scriptures from them, the supposed leaders of the Jewish people, as well as the fact that he is simply a poor
carpenter and stonemason from Nazareth in the backwoods and rough area of Israel, Galilee. This puts him the same category as
the crowds who are ignorant of the Torah in the opinion of the Jerusalem Jewish leaders.

Is this also showing that Jesus did his own personal Bible study to learn it? It would seem so, but where would he have gotten
access to the written documents? Perhaps in the synagogue in Nazareth with whatever rabbis were available to help him. But not
having spent his youth in Jerusalem among the learned scholars of the Jewish leadership, the people presume that he is relatively
uneducated in the Torah. But John is telling us that Jesus through his own efforts somehow became highly educated in the OT.
Most likely a passion to understand himself and his role drove him to know the OT.

301 gmexpion odv avtoig °[6] Incode kol gimev: 1 éun idoym ovk EoTiv &um ALK 10D méuyovidg pe — Two possibilities — 1)
God directly taught Jesus the same way He would reveal truths and ideas to the prophets; 2) Jesus taught himself the Bible and is
confident that he is speaking accurately about it with respect to himself as the Messiah.

While #1 is certainly plausible, this is probably not a statement by Jesus of direct revelation from God, but one of the divine
inspiration of the Bible and Jesus’ thorough study of it so that he is now confident that he is prophetically speaking for God who
has sent him to be the Jewish Messiah. Any completely accurate and authoritative teaching of and from the Bible is as if God
Himself is teaching—whether through an OT prophet, the Messiah (Jesus), or the Messiah’s apostles.

Jesus is stating that his study of the Bible has led him to interpret it correctly in contrast to that of the Jewish leadership.

302 ggv Tic BEAT TO BEAMUOL 0DTOD TOlELY, YVOGETHL TEPL THG S180YTC TOTEPOV €K °TOD B£0D £6TLV 1| €YD &N EUAVTOD ACA®D —
Jesus is saying and even indirectly encouraging that people should desire to become his disciples and to do what God would want
them to do—submit themselves to Him and believe that he is the Messiah so as to obey God appropriately from a changed heart.
And when a person does this, he has to come to the realization that God is prophetically speaking through Jesus, who is not
talking simply on his own. In this way Jesus is saying that the inward spiritual condition of a sinful human being is directly
responsible for how he will respond to his intellectual understanding of biblical truth, that a changed heart by the Spirit of God
will lead him to embrace the truth while an unchanged heart will lead him to reject it. People of changed hearts really get it, i.e.,
the truth, and can recognize that God is speaking through Jesus so that he is not just making this stuff up.

Would that this be the case for all Jesus’ followers as it is for Jesus—that they learn the scriptures well enough like him to speak
the thoughts and ideas of God and not of their own? It is our goal, but only the apostles did so completely accurately and
authoritatively. Nevertheless, I think Jesus is saying that diligent and continued Bible study will move a person along towards
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acquiring the same theology as him. This is a good reminder not to settle into any particular theological system but to remain in a
state of inquiry and study that will constantly refine one’s understanding.

303 5 G’ EavTOD AOAGY TV SGEQY TV 1Siav {nTel 6 8¢ {NTOV TV SGEQY TOD TELWAVTOS AdTOV 0VTOC GANOTC £6TLV KO
adikio v avtd ovk €otwv — Jesus is verifying that the Father’s glory and praise is ultimately his desire, not glory and praise for
himself, which a crooked person would desire for himself—implying that this is exactly what the Jewish leaders are doing. They
have studied the OT scriptures, but they have not learned them as Jesus has.

It is for this reason that he has learned the scriptures as well as he has so as to make sure that he conveys ideas that come from the
transcendent Creator as a morally perfect human being and not ideas that are made up by himself, regardless of how good they
may sound. Therefore, his intellectual grasp of the Bible is most excellent and worthy of being heard and learned.

Certainly, this should be any believer’s goal, but only the apostles could say that they knew the Bible as well as Jesus and could
speak with the same authority. But what a great goal for sinful human beings like us, to seek to know the truth of God as well as
Jesus and to speak for God as well as he did, even if we never actually do. Plus, our goal is to glorify God and not ourselves—to
be as far from being crooked as we can be.

304 00 Mwbofig "8¢8mkev VUiV TOV VOUOV; KoL 0DSELG € DUAV Tolel TOV vopov. Ti pe {nteite dmokteivan — It is clear to Jesus
that the Jewish leaders are unwilling to follow properly God’s commandments to the Jewish nation in the Mosaic Covenant
because to do so would result in their embracing him as the Messiah. Instead, the leaders claim to follow the greatest leader of the
Jews, Moses, but Jesus is boldly stating that they are not following him because they desire to kill him. In addition, it is implicit
that their hearts have not been changed by the Spirit of God in order to produce the requisite result of becoming his disciples
above and beyond being Moses’ disciples.

305 gmexpion 6 Syhoc T Sapdviov Exelc Tic oe {nrei dmokteivon — Jesus was speaking specifically to the leaders, but a crowd,
who answer Jesus, were around them. While some of the crowd understand the leaders’ antipathy towards Jesus (cf. 7:25), some
of them do not. This must be the latter faction who are answering Jesus’ question.

306 gmexpion T Incode kol eimev avtoic Ev épyov émoinco kol "mvteg Bavpdlete — Is Jesus referring to his healing the lame
man on the Sabbath in John 5:5-107 Yes. It is the closest recorded miracle in the gospel that could have upset the Jews and their
leadership. This also fits with what Jesus says in 7:22-23 as referring to this miracle of healing the lame man during the previous
festival. While he may be referring to a miracle which John simply has not recorded and is similar to the one in John 5, it makes
more sense that the events of John 5 are in view here.

Here Jesus is answering his own question of v. 19. The Jews’ “wondering” about this miracle includes the leadership’s
disapproval to the extent that Jesus encouraged the healed man to break the Sabbath, which everyone would know could or
should incur the death penalty for both (cf. Numbers 15 and the man who collected wood on the Sabbath and then was stoned to
death).

307 §160 10970" Moot 868wkev DUl Thv Teprtopiv — ovy 6Tt £k 100 Mmioéng 0TIV GAN ¢k TAV TAUTEPOV — KoL &V
coppdte meprtéuvete dvBporov — In this verse, John in a parenthetical statement identifies the origin of circumcision, that it
comes from the Abrahamic Covenant in Genesis 17 and not from Moses and the Mosaic Covenant.

And Jesus is pointing out that the Jews without hesitation perform a circumcision on the Sabbath, when they are to dfo no
“work.”

Then Jesus points out that if the eighth day of a baby boy’s life falls on a Sabbath, then the Jews have no problem performing this
“work” if this day is the same as a Sabbath, thus “breaking” Sabbath.

Leviticus 12:3 On the eighth day the flesh of his foreskin shall be circumcised.

308 &} meprropnv Aoufdvel T Gvopmmog év copPato Tva pi Avef 6 véuog T Maboéng, TEwor xoAdte 6T OAOV dvOpmTOV:
VY17 énoinoa év cappate — cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who
profanes it shall surely be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”
The Sabbath prohibited activities that were of a repetitive and daily nature, thus allowing the Jews to demonstrate that they
understood that life does not consist simply and only in my biological existence. Instead, it is very spiritual in nature in that my
creator is the one who causes me to exist in the first place. This is like Paul’s statement in Acts 17 that “In Him we live and move
and have our being.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

So if circumcising a baby, which is not repetitive and daily activity, is not “work” whereby the Jews are “breaking” the Sabbath,
then how can healing someone not be either.

Jesus “made a man whole on the Sabbath” in John 5.

If performing a required ritual, e.g., circumcising a male baby on the 8" day, which is not a daily activity for the purpose of
sustaining one’s biological viability and therefore is not “breaking” the Sabbath, means that a person remains righteous and
obedient before God according to the whole of the Mosaic Covenant, then certainly Jesus’ healing someone on the Sabbath
means that he is not “breaking” it either. Indeed, as Jesus says, true goodness on the Sabbath is going to make unbelievers who
are focused on the rituals of the Mosaic Covenant angry because of their inherent self-righteousness and lack of understanding
God what God’s love and the Mosaic Covenant is all about.

Likewise, loving people separate from the established, Christian religion and its system, i.e., by not attending a church and
supporting the culture of the church overall, is going to make people angry and unwilling to say that this love is genuine and
Christian.

309 um kpivete kot Syiv, dALG THV Sikaioy kpicwy Tkpivete — Here “see” refers to observing outward and ritual obedience to
God and the Mosaic Covenant—Ilooking at things strictly at face value. The Jews’ “sight” is only outward. On the face of it, i.e.,
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a prima facie judgment, they see a man healing on the Sabbath, when Jews should do not daily and biologically sustaining work,
and they conclude immediately (“judge”) that he is evil. But if they were to “judge with proper judgment,” meaning that they
would take into account the extenuating circumstances of the man’s physical condition as well as the whole of the Mosaic
Covenant = love your neighbor as yourself, then they would see how compassion and love fits with the Sabbath commandment.
Therefore, the latter in no way proscribes and forbids the former, especially when they have no objection to someone’s
performing the non-daily ritual commandment of circumcision on the Sabbath.

Thus, Jesus encourages these unbelieving Jews to change their view of God’s rules and regulations for assessing what is moral so
that they do so correctly and according to what He is truly committed. Again, this is why Jesus said in v. 19 that they are not
“doing the Covenant.” They lack the divinely caused inwardness and understanding in order to be able to do so.

310 "Edeyov 0dv Tiveg £k TV Teposorvuttdv: ovy 00Tog 6TV OV {nTodotv dmokteivan — Thus, John tells us that Jesus was
recognized by some of the people in Jerusalem as the very person whom the Jewish authorities wanted to kill. In this way, John
confirms Jesus’ question in 7:19 as being correct to the effect that “they” were seeking to do away with him. There were
definitely those among the Jews who wanted him dead, mostly because they consider him as having broken the Sabbath
commandment. And it is also interesting that the fact that the leadership wanted to do away with Jesus was so widely known
among the Jewish people.

cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you. Everyone who profanes it shall surely be put to
death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

Regarding the phrase “making himself equal with God,” see the footnote above for v. 17.

3 ey 188 Toppnoie Aakel kol 008EV adT® Aéyovoty. pimote GANORGS Eyvecay ol dpyovieg 6Tt 00Tog 0TV 6 XproTog — Here
John the author gives the reader the explicit clue that it is the leaders of the Jews who are seeking to kill Jesus. The leaders are
most specifically the “they” of 7:25.

The people who recognized him are surprised that no one is doing anything to stop him. Now they wonder if the rulers have
changed their minds and do think that he is the Messiah. But the way they ask the question presents the possibility that these
people believe the Jewish leadership to be wrong in their evaluation of Jesus as the Messiah. Therefore, there is a lot of confusion
about Jesus’ identity.

312 gANG ToBTOV 0ldOueY TOBEY EoTiv: 6 8¢ Yp10TOC BTy TEpyNTOLL 0VIELG YIVHOKEL OOV EoTiv — My guess is that these
people suppose that Jesus is from Nazareth in Galilee. With Micah 5:2 saying that the Messiah comes from Bethlehem, and with
some of the people acknowledging this in 7:42, is John the author demonstrating another disagreement in the thinking of the Jews
of that day? Some would say that the Messiah comes from Bethlehem, and some would say that no one knows from where he
comes. In fact, is this another clue that these people are thinking that the Messiah will merely be an angelos of Yahweh, i.e., a
direct theophany? But then what about the passages about the descendant of David as king and Messiah? Again, it seems there is
quite a bit of confusion and disagreement regarding both Jesus and the concept in the OT of the Messiah.

This particular belief by these Jews also gives John the opportunity to explain why Jesus goes on to say what he does in 7:28.

313 gpatev Todv €v T 1epd S18GoKkV 6 Tncodc kol Aéyov: KauE oidate Kol 0idate OOV einl: Kol AT EUOVTOD OVK
EMYAL00, GAN €0tV FEAANOLVOG O TEMWOG UE, OV VuElg ok oidate — Here Jesus claims that the people do know him, probably in
the sense that there is enough information to lead them to determine his identity correctly. His miracles demonstrate that God is
with him and has sent him, and his statements demonstrate that he is the Messiah. Therefore, there ought to be no confusion in
regard to him—that he is the Messiah and has come from God. There is simply an unwillingness on the part of the people
(leaders) to believe this.

Jesus says also to these supposed Bible believing and God believing and obeying Jews that not only is his God the one, true God,
but also they do not really believe in Him—regardless of their religious diligence with respect to the Mosaic Covenant. This
obviously is an important lesson for anyone who thinks he is authentically following God. The crux of the issue is whether or not
a person is genuinely believing that Jesus is the Messiah, not merely with his words, but with his heart and actions that are loving
and merciful towards all others apart from any religious system such as the Mosaic Covenant or institutionalized Christianity.

34 ¢yep T oldo adTOV, BT T’ ardTOD el Kbkeivog pe "dméotethev — And Jesus states categorically that he does know and
believe in God in contrast to the other Jews. He also recognizes that God has brought him into the story of the creation for His
personal purposes which Jesus has discovered and is fulfilling.

315 “E¢ftouv 00V adTOV TGO, KoL 00SEIG TETEPatey T adTOV TV XElpa, 8T "oUmw EAnAvBel | Gpa avtod — This level of
boldness and claim by Jesus as to God’s divine purposes for him were too much for the people and the rulers. They (or at least
some of them) did want to arrest him (and most likely put him to death—for making a divine claim which was false (?)).
However, God was making sure that Jesus remained free from their grasp, because the “hour,” “season,” and time of his
crucifixion and death had not yet arrived. There is our provoking people to anger and hostility because of our faith in God, and
there is God who is authoring the whole story and determines exactly what and when people’s response to us is going to be.

316 “Ex 10D §yAov 8¢ TOALOL ETicTEVGOV EIC ADTOV KON EAeyoV: O YPLoTOC OTav §AOM Ui TAeiovo oNUelo TOWHGEL GV 0VTOG
rénoinoev — These people get it. They are interpreting the miracles and Jesus’ statements correctly, as revealing his identity and
role as the Messiah. And if their belief is truly genuine, then it along with their correct assessment of him has come from the
work of the Spirit of God within them.

When Moses tells the Israelites in Deuteronomy 18:15 that God is going to raise up a prophet like him to whom they must listen,
referring to another great leader, indeed the greatest leader, of the nation of Israel, it can be inferred that this leader will perform
miracles of a great and affirming nature like Moses and that God has sent him and is with him.
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317 riikovoov o Papioaior 10D GxAov YoyydLovtog ‘mept odToD TadTA, Kol GmécTEAAV “ol GpylepElc kol ol Papioaiot

VENPETOg’ tva mdocnotv ovtdv — Again as in 7:12 “grumbling” means discussion in low voices both positive and negative, but
the Pharisees were mostly concerned about the positive statements because they did not believe that Jesus was the Messiah.
Indeed, they considered him a charlatan and worthy of death for his speaking in their opinion in a manner contrary to God.
Therefore, they sent their own disciples to arrest Jesus and bring him to them. And the next step would be to accuse him of being
a false Messiah and sentence him to death—which of course eventually happened.

318 Eizev odv °6 Incodg €11 “xpvov uikpov® ued Ou@dv el kol DTéyo Tpog tov Téuyavtd pe — As a result, John the author
provides an explanation through Jesus’ statements and actions why the Pharisees’ disciples do not end up arresting him as made
clear in 7:45ff.

First, Jesus declares that his time on earth is short before he fulfills the purpose of his first coming and is taken from the earth,
i.e., just as he was “sent from God” by coming into the world through his birth by Mary, he will “go to Him who sent” him by
leaving the world to a place within the creation sequestered and hidden away from the earth and people. And we know that this is
until he reappears to complete his mission of setting up the Kingdom of God on earth on the land of Israel.

This leaving the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had come to understand only
that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The crowd then answered Him, “We
have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say, ‘The Son of Man must be lifted up’?”’), not
that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his kingdom,
to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will live on it,
they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every language
might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is one which will not be
destroyed.”

319 ttioeté ue ko oy evpriceté °[uel, kol Smov eiul Eyd duegic ov dVvacee éAoeiv — There are two possibilities for what Jesus
means by these Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is because of their
rejection of him and rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so that these particular Jews
will not qualify to enter into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus simply will be in another part of the creation
where they cannot go since they are earthbound. Because of Jesus’ emphasis on belief in him and the One who sent him, it may
seem more coherent with previous verses to conclude that #1 is correct. Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus
wherever he resides until his second coming, but just as certainly they are going to miss out on the eternal Kingdom of God and
his residing within it, even though the first stage of it will take place on the earth and the land of Israel.

However, #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion and
resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of Israel. Thus,
Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him to be the Messiah than they
probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up immediately the Kingdom of
Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him in this kingdom. But Jesus is pointing
them to something other than this and certainly beyond their expectations of him as the Messiah in order for them to think more
deeply about him if they want to choose to believe in him.

Cf. John 13:33 where Jesus tells his apostles that he is going where they cannot come, not because they are not authentic
believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to restore the Kingdom
of Israel (cf. Acts 1:6ft.).

320 gimov ovv ol Tovdaiol TPoOg EavTovs TOD *00T0g HEAAEL: Topeveshal OTL °Huelc ovy evpricopey ovTOV; Ui eig TV
Siaomopav 1@V EAAM|vev uéhder mopeveston kol diddokev tovg “EAAnvog — Because these Jews are either not considering him
to be the Messiah or not understanding the extent of his role as the Messiah, the only place that they can imagine he could go
where they cannot follow him is among the Jews who reside outside the land of Israel—because they lack either the means or
even reason to travel to distant lands. Once again, John the author reveals not only their unbelief, but also their complete lack of
understanding with respect to Jesus and what it means for him to be the Messiah.

321 2ic éoTv 6 Adyog 0DTOC OV gimev: T {MTrioeTé pe Ko ovy evproeté °[uel, kol Smov eipt Eyd vpeic o dVvache ENOeiV —
John shows that they keep repeating Jesus’ statement, trying to figure out what he means. But they remain clueless and confused
as well as unwilling to believe what he is saying as the one sent from God to be the Messiah who will leave the earth, only to
return to complete his mission of restoring the Kingdom of Israel.

22°Ev 8¢ 1 éoxdtn uépa TH neydAn thg £opTic elotiikel 6 Tnoodg kol "Ekpaev Aéyov: €4V TIC duyd épyécbm ‘TPog e
o mvéto — This is the last day of the Feast of Booths, which starts on the 15" day of the 7" month and lasts for seven days (cf.
Leviticus 23:34; John 7:2). Reminiscent of John 6 and Jesus’ urging those Jews to eat him by believing in him as the Messiah for
the purpose of being nourished properly into eternal life, here he metaphorically portrays himself as water with the same result.
“Drinking” him by a properly (inwardly) thirsty person will also result in eternal life.

323 6 moTevoV eig ué, KaBOC elmeV M| Ypa@t), TOTAUOL €K THS Kothog adTod pevcovoty Bdotog {@vtog — As in John 6 where
Jesus interpreted eating him as having belief in him, here he does the same with drinking of him (or from him). He paraphrases
Isaiah 44:3; 55:1; 58:11 to the effect that God will make people have such abundant “water” within them when they properly
drink from Him and Jesus as the Messiah that it will result in eternal life for them. So on the one hand, sinners need to drink from
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Jesus to satisfy their thirst for eternal life and mercy, and they need to have God produce living water within them by His Spirit
(cf. the next verse) that manifests itself in belief and love—which corresponds to Romans 5:1-11 and the two ways in which God
has loved us, 1) the death of Jesus as the Messiah, and 2) the pouring out of the Spirit in our hearts to believe properly in Jesus.
324 20010 8¢ Teimev mepl T0D TVEVPATOC "0 EueAdov AapuPdvely’ ol miGTEVCAVTEG £ AOTOV OVT® YAP NV TTvEDUa, GTL
Incotg "ovdénw €d0Ecoon — And John the author explains that the living water within believers will be the Spirit of God. John
also indicates that this invisible work of God would not take place until after Jesus had been shown by God how great he was as a
result of his qualifying for his role as king and priest through his crucifixion and then being resurrected to an immortal state. Acts
2 with even Peter’s sermon and the largescale conversion of Jews demonstrates how this takes place after Jesus’ death,
resurrection, and ascension. It is not as though the Spirit of God had never worked to produce living waters in sinners, because
certainly this is basically what God had done in OT believers such as Abraham and Moses. And it is not as though Jesus’
disciples such as Peter are not yet believers, but there was still a solidifying of their confidence and belief that would occur after
Jesus’ ascension and that would result in a much greater number of bona fide followers of Jesus after he had left the earth.
Therefore, John is saying that the Spirit was not yet bringing about all the manifestations of changed inwardness that he would in
the apostles’ day, starting at Pentecost.

325 “Ex 10D $xAov 00V’ dkovoavieg T 1AV Adyov Tovtav EAeyov T 0bTég E0Tiv GANBAMG 6 mpogtng — In this paragraph, once
again we have the various responses to Jesus which indicate that the Jews were not agreed on who he was.

Assuming this is the same reference to the “prophet” as John 1:21, then some are saying that he is the prophet of Deuteronomy
18:15. However, since others are saying he is the Messiah, it is seems clear that at least these Jews do not consider the “prophet”
to be the same person as the “Messiah,” even though it is possible that both groups of Jews mean the same thing by these words.
But it is more straightforward to interpret them as talking about two different persons predicted by the OT. Thus, there are those
who consider Jesus to be the Messiah, who we can assume is the fulfillment of the Davidic Covenant and king of Israel.

In Luke 1:30ff., Gabriel announces to Mary that she will bear a son who “will be called the Son of the Most High,” and God will
give him the “throne of his father David.” Then, in Luke 2:11, an angel announces to the shepherds that “in the city of David,
there has been born for you a Savior, who is Christ/Messiah the Lord.” These angels would probably not say such things as they
did if it were not possible for the Jews to understand what they mean from their study of the OT.

326 gadot Edeyov T 00TOC EGTIV O YPLoTOC, ‘ol 88 Fheyov: Ul Yop ék Tiic Taldaiog 6 xpiotog épxetat — There were also some
Jews who believed that Jesus is the Messiah, but they are unclear on how it is that he comes from Nazareth in Galilee instead of
Bethlehem when Micah 5:2 says, “But as for you, Bethlehem Ephrathah, too little to be among the clans of Judah, from you One
will go forth for Me to be ruler in Israel. His goings forth are from long ago, from the days of eternity.” But these Jews’ question
is only because they are ignorant of Jesus’ entire life’s history.

327 o0y 1 ypoupn elmev 6TL &k °T0D oTEPULOITOC Aavid Kol Gmd BnoAdep Thic kodung Smov Mv Aauid ‘Epyeton 6 xproTéct — 2
Samuel 7:12-13, “12 “When your days are complete and you lie down with your fathers, I will raise up your descendant after
you, who will come forth from you, and I will establish his kingdom. 13 “He shall build a house for My name, and I will
establish the throne of his kingdom forever.” While this originally referred to Solomon as David’s descendant, it pointed to Jesus
as the final Son of David and king of Israel.

Micah 5:2, “But as for you Bethlehem Ephrathah, too little to be in the clans of Judah, from you will go forth for Me the one who
rules in Israel. His goings forth are from ancient times [27272 , LXX —an’ épyfig = from the beginning], from the days of
eternity past [271 /2", ¢€ Muepdv oidvog].”

328 gyiono obv €yéveto &v 1 Syhm St adtév — Again, John the author points out that the Jews do not agree on who Jesus is.
This is an important issue for John, and it is interesting in the light of other passages in the prophets and the NT which indicate
that when God turns the Jews into a great nation, they will all correctly believe that Jesus is their king and priest for the sake of
not only their kingdom on the land of Israel, but also the eternal kingdom and God’s eternal forgiveness. In other words,
confusion and disagreement among the Jews as to Jesus’ identity is a key indication that they are not yet a great nation according
to God’s promise to Abraham.

329 1iveg 8¢ H0elov €€ aDTAY Tidoal adTéV, GAL 008eic TéméBadey Em adTOV TOC YEIpOC — Assuming that it is mostly the
leaders who want to arrest Jesus and kill him, they want to do so because both he is claiming to be the Messiah and some of the
people are in their opinion falsely believing that he is. But, as John has said, it is not yet God’s time for Jesus to be killed.
Everything happens according to the perfect timing of God for how He wants His logos and story to go.

30 Hagov odv ol Dmmpéton mpog Tovg Gpxiepeic kol Papioaiovs, Kol Teimov avToic ekeivor St Ti 0VK Nydyete adTOV —

31 gmexpioncov ol Vmnpéton ovdEémote ‘ELGANGEV 0BT Gvepomoc’ — So the Pharisees’ assistants are being affected by Jesus
and his words to the extent that they cannot bring themselves to obey their leaders and arrest Jesus. In fact, they say that this is
the first time in their lives that they have encountered anyone like him, which in and of itself must have been hurtful and
upsetting to their leaders who probably imagined themselves to be the wisest men on the earth because of their study of the OT.
As a result, these assistants have wounded the pride of their leaders. And for biblical leaders to operate out of wounded pride is
both wrong and dangerous. In comparison, when Paul’s converts in for example Galatia or Corinth were in the process of
abandoning his apostolic message and him as a true apostle, it was not Paul’s pride that was hurt but his concern for them from a
genuine love that desired their eternal salvation. People can abandon us, and it can hurt because we miss them, but we should not
allow our pride to get in the way that typically places us above God. As long as people are truly following God and submitting to
the sole authority of the biblical authors, which by the way is His responsibility to cause and not ours, it does not matter who their
human leaders are.
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32 gmexpiOncav odv °avtoic ol Papicaior ui kol dueic temAdvnode — Rather than think that there is some truth and
substance to what their disciples are saying, the Pharisees immediately dismiss their statements and assume that they have fallen
under Jesus’ deceptive spell like others. In other words, the Pharisees are completely missing the signs of God’s revealing and
affirming Jesus to be the Messiah. As a result, they are stubbornly unwilling to embrace him as their own king and priest.

In addition, it is important for all good leaders to be willing to learn from their assistants and students. The apostles may be
exempt here, but all the rest of us as Christians should be teaching each other and learning from one another, regardless of our
roles as leaders or followers within the Christian community.

33 1 11g k TV dpydvTev émicTevoey gig avTov T £k TdV Popioainv — These leaders think that they have it all figured out
and that everyone else should simply fall in line with them. If they have not believed that Jesus is the Messiah, then no one
should. So here John provides us with the erroneous and worldly measure of the validity of people’s belief in anything. Are
people following the culturally accepted experts of the Christian message and Jesus as the Christ/Messiah—as opposed to each
individual’s taking the responsibility to think through the available evidence OF THE BIBLE and come to a rational, personal,
and individual decision and conclusion? Certainly there are definite experts who should and can be trusted—the biblical authors,
which include the apostles and their very close associates like Mark and Luke for example. But these are the only acceptable and
valid experts in truth that pertains to God and Jesus of Nazareth, especially now that the apostles are no longer alive to give their
authoritative opinion on what exactly is truth and who understands it. Therefore, just as the Pharisees should not be trusted
implicitly to know the biblical truth well enough to follow them without question, so also Bible teachers should not be trusted
implicitly to follow them. Each Christian should work hard to achieve a confidence in his own understanding of the Bible,
regardless of how deep is his knowledge.

34 AN 6 Bxhog 0DTOC 6 U YIVAGK®OV TOV VooV éndpatol eioty — A clear example of diligent Bible disciples completely
misinterpreting the Bible as demonstrated by their inability and/or unwillingness to connect Jesus and his miracles to the biblical
predictions about him. The Pharisees firmly believe that the rest of the Jews lack a proper understanding of the OT because they
know that they have not had the same opportunity to study the OT as they have. But ironically this story is pointing out that the
Pharisees and chief priests lack a true knowledge of the Torah too. And the Pharisees are going so far as to say that the rest of the
people are damned by God, but they probably mean those who are believing that Jesus is the Messiah. Again, ironically, these
leaders are under a divine curse if they remain in their current condition of rejecting Jesus as the Messiah. And the common
people who do believe are better students of the OT than their leaders, even if the former do not actually know the OT as well.
35 rpéyer Nikédnpog mpog odtovs, 0 EABMV Tpog adtov [10] Tpdtepov,” gic dv ¢& avtév — cf. John 3.

36 1M 6 vOpog U@V Kpiver TOV GvOpOTOV £V uY GkovoT Tp@TOV Top 0HTOD Kl “yvéd Tt motel’ — Exodus 23:1, “You shall not
lift up a false report. Do not set your hand with someone evil in order to be a false witness.” Deuteronomy 17:6, “By the mouth of
two or three witnesses, he who is to die shall be put to death. He shall not be put to death by the mouth of one witness (cf.
Deuteronomy 19:15).” Proverbs 18:13, “He who replies a word before he hears, it is folly and disgraceful for him.” Lying about
people and slandering and calumniating them is so offensive to God that prohibiting it is an explicit part of the Ten
Commandments—Exodus 20:16 “You shall not bear false witness against your neighbor.”

Probably what Nicodemus is recommending is exactly what he did by going to Jesus personally and speaking to him regarding all
these matters. In other words, it is important to recognize that Jesus is performing miracles so that God is with him and then hear
him out on how he explains such a phenomenon. Certainly, all that witnesses can do is affirm the miracles and Jesus’ statements,
so that if it gets to this point, then call forth the witnesses and draw a conclusion on the basis of all the evidence presented by
Jesus and others. This is the proper approach to dealing with any situation (especially today when the media are so involved in
our learning about what is happening in our world).

37 1um 6 vopog U@V kpiver TOv GvOpOTOV EXV uY Gkovon TpdTOV TOp 0HTOD Kl ‘yvd Ti wotel’ — The Pharisees sound as
though they suspect Nicodemus to be one of Jesus’ followers and probably because he is being loyal to his region of the land of
Israel, Galilee, if he is from there.

In 7:49, the Pharisees claimed that the crowd do not know the OT. Here, they demonstrate that they lack complete knowledge of
it, too, because they are not sure if it speaks of a prophet arising out of Galilee. Certainly, everyone is fixated on the fact that
Jesus’ “hometown” is in Galilee, but again, this is because they have not been willing to speak to him and learn his entire story
where they would find out that he was born in Bethlehem. We can safely assume that his mother and father told him this.

38 [*Koit "émopevbmoav £k0icTog eig 1OV "oikov adtod,\ — There is certainly a valid question of whether or not 7:53-8:11 belong
to John’s original document. According to the EBC, it is absent from the earliest copies of the gospel and from the earliest
commentaries on it. Nevertheless, as a story of self-righteous human beings who are opposed to Jesus and his role of providing
mercy to all sinners who embrace him as their Messiah and high priest, it certainly fits with the truth about God and His Messiah.
Basically the meeting of the Pharisees and their disciples was adjourned without any resolution to this issue of Jesus’ identity,
and the Pharisees, for whatever reason, were not willing to go and arrest Jesus themselves. Something about him is still a little
too intimidating to confront him directly. And, who knows, on a human level, it may have remained this way for quite a while if
Judas Iscariot had not ever decided to betray Jesus. There may have been a standoff between them and him until it was just too
unbearable to allow him to exist. But what would have been this breaking point? We will never know.

Therefore, the question here is whether this verse and statement about their going to their homes concerns the Jewish leadership
or some other group of people from another story? It seems to fit well with the end of John 7, that the leaders were a bit
befuddled and left each other to think and research more about what God has said in the OT.
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39 Incobe 8¢ émopetdn eig 10 3pog 1@V édoudv — The Mt. of Olives is located across the Kidron Valley east of the temple mount
in Jerusalem and looking down on the temple mount. Was this where Jesus had set up his tent for celebrating the Feast of Booths
and so went there for the night? Certainly plausible.

340 "0pepov 8¢ TEAV "TapeyEveTo £ig TO 1EpOV TKONL ThG O AoOC TpYETO TPOC VTGV, Kol Kabicag £8idackev ovtovg — Thus,
Jesus once more puts himself out in the open in the temple area and is teaching people. It has to be obvious that there is great
interest in what he has to say because of the crowd that has gathered around him to listen to him. This must have been quite
frustrating to the Jewish leadership who are already thinking of how they can kill him. And this crowd then becomes the audience
in front of whom Jesus deals with the scribes and Pharisees. He continues teaching them by handling the Jewish leaders and the
adulterous woman the way he does.

341 Ayovotv 8¢ ol ypoaupateic kol ol Popioaiol “YLVOIKe ETL LOLXEIQ’ KOTEMULEVNY KoL 6THoOVTEC OtV &V néow — The
religious leaders of the Jews, those most familiar with the OT and the laws of the Mosaic Covenant bring to Jesus a woman who
has committed adultery. Indeed, they force her to stand in the middle of Jesus and the crowd whom he is teaching. It cannot be
any more obvious that the leaders want Jesus to reveal whether or not he is truly willing to submit to the Mosaic Covenant and
therefore to God (in their minds). Is Jesus committed to God’s covenant with the Jews?

The scene is reminiscient of the one of the man caught collecting firewood on the Sabbath in Numbers 15, the outcome of which
was his execution as commanded by God.

342 riéyovoy adT®d T S13doKkade, ‘oBTN M| YOVI KaTeiANTTOn &N ordTOEdP® potxevouévn™ — Thus, there is no question as to
her guilt. But where is the man? And how did they become aware of their adultery, something which normally takes place in a
very private setting? Did they lay a trap for her, so that the man took part in the conspiracy with the agreement that he would not
be brought to justice by the Jewish leadership? Certainly plausible.

343 gy 88 16 vou® MUy Mobotc éveteilato’ Tag Towdtag "AMOdiew. 6b "odv Ti Aéyeic — Lev. 20:10 ‘If there is a man who
commits adultery with another man’s wife, one who commits adultery with his friend’s wife, the adulterer and the adulteress
shall surely be put to death.” Deut. 22:22 “If a man is found lying with a married woman, then both of them shall die, the man who
lay with the woman, and the woman; thus you shall purge the evil from Israel.”

Also, Deut. 17:6 “On the evidence of two witnesses or three witnesses, he who is to die shall be put to death; he shall not be put to
death on the evidence of one witness. Deut. 17:7 The hand of the witnesses shall be first against him to put him to death, and
afterward the hand of all the people. So you shall purge the evil from your midst.”

Actually, the Torah commands that both the man and the woman be stoned to death. Do the Jews really think that Jesus will
overlook this fact and comply with their wishes to expose his understanding of the Mosaic Covenant? Probably, which is an
example of the natural distortion in people’s thinking that takes place when they are devising evil. They are thinking, “Let’s get
this Jesus,” when they cannot see that there is a problem with their approach. Their approach is good enough as far as they are
concerned, even if it lacks integrity, which it definitely and obviously does in this case.

Is there anything to the fact that the witnesses would have to throw the first stones? Perhaps not in that the only problem would
be how to explain they had become witnesses to such a private affair. But they could easily say that they got word that the man
and woman were involved in such a way with one another and, on the basis of their being leaders of the Jewish community, they
felt that it was their responsibility to “arrest” them. So this is not that problematic.

Again, where is the man? Maybe the man ran away if it was not a premeditated trap by the leaders, but it is difficult to imagine
that he could get away and the woman could not if they were both interrupted together in the very act of adultery.

In addition, the scribes and Pharisees say that Moses has commanded “us,” meaning that they are supportive of group justice,
which is typically easier than any one person having to take on the responsibility of executing a criminal. And they are
acknowledging the long-term effect of the Mosaic Covenant in the existence of the nation of Israel, which it would seem should
include Jesus because he is Jesus, despite his being morally perfect. Or was the fact that Jesus was morally perfect excuse him
from any obligation to the Mosaic Covenant since it featured sin offerings to God?

Finally, they are explicitly making it known to Jesus that Moses is their leader, not him. And so what does he think of this, that
they are perfectly willing to obey Moses, but they definitely do not see Jesus as their Messiah and Davidic king?

Jesus’ response will be interesting in that he points them to their own moral condition rather than pointing them to him and rather
than demanding that they acknowledge him as their Messiah.

344 aroht0 8¢ Eheyov TEpdlovieg adTOV, Tvar TEXMOLY KaTNYOPElY 00TOD\ § 8¢ Tncodg KaTo KHYOC TG SOKTUAM
Fratéypogev gig Thv yiiv — If Jesus did not uphold the Mosaic Covenant and Leviticus 20:10, then they could accuse him of
violating the Torah and think that they had grounds to put him to death just as the adulterers were required to be put to death
according to the commandment. And this would be the case for Jesus especially because he is claiming to be the Messiah.
Someone who claims to be the Messiah and violates the Torah certainly would deserve to die. And if Jesus upheld the Mosaic
Covenant, then they could claim that he was acknowledging their leadership, something which he had not done at all. Indeed,
Jesus was the maverick who did not look to Jerusalem and the Jewish leadership for instruction on carrying out his role as the
Messiah.

And probably part of the popular belief concerning the Messiah was that he would first learn the Torah and then learn how to
understand his role as the Messiah from the best students and teachers of the OT, i.e., from the scribes and Pharisees, and then
encourage all the Jews to keep the Mosaic Covenant as the most important element of their relationship with God. But Jesus was
constantly at odds with their understanding of the Torah and saying things that were so strange that they must be contradictory to
the Torah, e.g., “If someone eats my flesh, he will live into the age” in John 6:51.

Why was Jesus writing in the dirt with his finger? Modesty, because the woman was naked? Did not want to acknowledge them
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yet so that their self-righteous anger and frustration with him (and the woman) would become just that much more apparent to
everyone, including themselves? Probably more the latter because he does eventually straighten up and look at them, which
would mean that the woman would be in his sight too. Thus, he wanted these leaders to work themselves up into an angry, self-
righteous pitch so that his response would be that much clearer when he presents an entirely contrasting idea. He probably saw
them coming with her and just decided to stop teaching the people and wait for them by bending over and writing in the dirt. This
way he would not have to acknowledge them right away and he could get them to reveal more explicitly their self-righteousness
and anger.

345 (g 8¢ EmEUEVOV EPOTAOVTES CODTOV, GVEKVLYEY KO EITEV TaDTOIC 6 GVAUAPTNTOC VROV TPATOG “6T adTthv Paréto Albov
— The phrase “without sin” means either 1) morally perfect or 2) forgiven by God so that God does not take into account the
person’s sin through true repentance and belief in Jesus as the Messiah who intercedes on his behalf. Either one works within the
Mosaic Covenant even though it requires only #2, but #1 probably makes more sense as an extreme requirement that Jesus is
putting forth in order to push the Jewish leaders to think as carefully as possible about their own immoral condition of sinfulness.
Is Jesus changing or repudiating the Mosaic Covenant, or is he only pointing out what the commandment in Leviticus 20:10
implies—that anyone who actually obeys the commandment by executing a violator of the Covenant must also be a person of
authentic inwardness, belief and repentance, as will be the case in the millennial kingdom when the entire nation of Israel are
people of changed hearts brought about by the Spirit of God? The latter, and he does this by requiring that the scribes go beyond
what the Mosaic Covenant itself actually requires. It does not require moral perfection, which Jesus is requiring. It requires only a
circumcised and changed heart of a repentant, sinful sinner. Nevertheless, Jesus’ statement is pushing them in this direction by
implicitly asking them to face into what is really happening inside them morally. However, there is an additional element which
is revealed in Jesus’ statement to her in 8:11.

Thus, Jesus is repudiating the hearts of the scribes and Pharisees, not the Mosaic Covenant. He is saying that true justice by
human beings can take place only when there is authentic humility and repentance before God inside the ones exercising it—or
when someone is morally perfect, which leaves only Jesus to be properly qualified to exercise justice.

346 o eV "kaTokyog T "Eypagev eic Thv yAv — He again takes his eyes off the Pharisees to give them time to reflect on
what he has just said. He is in no rush. They are permitted by him to mull over his statement as long as they want, which is
incredibly respectful on his part when we would probably immediately tell them to back off and think about their own inwardness
and sin, especially the sin of self-righteousness.

347 01 8¢ GxovoavTeg' “EENPXOVTO £1¢ Kol €1 BPEGULEVOL GO TOV TPeSPLTEPOV T Ko KoTedeipdn "WGVOC Kol 1) yuvi v
ués® "ovoa — The younger scribes and Pharisees were the more tenacious in their belief that there must be some way to
counteract what Jesus just said so that they could follow through on executing this woman. They seemed quite eager to do so,
which is a good warning for any human being who feels the necessity to bring about quick justice when someone has done
something wrong. But even the younger ones finally had to admit that based on what he said, they had no valid grounds to throw
a stone at her. So grudgingly they all left.

Therefore, they may not have truly grasped what Jesus was getting at, that they needed either moral perfection as their quality of
being or authentic and humble repentance in order to exercise justice, but they were aware of their own immoral condition
sufficiently to realize that Jesus had left them no choice but to give up their plan to execute her. Why did they not challenge him
on his requiring that they be morally perfect, when it is clear that the Mosaic Covenant does not require this? Perhaps because
they did not want to risk getting into a discussion with him about their own sinfulness in comparison to that of the adulterous
woman.

So they all left instead of staying there and continuing to interact with Jesus. They had failed in their mission of forcing Jesus to
side with them by means of the Mosaic Covenant, and not just side with them, but submit to their leadership in this situation and
carry out this woman’s execution with them. This is to say that the “us” of 8:5 includes Jesus. So rather than their following his
lead, which has been the implied case throughout the time that he has been teaching and performing miracles, he would have to
follow their lead.

348 rgvayog 8¢ 6 Inoodg T eimev ‘odTH yOvar, “mod eiowv’; ovdeic o kotékpivev — Finally, Jesus looks up at only the
woman and addresses her. His question is basically, “Was there none of these Jewish leaders who truly believed he has the right
to carry out the justice of the Mosaic Covenant properly, i.e., with complete humility and repentance before God?”

By asking her this question, he is also encouraging her to examine her own immoral condition, that she and the Jewish leaders are
actually just alike. Not one among them is sinless, and they all need God’s mercy and forgiveness equally because of their
sinfulness.

This also leads me to think that God’s commanding the Israelites in Numbers 15 to execute the man who collected wood on the
Sabbath was not on the basis of their all being people of changed heart with true repentance as their constant practice, but
because of His desire to reveal to everyone His seriousness with respect to sin.

349 ) 8¢ elmev™ 00delc, KUpie. “eimev 8¢ 6 Incodg™ 0VdE &Y® oe KaTOKPivedr "Topevov, ‘[kai] Gmd ToD VOV unKéTL GUpTOVE
— It is obvious that none of her accusers has been willing to demontrate that she stands condemned under the Mosaic Covenant,
but it seems that Jesus wants to hear her answer to his question. Why? Perhaps because he wants to hear in her voice how she is
responding to her sin.

Does Jesus detect and had he detected even before she spoke that she was truly repentant, so that on this basis there is no reason
for him as the Messiah to demonstrate condemnation towards her? Or is he saying that, because he is the Messiah who could
eventually act as her high priest at the final judgment, he is willing to grant her mercy now under the Mosaic Covenant so that
she now has the opportunity to choose to take advantage of his role for the sake of her obtaining eternal forgiveness?
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Thus, Jesus is implying that he is the very ground of forgiveness from God so that while he had little if no forgiveness for the
animal sellers and moneychangers in the temple in chapter 2, all he has right now for this woman is forgiveness, which trumps
the required justice of the Mosaic Covenant. Perhaps he does sense something in her heart that indicates authentic repentance and
humility, or perhaps he simply wants to demonstrate what is available from God through him to anyone, including the woman
herself, who is willing to watch this exchange and be repentant and humble from a genuine heart. He is not abolishing per se the
Mosaic Covenant, but he is demonstrating its significance relative to his role as the eternal priest before God for sinners.

30 TTgAv ovv adtoig hdAnoev °6 Incodg Aéymv- &y it 1O PAS T0D KOGUOV O GKOAOVB@Y "EUOL 0D Ui TepITaTion v TH
okotig, GAL €€el 10 @dg Tig Lwfig — This conversation in John 8 between Jesus and the Jews is lengthy and confusing, because
the two parties use words with different meanings instead of the same meanings. The Jews never really get on the same page as
Jesus, because, as Jesus says, they cannot hear his message (8:43). This implies a fundamental truth which we have to realize,
that people are going to miss the point of Jesus by a mile unless God causes them to get it. And when they do really get it, then
they can embrace it and live their lives on the basis of it. Otherwise, they buy into the lies of Satan who has been, is, and will be
leading every culture in history away from the truth of God so that they speak mainly foolishness for the sake of continuing to
manifest their innate rebellion against Him.

In the first paragraph of his gospel, John commented that “life” was the central feature of the plan of God and that “life” was also
the “light of men” in that it is the primary concept which makes people really wise in this life, i.e., when they grasp the
importance of life, indeed eternal life, and trust God for it. In the second paragraph, John the author declared that John the Baptist
is not the light, but Jesus is. Here in chapter 8 Jesus is repeating this idea, that he brings knowledge, wisdom, and understanding
to mankind by means of his message which he has received from God the Father. As a result, whoever becomes a disciple of
Jesus to learn his message, commandments, and instructions will escape being a fool and instead will be a knowledgeable and
wise person who gains “life,” i.e., eternal life.

Thus, once again, Jesus is encouraging the Jews to shift their focus from the Mosaic Covenant to him if they truly want the “life”
which God can give them. He, not the Mosaic Covenant, is the means to this life.

31 Einov odv vt ol Papioaior b TePL GeLTOD LOPTLPEIS T HOPTLPic Gov ovk E6Tv GAndric — While it is true that even
the Mosaic Covenant states that something must be verified by more than one person in order for others to have the confidence
that it is true (cf. Deuteronomy 17:6; 19:15), I doubt that it is only this fact which is convincing them that Jesus’ solo statements
about himself allow them to dismiss them. They are naturally rebellious and are only using this as an excuse to reject what he is
saying. Indeed, Jesus will go on to say that there is another who is bearing proper witness to him as the Messiah, God the Father.
352 Gimexpidn Inocodg ko eimev adTolc KOV EYd HOPTVP® TEPL EUAVTOD, *BEANONC E6TIV 1| popTVPioL LOV?, BTL 0180l TOOEV
AABOV kel TOD DIy Vuelg °8¢ ovk oidarte moBev Epyopot " mwod Vrdyw — Jesus is saying that he is basically above the
Mosaic Covenant, indeed even more important than it, because he has been sent by God to fulfill a role within human history that
is unlike any other human being’s. And the result will be that he will qualify to become not only the eternal Messiah, but also the
eternal High priest of sinners. Plus, of course, he is the very “icon of God” as Paul describes him in 2 Corinthians and Colossians,
with such a connection to the Father that he is always perfectly and completely obedient to Him. Jesus is the only morally perfect
human being in the history of this realm until the first resurrection.

333 Hueic kot THV GhpKo kKpivete, yd T 0b kpive ovdéve — Two options for what Jesus means by “judge on the basis of the
flesh”—1 ) to evaluate the goodness of human beings strictly by observing their outward behavior as it compares with the
requirements of the Mosaic Covenant, or 2) to evaluate the goodness of human beings with a person’s sinfulness, which is in
rebellion against God, as the foundation and source of such evaluation. #2 makes more sense in the light of all the other
statements in this chapter that Jesus makes concerning these people’s ability (or complete lack thereof) to know God, hear God,
etc., while being “of this world” with Jesus’ “message having no place in them,” etc. Thus, Jesus is saying that the very source of
their judgment of him is wrong because it is their innate rebellion against God. They not only judge but also condemn the wrong
people because they themselves are evil (judge and condemn being the complete meaning of kpivete here).

Then Jesus says that he is not condemning anyone—at least not now. He is implying that his main role is to bring mercy and
forgiveness to people, not judgment and condemnation, even though we know that the latter will occur at the second resurrection
of Revelation 20.

334 oy gav kpive 8¢ £y, N kpioig M &un "eAnow éotiv, 6TL uévog ovk eipl, GAL €Yo kol 6 méuyog pe °watip — Here Jesus
states explicitly that God is behind everything that he is saying and doing so that ultimately there are two witnesses to Jesus
identity.

Therefore, Jesus’ evaluation of people is always correct, because he is taking his cues from God the Father and not just from his
own intuition apart from what God speaks to him.

355 oy &V TG VOp® 8¢ T® VueTépm "YEypamTal 8TL 3V0 AvBpOTOV | popTupio. GANOTC éoTiv — Jesus admits that the Mosaic
Covenant which has been the Jews’ Torah and source of instruction does require the testimony of more than one person in order
for others to be convinced that something is true.

336 gyh elut 6 POPTLPOV TEPL ELOLTOD Kol LOPTVPEL Tept o 6 Téuyog ue matrip — And Jesus rightly concludes that the
transcendent Creator’s testimony along with his own is sufficient to grant confidence to anyone listening to and observing Jesus
that he is the Messiah.

37 g\ eyov 00V aDTH TOD E6TIV 6 TaTP GOV; * Gmekpidn T Incodc ovte e oidote oUte TOV TaTEP POV el EuE TidelTe, Kol
Tov Totépa pov av 1iderte — The Jews clearly are not understanding Jesus that he is talking about God as his ultimate witness
and source of his existence. They are thinking that he is referring to his physical and earthly father as the source of his existence.
Jesus’ response to their question is that they definitely are not understanding him and are not catching on to exactly who he is, the
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Messiah, the Son of God, indeed the unique Son of God whose relationship with God the Father is so intimate that anyone who
really grasps the existence of this relationship will be able to say that he knows not only God, but also His Messiah, the one who
is speaking to them, the fulfillment of the Davidic Covenant and Son of God.

So rather than really answer their question, Jesus chooses to tell them what their question implies, that they are ignorant of
important theological truth in the midst of their believing that they are theological stars.

338 Tabro T priwoto ELGANGEY £V T YoLo@LAOKI® S18doKmV &V 1@ 1ep®d Kol 00delg Emiacev adTov, 6T oVTm EANAHOEL T
dpa avtod — John the author now provides the reader with the location of this conversation and the fact that in spite of how
offended the Jews are by what Jesus is saying, they are leaving him alone according to the divine determinism of God. No one is
arresting and stopping Jesus from speaking and acting—yet.

359 Einev odv méAv adToic ™ £y Omdym kol {NTHoeté e, Ko £V Th GuopTig Dudv drobaveiche 6mov £y0 VTdyo OuElg 0v
d¥vacbe érbely — Jesus is referring to his ascension/eternal life and the fact that these Jews will wonder where he actually has
gone when they hear about it. However, if they remain committed to rebelling against God by rejecting him as the Messiah, then
they will complete their earthly lives in this state with the result that they will not gain the eternal life that Jesus will after his
death and resurrection.

Here is the note from John 7:34 where Jesus makes the same statement — There are two possibilities for what Jesus means by
these Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is because of their rejection of
him and rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so that these particular Jews will not
qualify to enter into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus simply will be in another part of the creation where they
cannot go since they are earthbound. Because of Jesus’ emphasis on belief in him and the One who sent him, it may seem more
coherent with previous verses to conclude that #1 is correct. Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus wherever he resides
until his second coming, but just as certainly they are going to miss out on the eternal Kingdom of God and his residing within it,
even though the first stage of it will take place on the earth and the land of Israel.

However, #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion and
resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of Israel. Thus,
Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him to be the Messiah than they
probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up immediately the Kingdom of
Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him in this kingdom. But Jesus is pointing
them to something other than this and certainly beyond their expectations of him as the Messiah in order for them to think more
deeply about him if they want to choose to believe in him.

Cf. John 13:33 where Jesus tells his apostles that he is going where they cannot come, not because they are not authentic
believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to restore the Kingdom
of Israel (cf. Acts 1:6ft.).

This going away from the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had come to
understand only that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The crowd then
answered Him, “We have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say, ‘The Son of Man must
be lifted up’?”), not that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his kingdom,
to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will live on it,
they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every language
might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is one which will not be
destroyed.”

360 gheyov ovv oi Tovdaior uiTL mokTevel £avTév, 8TL Aéyer dmov °&yd dIAy® Dueic od dVvvache EABeiv — It is interesting that
these Jews can come up with only the idea of suicide to interpret what Jesus is saying. They are thinking strictly in terms of
physical and geographical locations on the earth. So it would be true that if they are living human beings, then the only place they
cannot be with Jesus is in death if he dies. Otherwise, they could travel to wherever Jesus travels and be with him. So they are
understanding him to be saying that it will be his choice where he goes, meaning then that suicide is the only reasonable option in
their minds for where he will go.

361 o Eheyev adTOlC DUELS £k TAV KATO £6TE, Y0 €K TOV Gva eipi: DUElG &k *ToVTOL T0D KOGHOV® EGTE, £Yd 0VK iUl £K
100 k6opuov tovtov — This is another way of Jesus saying that these Jews are following the lies of the world and any culture that
can be identified as in rebellion against God, while he is following God the Father. And of course Jesus is following God so
closely that only he can claim to be the morally perfect Messiah and Son of God.

362 gimov °0DV DUV GTL ATOOCVEIGOE £V TOAC GUOPTIONG VPOV 0V YOp Uh TioTevonte T 6T £Y6 eipt, Gmobavelce &v TOig
apoptiong vudv — Because Jesus can tell that these Jews are attracted to the lies of their culture and not to God and him, then if
they do not believe that he is “from above” as he says in the previous verse, then they will complete their lives in the present
realm committed to their rebellion against God (or they will obtain eternal death because of their rebellion against God?).

It is also important to take note that the rebellious culture of these Jews is one founded on their study of and following the OT,
particularly the Mosaic Covenant in the light of the promises of the Abrahamic Covenant. This means that it is just as possible to
have a Bible based rebellious culture and society as it is to have a pagan or atheistic based rebellious culture. The issue is not the
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source of the ideas of the culture. It is the condition of people’s hearts, whether or not they have been changed by the Spirit of
God, i.e., whether or not people have been “born of the Spirit” according to Jesus’ statements in John 3.

363 "Edeyov obV' a0t o Tig £i; gimev avtoig °6 Incodg T THV &pylv “6 11 kol Aodd uiv — A direct question from the
Jews as to Jesus’ identity. His response is to refer them to what he has been “saying” all along, which is that he is the Son of God,
the Messiah, the Son of Man by means of his signs and his mentioning God as his Father, along with his calling himself the Son
of Man and the Son of God in previous chapters.

cf. John 9:22, “His parents said this because they were afraid of the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone
confessed him to be the Christ, he was to be put out of the synagogue.” This verse shows that everyone was quite aware that
Jesus had been saying that he was the Messiah. It was common knowledge and basically became the key issue for the Jewish
leadership, whether or not people were following him not just as a prophet, but as the Messiah himself. By threatening
excommunication from the community of religious Jews, the Jewish leadership hoped to curtail Jesus’ popularity.

cf. John 1:51, “Truly, truly I say to you, you will see the heavens opened and the angels of God ascending and descending on the
Son of Man.”

cf. John 2:16, “and to those who were selling the doves he said, ‘Take these things away. Stop making my Father’s house a house
of commerce.”

cf. John 2:23, “Now when he was in Jerusalem at the Passover, during the feast, many believed in his name, observing the signs
which he was doing.”

cf. John 3:13ff., “No one has ascended into heaven, but there is the one who has descended from heaven, the Son of Man...”

cf. John 4:25,26, “The woman said to him, ‘I know that the Messiah is coming. When he comes he will declare all things to us.’
Jesus said to her, ‘I who speak to you am he.””

cf. John 5:17, “But he answered them, ‘My Father is working until now, and I myself am working.”

cf. John 5:191f., “Therefore Jesus answered and was saying to them, ‘Truly, truly I say to you, the Son can do nothing of himself,
unless it is something which he sees the Father doing, for whatever the Father does, these things the Son also does in like
manner..."”

cf. John 6:27ff., “Do not work for the food which perishes, but for the food which endures to eternal life, which the Son of Man
will give to you, for on him the Father, God, has set his seal...”

cf. John 6:68,69, “Simon Peter answered him, ‘Lord, to whom shall we go? You have the words of eternal life. we have believed
and have come to know that you are the Holy One of God.”

364 ToAAGL TExm TEPL VUMV AOAELY KoL Kpively, GAL O TEpWOC pe GANONC EGTIV, KGYD & TKovoa Top oHTOD TODTO AUA® eig
T0v koopov — Jesus says that he could go on talking to these Jews about themselves, and when and if he does, it will be what God
has told him, and certainly God always speaks the truth. The result is that Jesus communicates the ideas of God from God to
mankind. Thus, he is demonstrating that he is not only a prophet, but also the Messiah.

365 o0k Eyvacov 8T1 1OV Totépa avtoic Edeyev — John the author uses the phrase “the Father” for the first time in 1:14, “the
glory as the unique one from the Father,” and then also in 1:17; 3:35; 4:21,23; 5:19,20,21,22,23,26, etc. Also cf. 8:16,18. It must
have been common for the Jews to refer to God as “the Father.”

366 gimev 0V °[ovToic] 6 Incodg ™ BTav VYOG TE TOV VIOV T0D AVOPATOV, TOTE YVHOGEGHE BTl EYM Eipll, KOL O ELOVTOD
ol "oVdEV, AALG KoOmG £8180EEY ue 0 mathp T tadTo Aad® — The verb vydw means either lift up physically or in status, i.e.,
to honor or exalt. Here as in Jesus’ use of the verb in the second case in 3:14, it means to honor or exalt. Jesus is telling these
Jews that if they honor him for who he is, the Son of God/Man, then they will know “that I am [the Son of Man/God].” In other
words, the emphasis is on honoring him and not rejecting him. He goes on to state that his exalted status and role is because God
the Father is the One who is directing him in what he does, what he knows, and what he says. This is how he is the Son of God
and Messiah, because the Father has never worked so closely and completely with anyone else in human history. And He never
will.

367 oy 6 TELWOG pe PET EROD EGTIV 0VK GOTKEV e povov T, BTL €YD TG GPEGTH DT TOL® TavToTe — Jesus is
communicating the same ideas as in the previous verse. God’s presence is so intimate with Jesus that he is never apart from the
Father, so that he always does what God wants and is therefore what is pleasing to God. This clearly makes Jesus morally perfect,
which is why again he is the unique Son of God in contrast to David, Solomon, Rehoboam, and the others.

On the other hand, God is with believing sinners too and has sent them into the world to live out His plans and purposes for them.
However, because they are not morally perfect like Jesus, they cannot say that they always do the things that are pleasing to Him.
Still, they are pleasing to Him because of their ongoing belief, hope, and love that is caused by the Spirit of God.

368 Tadtor ardvTod Aahodvtog moAlol énictevcav eig avtév — Therefore, after Jesus has identified himself so explicitly as the
Messiah, many of the Jews do end up believing that he is. Or do they? The following conversation between Jesus and them
makes their belief questionable. In fact, it makes them sound as though they have ulterior motives for believing in him, i.e., to
conspire against him and kill him. This is similar to John’s editorial comment in 2:23-25, 2:23 When he was among the people of
Jerusalem during the feast of the Passover, many believed in his name, after observing the signs which he did. 2:24 But Jesus did
not entrust himself to them, because he himself understood everyone, 2:25 in that he had no need for anyone to bear witness
concerning mankind, because he understood what was in man.”

Thus, this is a warning to all believers to pay attention to their authenticity of their belief and avoid the false religion within the
“Church” of Christianity.
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369 “Edeyev odv 6 Incodg mpog Tovg memoTevkotog avtd Tovdaiovg €0v Duelc peivnte v 1@ AOY® T ud, GANORDC padnTal

pov éote — It is interesting that John the author has identified these Jews as those who have believed in Jesus, because they end
up in such a contentious conversation with him. We would think that “belief” would lead to agreement and not disagreement.

370 ko yvdoeshe Ty GABelav, Kol 1| GAnBelo; ElevBephoel dudc — Knowing that Jesus becomes people’s savior, Jesus must
mean freedom ultimately from God’s wrath, condemnation, and destruction for those who would persist in rebelling against him
but are freed existentially from even this in the present realm. The rest of the paragraph bears this out.

3T GimexpiOnoay mpog adToV oméppa APpody Eouey Kol ‘008evi dedovAevkapuev’ TOTOTE T TAG oV Aéyelg Gt EAevBepol
yeviiceoBe — Again these Jews are thinking in physical and earthly terms. They interpret Jesus to be speaking of social and ethnic
slavery and claim that by virtue of their being descendants of Abraham to whom God made the promise to make of them a great
nation and bless them, thereby promising to retain them as His people, they are “free” people. And right now, even though the are
under the Roman government, they are still essentially free and not slaves per se.

372 Gimexpidn Cavtolg °6 Incodg Guny Gunv Aéyo HUiv 6TL Tag O TodY TV GuopTioy SoOASC é6Tv PTiig Guaptioc — But
Jesus is talking about these Jews’ moral condition and its eternal consequence of God’s condemnation that puts them in the same
situation as all other human beings, i.e., that any human being who commits sin by definition is a slave of sin and sinful, leaving
Jesus as the only human being who has never been in this position. Do the Jews realize in the midst of their “belief” in him as the
Messiah that they are sinful and require understanding the message about him as savior so that they need moral and legal freedom
from condemnation in relationship to God? This is not unlike the statement to Nicodemus in chapter 3 regarding being born of
the Spirit which implied the same question.

373 6 8¢ Sodhog 00 pével &v TR olkiq £i¢ TOV aidva, 26 T vidg péver eig TOv aidvo — Jesus uses the analogy of a Roman (or
even Jewish) household with slaves and sons to say that if his listeners remain slaves to their sin and inherent moral condition,
they will not be members of the “house” of those who inherit eternal life. While, on the other hand, if they genuinely attach
themselves to the Son of the household (Jesus), who, by definition, inherits the house, then they too will remain in the house with
him eternally (8:36). The “house” must be the eternal Kingdom of God, whether as, in the present moment, only that which can
be expected to come in the future or that which authentic believers will inhabit in the future.

374 gorv 20DV 6 Vidg VUGG EAeVBEPDGT, Bvimg EhevBepol "§cece — Thus, it is the Son of the house, Jesus the Messiah, who has
the wherewithal to set people free from their sin, their inherent immoral condition, and sin’s eternal consequences of God’s
condemnation and destruction by providing forgiveness and mercy from Him to the end that they escape His condemnation and
destruction and enter into the Kingdom of God.

375 0180 611 oméppa 'APpadu éote GALK {NnTEiTé pe dmokteivar, 8TL 6 AOYog 6 o ob ympel &v vuiv — Is Jesus really speaking
to the same people of “belief?” Probably, because at the end of chapter 2 John the author tells us that Jesus does not necessarily
trust any of the Jews who have come to belief in him. Indeed, the gospel of John presents a rather sobering and even frightening
look at humanity, that people can believe in Jesus and yet be opposed to him. Thus the importance of taking Jesus very seriously
when he makes statements such as “if you remain in my message, you are truly my disciples” (8:31).

So Jesus first says that he realizes that they are truly physical descendants of Abraham to whom God made His promises in
regard to them as His chosen people. Then he goes on to say that he also knows that their ultimate intent is to do away with him
by killing him. And his reason for making such an accusation against them is that they are not authentically receiving and
grasping what he is saying about himself and God.

So it seems they have expressed a belief in Jesus, but he is detecting that it is a false belief, perhaps for the sake of just staying
close to him in order to catch him in a statement or act where they can accuse him of blasphemy and bring charges against him in
order to execute him. This makes sense of his saying that they want to kill him. Perhaps if they had admitted that they had
originally sought to kill him but now had changed their minds because they truly were different people, Jesus would change his
mind and regard them as truly believing in him.

Their seeking to kill him has been on the basis of his supposedly violating the Sabbath in John 5 by healing the man on the
Sabbath and encouraging him to carry his cot. cf. Exodus 31:14, “Therefore you are to observe the sabbath, for it is holy to you.
Everyone who profanes it shall surely be put to death; for whoever does any work on it, that person shall be cut off from among
his people.”

cf. Numbers 15:32-36 where the man who was gathering firewood on the Sabbath was stoned to death.

376 e, 2y0® édpako mopd T@ TaTpl T AaA® kol Duelg o0V "6 fixovcate mapd “Tod Tatpdg moieite” — Now Jesus pits the
source of their “theological” statements and obedience against his. His are from God the Father. Theirs are from Satan who
influences the cultures and societies of this world fundamentally to rebel against God.

In this verse, “seen” and “heard” mean the same thing, i.e., recognized what the source of their understanding of life was saying,
even at specific moments of time for Jesus, whether the source was Satan or God the Father, and then spoken about reality from
their source’s perspective. In the same way, “speak” and “do” refer to the same thing, the outcome of taking the information from
one’s source and living it out.

377 AmexpiOnoay koi elmav adT@d 6 ToThp MUAV APpady éoTv. Aéyel T avtoic °0 Incodc el tékva 10 APpadu "éote, TO
Epyo 100 ‘APpocp "éroteite — The Jews claim that the source of their statements and obedience is Abraham and the OT which
reveals God’s Torah and instructions to him and his descendants. But Jesus indirectly accuses them of not acting in obedience to
God as Abraham had, i.e., with genuine belief.

378 viv 8¢ {nreité pe dmokTeivon AvBpomTov Og THY GABeIoy DUiv AeddAnka fv fkovca Topd T0D 8eot ToDTO APpoiti 0VK
éroinoev — Again, Jesus declares that they are intent on killing him (for his violating the Sabbath — cf. John 5), someone who has
spoken the truth of God to them, implying that they are committed to falsehood and error instead. Abraham, Jesus says, was
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completely different from them. He was a man who was attracted to truth and lived it with the result that he never sought to kill
someone who spoke truth from God. Similarly, no person who is a genuine believer in God and His Messiah Jesus should seek to
ostracize or distance himself from those who are also genuine pursuers of truth and God’s mercy. Otherwise, this person is acting
like the Jews of Jesus’ day who sought to destroy Jesus.

379 dueic T moteite T Epya T0D TATPOS VU@dV. Elmav °[ovv] adtd fueic £k mopveiog o0 yeyevviueda, Evo TorTépo. EYouev
tov Beov — By what Jesus has just said and now what he is saying in regard to how these Jews are doing the deeds of their father,
he is telling them that they are not pure descendants of Abraham (even though they can trace their physical lineage back to him).
The Jews take offense to this, as though Jesus is accusing them of having come from outside the physical lineage of Abraham
which constitutes the Jews. This is how I am taking the phrase éx wopveiog, as referring to being a Gentile instead of a Jew. In
addition, they are probably thinking of God’s commandment in the Mosaic Covenant not to intermarry with Gentiles (cf.
Deuteronomy 7:3).

The other option is that it means born out of wedlock, as if they are fatherless children, which I guess in their minds would make
them less than pure Jews. But the first option makes more sense.

These Jews may also be thinking of God’s calling the nation of Israel His “Son” and His “Firstborn” in Exodus 4:22,23.

The point is that they claim that they can trace their lineage so to speak back to God’s choosing Abraham and his physical
descendants, of which they are. While Abraham is their father (8:39), God, having chosen the Israel, is ultimate their “Father.”
But Jesus will go on to say that this is not true, because they do not love him.

380 gimev T avtoic °6 Tnoodc el 6 BedC TOTP VUMV NV NYOTaTe &V EUE, ‘EY®d YOP £k ToD 020D EERABOV' Kal Tike: "0VSE youp
an’ Epovtod EMALOa, GAL Exelvdg ue "améoteilev — Now Jesus lays it on the line. If Abraham were their father, then God
would also be their Father, and the result would be that they would love and follow him, because God has sent him on a special
mission—to be the Messiah. And Jesus reconfirms that everything which he is about is as a result of God and His sending him on
this special mission. Therefore, he is always obedient to God.

3L S i T Aoy Tv Uy 00 yiveokete; 6Tt 00 dUvasBe dikovev Tov Adyov tov éuév — And Jesus comments on the
effects of these Jews’ being so far away from God, even though they think they are not because of their descendancy from
Abraham (and most likely too because of their strict obedience to the Mosaic Covenant). They actually cannot receive and grasp
what he is saying as truth. Therefore, they are naturally going to conclude that he is speaking falsehood and error. This is the
simple effect of their innate sinfulness, i.e., of anybody’s innate sinfulness. Jesus is going to be a false teacher, while the culture
is telling the truth.

382 Hueic éx 210D TOTPOC T0D S1aPELov £6TE Kol TAC EMBLPING TOD TATPOG VUMY OEAETE TOLELV. EKEIVOC GVOPOTOKTOVOS TV
&m apyfic Kol év T GAndeiq ‘ovk €oTNKeEV’, 611 F0ovK €6TLV AANOEIN® &V DT, Oty Aadf] TO yebddoc, &k TdV 1diov AaAel, 6TL
yevotng €0Tiv kol 0 watnp awtod — Jesus further makes explicit the serious condition of these Jews, that they are following the
father of lies and the one who influences cultures and societies away from God, the devil—even though their rebellious culture is
based upon the Bible! As a result, their inherent desire is to want to do what the devil wants, which is to spread lies and oppose
God by murdering anyone who is committed to the truth of God.

Jesus says that the devil himself has been committed to lies and falsehood since the beginning of his existence, meaning that this
is why God created him. The devil is simply full of lies and not attracted at all to God’s truth. Thus, whenever he says anything,
one can count on it being a lie, which has its source in exactly who he is, someone inwardly dedicated to being opposed to God.
Satan speaks strictly out of himself as a liar and not out of God as Jesus is doing. Thus, the devil is nothing but a liar and the
source of all lies against God in any culture in the world—along of course with people’s innate sinfulness being a good source of
rebellion and lies against God.

Jesus also identifies Satan as a murderer from the beginning — 1) because he sought to bring about Adam and Eve’s death through
their rebellion against God, or 2) because he influenced Cain to murder his brother Abel out of envy. Probably #1. Satan tells
Eve, “Surely you will not die.” But this was a lie, and Satan is the father of lies. He seeks to lead people into denying the truth
about God and believing that which is false about the nature of reality.

383 gyep 8¢ 611 TNV GAfBeloLy Aéym, 00 TioTeveTé ot — In contrasts to the devil, Jesus declares that he is someone who always
speaks the truth of and about God and reality. Yet, these Jews do not believe what Jesus is saying—because, as he has said, they
cannot either believe or understand. They are trapped in their inherent evil and are slaves to sin.

384 ogic 88 udv ENEyxel ue mepl Gpoptiog; el GARBeloV Aéym, S1d Ti Dueig ov mioTeveté °pot — Jesus asks them pointblank to
speak up and tell him which one of them is accusing him of being so evil that they want to kill him. If they are not willing to
admit their intentions, then he challenges them to admit that he is speaking the truth of God and to believe what he is saying for
the sake of their own eternal destinies—if they are willing to grasp this much of what he is saying, that he, and only he (not the
Mosaic Covenant), can rescue them from God’s eternal condemnation.

385 6 dv éx 0D B20D T priLoTal TOD BE0D GkoVEL St TODTO VpEIG 0VK GkoveTE, 26TL £k ToD Be0D 0K é0T€ — Jesus uses the
same language here that he has used to describe himself and that John the author has used to describe even John the Baptist,
being “from God” (¢x 100 6g00). However, this phrase means something less than what it does when referring to either Jesus or
John the Baptist. They are prophets, and Jesus is even the Messiah. All Jesus means by this phrase with respect to these Jews is
that they would have a changed heart by God whereby they can both receive truth as God communicates it through Jesus and
even genuinely believe it. But because God has not given them this ability, they are stuck in rejecting what Jesus is saying about
God, himself, and them.

Thus, too, “hears” means recognizes and embraces as true. The one who “hears the words of God” recognizes the truth which

95



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

comes from him, especially in this case through the Messiah Jesus, and embraces these words and their meaning as complete and
utter truth from God.

386 AmexpiOnoav T ol Tovdoiol kol eiToy adTd 00 KOADS *Aéyopev Mueict 6t1 Topoapitng &l ob kol Soudviov Exelg —
Basically the Jews think that Jesus is crazy, because they believe him to be so far off in his assessment of them as trapped in sin
and opposed to God.

Clearly, Samaritan is a pejorative term to refer to someone who is outside the limits of God’s people. The same would be true of
having a demon (and born of sexual immorality above). To be a Samaritan and/or have a demon is to be under the control of
Satan instead of God and therefore to be opposed to God. The Jews grasp this concept but cannot see that they are the
“Samaritans” and not Jesus.

37 amexpion T Incodeg £yod Sapuéviov ovk Exo, GALS TG TOV TaTEPO LoV, KO Dueic dTiudleté pe — Jesus’ straightforward
answer is that they are wrong, while he is honoring God. And by rejecting what he is saying and claiming that he has a demon,
the Jews are dishonoring him (and God, as he has indicated by everything that he has said), because Jesus and the Father are that
closely associated with one another.

388 gyip 8¢ 00 LT THV S6E0V LoV EoTv 6 {NT@V Kol Kpiveov — Jesus adds the fact that he has no intention of making himself
the ultimate focus of everybody’s attention. Instead, it is God who seeks His own glory and who judges people for the sake of
glorifying Himself—either to condemn them or to grant them mercy. Indeed, it would also make sense that God applauds
Himself as the greatest audience in existence, while any applause that comes from the creation is only secondary in comparison.
389 Gumv Gpmv Aéyo dpiv, Edv Tig “Tov EuOv Adyov® tnpriom, BAvatov o uy "Bemprion eig Tov aidva — Instead, Jesus is
offering a message to the people of the Israel and the world that can ensure a person obtains eternal life. Just as God has required
the Jews to guard the message of the Mosaic Covenant, so also He is requiring them to guard even more Jesus’ message for the
sake of eternal salvation. If they do, then Jesus says that they will not experience the eternal death of destruction “into the age,”
i.e., into eternity.

390 Einov °[ovv] avtd ol Tovdaior vov éyvoxopuey 6Tt Soudviov Exelc. ABpody &méfovey Kol ol Tpo@fital, Koy ob Aéyeic T
£€4v TIg “TOV AOYOV LoV Tnpniot, 00 un yevontal Bovdtov gig tov aidva — Four options for what the Jews mean. 1) Abraham
and the prophets died before Jesus existed. Therefore, they can never obtain eternal life by guarding his message. 2) Abraham
and the prophets died, which demonstrates that someone who keeps the prophet Jesus’ message, which is supposedly a
continuation of God’s message, does not escape death and go on to live into the age. 3) Abraham and the prophets clearly had
guarded and believed in the message and truth of God, but they did not escape death and in that manner go on to live into the age,
i.e., eternally (instead of looking forward to an eventual resurrection from the dead), so that if Jesus is really claiming to be the
Messiah and speaking the message of God, then other people who believed the message of God should have gone on living as
they would by hearing Jesus’ words. 4) Abraham and the prophets were “righteous” men, and they died while believing the truth
of God, so that it would take someone greater than they were to cause people to live and not die—physically. Is Jesus claiming
this? #4 makes the most sense. Jesus is talking about eternal death while the Jews are referring to physical death. They may even
be thinking that even those Jews who are alive when the Messiah comes and restores the Kingdom of David that they will
eventually die, never to live again, i.e., they do not believe in eternal life. But Jesus has declared that he will raise up his
followers “on the last day” (cf. John 6:39,40,44,54). So perhaps Jesus is try to convince his contemporary members of the Jewish
nation not only that he is the long-expected Jewish Messiah, but also that eternal life is part of the promise of God to Abraham
and all those who are blessed with him (with the fact that the Messiah must leave (“go where they cannot follow him”) and then
return to restore the kingdom to Israel (cf. Acts 1:6ff.).

So Jesus is implying something about himself such that his message from God is the one that keeps people from dying, but he
means eternally. However, the Jews do not believe this and therefore conclude he is speaking falsehood, i.e., he has a demon.

31 m o pellov el Tod "rotpog MUV ABpady, "86TiC Amébavey; Kol ol Tpo@HToL ATEBAVOV. Tive GeavTov Toteig — If
Abraham’s and the prophets’ “message from God” did not prevent them from dying, then these Jews conclude that Jesus must be
saying that he is greater than they all were. If so, then exactly who is he?

Which implies that their “believing in him” mentioned in 8:30,31 is not a believing that he is the Messiah who saves people from
sin, but either the Messiah who rescues them from their earthly enemies or just someone who is speaking on behalf of God. And
they probably assume that he would simply encourage them in their following the Mosaic Covenant, that this would be his
message from God.

But Jesus did call himself the Son of Man in 8:28. So it seems better to think that they really were believing that he is the
Messiah, just not in the complete sense which he has been spelling out for them—the savior from God’s condemnation into
eternity. And it sounds as though they do not expect even the Messiah to live forever in the restored Kingdom of Israel, but die
and be succeeded by his son (assuming he is sa normal human being who marries and has children).

392 Gimexpidn T Incovg Eav £Y6 S0EGG® EuaLTOV, 1| SGEX LoV 0VSEV E6TIV: §6TIV O TATYP LoV O SoEGLV ne, OV VUl AéyeTe
6t "0e0g MUAV' €éotiv — Jesus does not want to answer their question directly, but instead he points them to God the Father in
order that he not come across as simply wanting to draw attention to himself and his greatness (as the Messiah). And he declares
to these Jews that they actually are not true followers of the very God whom they claim to worship. Thus, they need to look to
exactly how God is glorifying Jesus (through his signs) and believe not only God, but then also Jesus for what he does and what
he says—that he is the Son of Man/God and Messiah.

393 oy 0VK EyvaKkaTe OTOV, EYD 8E 0180 ADTOV. KOV eiTm 6T 0VK 0180 adTOV, ‘Eoopon Grotog DUV wevoTNg GAL 010
oOTOV Kol TOV Adyov adtod Tnp®d — Jesus states categorically that these Jews do not know the God of the creation and of the
Jewish nation, even though they are members of His chosen people and most likely are following the Mosaic Covenant as strictly
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as any Jew of their day. In other words, they say that they know God, but God rejects them. On the other hand, Jesus obeys God
and is rightly and intimately connected to God. While the Jews are liars because they say that they are properly worshiping God
when they are not, Jesus says that he would be a liar like them if he said that he was not properly obeying God. Therefore, he
does know God, and he guards His message that he has received from Him just as these Jews should guard Jesus’ message
because it comes from God.

394 ABpodn 6 ToTHP VUAY NYCAMAGOTO Tvar I8 THY fuépay TV Eurv, kol e1dev kol £xdpn — In contrast to these Jews, Jesus
declares that their ancestor Abraham’s joy was in “seeing” Jesus’ “day,” by which he means recognizing that God eventually
would fulfill His promise of making his descendants a “great nation.” Thus, Abraham truly did recognize and acknowledge that
this was God’s promise and was glad that He would fulfill it, even if he had never heard of Jesus personally or of the fact that the
greatness of the Jews would involve a king and priest all wrapped up in one person, Jesus of Nazareth. Thus, we could interpret
Jesus as using the words “rejoiced,” “saw,” and “was” with a modal sense, so that all he is saying is, “Abraham was a man of true
belief, and he would have rejoiced to see me standing here as the Messiah, and he would have seen me and would be darn glad to
do so.” Either way, Jesus is claiming that Abraham had a completely different perspective on God and reality from these Jews,
even these Jews who are “believing” in him as the Messiah. Abraham’s joy was in the coming of the promised greatness of the
nation of Israel, so that if he were standing there today, he would be responding with pure joy and belief in Jesus, i.e., much
differently from even the believing Jews with whom Jesus is conversing.

395 glmov ovv oi Tovdaiol PO adTEV TEVTKOVTO £T1 0Vmem Exelg kot "APpadiy "Edpakoc — The Jews take Jesus literally and
ask how it is that he as a young man could have “seen” Abraham, i.e., physically with his eyes and vice versa.

39 gimev adtoic T Incode Gumv Gunv Aéyo Ouiv, mpiv APpody °yevécOou £ym eipi — Jesus’ response is that long before
Abraham even existed, i.e., in eternity past when God was forumlating His plans and purposes for the entire history of the
creation, Jesus was at the very center of God’s plans and therefore included in everything God would end up saying along the
way to the Jews and the world about what He was eventually going to do, i.e., bring about the eternal Kingdom of God, starting
with the Kingdom of Israel on earth with Jesus’ ruling over it on the land of Israel according to the promises which God made to
Abraham. As a result, Jesus is basically saying, “Before Abraham came into existence, I am the one who was already greater than
Abraham, because God had in mind to glorify me.”

Thus, even Abraham had put some of this together when God in Genesis 12:1-3 promised the land and greatness of nation to him
and his descendants. Abraham could tell that he himself would not see the fulfillment of these promises in his own lifetime, but
certainly he would when he obtained eternal life as the ultimate “blessing” of God mentioned in these same verses. In other
words, being raised from the dead would be Abraham’s ticket to seeing in its reality Jesus’ day of the great nation of Israel and
the Kingdom of God, even if Abraham did not know all the details of this. As a result, Jesus can say that he is the one in whom
Abraham rejoiced when he recognized that “Jesus’ day” would occur, bringing about the fulfillment of God’s promises to the
Jews.

Consequently, Jesus is the one who was already greater than Abraham by the time Abraham appeared in God’s story, because
Jesus is the driving force intellectually behind all that God is doing within the creation. There is not one sub-atomic particle that
does not exist for the express purpose of God’s showcasing himself within His story through Jesus of Nazareth, the king over all
creation and the very embodiment and incarnation of God. Jesus is the one and only centerpiece of the entirety of cosmic history.
Thus, when the Jews ask in v. 53, “Surely you are not greater than our father Abraham, who died,” Jesus responds, “Yes I am;
indeed before Abraham came into existence there I am in God the Father’s mind as the one who was slated to be the very reason
why God created not only Abraham but the entire universe and the eternal Kingdom of God.” This is the true glory of the
Messiah.

397 Hpawv 00v AiBovg ivo Badmotv €n adtov. Incodg °8¢ ekpvfn ko EfABeY £k 10D iepod — The Jews consider Jesus to be so
wrong in his statements which are supposedly “from God the Father” that they believe that they can rightly accuse him of being a
false prophet worthy of being executed and stoned to death.

cf. Deuteronomy 18:20, “But the prophet who acts presumptuously by speaking in My name a message which I did not command
him to speak, or which he speaks in the name of other gods, that prophet will die.”

398 Ko mopdyov eidev dvepomov Toeldv ék yeverfic — John the author introduces the reader to another opportunity for Jesus to
perform a miracle on the Sabbath and to see the reaction of the Jews who mostly oppose Jesus. This chapter, along with the
parable and Jesus’ explanation in John 10:1-21, provides an excellent example of the religious and cultural attitudes of the
contemporary Judaism which Jesus was constantly having to confront. The Jews considered themselves followers of Moses first
and foremost with the inference from the OT that the Messiah would perpetuate this primacy of Moses and his covenant while he
and the rest of the Jews would obey the covenant together as part of his restoring the Kingdom of David and of Israel.

399 oy HpAdTNOOY ADTOV 01 paBNTal CovTod Aéyovtec™ pappi, Tic fuaptev, 00TOC T 01 Yoveic 0vToD, T TVEAOG YEVVNOT —
Here John the author with these disciples is providing some insight into the mentality of the Judaism of Jesus’ day, that bad
things happen to bad people and good things happen to good people, i.e., if someone violates the Mosaic Covenant, then God will
cause something bad to happen to him, while if a person obeys the covenant, even just outwardly, then good things will happen to
him. Consequently, the disciples consider the man’s blindness to be a result of his parents’ sin or his own sin. There are certainly
enough stories in the OT of God’s immediate response to people’s sin, even causing them to die after disobeying Him, to justify
the disciples’ perspective. There is also the statement in Exodus 20:5 about the sins of the fathers being passed down to future
generations, “You shall not worship [false gods] nor serve them, because I am Yahweh your God, a jealous God, visiting the sin
of the fathers on the children, on the third and fourth generations of those who hate Me.”

But are the disciples thinking that this man sinned before he was even born and God punished him with blindness? The only other
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option is that God foresaw that he would commit some grave sin later in his life and made him blind before he was born. The
latter makes more sense.

In addition, our tendency even as Christians is always to think in quid pro quo terms in regard to our relationship with God. If we
do (externally) something good, then God will reward us with something good in our lives, while if we do something bad, God
punishes us with something bad in our lives. We hear Christians say, “God will honor your fasting, your giving, your praying,
etc.,” meaning that God will cause something good to happen in your life because of your obedience to him. This has been the
mentality behind even such a thing as having a quiet time in the morning of reading the Bible and praying. Such a practice is
believed to make a Christian’s day go better than if he did not engage in this regular practice. The opposite is part of Christians’
belief too, that being diagnosed with cancer or having something really awful and/or catastrophic happen in one’s life must
because of some egregious sin.

While there are definitely earthly consequences to our sins as Christians, e.g., if I speak angrily at someone and am in no way
justified in doing so, I will hurt them unnecessarily and it will have a detrimental effect on my relationship with him, always to be
thinking in terms of God’s punishing me for my sins and rewarding me for my righteous actions does not make sense in the light
of Jesus’ life and that of the apostles. They suffered greatly for their obedience to God. God was not punishing them but allowing
them to experience the effects of living in a world that is so highly characterized by sin and rebellion against God that Christians
become the object of people’s rebellion whether they like it or not.

Life is just plain hard, and it is impossible to make it otherwise until Jesus returns and establishes the millennial kingdom among
all the believing Jews on the land of Israel. And then all the rest of us who became believers before his return will be transformed
into morally perfect and immortal beings like Jesus, so that sin and bad things will not affect us ever again. In addition, because
of Jesus’ presence on earth, sin and violence will be mitigated around the world until the end of the millennial kingdom when
God will transform the entire cosmos in an eternal environment with a whole new set of principles that will involve sin and death.
400 g expidn Incodg ote 00TOC TuapTeV 0UTE 01 Yoveic adToD, GAN Tvar @avepwdf T &pya ToD 00D &v avTd — Jesus
immediately rejects his disciples’ perspective on this man’s blindness, stating instead that it is because God plans to manifest
Himself in a special way by means of this man’s infirmity. In this case, God desires to perform a miracle through Jesus in order
to affirm him as the Messiah and to add His own testimony as a witness to this fact (cf. chapter 8). So this man became blind long
before Jesus appeared on the scene in Jerusalem to heal him. Thus, we never know how long it may be before God acts to glorify
Himself in our lives. We may have to suffer something quite difficult for a long time before we find relief.

Ol rnac [éng] del épyalecOar T épya T0D TEMYOVTOC "ue Eog Muépa éoTiv: Epyetan vOE Gte 008eic Svvarton Epydlecdon —
Because of Jesus’ identifying himself as the “light of the world” in the next verse, it makes sense that here he is talking about
something having to do with him as the “day.” The options are 1) his physical morally perfect presence until his arrest, trial, and
crucifixion so that the works are only his and morally perfect too and include the miracles which he has been, is, and will be
doing until his arrest 2) his physical morally perfect presence until the ascension so that the works are only his and morally
perfect too, 3) his presence and that of the apostles so that the works are miracles, 4) the present realm until the final judgment
and the 2™ resurrection so that the works are acts of obedience by authentic believers, including by him.

In addition, the TR has éu¢ instead of nué.g, which also makes more sense if the correct option above is #1, because if Jesus is
talking about doing morally perfect works that include those of a miraculous nature in complete and total obedience to God as a
means to announce that he is the Messiah, then truly only he does these. And they will stop after his arrest when he goes through
the dark and painful experience of his arrest and trial, which ends with the crucifixion and basically his ascension. This option
seems to make the most sense of the term “night” having a very negative connotation and of Jesus’ mentioning to his mother in
chapter 2 that his hour had not yet come, i.e., the hour of his fulfilling his messianic and priestly role by being arrested, tried, and
sent to the cross. It will be sad that Jesus is not around even though his apostles will perform miracles as his authoritative
spokesmen.

And with the TR having éu¢ instead of fudc, this also makes more sense if the correct option above is #2, because if Jesus is
talking about doing morally perfect works in complete and total obedience to God, then truly only he does these. And they will
stop after his crucifixion, resurrection, and ascension.

If he is talking simply about miracles which affirm either him as the Messiah or his apostles as his authoritative spokesmen,
which would make sense if the correct option is #3, then as soon as the apostles die, the Jews are going to enter into a time of
“night” and not “day” when there is little genuine belief and obedience by them (making the “no one” hyperbolic).

If he is talking about authentic belief and obedience, which would make sense if the correct option is #4, then as soon as God
destroys the present realm, which includes the millennial kingdom over which Jesus will have ruled, and creates the one for the
eternal Kingdom of God, then this kind of belief and obedience go away—for a better belief and obedience, i.e., that which is
morally perfect. But calling this latter situation “night” does not make any sense.

So, again, #1 or #2 makes the most sense and fit with the context of the very next verse which mentions Jesus’ presence in the
world as it allows him to be the “Light of the world.” If he is not present, then there is darkness of sorts without his direct contact
with the world and his direct performance of miracles that point directly to him. The apostles’ miracles later did point to Jesus,
but only indirectly, not directly. Therefore, they were done in a kind of darkness because it was without Jesus’ direct presence

().
402 1oy &v 1O KOGU® @, PAC eipt 10D kéopov — cf. John 1:4; 8:12; 12:46. Once again, Jesus refers to his being the focal point of
God’s story, even for the Jews who have been given the Mosaic Covenant, and he is implying that his direct presence results in
his being the very person who enlightens everyone in their knowledge as to exactly what God is up to in the creation and the

world. Everyone should pay attention mainly to Jesus and not to the Mosaic Covenant for wisdom and instructions about life in
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this world and the next. And his “in the worldness” will be really only until his death on the cross (and ascension — option #2
above). Because after that, he is resurrected with an immortal body and ascends out of this world. Therefore, the fact that he is
about to perform another God-given miracle to affirm his messiahship is to draw attention to his being the one who, as the light
of the world, rightly and completely instructs people with respect to God’s central feature of “life,” i.e., eternal life, in the
creation (cf. John 1:1-4).

403 Tabto eV ETTVGEY YOUOL KoL €T0iNceV TNAOV €K T0D TTUGUOTOC Kol "EméYpLoey 0dToD TOV TNAOV Tl TOVG OPOOAUODS
— This is obviously a very unusual process which Jesus is going through to heal this man’s blindness. Certainly, it is not
necessary to make clay from saliva and apply it to anyone to heal him, unless of course God the Father has instructed him to do
this exactly as he is, which is the most likely explanation. But why would God want Jesus to do this? It must be part of God’s
drawing attention to Jesus and his special role as the Messiah in the world—especially because the Jews are going to consider
him as working on the Sabbath by making clay. This will give the blind man an opportunity to tell his story to many more people
as well as giving Jesus an opportunity to interact with the man after his conversation with the Jewish leaders. Spit, clay, washing
in a pool, and healing a blind man on the Sabbath. Quite a story!

404 oy eimev adT@ Vmorye viyor eig TV KOALUPNOpay ToD TiImdp, O Epunveveton ATECTOAUEVOS. GTHAOEY 0DV KOl EVIYoTOo
kol A0ev Prénwv — This must also be an important part of the process of highlighting Jesus” importance. By virtue of the man’s
obeying Jesus step by step, it adds to the story that he will end up telling to the Jewish authorities to substantiate Jesus’
messiahship. The Pharisees also may consider his washing in the pool to be work on the Sabbath, but they certainly end up
concentrating on Jesus and not on the man who now sees.

405 01 odv yeitoveg T Kol 01 BepoDVTES ADTOV TO TPSTEPOV BTL ‘TPOsOiTNG V' EAEYOV- 0VY 0VTOC 6TV O KABUEVOC KO
npocait®@v — This would be quite a surprise for people who had known this man a long time—his neighbors and those who had
seen him in the same place begging day after day for many years, as he had been blind since birth.

406 garot Edeyov °8TL 00TOG EoTv, GALOL ‘Eheyov: oxi, GALY Buotog adTd 0TIV, Ekeivog T FAeyev °GTi £y6d eip — Here is an
obvious example of where £y eipl implies a predicate nominative that can be found before the person uses this phrase, as
opposed to thinking that Jesus’ always uses it to refer to Exodus 3:14 in order to claim to be God, indeed God who revealed
Himself to Moses as the burning bush. Therefore, it can be shown that Jesus’ use of the phrase means nothing more than he is
something that has already been mentioned in the context.

Cf. John 4:26; 6:20,35,41,48,51; 8:12,18,24,28,58; 9:9; 10:7,9,11,14; 11:25; 13:19; 14:6; 15:1,5; 18:5,6,8.

A7 rgreyov 0OV adTd THC °[ovv] HvedydNcdv cov oi d@daiuoi — Everyone naturally wants to know how he has all of a sudden
come by his ability to see.

408 G expiOn gkeivog 0 GvBpmTOC 6 Aeyduevog Incodc TNAOV Emoincey Kol ETEXPIGEY OV TOVE OPOUALOVE KOl EITEV Hot
°8t1 Braye gig MOV Tkt Kol viyor &meldov odv Kot viyduevog &véBreya — The man answers exactly as he should, with
the whole story of how it happened from Jesus’ name to his making clay to the man’s washing in the pool of Siloam with the
result that he can now see. This is his story, just each of us as a believer in Jesus has his own story.

409 e elmay’ avTd Mo éoTiv ékeivog; Aéyer ovk oida — Now everyone wants to know where Jesus is. But the man does not
know. So his coming back in 9:7 is not to Jesus, because Jesus has left that particular location.

410”Ayovowy adtov Tpdg Tovg Popisaiovg 16V mote TvEASY — Why would these people lead him to the Jewish leaders called the
Pharisees? Do they simply want to report that God has performed a miracle, or are they concerned about the fact that it that has
happened on the Sabbath as the Pharisees will be, believing that Jesus has broken the Sabbath commandment and therefore
should be apprehended and punished accordingly? Probably the latter is the correct answer, because as God would have it, most
of the Jews end of rejecting Jesus as the Messiah.

4L Ay 8¢ capPatov ‘Ev N NUéPQ’ TOV TNAOV émoinoev 6 Incodg kol GvémEev adTod Tobg 6@eaiuovg — Here will be the
problem—IJesus’ making clay to perform a miracle on the day when God has commanded the Jews to rest and do no work, with
the result having developed that the Jews considered performing an act of kindness and compassion, even initiated and completed
by God, as a violation of the commandment.

cf. John 5:16 For this reason “the Jews were persecuting Jesus, because He was doing these things on the Sabbath

cf. John 7:23 “If a man receives circumcision on the Sabbath so that the Law of Moses will not be broken, are you angry with
Me because I made an entire man well on the Sabbath?

412 péAy 00V HPOTOV 0HTOV kel ol DPaproaiol TOC GvEPLeyey. O 8¢ eimev adTOIC TNAOV EMEONKEV OV EML TOVE OPOUAULOVE
Kol éviyauny kat BAénm — This is a shorter rendition of the story, but John the author is probably shortening it for literary
purposes while the man told it in the same detail with which he had to his neighbors and those who recognized him as having
been blind. The important part is that “he made clay,” which will be used against Jesus to claim that he is a sinner and Sabbath
breaker—in spite of the fact that God has performed a compassionate miracle through his actions.

413 Zleyov odv £k TV Paplooiov TvEC 0VK E6TIV 00TOC Tapd 820D O GvepmToc, 6TL TO cdPPotov od Tpel. Aol °[5¢]
Eheyov: RS dUvvaton Avepmmog GuapTmAOG TowdTa onuela Totely; kal oxioua qv &v adtoig — Certainly the first group of
Pharisees would understand that God ultimately is the one who performed the miracle, but their belief regarding the Sabbath
commandment would have been such that not even God would perform a miracle through a man who “worked” on the Sabbath
day. This is how important the Sabbath is to God!

The second group of Pharisees are looking at the whole picture of Jesus and rightly saying that God is not going to use an abject
rebel who is committed to disobeying him to perform all the various signs and miracles which Jesus has been doing. In other
words, there has to be something truly of God with respect to Jesus if one simply takes into account the signs and miracles which
he has been doing. In which case, the question is, what is this man’s role from God?
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We notice that their belief is that a man “from God” (like the prophets and John the Baptist) is not a sinner and that a sinner
cannot perform miracles of God.

414 ) éyovoty 00V TH TVPAD TAAV “Ti GV Aéyelg TepL ATV, HTL NVEREEV GOV TOVE OPBUANOVC; O 8¢ eimev GTL TpoPRTNG
€otiv — It is not clear why they even bother to ask the formerly blind man this question, but of course his answer would be
something like “He is a prophet,” especially based upon his later theological statements.

415 Ok émioTtevsov ovv ol Tovdaiol mept adToD 26TL {V TVPAOC KoL GVEPAEWEVN E0C "BTOV EQAVIGOY TOVG YOVEIC 0DTOD
5100 avopréyavtoc) — Probably because of the Sabbath issue, most of these Jews reject the man’s claim to have been blind and
his explanation of Jesus’ identity, so the next logical step is to find this man’s parents and ask them if he really was born blind. In
other words, they are concerned that someone is trying to trick them into believing that Jesus is the Messiah, when they are
completely convinced that he is not—especially because he is breaking the Sabbath.

416 o MPATNoOV ADTOVS AEYOoVTEC 0VTOC £6TIV O VIO VUMV, OV Vel Aéyete BTL TLEAOG EyevviOn; TAC 0OV ‘PBAEmel BpTi: —
So the Jews ask the parents about this man and want to know that their theory is as to his not being able to see, if he really has
been blind from birth up to now.

47 gmexpiOnooy "odv ol yoveic adTod Kol gimav oidouev 811 00T0¢ E6TIV 6 VIOC NUAY KoL 8TL TVEAOC Eyevvien — The parents
confirm that he is their son and that he was born blind. So far so good.

418 1 8¢ vov PAémer 0vK oidaev, H TIiC HvorEev adToD ToVg dEOUALODE NIELG 0VK OTdoUEY: ‘adTOV EpoTrioate, NAkiov Exet,
ovT0g" TEPL £avtod Aaiioel — So they do know how he regained his sight, but they refuse to say so.

419 tobtor elmay ol yoveig adtod Gt EpoPodvto Tovg Tovdaiovg Hdn yop cvvetédevto ol Tovdaior Tva €dv Tig ‘adTOV
oporoynomn xpiotov', drocvvaywyog yévntot — Their refusal to state exactly how Jesus healed their son is because they are
afraid of the social consequences and do not want to be ostracized from their local “church,” i.e., the synagogue where they
gather with friends and family to worship God and receive affirmation for pursuing their religion of the contemporary Judaism of
Jesus’ day.

Fear of some grievous loss can be such a strong deterrent to speaking the truth if the result will be this loss. The question we
always have to ask ourselves is, Is my lie detracting from the glory of God and will it affect only me without harming others? If
the answer is yes, then for the sake of God’s glory, it is better to tell the truth. In the case of the blind man’s parents, they have
the opportunity to confess Jesus as the King and Savior to the glory of God with the harm for this being their own social
ostracization from the synagogue, which should not ultimately matter to them if they truly desire to participate socially with all
the people who will obtain entrance into the eternal Kingdom of God.

420 510 toDT0 01 Yoveic avTod elmay 611 Hhkiow Exel, T adtov "émepmricate — John restates what they said in response to the
Jews’ question about how their son was healed and that their reason for not telling the truth is fear of becoming social and
religious pariahs and outcasts in the Jewish community.

2L Epdvnooy odv TV vBpeTov ¢k Sevtépov ¢ NV TVPAOC Kol imov avtd d0¢ 86Eav T@ Bed Muelg oidouev 6TL F00TOC O
avopwmog® auaptoros é6tv — The Jews want the man to change his statement of Jesus’ identity, even pressuring him to agree
with them by strategically preceding their statement of Jesus’ moral condition with the nice religious imperative, “Give glory to
God.” The inference which he is supposed to draw is that not agreeing with them is to disobey God, because obviously they are
right as the accepted leaders of their contemporary Judaism. They want him to condemn Jesus for having broken the Sabbath and
being someone who rejects God’s commandments in the Mosaic Covenant.

422 Gmexpidn 00V EKeIVOC el GUOPTOAGS £6TLV 0VK 0180 &V 0180, §T1L TVEAOS AV &ptt PAémm — For the moment, the man refuses
to get drawn into their game of assessing Jesus’ exact moral condition and relationship with God, even though in vs. 31ff. he is
going to argue that God would not listen to and use an abject rebel to perform such a beneficial miracle for another human being.
Instead, he simply states what to him is the obvious fact. He had been blind, but now he is able to see, and there is no refuting this
fact, thus beggmg the questlon What are the Pharisees going to do with this evidence and information?

423 gimov oV adT® T 11 émoincév ool mAC fvorEév cov Todg d@Bainovc — Now they probably hope to catch him in changing
his story about how it all happened so that they can still invalidate what he is saying.

424 Gmexpidn oHTOlC elmov VUiV HdN Kol °ovK Nkovoote T1 T TEAV BéheTer dikovelv; Ul Kol DUEl BEAETE aDTOD LOONTOL
yevésOon — These Jews have already declared Jesus to be a violator of the Mosaic Covenant. The man wants to know if they
really did not listen very well when he told the story to them the first time, so that perhaps now they are changing their minds and
want to hear it one more time to give them that much more confidence to become disciples of this “prophet.” Obviously, he is
implying that he is not going to change any part of his story. So they might as well believe everything which he has said.

425 (o EA0130PNCAV’ BHTOV KO 1oV 6V “UoldnTig el ékeivov”, fueic T8¢ °1od Mwicéng éopev padntai — Here is another
window into the issues which Jesus and the apostles had to concern themselves in presenting the gospel to especially the Jews
and also to the Gentiles who became influenced by Jews who misunderstood the gospel. The issue is the place of the Mosaic
Covenant in the Jews’ lives or in the life of anyone who claims to be worshiping the Jewish God Yahweh along with His
Messiah. It was definitely primary with respect to what they considered good instruction from God—even if the Messiah
appeared. As a result, they must have believed that the Messiah would encourage the Jews to retain the Mosaic Covenant as the
central element of their lives, i.e., that the Messiah was secondary and useful just to lead them against their political enemies to
free them from them while also joining them in following the Mosaic Covenant. Indeed, it would make sense that, even after in
depth study of the OT, the Jews would believe that the Messiah was no less a “sinner” than they and in need of making sacrifices
for his sins just like all the rest of them.

426 fueic T oldouev 811 Moboel AeAdAnkev 6 0edc T, ToDTOV 8¢ 0VK oidaiuev moOev éotiv — Taking the two phrases as
synonymous, God’s speaking to a person is for the person to be from God. The Jewish Pharisees are rightly convinced that Moses
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was from God and that God communicated truth to the Jewish people through him, but they are probably pretty well convinced
that Jesus is not from God and that God is not using him as an instrument of truth—because he breaks the Sabbath and claims to
be the Messiah all at the same time, a clear contradiction for anyone truly from God like Moses.

427 Gmexpidn 6 GAVOPOTOC KoL EITEV GDTOIC™ “&V TOVT®® YUP °TO BOVUAGTOV 6TV, Tt DUELG 0VK 01d0Te TOBEV EGTIV, KOl
Mvoi&Ev pov tovg 6@0aiuovg — Now the formerly blind man presents the Jewish leaders with his own theology. A man has
performed a miracle, but the Jewish leaders are not willing to conclude that God is behind it. Indeed, they plead ignorance as to
how this man could do such a thing as heal someone of their innate blindness.

428 oidoey T BTL GUOPTOADY O BEOC 0VK GkoVEL, GAN EGvV TiC Be0cePNC 1) Kol TO BEANU adToD Tolf TovTov dikover — The
man goes on to say that God does not listen to, i.e., is not pleased with, people who are committed to rebelling against Him,
while, in contrast, God is pleased with those who respect and fear Him and obey His commandments.

429 ¢x 10D aidvog ovK NKOVGON BT NVEQREEV Tig dPOaALODE TVEAOD Yeyevvnuévou — Plus, there is no story in the OT that
describes someone’s performing this exact miracle of causing a man who was born blind to see.

B0 gi pm Av ‘odTog TOPA BE0D’, 0VK RdVVaTo moteiv 00dév — Therefore, the only thing that this man can conclude is that God
has sent Jesus, has spoken His truth to him, and has performed the miracle through him, because no one has the ability to do this
if he is not from God and God is not communicating through him like a prophet.

This is exactly the correct kind of thinking that all human beings since the time of Jesus and who hear about him should employ.
Jesus has performed miracles from God and has claimed to be the long expected Jewish Messiah who will rule the “great nation”
of the Jewish people as well as the eternal Kingdom of God while also acting as priest and advocate for all sinners who desire to
become his follower. And even a simple man like this formerly blind man understands this better and accepts it more readily than
the Pharisees and scribes who have more rigorously studied the OT than he has. But of course, his acceptance of it, if truly
genuine, is because of the inner birth that has been brought about by the Spirit of God according to Jesus in chapter 3. In other
words, the level of biblical sophistication does not cause a person to believe truth. Neither does the remarkable nature of God’s
actions within the created reality, including through the Messiah when miracles occur like this one of healing a blind man and
making him see. Instead, it is God’s inner work within a sinful human being that causes him to believe and accept the truth of
what God communicates by the Messiah’s actions and words.

Bl grexpiOnooy kol elmoy adTd &v GuapTiong o éyevviong 6Aog kol o Siddokelc NUaC; kol &épatov avtov €€ — They
probably make this claim on the basis that he was born blind, meaning that he and/or his parents were so displeasing to God that
He punished them by causing him to be blind when he was born, which in their minds would result in his continuing to be
displeasing to God and unable to learn biblical theology correctly. Or even if his theology is correct, he is still so immoral
because of his being born blind that they would consider him unclean and not want to associate with him.

432 "Hgovoev T Incodg 611 ¢E6Pakov adTov EEm Kol EDPMOV DTOV EiTeV ™ GV TIGTEVELS £1C TOV VIOV T0D "GvOpodTOUL — Jesus
probably has discovered through others what the man has said to the Pharisees. And, impressed with his theological
understanding, he seeks him out to point him to himself as the Messiah, the Son of Man.

433 rGimexpiom éxeivog ko eimev kol Tic EoTiv, KUpiE, Tva TIoTEVS® £ig adTév — It is important to realize that the man had not
yet seen Jesus. So he did not recognize him, except for maybe his voice. But even then, he had believed so far that Jesus was
merely a prophet and not the Messiah. Thus, it is assumed that the man understands the phrase “Son of Man” to refer to the
Davidic king of Psalm 8, i.e., the Son of God who comes from humanity, whether Solomon or Jesus or any other king of Judah.
B reimev av1d °6 Incodc Kol Edpokag aDTOV KO 6 AXA®V LeTd 6oD "ékelvog éotiv — Basically Jesus is saying, I am he, the
Messiah, Son of Man, and Son of God—the one who healed you as more than a prophet!

435 15 §¢ o moTEvW, KUpLE KO Tposekvvnoey avtd — Again, the man proceeded with correct theological and biblical
conclusions so as to believe Jesus for what he had done and what he was saying as to his identity in conjunction with what he had
done. Therefore, he fell down and worshiped Jesus as the Messiah, the King of Israel who is God’s proxy according to the OT.
Thus, this simple man becomes more theologically attuned and committed to God than the respected biblical leaders of his day.
And the only reason ultimately that he can do this is because of God’s working within him to change his heart and cause the dots
to connect in his mind regarding the OT knowledge that he had gained through participating in the synagogue during his life.

436 Koy eimev 6 Incodg eig kpipo £yo ‘eic TOv kéopov todTov MABOV', Tvor oi uv PAémovTeg PAETOGIY Kol ol PAETovTEG
Touerot Yévovtan — Jesus states that God’s purpose for sending him into the world is to be a lightning rod with respect to God’s
judgment (future judgment, while in the present he is not carrying out the judgment of God — cf. John 8:15 “You judge according
to the flesh; I am not judging anyone.). Those people who, by God’s causation, become humble in the midst of their blindness to
their sin will become aware of it, see it for what it is, admit that they are blind and sinful, and then repent before God in order to
obtain His eternal mercy—especially as they come in contact with Jesus and his claims through Jesus himself, his living apostles,
or the documents of these apostles as they are explained by others with relative clarity and accuracy during the rest of history
until Jesus’ return. In contrast, those people who are arrogant and believe that they see all that is necessary and important in order
to please God and receive His blessing of life will only become even more blind to the depth of their sinfulness with the result
that they will incur God’s eternal wrath, condemnation, and destruction. Thus, as a result of Jesus’ appearance on earth, certain
people will go through a radical transition and become followers of him, while others will remain as they are, spiritually blind
while thinking that they are enlightened.

BT riikovoay ék 1OV Papioaiov °TodTa ol uet adTod dvreg Kol gimov adTd um kol fuelc TueAot éopev — Understanding that
blindness is a negative quality, the Pharisees ask Jesus if they are those who are blind and slated for judgment instead mercy. But
this is basically an admission that they are not blind, and they want Jesus to confirm it.
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438 eimev adToig °6 Incode el TVPAOL fTe, 0VK GV elxeTe apopTiov: vOv 8¢ Aéyete 6TL PAémopev, M apoaptio DV péver —Is
this a positive response by Jesus or negative? If it is positive, then Jesus is saying that if they were blind to their evil, they would
say that they have no evil—like the rest of the Pharisees who misperceive their immoral condition. But if they truly understand
what is going on with Jesus and the depth of their sinfulness, i.e., if they say that they see, then their evil remains in the sense that
they cannot get rid of their sinfulness and have to depend upon Jesus to be their advocate at the final judgment and bring about
God’s eternal mercy for them.

However, being that these are labelled as Pharisees by John the author, Jesus’ response is more likely negative, that he is saying
that if they are willing to admit that they are blind because of the depth of their immorality, then they could be forgiven of their
evil and sin. However, instead, they say that they see, that they are properly obeying God via the Mosaic Covenant. Therefore,
their sin remains and they remain under God’s judgment.

To put it simply, Jesus is saying that if they were truly willing to confess their blindness as sinful sinners, then they would be
forgiven of their sins. But currently they claim that they see the truth of the Mosaic Covenant clearly, while actually they do not,
leading Jesus to conclude that they are not forgiven of their sins, i.e., that their sins remain as problemmatic for them. This seems
the most coherent way to interpret this verse in the light of 9:39.

B9 AuNY Guny Aéym Duiv, 6 Ui elcepyduevog St Thg BVPOC el TV OOANY T@V TpoPdTav AL dvapaivov dAlaxétev ékeivog
KAEmTng €0Tiv Kol Anotrig — Jesus continues talking to the Pharisees who are with him and who just asked him the question in
9:40 about whether or not they are blind. And he uses the analogy of a sheep pen, complete with gate, gatekeeper, hired laborer
who cares for the sheep, a wolf who desires to scatter the sheep, and of course the sheep themselves. He presents the metaphor in
vs. 1-5 and then explains the meaning of various elements of the metaphor in vs. 7-18.

Assuming that a sheep pen has some kind of fence around it, Jesus says that someone who is interested in the sheep for the
purpose most likely of leading and shepherding the sheep (in the context of vs. 1-5) but who does not enter through the actual
gate of the pen and instead climbs over the fence needs to be considered a “thief” and a “robber,” i.e., someone who will harm the
sheep for his own selfish purposes and not genuinely care for them for their own well-being while also trying to steal them from
the rightful owner. This implies that only the one who enters through the gate properly, i.e., by having the gatekeeper open the
gate for him, is the true shepherd of the sheep. Jesus will call this shepherd the good shepherd, and he will identify himself as this
good shepherd. Anyone who does not enter in the “legal” and appropriate way must be identified as a “thief” and a “robber.”

440 6 8¢ reicepyduevog Sid THg BVpac ‘mouny E6Tv' 1AV TpoPdtmv — In contrast to the “thief” and “robber” who climbs over
the fence, the person who enters into the pen through the normal means of the gate of the sheep pen is definitely the sheep’s
shepherd who, it is assumed, will care for the sheep properly—lead them out to fertile pasture so as to find good grass on which
they can feed and sustain their lives while he protects them from their natural enemies, e.g., wolves (10:12).

Numbers 27:15 Then Moses spoke to Yahweh, saying, 16 “May Yahweh, the God of the spirits of all flesh, appoint a man over
the congregation, 17 who will go out and come in before them, and who will lead them out and bring them in, so that the
congregation of Yahweh will not be like sheep which have no shepherd.” 18 So Yahweh said to Moses, “Take Joshua the son of
Nun, a man in whom is the Spirit, and lay your hand on him; 19 and have him stand before Eleazar the priest and before all the
congregation, and commission him in their sight.”

cf. Ezekiel 34.

441 10vT0 6 BVPOPOC Givoiyel Kl TO TPSPATH THS POV CVTOD Gikovel Kol TO 1810 "TPdPaTo "Pmvel kot dvopa kol EEdyel
ovt6 — In the picture Jesus is painting, there is a gatekeeper of the sheep pen who opens the gate for only the shepherd. This is
why others must climb over the fence, because this is the only way that they can gain access to the sheep.

It is tempting to identify the gatekeeper as God who makes sure that Jesus gains proper access to authentic Jewish believers and
prevents the latter from following anyone else ultimately. However, Jesus may be providing only a rough analogy to contrast the
Pharisees with himself—that they definitely are like thieves and robbers with respect to the Jewish people while he genuinely
cares for them and will provide them the means to gaining the sustenance of life, i.e.., eternal life in the “great nation” of Israel
and on the eternal earth of Revelation 20 and 21-22 respectively.

In addition, the sheep listen to only the voice of their rightful shepherd. And the shepherd knows each one of them so well that he
is acquainted with their names (however they got their names), and he addresses them by their names. He also leads them out of
the pen in search of good pastureland. It can be assumed that the shepherd has given them their names. But he knows exactly
what each sheep is like—his personality, quirks, likes and dislikes, tendencies, etc. Thus, the shepherd has an intimate
relationship with each sheep so that each sheep recognizes the instructions of only the rightful shepherd. He has become familiar
with them, and they have become familiar with him to the extent that the sheep will follow only this shepherd with whom they
are intimately familiar. They recognize his voice, i.e., the manner in which he speaks to them and instructs them.

442 Grov T 18100 "mdvTar kBAAT, EuTpochev adTOV TopeveTal Kol TO TPOPaTa aDTA GikoAoVOEL, 5TL 0IdOIoV TTV @OVIV
ovtod* — The sheep trust their shepherd implicitly so that as he leads them out of the pen, they follow right behind him, because
they are familiar with his voice, which in this case would include not only the sound of it, but also what he says, his commands,
instructions, and encouragement.

443 GAroTpim 8& 00 pY TGiKoAoVOTGoVGTY, GALY @eVEOVTAL G adTOD, BTL 0VK 018GV TOV GALOTpiOV THV @@viiv — On the
other hand, the sheep are unwilling to follow anyone else. Instead, they flee from him, because they do not recognize his “voice,”
the sound of it or his instructions and commands, as those of their true shepherd who really understands and cares for them.
Instead, this other “voice” is a strange voice with strange and different commands and instructions, and they are so attracted to
the rightful shepherd’s “voice” and instructions that they want to follow only him.
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44 Tavmy v mapoyiov eitev adtoig 6 Incode, ékeivol 8¢ odk &yvocav ‘Tiva fv &' éldier avtoic — John the author now
tells the reader that these Pharisees did not really grasp what Jesus was saying. So Jesus goes on to explain the parable.
napouio is used three times in John and once in 2 Peter. It gets translated as figure of speech but can refer to a proverb such as
“A dog returns to its own vomit” in 2 Peter 2:22 or to an analogy or parable as here in John 10:6. Therefore, napowio probably
means the same thing as a tapapodn (parable), which is a word, phrase, statement, paragraph, or series of paragraphs that
describe in the world of which the listener/reader is familiar and which corresponds in some way to another thing that the author
is teaching.

John also indicates that his listeners, the Pharisees with whom he conversed at the end of chapter 9, do not grasp the meaning of
this analogy.

John 16:25 “These things I have spoken to you in figurative language (év wapoipiaig); an hour is coming when I will no longer
speak to you in figurative language (év mapowpiong), but will tell you plainly of the Father.

John 16:29 His disciples said, “Lo, now You are speaking plainly and are not using a figure of speech (xoi mapowpiov ovdeuiov
Aéyelg).

2 Peter 2:22 It has happened to them according to the true proverb (10 tfig GAn6otg wapowpiag), “A DOG RETURNS TO ITS
OWN VOMIT,” and, “A sow, after washing, returns to wallowing in the mire.”

445 Eimev °odv "maAv ‘6 Incode™ duny Gumiv Aéyo duiv °8T1 &y elut “f vpa 1@V mpofdtmv — Now Jesus starts explaining
the analogy or parable, and depending upon the correct text, he is going to say that he corresponds either to one or to two
elements within it. The NA28 Greek NT and TR claim that 1 8¥pa is the correct reading, in which case Jesus is saying that he is
the gate, meaning that he is the proper way into the sheep pen for anyone who genuinely wants to care for the sheep. They must
go through him. In other words, if those who claim to care for the sheep do not ultimately refer to him, then they are not going to
care for them properly.

An alternative reading is 6 wowunv, whereby he is saying that he is the shepherd of the sheep. This may make more sense here,
because he goes on to compare himself with those who are the thieves and outlaws who do not care for the sheep appropriately
but do so out of evil motives. Thus, Jesus would be claiming in this verse that he is the only shepherd of the sheep who rightfully
and properly cares for the “sheep,” i.e., the Jewish people who are slated to become the “great nation” of Israel of the God’s first
promise to Abraham in Genesis 12:1-3.

Therefore, the “sheep” as the genuine believers in Yahweh (and therefore ultimately in Jesus) are those in the nation of Israel,
i.e., believing Jews only. Consequently, Jesus is claiming to be the only legitimate leader of the Jewish people, and specifically
the Jewish people of authentic belief, who have been born of the Spirit as he talked about in chapter 3 to Nicodemus. Thus, Jesus
is their king, priest, and prophet—their Messiah, who instead of Moses and the Mosaic Covenant is the focal point of their
attention, belief, and learning for how to obey God properly. This would come as quite a shock to the Jews who were used to

thinking that the Messiah would encourage them to focus on Moses and the Mosaic Covenant instead of on him!
, o N s . = . Lo NP . 45vid.75 2
446 opgivtec Goor "MABOV [Tpod Enod]’ KAEmTAN eloty Ko AnoTod, GAA 0vK THKkovoav adTdV T TPOPaTo — ¢ MABOV P YT raA

892", 1424 pm lat sy™" sa ly pbo; Aug | 7Tpo eov N8OV © f1565. £2211 L ixtp 8 ABDKL W ¥ £ 33.579.700. 1241 pm sy’ ; Lef
Assuming that the “before me” is the correct reading, then a few options are possible for who are the thieves and outlaws, 1) all
sinful Davidic kings prior to him, including David, 2) the Sanhedrin made up of rebellious Pharisees and Sadducees of Jesus’
day, 3) all sinful OT prophets and leaders of the Jewish people going back at least as far as Moses, 4) anyone in general of an
abject rebellious orientation among the Jews who thought they knew how to lead the Jewish people properly, 5) enemies of the
Jews, of which there are have been many down through history such as the Babylonians and Assyrians and will continue to be,
especially the Man of Lawlessness with his armies, until Jesus sets up the millennial Kingdom of Israel at his return as described
in the prophets and Revelation 19 & 20.

If the “before me” is not correct, then the aorist is being used in general to refer to anyone who comes to the Jewish people,
claims to have an ultimate authority over them, but who is not Jesus. In this case, the Greek phrase tpo éuo® more likely means
“instead of me.”

I’m inclined to think that #2 is correct in this context, so that “before me” is also the correct reading. The true believers among
the Jews who are listening to and believing Jesus and his instructions in contrast to listening to and believing the Pharisees and
their erroneous understanding of the Mosaic Covenant are granted a level of wisdom from God to discern truth from error and
remain committed to God and what He has communicated to the Jews through especially Jesus, as well as through their scriptures
and their prophets as opposed to being seduced by the false teachers and leaders within the Jewish nation. So Jesus has appeared
on the scene and is claiming ultimate leadership of and communication of truth to the nation of Israel, the Jews. And in this
context, the false teachers and leaders are the current unbelieving Pharisees and Sadducees of the Sanhedrin, perhaps some of the
very people to whom he is now speaking.

447 gy elut 1| OBpor St o EGv Tic £lcEAON cobfoeTaL Kol eicelevoeTon Kol EEeAevoeTon Kol vounv edprioel — Again, Jesus
says that is the door or gate through whom any Jew who enters into the pen of believing Jews and leaves it to “find pasture” and
sustenance will find eternal salvation. The believing Jew will also be led by Jesus out of the pen so to speak to find appropriate
grassland on which to feed and be nourished. This grassland is the truth of God properly understood as Jesus teaches them and
protects them from their enemies, those who would seek to lead him astray from following God and Jesus, the one true shepherd.
Thus, to enter and leave “through” the gate of Jesus is to be a member of the group of Jews who are rescued from God’s
condemnation by virtue of belief in Jesus as the Messiah.

These Jews find eternal salvation eventually comprised of the millennial kingdom of Revelation 20 and the eternal earth of
Revelation 21-22.
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448 5 kAémTng 0K EpyeTon €1 U1 Tvo KAy Kol BVoT kol dmoléon Eyd NABov Tva {ony §xootv Tkol "Teptocov xoov — It is

interesting that Jesus uses the present tense here. Jesus is saying that the thief’s intent is to steal, to destroy, and to kill the Jews in
regard to their following God. This thief comes “before” and are mostly the men of the current Sanhedrin who are rejecting him
as the Messiah. Thus, this is a warning to both the leadership of the Jews and the Jews who are following them to check their
hearts and ask themselves if they are biblically committed to God and His plans and purposes that include Jesus as the Messiah.
This is the one truth that is most important to recognize and believe as the whole gospel of John is explaining.

In contrast to an unbelieving leader, Jesus’ intent is to bring life in the greatest sense of this word to the Jews, just as John the
author spoke about in John 1:1-4, that in the plan of God is life, which indeed is eternal life that includes participating in the
“great nation” of Israel as the rest of the gospel account goes on to show. Other leaders who are false leaders of the Jews,
primarily because they would not embrace Jesus as the Messiah, may claim that their intent and purpose is to lead people to God,
but really their intent is to draw attention to themselves selfishly and lead people away from God and His Messiah.

In our day, this could happen even while the leader and his followers preach Jesus, sing to Jesus, and pray to Jesus. Outwardly,
they look like genuine Christians, but inwardly they remain abject rebels against God. A selfish, narcissistic church leader is a
“thief” and “robber” in contrast to Jesus who unselfishly leads people to authentic truth and life.

49 Ey@ eipn 6 Touny 6 KaAdC. 6 TowNVY 0 KaAOS THY Wuxnv avtod "TiBnov vrep TdV TpoPdtov — Now Jesus states that he is
not only the legitimate leader of the Jewish people, but he is good because he will lay down his life for them in order to qualify as
their priest who gains God’s eternal mercy through his advocacy (cf. Hebrews and 1 John 2:1ff.).

cf. 1John 3:16 We know love by this, that He laid down His life for us; and we ought to lay down our lives for the brethren.

cf. John 15:13 “Greater love has no one than this, that one lay down his life for his friends.”

And he will go on to say in 10:18 that this has been God’s commandment to him. In other words, the point here is the “goodness”
of Jesus as the ultimate shepherd of believing Jews, and his goodness is defined by his sacrificing his life in order to qualify to be
their king and priest in contrast to anyone else, i.e., a hired hand, who is not good like Jesus because he will not sacrifice himself
for Jewish believers by dying on the cross.

This laying down his life for the Jewish nation and its believers would especially not make sense to the Jews who had come to
understand only that the Messiah would conquer their earthly enemies and remain forever (cf. John 12:34, The crowd then
answered Him, “We have heard out of the Law that the Christ is to remain forever; and how can You say, ‘The Son of Man must
be lifted up’?”), not that he would conquer their sin by becoming a propitiatory sacrifice to God.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his kingdom,
to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will live on it,
they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, Glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every language
might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is one which will not be
destroyed.”

06 reTog KoL 0VK OV Toyy, 00 0VK 6TV TG TPOPaTa IS0, Bempel TOV ADKOV EpXOUEVOV KOl BNV Té TpoPaTa Kol
@evyel — kal 6 Mkog aprdlel avta kot okoprilel — In this context, the hired laborer is not willing to lose his life to the wolf.
Two possibilities for the wolf, remembering that wolves are killers of both sheep and human beings — 1) the Jews who reject
Jesus and desire not only to kill him, the good shepherd who lays down his life for the sheep, but also desire to scatter the
authentic believers in Jesus as the Messiah in order to break up his movement, or 2) Satan whose intent through the culture of
false leaders and teachers within the Jewish community desires to scatter the sheep of Jewish believers by destroying their faith
and to kill their leaders, Jesus. The hired laborer is a Jew who does not ultimately care about Jesus’ followers and is not willing to
associate with them for fear of either being harmed (=ostracized, or even killed) himself by the Jews who desire to scatter his
disciples or being considered as believing the truth of the gospel with authentic Christians, thus allowing himself to continue
believing the lies of the world or at least look as though hie believes the lies of the world that is heavily influenced by Satan. But
even in regard to the latter possibility, the ultimate harm from which the hired hand is protecting himself is death, because this is
what the wolf brings about for Jesus. Thus, the wolf is the archenemy of the true, Jewish believers, while the hired hand does not
have a stake in the preservation of the true, Jewish believers that he feels compelled to guard them in their faith as much as the
good shepherd does, who allows himself to be killed (executed on the cross) in order to save the Jewish believers from their
archenemy.

1811 mobmTéc 0TV KoL 00 pélel adTd Tepl 1OV TpoPdtov — Thus, the hired hand is any Jew who does not really “own” the
sheep, who is not really committed to God, the true and only owner of believing Jews. He is helping to care for the Jewish
believers, but he is not committed to God (and to the sheep) such that he is willing to lose his life over his job—as the good
shepherd is certainly willing to do, because he is committed to the owner, God the Father, in a perfect way where he is even
commanded to lose his life for the sheep (cf. 10:18).

An example of the hired hand could be the parents of the man whose blindness Jesus healed because they are unwilling to face
the wrath of the Jewish leadership and be ostracized from the synagogue if they were to acknowledge that Jesus is the Messiah.
They have the opportunity to care for authentic followers of Jesus, including their son (assuming he is a genuine believer in
Jesus), but they avoid the harsh treatment of the Jews by not answering their questions honestly.

B2 By ipn 6 mowunv 6 Kohdg Kol YIVAOK® T Lo KO Yivodokovoiv pe t& éud’ — Once again, Jesus states the nature of his
relationship with authentic Jewish believers. There is a mutual “knowledge” of each other so that he leads them well as their
rabbi and they follow him well as his disciples. They are committed to his instructions, commandments, and associating with him
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that shows that they truly belong to one another. Jesus leads, and they follow. They “recognize” his voice and instructions,
because these resonate deep within them. Jesus loves and leads them, because these are truly his sheep to lead, given to him by
the Father (cf. John 6).

453 kaBOC YIVAOOKEL PE 6 TOTHP KAYD YIVOCK® TOV TOTEPQ, Kol THY WYuxiv wov "tionut vmeép 1dv TpoPdtov — Plus, Jesus lays
down his life for the believing Jews, and thereby they become his possessions from the Father with the result as he stated in the
previous verse that there is a close and intimate mutual association with one another. And the basis for Jesus’ willingness to die
for this people, the believing Jews, is his close relationship with God the Father. God knows and directs Jesus in his role as the
Messiah, while Jesus knows and listens implicitly to the Father in order to follow His instructions right down to the minutest
detail, which includes his going to the cross and dying for his people (cf. John 5).

4 o gAla T TpdPato Exo & ovk foTIv £k THS OO TOVTNG KAKelva SEl e TEYoyElV Kol THS QOVIS LoV FEKOVGOVGTY,
Kot "yevijcovton uio woiuvm, g mownv — Jesus is here speaking of Gentiles who will become sheep who belong to him. They
will come from another “sheep pen” outside the nation of Israel and join the believing Jews as one group of sheep for whom he is
their one and only shepherd who leads them and obtains eternal life for them.

435 A1e, 10016 pe 6 ToThp Gyomd 8Tl éyd TIONUL THY Yoy pov, tva maiv AdBo avtriv — God’s love for Jesus is on the basis
of his being willing to obey Him implicitly right onto the cross where he will die. And the result of such obedience by Jesus is
that he will regain his life by being raised from the dead. And by implication he will gain his ultimate eternal role of shepherd,
king, and priest of those who authentically believe in him.

By inference, God loves His people because they are willing to obey Him, after of course choosing them before the beginning of
the creation.

436 008e1C Taipel DTNV G oD, TEAN Eyd TIOMUL DTV G ELoLTODN. EEovaioy Exm Beival odTHY, Kol E0VGTOY EXm TAALY
AoBelv vtV tadTny Thv évtolnv élafov moapd tod Tatpdg wov — While it will appear as though the Romans and Jews will be
taking Jesus life from him in such a manner that it will seem as though he has no choice, Jesus is stating that it will ultimately be
he who lays down his life rather than their taking it from him. And the basis for his giving his life freely and willingly in the
midst of the Romans’ and Jews’ being entirely intent and committed to executing him is the fact that God the Father has
commanded him to die in order to qualify for his role and position as king and priest of the eternal Kingdom of God. This Jesus is
perfectly willing to do as the good shepherd.

7 Tyiouor T maAy Eyéveto év 1oic Tovdaiolg 1 tovg Adyovg tovtovg — The effect on the Pharisees of what Jesus has just said
is that there is a clear difference of opinion about him. And this kind of difference has already arisen within the crowds (cf. John
7:43; 9:16).

48 Ereyov T8¢ mOAAOL £ aDTAV T Soipdviov Exel kol paivetor i avtod dkovete — Many of the Pharisees think that Jesus is
crazy and should be ignored by everyone, probably because he is claiming to be the Messiah but not acting like the Messiah as
they understand from the OT that he should act, i.e., like a strong political and military leader who would raise a Jewish army and
conquer the Romans.

439 garol T Edeyov TaBTO TR PLOTOL OVK EGTIV SooviLopévoy: un Saidviov Svvorton TueA®Y 6@ealuovg Gvoitat — Others
of the Pharisees take into account that he performed the miracle of making the blind man see so that they are concluding that
there is truth in what Jesus is saying.

Thus, here we have another simple and clear example of where God is working in certain people’s hearts in order to cause them
to be open to the truth of God and Jesus as the Messiah and His not working in other people’s hearts so that they remain closed to
this divine truth and reject it. The former are very possibly in the process of being born of the Spirit according to chapter 3 while
the latter are still trapped in their innate sinfulness and hostility towards God and the biblical message, in spite of their being not
only Jews but also diligent students of the OT and supposed followers of the Mosaic Covenant. This is one of the more striking
features of the gospel of John, the obvious difference between these two radically different kinds of Jews, along with the implicit
encouragement by John the author for the reader to become one of those who believes Jesus is the Messiah, and this includes the
explicit encouragement in John 20:30,31 to trust the signs and miracles which Jesus performed as fully and correctly indicating
that he is the Messiah, so that this trust results in genuine belief in him and in eternal life.

460 "Eyéveto "tdte 1o Eykaivio €v °Toig Teposorvpor, "xewov qv — EBC — The Feast of Dedication, now known as Hanukkah,
was established as a memorial to the purification and rededication of the temple by Judas Maccabeus on Kislev (December) 25,
165 B.C., after its profanation three years earlier by Antiochus IV Epiphanes. Antiochus, the king of Syria, had captured
Jerusalem, plundered the temple treasury, and sacrificed a sow to Jupiter on the temple altar. His attempt to Hellenize Judea
resulted in the Maccabean revolt, which, after three years, was successful in defeating the Syrian armies and liberating the Jewish
people.

401 ot mepremditer °6 Incode év 10 iepd év i 610d °10D Toroudvoc — EBC — Solomon’s Colonnade (or Porch) was a long
walkway covered by a roof supported on pillars on the east side of the temple, overlooking the Kidron Valley. The Colonnade
served as a shelter from the heat of the sun in summer and from the cold rain in winter. Jesus used it as a center for informal
teaching and preaching since there would almost always be some people present for worship at the temple.

462 rgiichooav 0OV adTov ol Tovdaior koi FAeyov adTd Emg moTE TV WOYHV MUV Cipels; el b €1 6 XPLoToC, eime Huiv
noppnoie — How much “bolder” or clearer can Jesus be in declaring himself to be the Messiah with the title “Son of Man” such
as in 8:28 (cf. Psalm 8) as well as with the multitude of miracles which he has been performing. But these men are testing Jesus.
They must already believe that he is not the Messiah because he is merely a man (cf. 10:33; Hebrews 1). In other words, they are
sure that he is not a theophany, which certain Jews had concluded for their study of the OT that the Messiah must be. Therefore,

105



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

their desire is that Jesus explicitly declare that he is the Messiah so that they can stone him and execute him, ultimately so that
they can keep the nation of Israel pure from blasphemers (people who lie about God) like Jesus.

463 Gmexpidn ‘avtoic 6 INcoBC™ elmov VULV KoL “0v TIoTEVETE™ Ta EpYol & £Y0 TOL® £V T) OVOUATL TOD TOTPSS POV TADTO
poptopel wept uod — Jesus reminds these Jews that he has been declaring himself the Messiah and performing miracles to prove
it, but the fact of the matter is that they refuse to believe his words and his actions. Or he is saying that the miracles are his telling
them that he is the Messiah. They speak for themselves and declare his Messiahship as if he explicitly stated it with his words.
Thyus, Jesus points out that his actions, specifically his miracles, send a clear message that he is the Messiah. In other words, it
would be nonsense for him to state with his words that he is the Messiah and then perform miracles if his words were not true.
Plus, it would be nonsense if he performed the miracles he has and not be the Messiah.

464 AN Vel 0D TIGTEVETE, GTL OVK £6TE £K TAV TPOPUTOV TOV EUAV T —

T KOOOG ELTOV VULV (+ OTL p66*) p66* ADTAY fl'13 565.579.700. 892", 1424. £ 2211 1T it sy pbo bo’ {xt p66c‘75 NBKLW®O 33.1241. ¢ 844 aur ¢
vg sa ac ly bopt

It makes sense that Jesus also says, “just as I told you,” because these Jews obviously are not believing that he is the Messiah.
This is why they have asked them to state it boldly and clearly. Thus, Jesus is explicitly telling them that they are in a state of
unbelief and not members of the group of people who could consider themselves his followers.

cf. John 10:1-21, the parable of the sheep and the good shepherd.

465 1, mpoPorTor T EUGL THS POVAG HOV "EKOVOVGLY, KAY®D YIVOoK® odT Ko GikoAovBodsiv wot — Jesus puts it in other terms
that mean the same thing. His followers for whom he cares and whom he leads them into the truth of God would not have to ask
him to declare explicitly his messiahship again, because they have already recognized this truth and are definitely onboard with
the idea. In addition, Jesus can tell who are his followers precisely because there is an implicit attraction to him and the truth
which he is declaring by his words and his actions.

466 xéym T 8idopmt avToic {oNV aidVIOV® Kol 0V Ul GTOA®VTOL €l¢ TOV aidVo Kol ‘ovY GpTAcEL TIC" 0T €K THS XEWPOg MoV —
All three of these statements mean basically the same thing, that Jesus’ sheep, those who become committed to being his
disciples and following him, eventually receive the gift of eternal life through him as their advocate at the final judgment (cf.
Hebrews and 1 John 2:1ff.). This means also that they will definitely not experience destruction from God’s wrath and
condemnation, and no one will be able to prevent them from receiving eternal life. Jesus will always hold on to them and have
them as his followers into eternity.

467§ otrip °pov ‘O SESWKEV Lol TAVTIOV MEILOV' EGTIV, KOl 0VEL dVvarTan apmdlev €k THS XEWog ToD ToTpdg T —
THOUADKWT A®W £ 33.565. 579. 700. 892", 1241. 1424, £.844. £ 2211 M latt sy”" saly bo L ext p’ N B L sy’ pbo

Now Jesus lets it be known that God, his Father as the One who defines his role by virtue of his being the unique and eternal Son
of God, is ultimately the person who is holding on to all those who become changed by the Spirit (cf. John 3) and committed
disciples and followers of Jesus. Certainly, God is greater than anyone, because everyone else is a created being who is utterly
dependent on God for his existence and the course of his life. As such, God not only determines who follows Jesus but who
remains following him without fail so that all his authentic followers gain eternal life.

468 &yoy kol 6 motnp T €v éopev — Interpreting this as a reference to ontological and metaphysical oneness as the trinitarians do
makes no sense in this context. It is about oneness of purpose and operation, indeed cooperation, such that the Father and Jesus
work in such close conjunction with one another that no one is able to steal away the people whom the Father gives Jesus from
either the Father or Jesus. It is a statement of the eternal security of authentic believers, nothing more and nothing less. Even the
EBC says that “The Father and Son functioned as one” after talking about these words affirming the trinitarian view which is to
take them too far. Thus, Jesus is saying that he and the Father are on the same page when it comes to holding on to those whom
God has chosen to be his followers. God is committed to holding on to them through His grace and inward work of causing
persevering belief within them, and Jesus is committed to holding on to them by dying on the cross, receiving resurrection from
the Father, and continuing in this resurrected existence as the king and priest of willing sinners. And in this way Jesus is also
claiming to be the Messiah, the Davidic king who is human and yet the very representative and proxy of God on earth.

49 EBdiotacay "mdAv AiBovg oi Tovdaiot ivo *Abdomoty adtév: — cf. John 8:59 where the Jews picked up stones to stone
him after his statement, “before Abraham existed, I am.” Thus, the “again” in this verse makes sense, that this is at least the
second time that the Jews have so objected to what Jesus is saying about his being the Messiah that they feel justified in
executing him for his claim. This is how important the person of the Messiah is to them. If someone is not the bona fide Messiah
and yet claims to be, then he is rebelling against God in the most offensive way, and it must be assumed by the Jews that he
deserves to die according to Leviticus 24:16, “And the one who makes a false statement in regard to the name of Yahweh shall
surely be put to death. All the congregation shall surely stone him. The stranger, as well as the native, when he makes a false
statement in regard to the name, shall be put to death.”

470 Gmexpidn ovToic 6 Tncodc Todhd Epya Kokt £5e1€0 DUIV' &k T0D TOTpog T Su molov TadTAV Epyov Féug MBdletet —
Jesus challenges the Jews on their intentions and focuses on his actions, probably especially the miracles which God has
performed through him. He is implying of course that all his actions prove that he is the Messiah, so that the Jews have no
grounds for thinking that he is guilty of rebelling against God by making a false statement about God and himself.

471 gmexpionoav adtd ol Tovdaior ™ mept KohoD £pyov 0O MOGLouév oe GALL Tept PAOGENUicG, Kol 6Tl 6V GvepmTOg BV
noleig oeatov T Bedv — Three options — 1) The Jews think that Jesus is claiming to be an angelos of Yahweh, a theophany,
while he is merely a human being, or 2) the Jews think that Jesus is claiming to be the Davidic king and rightly understand that
all the Davidic kings before him could be called “God” as in Psalm 45 because they were God’s proxies on earth, or 3) the Jews

106



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

think that Jesus is claiming to be ontologically equal with God the Father as stated in the doctrine of the Trinity. #3 is a
nonsensical doctrine and cannot be true anyway. #2 is more probable, along with the proviso that the Jews are still accusing him
of breaking the Sabbath from previous events and therefore of being a gross sinner and opposed to God. #1 is like the issue in
Hebrews 1, where the Jews to whom Paul is writing believe that the Messiah will be a theophany, an angelos of Yahweh and not
a mere man. This makes the most sense, so that we have here one group of Jews who are believing this way, when as with
Christian doctrines, there were several beliefs in Jesus’ day as to what the Messiah was going to be like. If Jesus were interacting
with a group of Jews who believed differently, then the conversation would go in a different direct.

Thus, the Jews are saying that Jesus, a mere man, is making himself out to be the Messiah, i.e., an angelos of Yahweh, which,
they believe is a false claim. Therefore, they also believe that Jesus is making a grossly offensive false statement about God and
His purposes with him in line with the prohibition in Leviticus 24:16 and, therefore, deserves to die. Eventually, all the Jews who
are offended by Jesus for various reasons will succeed in their intentions according to their assessment of him as someone who is
lying about God and his identity when they execute him on the cross.

cf. John 5:15 The man went away, and told the Jews that it was Jesus who had made him well (6 Towcag avTov VyIf).

cf. John 8:53 “Surely You are not greater than our father Abraham, who died? The prophets died too; whom do You make
Yourself out to be (tiva. ceavtov Toieig)?

cf. 1John 1:10 If we say that we have not sinned, we make Him a liar (yedotnv motodpev avtov) and His word is not in us.”

cf. 1John 5:10 The one who believes in the Son of God has the testimony in himself; the one who does not believe God has made
Him a liar (yevotnv memoinkev avtdv), because he has not believed in the testimony that God has given concerning His Son.
cf. Rev. 3:12 ‘He who overcomes, I will make him a pillar (ro1jce® adtov otdrov) in the temple of My God, and he will not go
out from it anymore; and I will write on him the name of My God, and the name of the city of My God, the new Jerusalem, which
comes down out of heaven from My God, and My new name.

cf. Rev. 5:10 “You have made them to be a kingdom and priests to our God (ko éroincag avtovg °t@ ed MUAVN "Bacireiav
kol "lepeic); and they will reign upon the earth.”

cf. Rev. 17:16 “And the ten horns which you saw, and the beast, these will hate the harlot and will make her desolate and naked
(Mpnuopuévny romoovov awtnv ‘kal youvny), and will eat her flesh and will burn her up with fire.

472 gmexpion ‘avToic [0] Tnoode™ ovk E0TIV Yeypouuévoy T &v T vOum VUMY 611 E¥o eirar Heoi €ote — In response to the
Jews’ conclusion about him, Jesus reminds them of Psalm 82:6 where God addresses the sinful and very human Davidic kings of
Israel as “Gods,” meaning that he has all the right in the world to claim to be God’s proxy and working in perfect conjunction
with him as the final, human Davidic king who is morally perfect, so that if anyone wants to call him “God,” then it is entirely
appropriate that he does so. Cf. Psalm 82:1 also, “God (Elohim) is standing in the congregation of God (El). He judges in the
midst of the Gods (Elohim),” meaning that the transcendent Creator stands in the midst of the nation of Israel and judges their
kings who are “Gods” because they are His proxies.

This interpretation is in contrast to the EBC’s of Psalm 82 where the commentary says that God is addressing Himself to the
pagan, false gods of the surrounding peoples.

473 gi éxelvoug eimev Beodg “mpog oDg 6 AdYog *T0D Beo Eyéveto® \, kol ob Svvorton Avdivor o ypoen — Jesus’ logic is, if
God had the psalmist write the “word of God,” i.e., the scripture, about the sinful Davidic kings so that He called them “Gods,”
and the scripture is inerrant and completely true with no falsehood attributed to it, then certainly these Jews who must be
believing that the OT is the inerrant word of God, would not want to deny that it is inerrant, would they?

474 v 6 matnp Nylacev Kol améotelley eig TOV KOGHOV VUl Aéyete GT1 PAacenuelc, 6TL eimov T vidg °ToD B0 it — Does
it make sense that the very person whom God has sent into the world to be the Son of God, the final, unique and eternal Davidic
king not claim to be the Messiah and working in perfect conjunction with God the Father? And the implied answer of course is,
No, it does not make sense that he would not claim to be the Messiah. And it does not make sense that he is speaking falsehood,
especially when Psalm 82 claims that mere men, indeed sinful men, are Sons of God as the kings of Israel.

Here Jesus uses the phrase Son of God in contrast to Son of Man, which is more common for him. This is because Psalm 82 is
speaking of the kings of Israel as David’s descendants specifically as His Sons, i.e., the Sons of God, who definitely come from
the human race and are therefore also Sons of Man.

475 g 0 mo1d T Epya T0D TOTPOC LoV, Ul TioTeveTé pot — Once again, Jesus backs up his claim as the Messiah by pointing to
his actions, specifically the miracles which God is performing through him. And he says first in the negative, if he is not
performing miracles and acting in perfect conjunction with God the Father, then the Jews should not believe that he is the
Messiah.

476 &1 8¢ moud, KOV EUOL T TTIGTEVNTE, TOIC pYolC FmicTeVETE, Vel YVATE ‘KOl YIVOOKNTE® BTL &V €U0 6 TATNP KAUYD &V “T®
notpl® — But then he says in the positive, even if it is difficult to believe he is the Messiah simply on the basis of what he says,
then believe on the basis of what he does, i.e., miracles especially which God performs through him. Jesus adds that another way
to understand his relationship with God is that He and Jesus are “in” one another. But obviously this being “in” each other is
different from God’s being in Christians through the work of His Spirit. Jesus and the Father are “in” one another to the extent
that they are indistinguishable from one another as Jesus carries out his role on the earth. When a person sees Jesus do something
or say something, that person is watching God do something and hearing what God is saying. This is the closeness of their
relationship with one another.

477 *Eftouv [odv]' “odTov TdA midoar®, kol $ERAREV €k Tiig xepdg adt@v — Once again, the Jews obviously did not believe
Jesus for what he was saying and were seeking to arrest him, probably to put him on trial before the Sanhedrin. But as before in
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chapter 2, it was not his hour, and he was able to slip away from them. But we know that eventually it will be the divinely
appointed time for Jesus to die, and he will not resist their seizing him in order to execute him on the cross.

418 Koy amfil0ev °madv mépav tod Topddvov Peic tov témovy "émov fv Todvvng 10 mpdtov’ Pantilov kot éuevev éxel —
Jesus leaves Jerusalem and goes east down to the Jordan River north of the Dead Sea and remains there for a while.

479 xon ToAAOL HABOV TPOC 0HTOV Ko FAeyov 26Tt Todvvng uév ‘onueiov émoincevt Tovdév, Tdvto 8¢ oo ‘eimev Tadvvng
mept TovToV GANGA MV — Probably as a result of all that Jesus had been doing and saying in Jerusalem (as well as in the Galilean
area), people followed him to the Jordan River. John the author lets the reader know that these people had picked up on two
important pieces of data. The first is that John the Baptist had not performed any miracles in contrast to Jesus’ many miracles and
signs. The second is that whatever John the Baptist had proclaimed about Jesus as the Messiah, he was absolutely right, probably
referring to the fact that Jesus would not only declare himself to be the Messiah, but that he would back up his claim with signs
and miracles which he would perform.

480 ot ‘moAdol émicTevoav eic adTov ékel’ — These same people then took the next step to draw the conclusion that Jesus is the
Messiah and therefore to believe in him (unlike many of the Jewish leaders who refused to allow Jesus’ words and actions to
push them to the point of authentic belief!). And this becomes the purpose of John’s writing this document as he says in 20:30,31.
Some of the Jews believe Jesus that he is the Messiah. And some do not.

Bl Av 8¢ Tic T dobevdv, AdLapoc Gmd Bnbaviag, ¢k thic koung T Mapiog kot Mdpdog T aded@iic ovTig —

B2 v 8¢ T "Maprop 1 Ghelyoco TOV KOPLov pope Kol EKpGEaco Tovg Todag 0vTod Toig BPIEWV avTC, NS "0 GdeAPOg
*AdCapog odéver — cf. John 12:1-3 & Luke 7:37-39; Matthew 26:6-13; Mark 14:3-9, where only the first two passages mention
this incident of Mary. However, Luke 7 may either have been a different woman in a different city (Nain?) or have been Mary’s
doing it a second time before the John 12 event. The former probably makes more sense, so that John is referring to the chapter
12 event only. And John probably mentions this here because it had become a well-known event among both Jews and Gentiles
in the Judean and Galilean area.

43 rgmésterhay ovv ol GdeA@al TPOC 0HTOV Aéyovcon™ kupie, 1de dv @ileilc doBevei — Jesus has obviously visited Bethany and
this household before, becoming close friends with all three of these people (cf. 11:5), probably because it had become clear to
Jesus that they all had become believers in him as the Messiah.

484 gxovoag 8¢ 6 Tnoodg eimev: abtn N doBEveln 0VK E6TIV TPOG BAvVATOV GAL VTEp THS S6ENG ToD 00D, Tvar SOEMGHT 6 VIOC
‘100 0e0®’ 8t avtiig — By the time Jesus hears of Lazarus’ illness or when he hears about it, he somehow learns from God that
the end result is not going to be Lazarus’ dying, or at least remaining dead after he dies. In other words, this is not just any ol’
death by a human being. Instead, this is like the blindness of the man who was born blind and healed by Jesus in John 9. God
desires to perform a miracle through Jesus in order to demonstrate his “glory” and magnificence as the Messiah. Therefore, Jesus
knows that he must allow Lazarus to die, which will grieve his sisters, whom he loves. But this is all for the sake of “the glory of
God” and the Messiah.

48 ryama 8¢ 6 Tnoodg Thv Mdpbav koi thv &dedeiv °ovtic ko tov Adlapov — John the author informs the reader that Jesus
truly loves these three people, which probably makes it that much harder for him not to rush to Lazarus’ aid but instead to allow
him to die. Therefore, what he is doing is not out of malice or anything close to it. But it is out of love for the Father and for all
those, including these three, who will believe (or become stronger in their belief) because of the miracle of raising Lazarus from
the dead which he will perform.

46" Qc ovv fikovoev 8TL GoBevel, TéTE UEV Euetvev ‘€v @ V' 16T Vo Nuépag — Jesus here surely is following God’s orders
even in the midst of his love for the two sisters and their brother, so that he remains away from them in order to allow Lazarus
time to die. Probably painful for Jesus too. Thus, sometimes loving people is painful, when we wisely judge that permitting them
to continue on the path which they are traveling is better than rescuing them (and us and our feelings of comfort!) from what is
inevitably bound to happen in their lives. It is not that we have the same relationship with God the Father as Jesus had, one that
knows exactly what He is thinking, saying, and doing at all times, but that we can take the biblical message and come to a wise
conclusion with respect to a situation. Jesus is hearing directly from the Father. We are thinking through as best we can how to
live out the gospel as obediently to God as possible.

W7 rgmertor petdr 10010 Aéyer ‘Toic podnTaic™ dyouev gig Thv Tovdaiov mdAwv — After the additional two days beyond the
Jordan River north of the Dead Sea, Jesus finally decides to respond to Lazarus’ situation and go visit him near Jerusalem in
Bethany, in the region of Judea. And he is choosing this probably in the midst of knowing that this is the last time he will travel
to Jerusalem, because he will be arrested and killed.

488 Léyovov avtd ol padnTal pappi, vov 0nitovy oe Mbdoat oi Tovdaiot, kol maAy drdyelg ékel — The disciples understand
“to Judea again” to mean Jerusalem in particular because this would be where the Jewish leadership would be headquartered.
Rightly so, Jesus’ disciples are concerned for his safety, because they know that the Jewish leadership are trying to get rid of him
and kill him. But clearly they are not privy to the details of God’s plans for Jesus as Jesus is. Or at least they have not grasped
them yet because they are still a bit cloudy in their understanding of what Jesus has taught them, in spite of the geniuness of their
belief. cf. Matthew 20:18-19, “Matthew 20:18 “Behold, we are going up to Jerusalem; and the Son of Man will be delivered to
the chief priests and scribes, and they will condemn Him to death 20:19 and will hand Him over to the Gentiles to mock and
scourge and crucify Him, and on the third day He will be raised up.”

489 Gmexpidn T Incodc ovyl dddexo ‘@pai eioty THC NUEPOCY; €AV TIC TEPITATH £V TH NUEPQ, 0V TPOGKOTTEL, HTL TO PO TOD
Kkéopov tovtov PAémer — Jesus has already declared himself to be the “light of the world” (John 8:12), the very personification of
wisdom and knowledge of the most importance in all of created reality and human history, which, if people grasp this knowledge
and believe it and in him, they will obtain the most important element of God’s plan and story involving this creation, eternal life.
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Therefore, he is using this parable by saying that people naturally see “the light of this world,” the sun.

Jesus is alluding to the fact that even if he dies (and indeed this time in Jerusalem he will) it is still the right period of time of his
life to make it available to people to embrace him as the Messiah and light of world, i.e., to learn who he is and believe in him.
As a result, they will not fall down and miss out on eternal life when they take what they have learned and believe in him.

490 gav 8¢ TIC TEPITOT &V TR VVKTI, TPookOTTEL GT1L TO PdC 0VK EoTIv v "ardt — Naturally, if the sun is not out, then
(especially in the ANE where street lights were non-existent), then it is easy to stumble over objects that a person cannot see in
front of him.

In contrast, as he reveals who he is during this time before his death, if people reject what they learn, then the great wisdom from
God of the Messiah will not reside within and “on” them with the proper result of genuine belief. And they will fall by incurring
God’s wrath and eternal destruction. But this is always a possibility as has already been demonstrated by some people who have
not believed in him while others have believed in him.

Why is Jesus going back to Jerusalem? He knows what God is up to. Jesus himself is not in the dark with respect to His plans and
purposes. And he knows that God protect him long enough to raise Lazarus from the dead so that the miracle will help his
disciples to believe in him more firmly and deeply.

Therefore, in these verses of 9-10 Jesus may very well be talking about only himself and not about people in general—even
though we can extrapolate and apply these truths to ourselves. And this was true of Jesus all along. Moment by moment he was in
the know regarding what God was doing with him and through him. Thus, a major qualitative difference between Jesus and us,
that he was always walking in the light and never in the darkness of not understanding exactly what God was doing with him and
through him.

Yl Tadro eimev, KoL petd 10070 Aéyel avtoic AGLopog 6 GIAog U@V "kekoiuntar GALG Topevopal (vo EEVTVIcH adTéV —
Jesus knows from God the Father that enough time as elapsed that Lazarus has died from his illness. So it is time to go and raise
him from the dead in order to reveal that he is the Messiah, even though his disciples interpret what he is saying differently.

492 gimav 0V ‘ol panTol AT KOple, i "kekoipntor "cndioetol — Jesus’ disciples think that he means literal sleep and not
death. Therefore, why go and wake him up while he is ill. Everyone wakes up naturally when his body feels that it has had
enough sleep. So this is what will happen to Lazarus, right?

493 gipfiker 8¢ 6 Incodg mept 10D BOVATOL adTOD, Ekelvol 8¢ €80Eav 6T mepl Thg Kowoeme Tod Bmvov Aéyel — The flexibility
of language. Actual sleep vs. death.

494 161€ 0OV eimev aT0ic 6 Incode mappnoiy Adfapog T dmébavev — Jesus recognizes that his disciples have misunderstood
him and the situation and tells them plainly that Lazarus has died.

495 o yadpo 8t DUGC Tvo mioTevoNTE, 811 00K HUNY Ekelr GAL dyouev TPog adTév — Jesus’ joy will be in watching his
disciples become deeper in their belief in him once they observe God’s performing the miracle through him of raising him from
the dead. In other words, they probably already believe that he is the Messiah, but every miracle which he performs becomes
another opportunity to believe this and therefore become even more convinced of Jesus’ role and identity. This is good for
anyone who experiences multiply exposures to Jesus and the truth about him, even through the Bible, which is why consistent
Bible study is so important. Persevering belief comes about through persistent exposure somehow, someway to the truth of
Jesus—whether through the Bible which we have or through oral teaching which, for example, the apostle Paul and the other
apostles provided.

4% gimev 0OV Oudc 6 Aeyduevog Aidvpog Toic cuppadnTaic dymuev kol Hueic tva drobdvouey pet avtod — Thus, Thomas,
who actually ends up doubting the other disciples when they report to him that Jesus has risen from the dead (20:24-29), resigns
himself here to what he predicts will be their fate and encourages his fellow disciples to accompany Jesus to his and their own
deaths. In other words, regardless of what Jesus ends up doing with respect to Lazarus, Thomas is convinced that the Jewish
leadership will kill Jesus—and them too. Indeed, they are going to be walking into a very dangerous situation, and it is hard not
to blame Thomas for how he is thinking at the moment—with realistic pessimism. Thus, he is choosing to love God and Jesus at
the cost of his own life.

YT EMDV 0dv 6 Incodg T edpev adTOv “Téccapag HoM Nuépac’ Exovia &v 1 uvnueion® — Jesus stayed two days across the
Jordan River and probably took at least a day (or two) to travel to Bethany. The result was that Lazarus had been dead for four
days. Therefore, he was really dead—no question about it. And the miracle Jesus will perform will be as obvious as Lazarus’
death.

498 v 8¢ °N Bnoavia éyyve 1@V Tepocordunv °m¢ drd otadiov dexanévie — Fifteen stadia is about two miles, and Bethany is
east of Jerusalem.

49 roddot 8¢ ék t@dV "Tovdaimv EAnAveeicay Tpog Ty Mdpbav kot "Mapiop ive TopapvudiomvTal adTig TEpL T00
ader@o® — So there was a pretty good size crowd at the house.

300 H odv Mdpba o¢ fixoveev 611 Incodc épyeton vmivincey ovtd "Mopiop & év 16 oikm T éxabéleto — Jesus was still on
his way to their home, and Martha went to meet him before he got there. Mary must have been too devastated by her brother’s
death to leave the house. She was just plain sad and grieving in her own way, which was different from Martha’s.

301 gimev 0dv °N MdpBo mpog °tov Incodv: °kipie, €l fig @de “ovk Gv "amédovev 6 Gdedpoc povt — Martha knows that Jesus
has performed miracles of healing people with different kinds of infirmities and illnesses. So she also knows that he could have
healed Lazarus and kept him from dying. Indeed, Everybody of belief knew this. This is what belief is about, that God through
Jesus as the Messiah works miracles in order to demonstrate his role and identity.

Perhaps this is Martha’s polite way of asking why he had delayed in responding to their message regarding their brother’s
sickness. Did he not love them as he had already demonstrated in their relationship with him during previous visits?
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302 o[gAAG] KoL VOV 0180r Gt Boar Giv Taitrion TOV Bedv dwoel ol 6 Bedc — Nevertheless, Martha also believes that God can raise
Lazarus from the dead if Jesus asks for this, because she also understands that the Father and the Son work in conjunction with
one another. Therefore, if Jesus asks the Father to raise him from the dead, it is because he is supposed to ask Him to do so. And
she is hopeful that this is the case.

Or she may be stating in polite terms that she is willing to submit to God’s sovereign plan for Lazarus and her, because if Jesus
has not asked to raise Lazarus from the death, then this is God’s plan.

303 Aéyer adth 6 Inoode dvacstioetor 6 &dehedc cov — Here Jesus could mean 1) that Lazarus will rise from the dead at the
first resurrection of Revelation 20 when he returns, so that she need not grieve so much over his death, or 2) that He is going to
raise Lazarus from the dead in a moment, so that she need not grieve over his recent death, which is so say also that Lazarus will
die a final physical death later. Either way, Jesus is testing Martha as to her understanding and belief of God’s plan for him as the
Messiah and for those who are the recipients of God’s miracles through him and, if they are believers, that God will he restore
them to life in the Kingdom of God/Israel in the last day.

My sense is that #1 is correct and that Jesus is pointing Martha towards the distant future, which is his mission on behalf of the
Father—to announce and be used by Him to bring about the eternal Kingdom of God. This is also more coherent with 11:25-26
and is always what is most important to Jesus. It is not that his miracles and even raising Lazarus from the dead in a few moments
are not important. But even these are “signs” that are intended to demonstrate his identity as the Messiah and to point to the
fullness of his responsibility to bring about the Kingdom of God by means of his death and resurrection and the resurrection of all
believers.

304 Aéyer avT® °N Mdpbar olda 811 GvasTioetol &v T Gvactdoet &v 11 éoxdtn Muépe — But Martha interprets Jesus to be
referring to the resurrection that is mentioned in 1 Thessalonians 4 and Revelation 20, that of believers who gain immortality and
entrance into the eternal Kingdom of God. This will also be when God fulfills His promise to Abraham to turn his descendants
into a “great nation.” In other words, Martha knows her OT theology and even had this clarified for her by Jesus during his
previous visits to their home.

305 gimev T avtii 6 Incodg &yd eipt 1| AvdoTacls Tkol N {ony 6 TioTevmv eig Eue K&V Gmoddvy "{roeton — Jesus uses her
correct theology to talk about himself in an ultimate way and to describe more completely what he meant in 11:23 about Lazarus’
eventually rising from the dead in the distant future. Thus, he now calls for Martha to focus on him as the very means to that
resurrection of believers and to their obtaining eternal life. Therefore, even if a believer in Jesus dies, he will live again in eternity
after he is raised from the dead and transformed by God into an immortal and moral perfect human being.

306 o moig 6 LAV Kol TIoTEVOV Peic e 00 uN Gmoddvn ig TOV aidve. motedelg Todto — In addition, Jesus says that those
who believe in him and gain eternal life will in no way experience death into the future age of the eternal kingdom, meaning also
that they will escape God’s condemnation and resultant destruction. But this is not really different from the previous verse. Jesus
is saying the same thing twice for emphasis’ sake.

A typical interpretation is that Jesus is talking about an instant transition from this life at death to eternal life, but the words “into
the age” indicate that he is talking about eternal death. Plus, Martha has just stated that Lazarus will rise from the dead in the
future resurrection, and Jesus has confirmed her idea as true. The believer in Jesus as the Messiah will not experience “death into
the age,” i.e., eternal destruction. The implied idea of course is that the unbeliever will experience this kind of death.

Then Jesus asks Martha if she believes this about him and those who believe in him.

307 Aéyer adT@ vou KOple T, £y® memicTevKa GTL 6V £l 6 YPLETOC 6 VIOG TOD 0D O ei¢ TOV KOGHOV Epyduevog — Martha
answers explicitly that she has believed for a while that this is all true about Jesus because he is the Messiah (the Anointed One of
God who will act as king of Israel), the Son of God (the fulfillment of the Davidic Covenant (cf. 2 Samuel 7:14) as the permanent
and eternal king of Israel), and the one who comes into the world (Psalm 118:26 — Psalm 118:26 Blessed is the one who comes in
the name of the LORD. We have blessed you from the house of the LORD.).

To Martha all this means that Jesus is the one whom God has sent into the world specifically for the purpose of saving Israel and
establishing the Kingdom of God on the land of Israel.

308 Koy F10010 eimoton niliev kot Epdvnoey "Mopio v GdeAeny avtic "AdOpa eitodoor T 6 S18GGKAAOC TAPEGTIY KOL
ewvel oe — Then Martha when back to the house and alerted her sister Mary that Jesus was asking about her and wanted to see
her. But she told Mary this privately so that no one else heard her. This was obviously something that was part of Martha’s
conversation with Jesus but not explicitly indicated by John in the previous paragraphs.

309 gxcelvn °8¢ GG fikovoev MyépAN Taxd KoL "Mipxeto Tpog adTév — Mary’s response to Jesus’ request was immediate. She went
to see him. No hesitation on her part in spite of her grief and sadness. Jesus can have this kind of effect on genuine believers
where they want to see him even though they would have trouble doing anything else and seeing somebody else—because he is
the Messiah, their Savior, their Lord, their King, their Priest, their immortal, morally perfect friend as the very icon of God.

What a wonderful thing for anyone to hear, “The teacher is here and asking for you.” Oh how I would love to hear this myself,
which I will at Jesus’ return—and so will all believers in previous human history.

S0 oBme & EAA0eL 6 Tnoodg eic TV KkdUMV, GAL v °8T1 "év 1@ 16me 6mov dmivincev adtd °f Mdpba — Jesus had still
not entered Bethany, but he stayed in the same spot where Martha had found him and talked to him. Obviously, he was still
biding his time before he performed the miracle of raising Lazarus from the dead. This was probably so that he could spend some
private (or at least quality) time with both Martha and Mary before he did.

S o1 odv Tovdaiot ol Bvteg pet avtic év TH olkie kol TopopvBovuevoL odTHV, 186vTeg TV "Mopiop 811 *Taxémg GvésTtn®
Kol €ERAOEY, fKoAovVONoOYV 00T "80EavTeg OTL VITAYeL €ig TO pvnueiov iva kAavor kel — The other Jews followed Mary, but
they did not know she was going to meet Jesus. They thought she was going to Lazarus’ tomb.
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SIZH odv "Mopiap o¢ nABev émov v T Incodg T idoboa adtov Emecey odTod "Tpog ToVC TOSC AEYovso, CadTd KUple, €l
ng ®de 0vk v pov &mébavev 6 Gdedpog — Mary has the same idea as Martha, basically, where has Jesus been since they sent for
him with the message that Lazarus was sick? She knows and believes what he is capable of from the Father because he is the Son
of God. And she knows that he loves them just as they love him. So why didn’t he demonstrate his love for them as they would
have expected him to do so? Yes, it is heartbreaking that God does not demostrate His love for us the way we want and expect.
But we still must trust Him that He is doing what is entirely best for Himself, for Jesus the Messiah, and for ourselves—that in
the last cast, we will have the opportunity to deepen our belief in Him, even it is painful to do so.

313 Incotg 0vv G¢ €1dev adTv KAoiovosav Kol Tovg ‘cuvedddvtag avth Tovdaiovg Khaiovtog!, “EveBpiunicoto T@ TVEVUATL
Kol €tdpatev éovtov' — Jesus deeply cared that these people had suffered the loss of Lazarus as brother and friend, and the
whole experience of their suffering brought a deep element of compassion and suffering into his own being. Plus, there was the
suffering of Lazarus when he actually went through the process of dying. God is not to be trifled with and treated without a clear
understanding of His majesty and greatness.

So the delay was just as much for him as it was for them and their faith. It gave him the opportunity to feel deeply people’s grief
over death—and even weep over it (and probably his own fate of dying on the cross, too).

314 o eimev: mod Tedeikate AdTEV; Aéyovoly adtd Kvple, €pxov kol ide — So bow Jesus begins the process of raising Lazarus
from the dead. He wants to see the tomb.

315 ¢8Gkpuoev 6 Incotg — This weeping probably has more to do with the whole issue of death and perhaps Jesus’ own
upcoming death and suffering for the sake of people’s sins. And it is interesting that his weeping is before he actually reaches the
tomb (cf. v. 38). All the grief and suffering around him in those who are present affects him deeply too. But isn’t death (and
destruction) the point, when God has designed the creation to contain “life” (cf. John 1:4).

316 gheyov ovv oi Tovdoior i8¢ mag épier avtév — The Jews interpret Jesus® weeping as a response to the loss of his close and
beloved friend Lazarus, which is partly the case. But it is probably more about the grief of others and his facing into his own
death which is soon to take place.

SI7 ziveg 8¢ TEE adTOV elmavt 0Ok £3VvaTo 00T0g 6 GvoiEag ToVS OPOUALOVS TOD TVPAOD TOHoaL TvoL KO 00TOC Wi GiToBdvn
— Yes, it would have been possible. Their thinking is like that of Martha and Mary. Certainly Jesus could have prevented
Lazarus’ death the same way that he healed the man who had been blind from birth. So are they questioning why he delayed?
Maybe, if they are aware of it as Mary and Martha were because they knew when they had sent word to him of Lazarus’ illness.
318 Incotg 00V TAAY TEUPPILOUEVOC £V £00TH EpETOL EiC TO LVMUElOV NV 88 oTNAcoV Kol AlBog émékerto ¢ ovTt® — When
Jesus does reach the tomb, he again becomes deeply stirred within himself over the suffering. When he sees the cave and stone,
perhaps he also thinks of his own upcoming death and burial, having been told by God how both these events will occur. In any
case, this is a deeply moving event for the Messiah.

319 Aéyer 6 Inoodg Gpote TOV AMBov. Aéyel adT® o1 Gdele T0D TeTelevTKOTOCN MapBor °k¥pie, M 8Lel, TeTapTaiog YEP
¢otwv — Even though Martha has admitted that God can do anything which Jesus asks, she is still concerned about the physical
odiferous effects of death four days after it has occurred. This is certainly not unreasonable for her.

320 Aéyer adTii °6 Incodc odx elmdv oot °8TL Edv TioTEVONG Syn THY d6E0v 10D Beod — This previous statement by Jesus to
Martha is not explicitly written by John. Or it could be that Jesus implied it in what he had already said. And he seems to be
referring to what he is doing in regard to Lazarus specifically, i.e., raising him from the dead. But Jesus has orders from God the
Father to demonstrate His glory and magnificence by calling Lazarus back to life. So he remains adamant that they should
remove the stone from the mouth of the cave.

321 Apav 00V TOV AlBov T. 6 8¢ Incodg Npev Tovg OQOUANOVS T Gvm KoL elmeV: TdTEP, EVXOPIGTR GOl T fiKovsdc pov — After
the stone has been removed, Jesus lifts his eyes up towards heaven and prays to God the Father, first thanking Him that He listens
to him. He knows this because of their relationship as God and the Son of God, the transcendent Creator and Jesus as the icon of
God and Davidic king within the creation. And he knows what to pray because he is simply following what God the Father wants
him to do (cf. John 5).

322 gy 8¢ Hdewv 8TL TAVTOTE POV GKOVELS, GALGL S10 TOV BYAOV TOV TEPLEGTMTO ELTOV, VO, TIGTEVSOGV OTL 6V e ATEGTEINAG
— Jesus admits to the Father that he has said this out loud so that the crowd of Jews surrounding him and the cave will have the
necessary evidence to believe that God has sent him and that he is the Messiah—after the miracle is performed and Lazarus
comes back to life.

323 ko TodTOL EImMV POVE PEYEAN Ekpadyacey: Adlope, Sedpo E&m — So that everybody can hear, including Lazarus, Jesus
commands Lazarus to exit the tomb—alive! And all this obviously involves a direct miracle from God in order for it to occur.

324 2EfMBEY O TEOVIKOC Sedenévog ToUg TOSAG KO TAC XEIPaC Kewpiang Kol 7 Syig adTod covdapin mepledédeto. Aéyel ‘avTOIC
0 Incovg™ Mcate adtov Kol deete °avtov vrdysv — Immediately Lazarus walks out with his burial clothing basically still
intact, so that Jesus has to command his sisters and the crowd to remove this clothing so that he can move freely. Plus, he is alive
and therefore no longer needs the burial cloths.

325 TToAhot odv €k T@v Tovdaimv ‘ol EABdvTec Tpog Thv Mapia' “kai Beacduevol® "6 émoincev émictevoayv eig avTOV —
Again, this is the whole point and purpose for this document according to John in 20:30,31. Once people have “observed” what
Jesus has done and heard what he has said that pertains to his being the eternal Messiah, they should use this data to believe in
him so that they may obtain eternal life and mercy from God through him. However, as is also clear from the gospel of John,
there are many, if not most of the, Jews who reject Jesus and do not believe in his role and identity— as is the case in the next
verse.
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326 tiveg 8¢ 88 abtdV AmilBov mpog Todg Papioaiong kol eimay avtoic "6 émoincev T Incotdg — This is always the case

whenever there is an opportunity on the basis of the obvious evidence to believe in Jesus as the Messiah, that there are some
people in whom the Spirit does not work so as to change their hearts. Therefore, in their continued rebellion they oppose Jesus,
even helping in prov1d1ng the Jewish leadershlp with more information and reasons to get rid of him and kill him.

327 Tuvipyaryov odv ol dpylepeic ko ol Papioaiol cuvédplov ko Fheyov: Ti ToloDueY Tl 00TOC 6 BVOPOTOC ‘TOAAG TOlel
onueio — Sanhedrin literally means the “sitting down.” It is the body of rulers among the Jews with probably the chief priest as
its head who are responsible for important decisions related to the civil and religious order of the Jewish people under the present
authority of the Romans. Therefore, they work in cooperation with the Roman government for the sake of the Jewish people and
their religious and civil practices and for the sake of the Roman government and its right to rule over the Jewish people.

The obvious correct answer to their question is to come to the conclusion that this man is the Messiah and to believe in him.
However, in their own innate rebellion against God, they are unwilling to read Jesus’ signs as originating in God and to allow
God to be their God in the fullest sense that they should. This can be only because of their complete rebellion against God. It is
an astonishing example of deep our rejection of God lies within us—that obvious indications of God and His plans and purposes
cannot in and of themselves have a positive effect on us to make us respond with genuine belief and obedience. It really does take
the inner work of the Spirit of God to cause us to respond appropriately.

Matthew is the only other gospel author who probably mentions this same meeting — Matthew 26:3 Then the chief priests and the
elders of the people were gathered together in the court of the high priest, named Caiaphas; 4 and they plotted together to seize
Jesus by stealth and kill Him. 5 But they were saying, “Not during the festival, otherwise a riot might occur among the people.
328 gotv BLpBUEV DTOV 0VTOC, TAVTES "TIGTEVGOVOIV Eig ATV, Kol EhevoovTor ol Popciot kol Gpodoty Hudv KoL TOV TéToV
kol 10 €0vog — This is such convoluted thinking on the part of the Sanhedrin. If Jesus really is the Messiah, and if they believe
from their study of the OT that the Messiah is going to free the Jewish nation from their enemies and that God is going to restore
the Jewish people to their land and change all their hearts so that they all engage in authentic belief in Him and in His Messiah,
then the last thing that they should do is stop Jesus from continuing to perform his signs and miracles so that “all the people will
believe in him.” Instead, they are afraid of losing “their place,” their position and status as respected (?) leaders of the nation of
Israel, and their “nation,” their living on the land of Israel, even if it is as subjects of the oppressive Roman government—in stark
contrast to what the OT says will be the case when God fulfills His promises to them, i.e., that they will rule over all the nations
of the earth! If they understood the scriptures correctly, they would realize that they will truly get their place as those who “reign’
and their nation back from the Romans, because Jesus as the Messiah will defeat them as their enemies.

But the Jewish leadership must be convinced that Jesus is a charlatan so that if all the people follow him, it will look like
rebellion to the Roman authorities and they will destroy any opportunity for the Jews to act Jewishly together on the land of
Israel. In other words, the Jews do not want to lose what they have, even if it is less than what God has ultimately promised them,
the restoration of the Kingdom of Israel. What they have is better than nothing. But how ironic that they are rejecting what God
has ultimately promised them.

Ironically, in Matthew 24 Jesus predicts that the Romans will take away their place and their nation, which all finally occurs by
A.D. 135 during the Bar Kokhba rebellion. And this happens because they reject Jesus as the Messiah.

329 gic 8¢ °Tic £€ avtdv "Koidgag, apylepeds dv 10D Eviantod ekeivov, eimev 0vToic ueic ovk oidote 008év — Thus,
Caiaphas starts out sounding as though he is in support of Jesus, because this is what Caiaphas goes on to say is what the rest of
the Jews are saying also—Xkill Jesus in order to save them all from the Romans. Or rather, the rest of the Jews are being
indecisive, and Caiaphas brings a decided attitude to the conversation—Jesus must go!

30 008¢ LoyilesOe GTL GUUEEPEL DUV Tvar €1¢ BVBPOTOC Gmobdvy VIEp ToD Aaod Kol ph 6Aov 1O £0vog GréAinton — And
Caiaphas encourages the Sanhedrin to plan to kill Jesus so that the very thing which they fear, the whole nation of Israel being
destroyed by the Romans, does not occur. Is this really what he means, or does he mean what God wants him to mean, but he is
not fully aware of what he means? He has to know what he means, and he must mean that it is vital that Jesus die in order to save
the Jewish “nation,” such as it is, from the Romans.

31 20%10 8¢ G ELTOD OVK elmev, GAL TapYIEPEDS AV TOD EVioTOD ékelvon® émpopritevcey 6Tt "EueAlev Incoig
amodvriokewv vrep T100 €0voug — This sounds as though John the author is indicating that God caused Caiaphas to predict Jesus’
death because it is appropriate for the head of the Jewish religion always to be saying what God is about—even if this person is
an abject unbeliever and rebel against God. So Caiaphas meant that Jesus would die to save the Jews from the Romans, and God
meant that Jesus would die to save the Jews from Himself—eventually, when Jesus returns and restores the Kingdom of Israel.
Or is John saying that this is how Caiaphas’ words could be interpreted if one understands biblical theology and God’s project,
regardless of what Caiaphas meant? So this is not actual biblical exegesis but taking an important Jew’s statements and reading
into them with biblical theology. Thus, John is speaking ironically.

EBC - John takes Caiaphas’s statement as a kind of double entendre, an unconscious and involuntary prophecy that Jesus would
become the sacrifice for the nation that it might not perish. The prophetic quality is attributed to Caiaphas’s high priestly office
rather than his personal character. Assuredly Caiaphas would not be reckoned among the prophets. The irony of the statement,
which indirectly affirms the sacrificial aspect of Jesus’ death, is paralleled by the record of the rulers’ mockery of Jesus at the
Crucifixion: “He saved others, but he cannot save himself” (Mark 15:31). In both instances the sneering remark expressed an
unintended truth. The entire statement of Caiaphas is thus interpreted by the author and applied, not only to the nation of Israel,
but also to the children of God who had been scattered throughout the world. These words might apply to the Jews of the
Dispersion. But in the light of the universalism of this Gospel, they probably refer proleptically to the ingathering of the Gentiles,
who become the children of God when they acknowledge the saviorhood of Christ John 1:12; 10:16).

s
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32 ko ovy VP 10D EBVovg T pdvov GAL Tvor kol Té Tékvo ToD Be0d TéL "Sieckopmicuéve cuvaydyn eig v — John says that
Jesus’ death will allow him to die for not only the Jews but also for the Gentiles, and all these will be “children of God,” birthed
by Him through the work of the Holy Spirit so that they all have genuine belief and become one group of people who acquire
eternal life through the Messiah (cf. Ephesians 2:11-22). This is what God meant through Caiaphas’ words.

Another option — “nation” = Jews living on the land at that time, and “children...scattered abroad” = Jews in other parts of the
Roman Empire. The first option seems more coherent with what follows in John 12:20ff. when some Gentiles request to see
Jesus. The “much fruit” that Jesus is going to bear will include Gentiles as genuine believers who will acquire God’s eternal
mercy and life.

33 g éxeivng odv Tic Muépac "EPovievcavto ive dmokteivooty adtév — Now the leadership become committed to killing
Jesus. His hour is truly about to come as the cross draws nearer. Indeed, chapter 12 begins with Jesus in Bethany just six days
before the Passover and therefore seven days before his crucifixion.

So whether the Jews intend to save their nation from the Romans or God intends to save their nation from Himself, Jesus is going
to die.

340 0dv Tnocode’ 0vKETL TOppPNGiQ Teplendtel £v Toic Tovdaiolg, GAL GTHABEY °éKkeifev €l THV x®pov T &yyde THS Eprjuov,
°gic 'E@paiy Aeyopévny °2moiy, kel "éuelvev et “t@dv podnt@dv' — So for a while Jesus leaves Jerusalem to be with his
disciples in the city of Ephraim, “near the desert” and probably northeast of Jerusalem. His purpose primarily is to stay clear of
the Sanhedrin and their plans to kill him as soon as possible. Yet, it will happen very soon.

35 fv 8¢ &yyve 10 Thoya TV Tovdaimv, * kol Gvépnoav Torlot eig Teposdrvpo £k THE YOPAC TPO ToD ThGK Tvar
ayvicwowv éavtovg — As the Passover approaches with its requirement that the Jews celebrate it in Jerusalem, many people from
the outlying areas start their journey to the city in order to “purify” themselves with the ceremonial cleansing described by the
Mosaic Covenant. Why did they feel they needed this? Had they touched a corpse (cf. Numbers 19:11) or been present when
someone died (cf. Numbers 19:14), etc.? Or did they just want to make sure that there would be nothing hindering them from
participating in the Passover properly?

cf. John 2:13-25, the first mention by John the author of Jesus’ appearing in Jerusalem during the Passover. This is probably three
years later, assuming that his public ministry lasted that long.

The Passover (10 naoyo) is one of the three great festivals specified in the Mosaic Covenant to which all Jews were required to
celebrate in Jerusalem. Cf. Exodus 12; Leviticus 23; Deuteronomy 16 (includes Feast of Booths and Feast of Weeks in addition
to this one, the Passover).

Ex. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to Yahweh. Throughout your generations
you are to celebrate it as a permanent ordinance.’

The Passover commemorated God’s rescue of the Israelites from slavery in Egypt and the passing over of the Jews’” homes by the
angel of death because they had spread lamb’s blood on the doorposts and the lintel of their doorways. Thus, God killed the
firstborn of each Egyptian family, including that of the Pharaoh, while sparing the children of the Jews. It was this final “miracle”
which convinced Pharaoh to let the people of Israel go in order to worship their God in the desert. But their leaving Egypt also
constituted the beginning of their journey across the Sinai desert to the land of Canaan, which God had promised them.

36 gZtouv 0OV 1OV Incodv kol ELeyov pet GAMIA®V &V 1@ iep®d £0TNKoTEC Ti Sokel VUiv; HTL 0D ui EAON €ig THV EopTHV —
Jesus’ reputation as someone who claims to be the Messiah and as a performer of miracles and signs has spread throughout the
land of Israel so that the people who have traveled to Jerusalem are wondering among one another whether or not he will appear
at the feast. John describes these people as standing in the temple, probably because this is where Jesus has spent most of his time
teaching when he was in Jerusalem.

37 seddkeicay 8¢ T ol dpyepeic kol ol "Paplooiol "EVIOAS Tval GV TIC YV@ TOD 6TV UNVVGT, 6TOC TIGCOGLY AdTOV —
The orders had finally been issued by the Sanhedrin so that everyone in Jerusalem for the feast of the Passover was aware that
they wanted to know where Jesus was in order to arrest him and therefore supposedly to put him on trial, convict him, and then
kill him (albeit with the help of the Romans as it will turn out). Cf. 11:53.

380 ovv Incodg mpd "EE Mpepdv 10D Thoya RABev €ic BnBaviav, dmov Mv Adlapog T, v fyepev ék vekpdv FIncovg —
Jesus has been playing cat and mouse with the Jewish leadership, but now he knows it is time to elude their grasp no longer and
face into the climactic moment to which God has called—his death on the cross, followed by his resurrection and ascension. He
will hide himself once more in 12:36, but only right there in Jerusalem as the day of his death draws very near. Six days before
the Passover places this event on either Wednesday evening or Thursday day, because the Passover will be on Tuesday evening
through Wednesday day the following week. The former is more likely since the meal is an evening event.

339 ¢noincov ovv adT@ Seimvov ékel, ko °f MdpBa dimxdver, 6 88 AGLopog €i¢ v °Ek TAV BAVOKEUEVOY GDV DTG —
Probably having one of his last meals with his dear friends Martha, Mary, and Lazarus. However, using Bethany as his base of
operations during this visit to Jerusalem, he may have stayed in their home each evening.

340°H odv "Mopiap Aapodoo Aitpav pipov °vépdov ToTIKAG ToAVTIHOL Hilenyev Tovg T6dag °Tod Incod kon s&éuatev Taig
Op1Eiv avTiic ToVg TOdag avToD 1 8¢ oikia EXANP®ON €k Thg dcufic Tod uwdpov — cf. Luke 7:36-50 about the woman in Nain
who did the same thing. While a woman’s using her hair to wipe someone’s feet sounds very unusual and perhaps inappropriate
to us, it must not have been in Jesus’ day. Perhaps this was a gesture of extreme humility and respect for the other person.

Also cf. Matthew 26:6-13 and Mark 14:3-9 at the home of Simon the Leper in Bethany two days before the Passover, so that this
woman probably had heard what Mary had done and wanted to emulate her. Or it was Mary again.
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341 Agyer 788 “Tovdog 6 Toxopidtng eic [Ek] 1OV pabnTtdv 0100, 6 péAlev avTov Tapadidévor — Judas Iscariot is indignant
about Mary’s wastefulness of such expensive ointment. And so are the disciples in the later event of Matthew 26 and Mark 14 at
Simon the Leper’s house.

342 5160 11 T0DTO TO PBPOV OVK EMPAON "TpLokocinv dnvapiov kol £866M mToyoic — It is interesting how someone can appear
genuinely interested in caring for the poor and needy and yet be a complete rebel against God, especially if there is the possibility
of making money by appearing to care for others. This is Judas’ greed being masked by his pretending to be loving. Orwell’s
comment about Socialists, “They do not love the poor. They hate the rich.”

343 gimev 8¢ 100TO 0VY OTL TEPL TAV TTOXDV Epelev DT, GAL 6TL KAETTNG MV KOl TO YAWGGOKOUOV £V T PaALdpevVoL
épdotalev — John the author states explicitly that Judas was a thief. Did Jesus know at the time? Probably. Did the other disciples
know? Probably not yet.

344 glmev odv 6 Incodc deec adthv, vo gig TV Nuépay 10D Evia@loonod pov "tmpron avté — Mary had not used all the
ointment, so that Judas was actually talking about selling the entire amount in order to steal some of the proceeds. But Jesus
knows that his death is approaching quickly, within the next week, and predicts his death and burial. Does anyone else really
realize this? Probably not completely yet. They may still be expecting the Messiah to continue on with them as their king in
restoring the Kingdom of Israel during that time.

345 a1o0g TTOXOVE YO TAVTOTE £xeTe ued Eavtddv, Eut 8¢ 0 mdvtote éxete.\ — Certainly Jesus cares about the poor among the
Jews, but he also is focused on the calling which God has given him, which is to die willingly on a cross in order to qualify for
his ultimate role as king and priest into eternity. But this would possibly still sound a bit strange to even Jesus’ disciples as Jews
who had been taught (probably) that the Messiah would live forever after restoring the Kingdom of Israel.

346 Eyve ovv [6] 3xhog ToAde ¢k tdv Tovdaionv® 811 ékel é6Twv Kol HABOV 00 S1& TOV Incody °uévov, GAA Tvo kol Tov
AdLoapov WBootv ov fiyepev “éx vekpdv' — The presence of the “large crowd,” which comes to Lazarus’ house, will contribute to
Jesus’ death as the Pharisees and Jewish rulers become even more anxious about his popularity and what they perceive to be its
ramifications for the whole Jewish nation.

347 ¢Bovdevoavto 8¢ ol dpyiepeic v kol Tov Adlapov dmokteivooty — The leaders are becoming so desperate to stem Jesus’
popularity and effect on the people that they are now starting to plot how to get rid of Jesus’ main piece of evidence for why the
people should be attracted to him, the object of Jesus’ greatest sign and miracle, Lazarus whom he raised from the dead.

348 811 moAkol 81 adTOv Vriyov 1@V Tovdainv kol énictevov® gic Tov Incodv — Having seen and probably talked to either
Lazarus himself or those who witnessed Jesus’ miracle of raising him from the dead, many of the large crowd of Jews leave
Bethany believing in him. Is their belief truly genuine and permanent? We do not know for sure, but at least the awareness of
Jesus’ role and closeness to God, i.e., that “God is with him” (cf. John 3:11f.), is spreading and setting up the circumstances for
the Jewish leadership to panic enough that they use all measures available to get rid of him.

349 TR émadprov O GxAog’ TOAVE 6 EMBMV elg TV £0pTNv, dikovoavteg 6Tt épyeton °6 Incoidg eig Teposéivuo — This is what
will put the Jewish leaders over the edge.

330 S apov o Paier TV Qowvikev kou EERABOV eig VTEVINoV adT@ Kol "Ekpatyalov ‘Qoavvd: edhoynuévog 6 EpYOUEVOC &V
ovépatt Kvpiov, ‘[kai] 6 Baciievg 100 Topanh — cf. Psalm 118:26, “Blessed is he who comes in the name of Yahweh. We bless
you from the house of Yahweh” (771777 0273 DDMD?: it DW: N27 T173) (edAoynuévog 6 épyduevog v dvéuatt kKvpiov
evhoynkopev UGG €€ oikov kvpiov). Cf. Isaiah 44:6 where the phrase 6 Bocirevg 100 Topanil is the only place in the OT were
it is used, “Thus says Yahweh, the king of Israel and the One who redeems him, Yahweh of battalions, ‘I am the first, and I am
the last, and there is no God besides Me’” (:*r,r“;g "N "7 ?:_1?;1 qu N1 ]W&W N DIR23 M 1"‘RJ1 5&1@'"‘[ n)
mm W?ZJK;Q'H'ID) (OVtwg Aéyer 6 Be0g 0 Pacirevg toD Iopand O puvoduevog avtov 0e0g cafowd Eyd mpdTog Kol £Y®d HETR
tadta, TANY Euod ovk €0ty 0€dg). In Isaiah 44:1-8, God encourages Israel that they are His people whom He will save and on
whom He will pour out His Spirit while also making their land prosperous, which sounds like the millennial kingdom. Thus, the
people are hailing Jesus as their Messiah, deliverer, and instrument of prosperity from God.

31 edpav 8¢ 6 Incod dvaplov EkdOeey ém anTd, Kobme oTiv yeypapupuévov — Matthew mentions a donkey and a colt. The
donkey is not important to John and his story. Only the colt is.

352 My @oPod, Bvyatep Zidy 180V, 6 Paciiede cov Epyetot, kabfuevog émi tdAov dvov — cf. Zechariah 9:9, “Rejoice, O
daughter of Zion. Shout, O daughter of Jerusalem. Behold, your king is coming to you. He is nghteous and saving, humble and
mounted on a donkey, on a colt, the foal of a donkey” (713872 ”"'H"T 11;‘3?‘! Sy 20 ’JJ N7 DN Pras ‘[H Ni2®
'[3‘7?3 a0 D?C;ﬁ" n2 \‘SJ”\TD ]1'53_213 'IND ”%,”'.'.l) (Xaipe 6@0dpa, Bvyatep Ziov: kipvooe, Bvyatep lepovsoinu: i8ov O
Baocirevg cov épxetai cot, dikoiog kol cdlev avtog, mTpabc Kol EmPepnikag ént vrolvylov kol tdAov véov). Zechariah 9 is
about God’s saving the nation of Israel from their enemies and even making some of them His people “like the clan of Judah.”
Probably cannot get more messianic than this, even though the Messiah’s appearing on a donkey happens long before his
participating in destroying Israel’s enemies and setting up the millennial kingdom at his second coming. Nevertheless, the people
at Jerusalem for the Passover are expressing great hope and expectations in Jesus.

In Zechariah 9:1-8, the Jews have returned to Israel and Jerusalem from exile in Babylon, and it is around 520 B.C. The Persians
are ruling them. God predicts that other prosperous cities will be destroyed, but a day is coming when He will camp around
Jerusalem, so that never again will they be under the rule of Gentiles. We know that this is when Jesus returns, restores the
Kingdom of Israel, and rules the whole earth. This will be the end of the present age as history heads into the millennial kingdom
of Revelation 20. Then in Zechariah 9:9-10, God connects the exaltation of Israel to the appearance of their king. He will “cut
off” and eliminate their enemies’ chariots and horses, meaning their armies and military gear. He also provides a vision of
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Israel’s king. His nature will be like one who sits on a donkey, which is a symbol of lowliness, when he first appears to Jerusalem
and the Jews. This is the unremarkable Jesus, the peasant laborer from Nazareth in Galilee, the son of a mason and bricklayer.
This may not be an actual prediction by God in Zechariah, but only a symbolic vision. Then Jesus takes the vision with its
symbol and acts it out for the benefit of the people of Jerusalem and for his disciples. He is creating his own parable and saying,
“I am your king,” who will eventually destroy your enemies. But first, I have to go through death on the cross.

333 rradto, 0vK Fyveoav ‘adTod ol LoenTol’ 1O TpdTov, AN Gte £80EGGON T Incodg °téTe EuviioBnoov Gt TobTo NV T
avT® yeypoupéva kot Tavto énoincov avt® — Even Jesus’ disciples were still a bit in the dark as to exactly how all these
events were being pieced together by God in conjunction with what had been written in the OT until after his crucifixion,
resurrection, and ascension. Thus, “when Jesus was glorified” refers to at least his resurrection, but probably also his ascension
and the Holy Spirit’s working within the apostles and causing them to grasp the full significance of his death, resurrection, and
ascension. This occurred at Pentecost in Acts 2 and is demonstrated by Peter’s first sermon in Jerusalem when we see all these
ideas and events crystalize in his mind.

34 Enoaptipel 00v 6 §xAog 6 dv uet avtod "8te TOv AGLopov Epdvnoey £k ToD pvnueiov kol Hyepev ovTov £k vekp®dv — In
the midst of Jesus’ riding on the donkey into Jerusalem and being hailed by the large crowd as their long-expected king and
Messiah, the people who had observed Jesus raise Lazarus from the dead were telling everybody they could about this
remarkable miracle, which must have added a lot of excitement and energy to the whole scene. And of course this added to the
leaders’ anxiety about Jesus.

333 §1 tovto ‘[koi] dmvincey ovTd O GxAog, 8Tt fikovoay FTodTo avTOV® Temomkévor to onuelov — Indeed, this miracle
became much the basis for the crowd’s going out to meet Jesus and hail him as their Messiah.

336 oi 0BV Dopioaiot elmoy TPOg "EnVTOVS Bewpeite 6T1 0VK GPEAeite 00V 18e 6 KOoUog T dmicm avTod dmiAeev — Typical
of people who will not take responsibility for their sins before God. When things go wrong, they blame one another and will not
take responsibility for their own contribution to what is going wrong. It is always everybody else’s fault. And these kinds of
people also tend to speak in hyperbole, “The whole world is going after him.” And little do they know that even some of their
own leaders, e.g., Nicodemus, are believing in Jesus and that the rest of the world, i.e., the Gentiles, will actually go after him, at
least those chosen by God to do so.

3T Hoov 8¢ "EAMNVEG Tive €K T@V GvaBaivéviav iva mposkvvicostv év T €opt — Two options for who these “Greeks”
are—

1) Greek-speaking Jews who have come from other parts of the Roman Empire to celebrate the Passover and Feast of
Unleavened Bread.

2) Greek-speaking Gentiles who have converted to Judaism and are prosyletes and who have come from other parts of the Roman
Empire to celebrate the Passover and Feast of Unleavened Bread. Cf. Acts 2:10, “...both Jews and prosyletes (rpocriivtor).”
Either way, the fact that they are asking to see Jesus is somehow an important signal to him.

338 ovtol 00V TPpocfiAbov PIMTT® 1@ Gmd TBnBcaida thic Talhaicg Kol NpdToOV adTOV Aéyovtec Kipie, BéAopev TOv Incodv
idetv — Whether these are Jews or Gentiles, it would appear that they have not any contact with Jesus up to this point and would
like an audience (I think) with him to talk to him about who he is.

339 gpyetan °6 dilimmog ko Aéyel 1@ AvSpéq, ‘Epyeton Avdpéac ko diMmmoc ko' Aéyovov 1@ Incod — Philip gets Andrew’s
opinion on what to do with these Greek-speaking people’s request to talk to Jesus.

3600 8¢ Inoodg ramokpiveton adToic Aéymv EAiAveey 1 dpa Tvo S0EacBT 6 vidg ToD &vBpoTov — Jesus addresses what he
says here to the Greek-speaking people from other parts of the Roman Empire who have not the opportunity yet to learn what it
means to be his disciples. And he does so by talking about his impending death on the cross.

Jesus knows that it is time to die and fulfill his role during this first coming of his to the earth. He has already said in 10:16 that
his “sheep” are going to come from another “enclosure” besides that of the nation of Israel. Because the word about him has
spread beyond the boundaries of the ethnic group of Jews to non-Jews, Jesus basically says, “It is time to die and fulfill my role
that will culminate at this time in my resurrection and ascension—pointing to my return and establishing the Kingdom of God.”
It is the hour for his role to be revealed by crucifixion that will ead to his glory as the ruler of the Kingdom of God.

SOL Giumv Gpmv Ay duiv, 0V pi 0 KOKKOg ToD GiToVL TECOV €ig THV YAV GmToBdVY, adTOC LOVOC Uéver 0V 8¢ Gimoddvy, ToALY
kaprov @épel — Jesus will be the model for those who follow him, so that he likens himself to a seed of wheat which must be
buried in the ground, i.e., “die,” before it can produce the fruit of wheat grain and more seeds. If the seed of wheat sits around
and is never placed in the ground to “die,” then it will never produce more grain and will remain by itself and alone. If Jesus does
not die on the cross, then he too would remain alone and never be able to rescue sinners from God’s condemnation and
destruction, because he would not qualify to be their priest and advocate before God. Therefore, he must die on the cross in order
to gather people to himself.

His disciples must also be willing to die to their human aspirations and desires if God wants them to follow in Jesus’ steps and
even be killed and crucified by His and their enemies—Ilike the people today in Iran.

The “seed” must be willing to “die”—to stop being a “seeed” and become what God wants the person to be and do. Even Jesus
had certain human desires as demonstrated by his prayers in the Garden of Gethsemane that never were fulfilled as he obeyed the
Father. He let God dictate the terms of his existence, as we should too. We certainly do not have to physically crucified, but we
have to “die” to our desires that may be contrary to God’s for us in our lives.

To “bear much fruit” is the outcome of our lives, which will be different from that of Jesus. The glory of Jesus is the ruler of the
Kingdom of God. Our glory is moral perfection and the eternity of our beingness in subjection of Jesus for all eternity. We must
forsake our own vision for our lives for God’s vision for us, in order to be Jesus’ disciples.
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362 5 @AY THV YoyHV adToD TAToAAEL DTV, KO 6 LIGAV THY YOYHV adToD €V 1@ KOGUo ToVTO £l {oNY aidviov QUAGEEL

ovtiv — The word “hate” in this context is like that of others, “to have a strong aversion to something such that a person does not
want to be associated with it.” In this case, Christians have to live in the world and are certainly welcome to enjoy it to the fullest
within the boundaries of their faith and obedience to God. However, they still have a strong aversion to its lies, evil, and rejection
of God, so that they want to be associated with Him ultimately and not with the world.

Thus, Jesus is talking about our tendency as human beings to adopt the mentality that this time on earth is where we must squeeze
every ounce of pleasure, happiness, fulfillment, meaning, and satisfaction out of it. Naturally, this existence feels so real, and our
passion to experience it to the fullest feels so right and appropriate that we are of the opinion that it is nothing but necessary to go
this direction. However, Jesus insists that we must guard our desire for eternal life as that which is more important than the fullest
quality we might want to achieve in this life. And this is in order to gain eternal life. Plus, it will take all the effort that we can
muster by the power of the Holy Spirit in order to do so.

We must forsake what we want that is different from what God wants for our existences on this earth.

363 gorv T2uot TIC SLOKOVIY, EUOL GtkOAOVBELTM, KO GOV “eiul €YD &kel Kol 6 S1dKOVoC 6 £1OC E6Tar "EGV TIG U0l SIOLKOV
Tiuoel ovtov 0 watnp — First, Jesus says that people who believe in him are also people who “serve” him, who use him as their
master and leader in their lives. Therefore, he goes on to add, “let this servant follow me,” referring either to taking note of his
instructions and commandments to his servants to obey them as that which is most essential in life, or to being willing to suffer
death, even on a cross, because of their association with him. The latter seems more coherent in the immediate context. So he is
saying, “Let my servant choose to follow my example by being willing to die for the Father’s purposes of bringing about the
Kingdom of God.” Second, the person who does this will also end up being where Jesus is, i.e., in the eternal Kingdom of God.
Third, Jesus is saying that the person who serves him like this, i.e., by being willing to die just as he is going to die for God’s
ultimate cause, God the Father will honor the authenticity of this person’s belief and service of Jesus by welcoming him into the
eternal Kingdom of God.

364 vV 1 Yoyn LoV TETEPUKTOL KO Ti €lmo; TTEp, GAGOV U €K THS Mpog TovTNg. GALG S ToBTo NABOV €ig THV dpav
tavtnv — Of course Jesus is feeling incredibly high anxiety as he approaches that much more closely the time when he will be
crucified, and of course the thought occurs to him to request of God that He rescue him from such an excruciatingly painful
death. But does it really make sense that he pray this prayer? Jesus says, No, because this is exactly why God has sent him into
the world, to die on the cross in order that sinners who embrace him as their king and priest obtain God’s eternal mercy and life.
Therefore, Jesus is staying the course as the Father has directed and commanded him.

topdocm —used 17x in NT. 89x in LXX.

John 11:33 When Jesus therefore saw her weeping, and the Jews who came with her also weeping, He was deeply moved in spirit
and was troubled (ét&pakev).

John 13:21 When Jesus had said this, He became troubled in spirit (étapdy6n 1@ mvevpatt), and testified and said, “Truly, truly,
I say to you, that one of you will betray Me.”

John 14:1 “Do not let your heart be troubled (un Tapaccésdo dudv M kapdia); believe in God, believe also in Me.”

John 14:27 “Peace I leave with you; My peace I give to you; not as the world gives do I give to you. Do not let your heart be
troubled (un Tapaccécdm vudV M kopdia), nor let it be fearful.”

Genesis 40:6 When Joseph came to them in the morning and observed them, behold, they were dejected (:*;:;jf 2371 (xoi foav
TETAPAYUEVOL).

365 nétep, SGEAGOV ‘Gov TO Fvopa . MABEV 0DV POV £k TOD 0VpavoD T Kol E80Eaca Kol TaAw So&dow — Thus, Jesus
prays that God will make Himself and what He has done magnificent in His own eyes and in the eyes of His creatures, that He
will demonstrate His awesomeness and greatness to everyone. And the context would lend itself to Jesus’ referring specifically to
his death from which he might want to ask God to rescue him.

God responds audibly from His transcendent position outside the creation saying that He has revealed His magnificence through
what He has done through Jesus as the Messiah, and He will do more of the same with Jesus’ death, resurrection, ascension, and
eventual role in the eternal Kingdom of God. God could be talking about all that He has done since the beginning of the creation
and will do into eternity, but perhaps the context lends itself more to referring to what He has done and will do in conjunction
with and through Jesus—because this is what Jesus has asked him to do in regard to his death specifically.

I think God is simply saying, “You can count on it!”

366 5 rodv xhog 6 "EGTOG °kol Gkovoag "EAeyev Ppovinv yeyovévar, dAlol Edeyov dyyerog odt®d "AeddAnkev — There is
some confusion in the crowd as to the origin of the sound of this voice. Was it commonly heard thunder? Or was it an angel, i.e,
either a conventional created being or a theophany without God’s actually revealing Himself by any form?

367 gmexpion “Incode kol eimev ov 8 €ue | @ovi avtn "yéyovev dAld 8t dudic — Jesus wants to make it clear to the people
that God has spoken more for their benefit than for his. He knows that he is in the exact right place in God’s story and that he will
obey Him implicitly right onto the cross. However, God just gave people even more explicit evidence regarding what He is doing
with Jesus to motivate the people to believe in both Him and Jesus. Will the people take advantage of this evidence and truly
adopt a standing of authentic belief? This is the question.

368 viv kpioig £6Tiv T0D KGGUOV °TOVTOV, VOV O dpx®V T0D KOGHOV TovTou ‘EkPANOTceTon ££m’ — Jesus indicates that his
death, etc. will provide the basis for God’s judging people in this world, depending on how they respond to what happens to
Jesus. If they reject him, even though he died to demonstrate the consequences of their sin and rose from the dead to demonstrate
his qualifying to be their king and priest, then they deserve God’s condemnation and destruction. Likewise, his death, etc. spells
the end eventually of Satan’s influence over sinners as well as his own demise, by which Jesus is probably referring either to
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Satan’s being cast out of heaven to the earth so that his activity and influence are reduced (cf. Revelation 12:9) (more likely) or
being bound and powerless during the millennial kingdom as described in Revelation 20 (less likely).

The “now” in both cases is referring to Jesus’ death by which God will specifically demonstrate His greatness which will have its
future effect in the judgment of the world, which will result in either mercy for some or condemnation for others, and to Satan’s
being thrown down to earth and out of heaven or out of the world altogether during the millennial kingdom and eternally
destroyed afterwards. During the millennial kingdom, people’s rejecting God and truth will come only from their own sinfulness.
Satan will not influence them in this direction as he has since Genesis 3.

369 éyd TEdv DYeO® £k The YAC, "mdvtog EAkvom Tpog énavtéy — From the next verse we know that Jesus is referring to his
crucifixion and death. It will be this that is actually attractive to people who are willing to come to grips with their sin before God
and who therefore desire God’s mercy. They will go to Jesus with genuine belief in him as their king and priest so as to find the
solution to their problem of sin and deserving God’s condemnation. They will basically say, Yes, Jesus’ death is what [ deserve,
and Jesus’ death qualifies him to save me eternally from that death. Thus, Jesus will attract all kinds of people, both Jews and
Gentiles, to himself through this crucifixion.

Or Jesus could be saying that his death will attract all people—either in a positive way through authentic belief or in a negative
way through hostility and rejection, even of believers.

Kierkegaard interprets his lifting up as his ascension to the high position of his immortality and then comments that Jesus’ entire
existence during his first appearance was one of lowliness, suffering, and being mostly rejected by people as the example for all
Christians to see this life as a similar test of a person’s primary desire to obtain eternal life and mercy in eternity, even if it means
going through an absolute situation of contemporaneity where the sinner is nailed to a cross exactly as Jesus was (see pg. 171) —
cf. Practice in Christianity, pgs. 182-183

John 3:14 “As Moses lifted up (ko xabog Moot dYymoeev) the serpent in the wilderness, even so must the Son of Man be
lifted up.”

John 8:28 So Jesus said, “When you lift up the Son of Man (61av dydonte tov vIOV 100 GvOpwTov), then you will know that I
am he, and I do nothing on My own initiative, but I speak these things as the Father taught Me.”

John 6:44 “No one can come to Me unless the Father who sent Me draws him (é&v un 0 Tatnp T 0 Tépyog pe EAkdon avTov);
and I will raise him up on the last day.”

570 z0bt0 8¢ Eheyev onpoivev Toie Bavito fiueAdlev dmodviiokely — John the author lets the reader know that Jesus was
referring to being lifted up on a cross to die a criminal’s death.

ST Atexpifn covv adTd 6 SxAog Mueic NKovoouey &k 10D vOpov Gt O XproTog uével eig TOV aidva, KoL TG *Aéyelg oV 6Tt
3el Dyodfivor TOv viov 100 dvepdTov; °tig £5TIv 0VTOg O ViOG T0D &vBpdmov;\ — The people interpret the words “lifted up” as
meaning that the Jesus will disappear from the earth, which is contrary to what they have read in the OT regarding the Messiah,
that he rules “eternally,” into the age. Therefore, they conclude that Jesus cannot be the Messiah if he is going to leave the earth
even by being lifted off it. As a result, it makes sense to them that they ask Jesus who is the “Son of Man,” the Messiah, since he
is not. So, even though they think that the Messiah will be someone like them who needs to obey the Mosaic Covenant, even its
sacrifices to appeal to God for mercy for his sins, they also believe that he will live eternally as the king of the restored Kingdom
of Israel. Or they could believe that he will marry, have a son, and this son will inherit the throne after the Messiah’s death.
Probably several possibilities for the ideas of the Messiah circulating within the Jewish community and what they believed.

cf. Isaiah 9:7, There will be no end to the increase of His government or of peace, on the throne of David and over his kingdom,
to establish it and to uphold it with justice and righteousness from then on and forevermore.

cf. Ezekiel 37:25, “They will live on the land that I gave to Jacob My servant, in which your fathers lived; and they will live on it,
they, and their sons and their sons’ sons, forever; and David My servant will be their prince forever.

cf. Daniel 7:14, “And to Him was given dominion, glory and a kingdom, that all the peoples, nations and men of every language
might serve Him. His dominion is an everlasting dominion which will not pass away. And His kingdom is one which will not be
destroyed.”

572 gimev 0OV a0Toic 6 INGODC £TL WIKPOV XPOVOV TO GAC &V VUIV' £6TLV. TEPITOTEITE "MOC TO OAC Exete, Tvo Ui T oKoTiol
VUG KouTaAdBn Kol 6 mepumatdv év Tfi oxotig 0dk 0idev Tod vrdyel — Indirectly Jesus answers their question by once again
referring to himself as “the light,” the person who can supply true and lasting wisdom about God and the nature of reality to
sinners. However, he admits that he will leave and encourages the people to live as people who understand who he is and what
his role is as the Messiah who will die for their sins. If they do, then the moral darkness and lack of intelligence of their innate
depravity will not determine the outcome of their existence on this earth. He also states explicitly that the person who is
controlled by only his sinfulness cannot articulate correctly what is his eternal destiny. He may say that he will enter into the
eternal Kingdom of God (by following the Mosaic Covenant as a good Jew), but he is wrong.

ST ridg 10 QOC Exete, moTeVETE £iC TO PAG, Tva VIOl PWTOC YEvnoBe. TabTo EAGANGeEY T Incode, kol GmeAdoOv EkpVpn G
avt®dv — Jesus further encourages the people to solidify their belief in him while he walks this earth as the Messiah in order that
they may be authentic sons of God who have grasped the wisdom of him as their eternal king and priest. In other words, to be a
son of the Light is to be a child of God who embraces His truth and promise of eternal life.

Once again Jesus decides to hide himself from the people in order to avoid arrest for a little while longer.

374 rTocabta 8¢ 0HToD oNueia: TETOMKOTOG EUTPOsOEY ODTAY 0VK "EmicTevov eig ovtév — Once again John the author points
out the invaluable and incontrovertible importance of Jesus’ performing miracles. They are to demonstrate and prove that he is
the Messiah and Son of God who will be king and High Priest for sinners. And he is performing these miracles/signs right in
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front of these Jews, but they are not converting their observations into authentic belief. But there is a reason why they are not as
stated in the next verses.

575 {var 6 Méyog Hooiov 100 Tpo@ftov mAnpwef “Ov einevy: xipie, tig éxicrevoey 1ff dxofj Hudv: xai 6 fpayiov Kupiov tivi
anekalvpdn; — Isaiah 53:1, “Who has believed our message, and to whom has the arm of Yahweh been revealed” (HIJ‘I?J:LJ,
TR MM S_Jﬁ}j 1351g?3€.7‘7 1PN 1) (xopie, tic énictevoey T Gkofi NUAV; kol 6 Bpayiov kvpiov Tivi drekadvpon)?
These questions are asked in Isaiah in the midst of 52:13-53:12 which are describing the experience of the servant of Yahweh
who will be rejected by his people for the sake of their own sins, and it is implied that his people are the nation of Israel. Isaiah
53:1 is a rhetorical question asking first who of the Israelites/Jews have believed what God and Isaiah have said about this
servant and second to whom as Yahweh revealed His strength and power (to save)? The answer to the first question is that no one
of Israel (or at least very few Jews) has believed the information given by God about His servant. The answer to the second
question is that God has shown all of Israel His strength. Thus, at the first appearance of Jesus, the servant, God has revealed His
power through the signs and miracles which Jesus has performed. But the result has been that hardly anyone in Israel has
believed God and that Jesus is His Messiah.

Therefore, John the author is using Isaiah 53:1 to demonstrate that not only is there a question about who of the Jews are actually
believing in the servant of Yahweh after God has revealed Himself through his miracles, but also that many of them are rejecting
him as implied by the questions in their context of Isaiah 52 and 53. In other words, Isaiah predicted the poor reception among
the Jews that Jesus would receive as their Messiah.

376 §160 ToBTO 0VK NBVVaVTO TioTEVELY, 8T1 mGMV gimev Hooiag — Indeed, John the author indicates that it will not be possible
for all the Jews to believe in Jesus as the servant of Yahweh because of another verse in Isaiah.

377 1e10QAmKeV QUTAV BT0DS 6POQAODS KO TEMOPOGEY GOTAOVN THY Kapdiav, iva uly idwotv 10i¢ 6@OaAuoic Koi T voicwow
) Kapdig xod “oTpapdo, kol idoouct avtols — Isaiah 6:10, “Cause the hearts of this people to be dull, their ears stopped up,
and their eyes blind, lest they see with their eyes, hear with their ears, understand with their hearts, and return and be healed” (17

ND71 21 172 12:51 JDCJ” 1IN TJ’J: N 12 DYT TR 7200 TN o Qo "‘7 ]mm) (sﬂ:ocxvven yop 1M
Kocp&oc 700 A00D TOVTOV, KOl TOIG OGLV OVTOV Bocpacog NKOVG AV KOl TOVG 0<p600»u01>g owm)v ExkGuuvooy, uRTote IdWo1V T0ig
0@OOAOTG KOl TOIG MGV AKOVoMOLY KOl TH Kapdig cVVOGIV Kol EMGTPEYMS1V Kol idoopat ovtovg). In Isaiah 6:1-13, God is
sitting on his throne and Isaiah volunteers to go to the nation of Israel and announce that they will remain dull of heart to His
message because God will cause this to happen until devastation occurs on their land, and then God will make sure that the
remnant of the people remain. This happened to a degree with the Assyrian and Babylonian invasions and captivities, but it will
also occur just before Jesus’ return when he sets up the millennial kingdom. Therefore, John the author uses this passage to
explain the continued rejection of God and His message in Jesus’ day that includes the rejection of Jesus as the Messiah, which
has all been God’s intention so that Jesus will fulfill his responsibility by being executed on the cross as the ultimate
demonstration of their rejection of God and His Messiah.

378 radtar eimev Hoodog 811 eldev THv 86Eav "ardtoD, Kol EAdANGeV mept ovtod — It makes more sense to interpret the “his” as
referring to the Messiah, and his “glory” in this context as specifically the signs and miracles which he has performed as God has
been attesting to his identity as the Messiah. Thus, Isaiah, whether as implied in Isaiah 6 or as explicit in Isaiah 53, through the
message which God was giving him, observed so to speak the magnificence of the Messiah and his miracles that resulted in the
Jews’ rejecting him, which ultimately would be for their own benefit as a nation, because Jesus would finally solve the problem
of their sins before God through his rejection and death. This then is in the final analysis the glory and greatness of Jesus as king
and priest—through making himself a guilt offering for the people (cf. Isaiah 53:10) after performing his miracles in the presence
of Israel at his first coming. We can conclude that God fully intended to harden the Jews’ hearts to fulfill His plans and purposes
for a crucified Messiah who would qualify to be the people’s true and complete priest before God so that they may obtain His
eternal mercy and forgiveness.

579 Bpmg LéVToL Kol €K TOV GpXOVTOV TOAAOL ETicTEvoaV €lg adTOV, GALG 10 Tovg Papicaiong ovy dUOAGYOLV Tvor ui
amoocvvaymyol yévavtor — Not all the Sanhedrin opposed Jesus, but is their belief in him genuine, because they cannot bring
themselves to express their belief publicly, especially in front of the rest of the Sanhedrin and Pharisees? Possibly, but they are
still afraid of their fellow Jews for the time being.

380 qydmnoav yop Ty S6Eav TV GvepdTOY uGALOV Hmep Thy S6&av ToD 00D — Indeed, John indicts these “believing” rulers
for being more interested in the glory and approval they receive from their fellow men than in the glory and approval they will
receive from God in the Kingdom of God, implying that there is a question about the authenticity of their belief in Jesus.
However, it could be simply that they are very young in their faith in a very intimidating environment where the goal is to crucify
Jesus and get rid of him forever. As a result, they need to grow in their faith and understanding of exactly what belief in Jesus
means in order to arrive at the point psychologically where they no longer need man’s glory and approval but are content with
God’s (and the approval they can give themselves as followers of the Messiah).

31 Incotg 8¢ Ekpatev Kol eimev: 6 TGTEVOV €lg EUE 0V TioTEVEL €1C Eue GAN eig TOv méuyoavtd pe, — John the author makes
this paragraph, vs. 44-50, Jesus’ last public declaration as a wonderful summary of who he is and what he is about, the Messiah
of the Jews, icon of God, and savior of sinners for the sake of the eternal life.

Jesus once again declares the close connection between God the Father and himself, so that he is making it clear that it is
impossible to say that one believes in God if this same person does not believe in him as the Messiah, regardless of how
scrupulously any of the Jews think that he is keeping the Mosaic Covenant and thereby has God’s approval.

Basically belief in Jesus and belief in God are one and the same. They are not mutually exclusive at all.
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382 xoi 6 Bep®dv éue Beopel T TOv méuyavtd e — This connection between Jesus and God the Father is so close that Jesus

demonstrates God perfectly on earth with every move he makes and every word that he speaks. And this has to be because Jesus
himself is also as morally and rationally perfect as God the Father. Plus, as Paul says in 1 Corinthians and Colossians, Jesus is the
very icon of God in that God is writing Himself into the story of creation by means of Jesus. Therefore, Jesus must have realized
that every thought, feeling, and action of his is the thought, feeling, and action of the transcendent Creator as He writes Himself
into the story of the creation via Jesus.

383 gvir eidC €ig TOV KOoUOV EAMYAVON, Tvar °TaC 6 ToTEVMV €ic Ut &v 11 okotiq un peivn — And again Jesus speaks of himself
as the “light,” the person who brings correct and accurate understanding of God and His purposes of bringing life, i.e., eternal
life, to people through his role as Messiah and High Priest. Thus, his own purpose is to draw people out of their erroneous
understanding of God and reality, which Jesus calls “darkness,” and allow them to come into the true understanding called “light”
when they genuinely believe in him by having been changed inwardly through the birth of the Holy Spirit (cf. John 3).

384 oy &GV TiC LoV GKOVON TOV PNUGTOV ‘Kol pi QUAGEN T, £y® 0D Kpive adTév 0v yap MABOV vo, Kpive TOV KOGUOV, GAN
iva cdow tov kéouov — In the same way, Jesus’ purpose is not to judge and condemn people for their failing to guard his
message and believe it. His purpose is to die for people who naturally reject truth and rescue them from their own moral and
intellectual darkness and from its consequences of God’s condemnation.

385 6 GOeTOV Eug KoL u) AQUPGVOV Té PiLaTd pov £xet TOV KpivovTa adTév 0 Adyog OV EAGANGO EKEIVOC KPIVEL OTOV °8V T
goxarn Nuépa — In fact, the very message and words which Jesus is speaking, because they are the message and words of God
the Father, will be the person’s judge at the judgment at the end of this realm. The question will be whether or not someone has
willingly embraced the truth of what Jesus has said and demonstrated about himself. If he has, then he is not judged and
condemned, but saved. If he has not, then he is not saved, but judged and condemned.

Plus, Jesus goes on in John 13-17 to indicate to the 11 disciples that he is passing the torch of proclaiming this message to them.
As the Father has sent him, he sends them. He is the Father’s apostle, and they will be his apostles.

386 811 &ym €€ uovTOD 00K EAGANCH, GAN O TERWOC ue TOTp oDTOG Mot VIOV "8EédmKev Ti eimm ko i Ao — Once
more Jesus is declaring that he speaks only that which he is passing on from the Creator God, God the Father, to his listeners. He
never, never says something which comes from himself and not from God. So he has to be morally, rationally, and intellectually
perfect as God is and walking in lock step with Him. This is the same as what Jesus said in John 5.

387 iy 0180L Gt 1) EvIOAN adTOD LmT 0iOVIOG EGTIV. & 0DV €YD AUA®, KoM eipnkév pot 6 matnp, ovtmg Aard — The basic
content of Jesus’ message are God’s instructions about how to obtain eternal life, the central feature of the creation as John the
author has explained in John 1:1-4. This he knows and understands so that whenever and whatever he teaches people, he is just
conveying what God has spoken to him to his listeners in order that they may take God’s instructions and provide themselves
with the destiny of eternal life through Jesus. And as John said in the previous paragraph, it will involve Jesus’ rejection by his
listeners in order that he may die for them and present himself as an offering to God on their behalf (cf. Isaiah 53).

388 TTpo 8¢ Tiig €optiig ToD maoyo i8¢ 6 Incodc 611 "MABev adTod 1 Gpa Tvor petaPii £k 10D KGGHOV TOVTOV® TPOG TOV
TUTEPQ, GAYOTHGAC TOVG 1010Vg TOVG €V TM KOGU® €ig TELOg Nydrnoey avtovg — John 13-17 are all Jesus’ comments to his
disciples and his commissioning them to be his authoritative apostles. With this speech, he is passing the torch to them so that
they know that they will have the responsibility of proclaiming his message to the Jews (and the world) and that they are
equipped to do so with all that Jesus has taught them during the last three years and with the work of the Holy Spirit (the “Spirit
of Truth”) within them.

This is probably the only time Jesus and all his disciples had a Passover meal together in Jerusalem. In Chapter 2, he is with only
five of his disciples. The next Passover is mentioned in John 6:4, but Jesus remains outside Jerusalem during the feeding of the
five thousand in Galilee. The events of this Passover begin in John 11.

Jesus seems stressed and troubled, and of course well he should be. He is looking at being cruelly put to death by crucifixion
within 24 hours. So here he is not the transcendent God who is coasting through these experiences. In addition, his statements to
his disciples are not entirely coherent. Instead, there is a sense of urgency to what he is saying as though he is being distracted by
his impending death and the suffering which he is going to endure.

Chapters 13 through 14 take place in the Upper Room where his disciples and he eat the Passover Meal. Then chapters 15-17
take place on their way to the Garden of Gethsemane, and chapter 17 is Jesus’ prayer to God the Father on behalf of himself, the
apostles, and those who will become believers in him through their message. Another possibility is that chapters 13-17 are all in
the Upper Room, and chapter 18 begins with their leaving the room and making their way to the Garden of Gethsemane.

John makes three assertions in vs. 1-5. The firstis thisinv. 1 -

1) John is referring to Jesus’ death, that the “hour” of his ordeal has arrived. Jesus loved his disciples to the end of his life. His
love was certainly not based upon feelings of affection, but on the choices of actions to do what was, is, and will be good for
them. Jesus has always promoted their well-being and made moral choices that enhanced their lives. And he did so repeatedly,
even towards Judas Iscariot who is about to betray him, basically making an appeal to him that he can change his mind and repent
of his evil intent if he wishes. But Judas never does. Plus, Jesus, even though he is about to die, acts the role of the lowliest
servant in a household presenting his disciples with a parable of washing their feet. The foot washing points to the cross and his
willingness to die for his disciples—by acting the role of the most heinous and wicked criminal. Instead of looking to the
disciples for comfort in the face of his coming ordeal, he does the opposite and demonstrates service to them. Jesus is completely
outward directed, not inward directed from the position of his moral perfection.

John says that he is about to “depart out of this world to the Father.” He does not mean that the paradigm we usually use is
correct, that the relationship between God and the creation/us is like a two-story building where Jesus is leaving the 1st story and
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going back to the 2nd story where he existed from eternity before, i.e., because he was the 2nd person of the trinity before he
became a man. Instead, John is saying that Jesus is leaving the history of this present earth where he has existed on our level, so
that he will no longer exist as a living human being among the rest of us living human beings. And he is going “to the Father”
where his existence will not be in this location, but in another. No human being, including Jesus as a real human being, can exist
on the same level as God in His transcendence. Even Jesus is like a character in a novel who has lived and will continue to live
on our level and not on the level of the author. John probably does not know exactly where Jesus is going after his ascension.
This will be determined by the will of the Father, to go and be wherever the Father wants hm to be.

And where is Jesus now? Perhaps nowhere except in the mind of God? This is logically possible, but not really satistying, that he
is only preserved in the mind of the transcendent creator to be brought back into actual existence at a later date. This is the way
we need to think about ourselves after our death, but Jesus is different. He is somewhere, because he was restored to existence at
his resurrection and given his eternal existence and body. Thus, he has taken on immortality, which we will only when Jesus
returns. Thus, he is the trailblazer and firstborn from the dead and we will eventually be conformed to his image. No one but the
Father probably knows exactly where Jesus is now. He could even be in another part of this universe or in another dimension.
As a result, John the author now defines Jesus’ “hour” specifically as the time of his crucifixion, which will lead to his
resurrection and ascension (and eventually to his return). The first two are also part of the “hour,” because of how John describes
it in this verse with the words “to depart out of this world to the Father,” i.e., to gain his immortal body and wait for his second
coming in another place within the creation, even if it is in a different creation or dimension from ours.

John also indicates that Jesus had spent his time in the world truly loving those who were “his own,” most specifically those who
had become genuine believers in him and were to become designated apostles in contrast to Judas Iscariot. Jesus had lived with
them for three years, taught them, and even protected them from the Jewish leadership by avoiding the latter as they were
becoming more and more hostile towards him. Jesus had loved them thoroughly and completely to the end of his own life as he
should, thus finishing the goal and task which God had given him to serve people through his teaching and miracles that would
culminate in his crucifixion, resurrection, and ascension.

In this Upper Room Discourse, Jesus gives these instructions to his disciples—

1) They are to serve one another as if they are each other’s house slaves who wash the feet of guests (John 13:121f.).

2) With Judas’ leaving to accomplish his arrest, Jesus will be glorified through his death, resurrection, ascension, and return.

3)

389 Ko deimvov "ywvopévov, 100 T Sroforov 18N PePAnkdtog gl Ty kopdiov ‘Iva moapadol adtov Tovdog Tinwvog
Tokapidtov' — By the time Jesus and his disciples were enjoying their supper, Satan had influenced Judas Iscariot’s mind and
heart to plot and finish the plot to betray Jesus to the Jewish authorities so that they could kill him. There is no detailed
explanation of how Satan did this. It could be that Judas simply succumbed to Satan’s influence on the Jewish culture to reject
Jesus’ claims as their Messiah and continued to follow through on the logical outcome of being influenced in this way by
realizing that now was the time to leave and inform the Sanhedrin that he was ready to lead the temple guards and crowd to arrest
Jesus in the Garden of Gethsemane. But it sounds as though Satan had a more direct influence on Judas and his heart and mind,
which would be only by the permission of God as the transcendent Creator (cf. Job 1,2). Thus, John the author informs us that
what is taking place through Judas has great impetus from the spiritual enemy and adversary of God, the devil and Satan—that
the Jewish leadership will think that they have finally gotten rid of Jesus and his lie against God that he is the Messiah.

Thus John’s second assertion of vs. 1-5isinv. 2 —

2) Jesus’ death is coming as a result of one of the 12 close disciples’ betraying him. And Judas becomes an instrument of Satan
and his purposes in order to attempt to undermine the eternal plans and purposes of God. Satan thinks that by putting the Messiah
to death, he can foil God’s plans and keep Him from bringing about His kingdom—both the messianic kingdom on this earth and
the eternal kingdom of the next earth. But Judas is only Satan’s pawn. When John says that Satan had “put into the heart” of
Judas to betray him, he means only that Judas had resolved to betray Jesus. He has existentially closed himself off to any other
option. Therefore, this idea ultimately comes from Satan, but not by his taking over Judas’ will so that he is like a zombie, but by
somehow (and the Bible does not tell us how exactly) planting ideas effectively in his mind, seductive lies that were attractive to
Judas. Following this, Judas decides to go for it, like Eve in the Garden. We don’t know exactly what Judas’ motivation is.
Perhaps he thinks that he is helping Jesus, or he honestly believes (like the Sanhedrin) that Jesus is a fraud so that he is angry at
him. But maybe it is strictly for the money since he was the keeper of the moneybox and a thief.

How does Satan plant an idea in a human brain? Don’t know, because we don’t know the exact relationship between the human
brain and the human mind. Indeed, no one knows this. Difficult question in the philosophy of the human mind. But we all have
ideas that pop into our minds, and we don’t know where they came from.

Did Judas’ idea come specifically from Satan or from one of his spiritual servants? Again, we are not told exactly.

390 idig T 6T TAVTO TEdmKEV ODTA ‘O TOTNP €1 TOC YEIPUCT * Kol OTL Gmd Beod EERAOEY KO TPOC TOV BedV Vdyer — And
also Jesus knew that he was about to complete his mission whereby, as the center of all cosmic and human history, he would
qualify to receive from God the Father the outcome of his messiahship, which would comprise either all the things over which he
would rule as God’s proxy, i.e., the entire universe of this realm and the next, or all the people who would become “his own” in
the end because of their genuine belief—depending upon how one interprets nd.vta as either things or people.

It would seem that John would have used “his own” again to refer to people, while “all things” fills out the notion of the Son of
God as God’s proxy within the creation and over all the creation. Thus, the latter makes more sense along with John’s calling
God “the Father,” which in the ANE and the Davidic Covenant has been the way God describes Himself in relation to the king of
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Israel.

As he has been saying all along, Jesus also knew that God had sent him for his special and unique role as the final Davidic king
and that God would receive him as such to cause him to live eternally as this king once he had gone through his death,
resurrection, and ascension. Thus, God has sent him by creating him in Mary’s womb as a real human being, and God will cause
him to leave the earth to remain alive and well in some part of the creation which is never fully specified in order for Jesus to
wait until he is to return to restore the Kingdom of Israel. Therefore, the words “he came from God and was going to God” mean
that he is in the process of completing his mission on behalf of the Kingdom of God just as all those chosen of God to participate
in the eternal kingdom do so. In other words, these words do not necessarily have to be specific to Jesus only, but he is definitely
using them as he senses the end of his life on earth via the cross. Thus, to “go to God” is to complete one’s mission on this earth
for the Kingdom of God.

nPOg TOV BeOV is the same phrase as in John 1:1 but probably does not mean “with God” here. With the verbs of motion of
£€MA0ev and vrdyel it makes more sense to translate it “to God.” Thus, Jesus came “from God” (&r0 6gov) and is going “to God”
(tpog TOV Be0V), i.e., onto the earth/into human history as a created, mortal human being and off the earth/out of human history as
a created, immortal human being (for the time being).

Thus, John’s third assertion in vs. 1-5 is here in vs. 3-5 —

3) Jesus is the most important being in all creation, and yet he took on the role of the lowliest household servant. The highest
being became the lowest being. A common way for the NT to describe what belongs to the Messiah is to say that “the Father had
given all things to him, into his hands” so that Jesus will be the locus in the creation of all the authority of God Himself over all
that God governs, which is everything.

For example, Matthew 11:27 “All things have been handed over to Me by My Father; and no one knows the Son except the
Father; nor does anyone know the Father except the Son, and anyone to whom the Son wills to reveal Hm.”

Also, 1 Corinthians 15:27 For HE HAS PUT ALL THINGS IN SUBJECTION UNDER HIS FEET. But when He says, “All
things are put in subjection,” it is evident that He is excepted who put all things in subjection to Hm.”

Also, Hebrews 1:2 in these last days has spoken to us in His Son, whom He appointed heir of all things, through whom also He
made the world.

Therefore, when John says that “he came from God and was going back to God,” is he speaking literally or metaphorically? I
have already discussed this above, but the sense is the latter, because the former simply does not make sense. No created being
can logically or theologically exist at the level of uncreated reality, and Jesus was a morally perfect, mortal, created human being
and is now a morally perfect, immortal, created human being. Therefore, to “come from God” is to come into existence like any
other physical, human being who is born of a mother and to derive his authority from the transcendent creator in order to fill out
his role as the icon of God and the Messiah. This is different from John the Baptist in John 1 as someone “sent from God.”
Neither John nor Jesus came from a position of transcendence outside the creation into the creation. Instead, they both were
created into existence. And now Jesus is “going back to God,” meaning that he will be raised from the dead and then ascend to
“sit at God’s right hand,” which is also metaphorical. God does not sit on an actual throne, but Jesus will have the authority to
rule over the creation as the most important being in created reality and the Son of God who is God’s proxy within the creation—
like all the Davidic kings of Israel since each one was a Son of God.

Jesus is going to his predestined role of ultimate authority within the creation over all creation, and yet he is serving his disciples
as the lowliest person in existence, a Roman slave, which role he will continue right onto the cross so that his disciples (and other
authentic believers) may find moral and spiritual cleansing and forgiveness through his advocacy. Thus, he goes from mortal
physicality to immortal physicality and acquires authority over God’s creation by qualifying for this authority through his
obedience to God when he willingly allows himself to be crucified by the Romans and Jews.

I gyeipetan éx 10D deimvov kol TiOMGIY T ipdTor Kol AaPdv Aéviiov Siémaev Eavtév — Jesus prepares himself to
demonstrate his role as a servant of “his own,” i.e., the apostles, who serves them with sacrificial and lowly love and as an
example of their role as serving sacrificially and in a lowly manner one another after he is gone. This is in the midst of knowing
that “the Father had given all things into his hands.” The one who rules over all things within creation is now going to put himself
in the role of a slave with respect to those who will serve him by being his authoritative spokesmen. The King is making himself
a slave of his subjects, who in turn should be willing to make themselves subjects/slaves of one another and any other fellow
followers of the Messiah.

And the implications also seems to be that all followers of the Messiah should serve one another as fellow slaves down through
Christian history—doing whatever they can to assist each other in believing and obeying the truth, in persevering in belief and
obedience, and in obtaining the outcome of these of the eternal Kingdom of God.

392 gito PaAler BOmp eig TOV TVImTHpa KoL HPETO VITTEWV TOVE TOSOC TOV HOONTAV KOl EKUAGGEY TG AevTio O NV
SieCwouévog — It is typically assumed that this Upper Room Discourse of John 13-16 is directly applicable to all Christians, but
Jesus says that the Spirit will “bring to your remembrance all that I said to you” (emphasis mine), indicating that he is speaking
to only these disciples whom he is commissioning as his apostles. The main point that he is making is that the Father and he are
on exactly the same page when it comes to God’s ultimate project of using Jesus as the icon of God in the story of bringing about
the Kingdom of God. Jesus is the King of the restored Kingdom of Israel, and the priest of all believers who will be blessed with
eternal life and forgiveness. The point here includes that the apostles will also be on this same page by means of the work of the
Spirit of Truth within them as they keep and guard Jesus’ instructions and commandments, to the effect that hopefully all those
who become believers because of their proclamation of the message will aspire to be on this same page too.

Nevertheless, there are certain things that do have very similar, if not the same, implications for all believers in Jesus. For
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example, as I stated above, all Christians should work hard at being on the same page as the Father and Jesus and loving one
another with the same willingness to serve and give up even their right to life for one another as Jesus did—in order to assist their
fellow Christians in obtaining eternal life.

Probably, the most important implication for us and any believers after the apostles had died is that we can trust them and their
writings to present the same message which Jesus proclaimed and that the Father wanted him to proclaim by working through
him and speaking through him as not only a prophet, but the very icon of God. Therefore, the New Testament is our source of
authoritative truth with respect to God and His eternal plans and purposes, making studying and learning it (along with the Old
Testament) the most meaningful and enjoyable task that any human being can undertake. Cf. 2 Peter 1 — where Peter encourages
his readers to add knowledge to their belief as one of the theological and logical ramifications of being Christians.

Studying John 13-17 grounds us in this idea and should provide us with profound assurance, comfort, and confidence that we are
on the right track by following Jesus and learning all that he taught his apostles and that they themselves learned from the Old
Testament. In addition, those Christians who study the Bible after the time of the apostles must exercise extreme humility
because of how difficult a book it is to interpret. This means, too, that they must exercise considerable love towards one another
as each person respects the unique mind and journey of other Christians who are seeking to understand the Bible as accurately as
possible. Nevertheless, church history has unfortunately demonstrated very much the opposite of humility and love between
Christians.

In the Jewish culture of Jesus’ day, the host of a dinner would assign to a servant the menial task of removing his guests’ sandals
and washing their feet as they entered his house. Probably this act by the servant demonstrated just how welcome the host’s
guests were and how much he was willing to serve them with the meal. John the Baptist in 1:27 had said that he was not worthy
to remove Jesus’ sandals, not even to untie the thong of his sandals. Therefore, Jesus is demonstrating how “worthy” his disciples
are of his serving them with his entire role as the Messiah, and especially his voluntarily going to the cross, not because they
actually deserve his service, but because God and he love them enough to rescue them from God’s condemnation and grant them
eternal life through Jesus’ giving up his life on the cross for them and qualifying to intercede at the final judgment on their behalf.
Thus, he is welcoming the disciples into his home and household, his oikio that he mentions in 14:1, even though he knows that
one of them is going to betray him.

393 "Epyetan ovv mpog Zipova ITétpov: T Aéyel odTtd ™ Kkipie, 6% pov vimtelg toug m6dag — Peter wonders about the
appropriateness of Jesus’ performing such a menial task towards him, probably thinking that if anybody ought to be acting as a
servant, it is he and not Jesus. Thus, Peter demonstrates the profundity of what Jesus is doing by objecting to his “Lord” acting in
the role of a “slave.”

Indeed, Peter recognizes that there is no way in the world Jesus should be washing his feet. He is uncomfortable with the role
reversal and lack of esteem that Jesus is exhibiting. Jesus is not living up to what he expects him to be. Yet, Jesus is about to take
on the role of a criminal, a wicked man, the most evil person in the world by supposedly blaspheming God when he claims to be
the Messiah at his trial before the Sanhedrin. Therefore, Peter needs to get used to this role reversal so that he will be willing to
do the same as an apostle of the Messiah for his fellow apostles and Christians—to serve them sacrificially and in any menial,
humble way that assists them in their belief, obedience, and obtaining eternal life and salvation.

394 Gimexpidn Incodg ko eimev adT@ O €Y TOL® 6V 0K 01dag "épTL, Yveon 8¢ netd tadta — Jesus tells Peter that he realizes
that he does not understand what he is doing now, but after “these things,” which are the rest of the events in his life up that will
include especially his death (and then his resurrection and ascension), Peter will finally understand—as demonstrated by his
sermon in Acts 2.

Thus, Peter will finally grasp the significance of Jesus’ acting the role of a lowly servant after he acts the role of the lowliest
criminal/slave on the cross for the sake of his salvation, forgiveness, and eternal life.

395 Aéyer avt@ TIéTpog 0¥ i viyng “pov tovg Tédac eig TV aidvo. amekpion “Incodg ovTd™ 0V ui Viyo o, 00K Exelg
uépog pet €uod — Peter is trying to take the high road here and grant to Jesus the status and respect that he deserves as his Lord
and Messiah which is much higher than Peter’s. But because he does not realize completely yet that Jesus’ role includes his dying
for him (a slave’s sacrificial act on Jesus’ part on behalf of those whom he serves), he also does not appreciate the symbolism of
Jesus’ act of washing his feet.

So Peter refuses to allow Jesus to wash his feet, saying that even in the eternal Kingdom of God he would not allow such a thing.
Peter had told Jesus in Matthew 16 that he should not be crucified by the Jewish leaders because he wanted a Messiah who
always looked victorious. Coming from the same place, refusing to allow the Messiah to suffer and be humiliated. Jesus asserts
that this is the only kind of Messiah to whom people can belong to gain God’s forgiveness and eternal life. As in Matthew 16,
Jesus does not need Peter to tempt him like the devil, and he warns Peter that only those who allow him to suffer and be
humiliated can be saved by him.

Therefore, Jesus responds that unless he washes Peter’s feet, i.e., serves him in this lowly, menial, and humble manner which will
ultimately be by means of his death on the cross, then Peter is not one of his disciples to participate with him and serve him in the
eternal Kingdom of God. In other words, Peter must allow Jesus to serve him in the manner that Jesus wants (and God has
instructed and commanded him) to in order to be properly associated with Jesus.

This shows that Jesus’ love for his disciples is not a feeling, because certainly he does not feel like going to cross for them, but a
moral action which will be to their eternal benefit.

39 Aéyer ot ‘Tinov ITéTpog™ kipie, U “ToOg TOSAC MOV UOVOV® GAL Kol TG XEIpOC Kol THY kepaAv — Peter now realizes
to a degree the importance of Jesus’ serving him in this way and is willing to have Jesus bathe him completely, from head to toe.
In other words, he does not want to leave anything undone that Jesus needs to do for him and to him in order for him to
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participate with Jesus in the eternal Kingdom of God. If Jesus needs to act as a slave on his behalf in order for him to be with the
Messiah, then Peter is saying, “Slave away!” But it seems that Peter still does not really get it, that water washing is not the
Jesus’ ultimate act of service. He is still not able to look beyond the foot/body washing to the cross—and then beyond the cross to
Jesus’ resurrection, ascension, and return.

It is helpful to see Peter struggle to understand what Jesus is communicating, because certainly we likewise struggle as we study
the Bible, which is a difficult book to grasp.

The pov in Peter’s statement is doing double duty by referring to his feet and his hands and head.

7 Aéyer avtd 6 Tnoodg™ O Aehovpévog ovk *Exel xpelavt “ei ui Tovg Todog viyoshon', GAL €TV Kadapdg BAOC Ko VeI
KaBapoi éote, AAL ovyl mavteg — I am taking the participle Aehovuévog as passive and not middle voice. He who has received
the actions of a slave from Jesus need receive only those actions that Jesus provides (as actually given him by the Father, i.e.,
dying on the cross). Thus Jesus’ washing a person’s feet at this moment is analogous to his dying on the cross which will lead to
his resurrection and ascension and onward to sinners’ being “completely clean” by virtue of their having the guaranteed hope and
certainty of obtaining eternal life and mercy from God.

Jesus believes that all the disciples present are effectively rescued from God’s condemnation through his one slavish act of dying
on the cross (analogous to washing only their feet and not their hands and head) except for one person, whom we know from the
text is Judas Iscariot. He will be the only one who is not changed of heart by the Spirit of God.

Another way to say this is people do not need to tell Jesus to do more than he is assigned by God. They just need to accept what
his role involves as a servant of people and they will acquire God’s eternal mercy and life.

Notice that ka@apog is the same word used for “pruned” in John 15:3.

398 fider yop TOV mapadidovio odTév 981 T0DT0 eimev "8TL 0yl TEvieg kabapoi ote.\ — And Jesus knows exactly who it is
who will betray him so that his statement about not all of them being clean and ultimately taking advantage of Jesus’ acting as
their slave by dying on the cross is true.

399 "01e 0DV Eviyev ToVC TOdag adTAY °[Kkoi] EaBev TR AT ADTOD ‘KO GVETEGEV® TAALY, EITEV QDTOIC YIVOGKETE Ti
nemoinka vuiv — Probably knowing that his disciples do not really grasp the significance of his washing their feet that points to
the next major event in his life, the crucifixion, he dresses himself in his clothes and still asks them if they do understand it. He is
encouraging them to think about all that is going on in his life and in theirs, because it means the difference between eternal life
and eternal destruction for them. The answer from his disciples at this point is still, “No, we’re not sure.”

The answer will be, “I have given you an analogy of my cross that should lead to your serving each other in a sacrificial manner.”
00 Hugic poveité ue 6 Siddokorog, kai 6 KOploc, Kol KouAd Aéyete eipl yap — Here is a good example of believing something
to be true without fully understanding it and its significance. Yes, Jesus’ disciples accept the fact that he is their instructor from
God as well as their master and Messiah, their king and ruler. And Jesus admits that this is exactly who he is, so that the word
il even without €ym means, “I am these two things, your Teacher and Lord,” thus using the context to supply the predicate
nominative after the verb. For example, John 8:23,24 — I am from above and not of this world.

001 &} 0BV &yl Eviya DUBY TOLG TOSaC O KVPLOg KoL 6 Sddorkalog, T kol Vel dpeidete dAMGAOV ViTTEly Tovg T6dag — Now
Jesus presents them with the lesson—his washing their feet, which is his serving them in the most humble and menial way, leads
to their being required to wash each other’s feet, which is their serving one another in the most humble and menial way as fellow
disciples, apostles, and believers in him. But Jesus is not speaking literally here. Instead, this is a metaphor. If Jesus is willing to
sacrifice himself on the cross, then this should lead to their sacrificing themselves for one another as fellow believers. This is the
profound love which God required of Jesus and requires of all his followers.

This shows that the washing of feet is not a reference to OT cleansing by means of water as symbolic of forgiveness. Instead, it is
a reference to sacrificial serving, that in Jesus’ case does result in forgiveness though the cross and in the apostles’ case will
result in mutual love and encouragement in their belief and obedience to God with Jesus as their Messiah and high priest. Thus,
both Jesus’ serving them and their serving one another is meant to be beneficial to their ultimate destiny of eternal life, but the
focus is on each of them, Jesus included, being willing to be a slave to others for this benefit. Jesus’ slavery will culminate in his
death on the cross, which the foot washing is intended as an analogy. Their slavery, too, may culminate in their death, as we find
out in Acts happens to James. But it may be simply in other ways short of death.

002 Hréderypar Oy "Edwko DIV Tva kobhE Eyd Emoinoa Vuiv kol Vuelg Totite — Jesus’ now explains the metaphor. His
washing their feet (which is analogous to his soon to be given example of dying for them by crucifixion, i.e., not by just any kind
of death, such as falling asleep and never waking up, which would be much easier) is what they should imitate for how they
should treat one another. They should mimic his humility and willingness to serve them as a slave and in the lowest way
necessary and possible as they continue to live out their lives together as the ones who have learned from him how to live—and
all for the benefit of their reaching their individual, eternal goals and destinies of life in the Kingdom of God where they will
experience glory beyond their imaginations.

This means, too, that his apostles should be willing to give up their lives for one another as Jesus has for them.

603 Giumv Gpumv Aéym duiv, ovk £6TIv SoBA0g “ueilmv To0D KVpiov adTod 0088 ATOGTOAOCN °ueil0V TOD TEUYAVTOC DTV —
Jesus’ further explanation is that they as his slaves are not greater than him, who is their master.

This is the only use of dndotorog in John. However, droctéllw is used 28 times, and néuno is used 32 times. And it is clear
from this verse that the two verbs mean the same thing since Jesus combines arnéstorog with Téunm in the same sentence.
John 20:21 So Jesus said to them again, “Peace be with you; as the Father has sent Me (ka6dg dnéotalkév ue 6 Tatnp), I also
send you (kdy®d "méumo vpdg).”

Jesus is the disciples’ master, while they are his slaves in this analogy of his washing their feet and encouraging them to do the
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same to one another. He is also their sender with their being his apostles, the ones whom he is sending out to carry on the
proclamation of the message of his being the Messiah. Thus, Jesus is the one who sends out these disciples to proclaim the
message of his gospel, and they are the ones who are sent out by him. Therefore, by definition, he is greater in his role and status
than they are and already deserves their respect. But his example of washing their feet is intended to reveal that the master also
plays the role of the slave (serving them by dying for them on the cross) while he is still the master. Therefore, the apostles
should be willing to act as slaves and “die” for one another because they are not greater in status or role than their master/slave—
Jesus.

In addition, they have the equal status with one another and should serve each other similarly.

04 &1 TardTar 0idaiTe, pokGplol EoTe €0V TolfTe 0OTA — Jesus goes on to say that if these disciples (obviously excepting Judas
Iscariot) truly understand their status and role in comparison to his, then they will be blessed with eternal life. Certainly, they are
already blessed with good, theological understanding, if they follow his example. But, ultimately, they will be fortunate enough
to receive eternal life and forgiveness from God. This will be if they “do these things,” which are the things of serving one
another with the greatest humility and deference and being lower in status than he is, all for the benefit of their obtaining God’s
promise of eternal mercy and life—the ultimate blessing for any sinful human being in this created reality.

The lesson of this passage does not include Christians’ loving non-Christians, but of course there is always the inference that one
can draw that this is certainly biblically appropriate. Neither does the lesson include bosses “serving” those over whom they have
authority in business situations, even though it is always a good idea that they lead by the example of their Christian love
wherever possible. But it certainly pertains to bosses’ loving other Christians under and around them with sacrificial love when
necessary and appropriate in order to demonstrate their genuine belief in Jesus as their ultimate Lord and Master.

605 09 Tept TAVIOV DUAV A€o €YD 0180, TTivag EEEAeEAUNY AN Tva 1 Ypopn TANPWOT O Tpdy@v “uov TOV dpTov TEmTipev
°en’ Eué v wreépvay ohtod — Jesus says again that not all of the disciples present will grasp things and act in a humble and
serving manner, and this Upper Room Discourse takes a sharp turn towards identifying his betrayer, Judas Iscariot. Indeed, Jesus
knows exactly what kind of men he has chosen, whether they are authentic believers, which eleven of them are, or not.

Or he could be saying that the “chosen” are only the eleven who will become apostles, and it is for this reason that he chose them
while picking Judas Iscariot to betray him. So it is either, “I know what you all are like because I chose you specifically for the
roles that you will carry out,” or “I know the eleven who will become my apostles because I know that they will be good men
who will faithfully fulfill their calling of being my apostles.” I think that it is the former, because Jesus goes on to quote Psalm
41:9 in regard to the one whom he has chosen who will betray him.

This is an interesting turn in the conversation—that, in front of the whole group, Jesus would be so explicit about the man who is
betraying him which will lead to his crucifixion.

And he quotes Psalm 41:9 to say that one of them who appears to be with him by sharing a meal with him is actually against him
and will betray him, because this is also ordained by God as that which will “fill out” this verse.

Psalm 41’s superscription indicates that it is a psalm of David. Psalm 41:9, “Also my man of peace, whom I trusted, who ate my
bread, has caused his heel to become great against me” (22¥ "5y Sm nh SoiN 12 nnpz s RSy Ul (ca

YOp 0 GAvOpwTOg THS EPVNG LoV, €9 OV HATIoO O €601V dpTOovg MoV, EueydAvvey € ue ttepvioudv). The Greek of John
13:18 is different from the LXX of Psalm 41:9, which is more of a direct translation of the Hebrew except for the word “heel.”
The LXX has ntepvioudv which is derived from the word for “heel” but probably means deception or treachery. This gets at the
same thing, that David’s close friend cannot be trusted and is acting against him instead of with him. In this psalm, David laments
that his enemies rejoice that he is on his deathbed and may die, while he himself considers his sin and is remorseful for it before
God. David finds himself poor in spirit in v. 1 of the psalm, not considering the helpless and poor around him. This is like Jesus’
words in Matthew 5:3, “Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.” Then in v. 11, David realizes that God
will grant him eternal life, because he has fulfilled the necessary condition of discovering, acknowledging, and confessing his sin
in order to appeal to God for eternal mercy. Yet, in v. 9, David sees his close friend act like his enemies, pretending to want his
well-being, but out of envy desiring to gain something from his death. To “lift up his heel” against him must be an idiomatic
expression meaning to turn against him in his most needed and darkest hour. But David is relying ultimately on God alone for his
salvation and obtaining eternal mercy.

Obviously, Judas Iscariot fills out the role of David’s friend by also acting against the Son of God, who David is likewise (cf.
Psalm 89). In other words, Psalm 41 is not a direct prediction of Jesus and Judas Iscariot. Instead, the latter two are relating to
one another in an analogous fashion to David and his close friend. As a result, the word TAnpw6n should not be interpreted here
as referring to a direct prediction and is better translated “filled out” rather than “fulfilled.”

Plus, Judas does not just hope for Jesus’ death. He is proactive and works towards it by betraying him.

606 gm” GpTL Aéym DUiv TPd ToD yevésOau, Tva ‘micTevonTe dtoy yévnton' 811 éyéd eiwt — From now on Jesus says that, in the
rest of this discourse, he will predict what is going to happen before it happens. And here we have another situation where the
rest of the predicate nominative of £y® eip needs to come from the context. And “your Teacher and Lord/Master/Sender” makes
the most sense. So having been told by God the Father what will occur, Jesus will pass on this information to his disciples in
order to confirm for them that he really is their Teacher, Lord, Messiah, and the one who sends them to be his authoritative
spokesmen. In this way, their belief in him and about him can become even more solid, established, and complete, while right
now they are lacking in the ability to grasp all that is going on.

007 Giumv G Aéyo uiv, 6 AapPavov Gv Tiva Téuye éue AouBdvel, 6 8¢ éug Aappivov Aappdver T Tov méwyavtd pe — This
statement seems to be out of order with the context, showing that Jesus’ mind is not entirely organized as he faces into ordeal he
will endure of his arrest and trial and especially his crucifixion. It is something that pops into his head because he is thinking
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about those who will continue to be genuine followers of him and is apostles and the one who will not, showing that the latter,
Judas Iscariot, is receiving neither him nor the One who sent him, God, because of which idea Jesus becomes very troubled as
John will go on to say in v. 21.

According to Jesus, there is a chain of sending and proclamation that began with God’s sending Jesus and is completed with his
sending his apostles (literally, the sent ones). Thus, Jesus is going to send out his apostles as his authoritative spokesmen to
proclaim the gospel, and he is telling this to them beforehand. And God has sent Jesus into the world with his special role to
proclaim the gospel as the long-expected Jewish Messiah. Therefore, in order to be a sinner who rightly and genuinely believes in
God because he is rightly oriented in his heart towards God, a person must receive Jesus’ apostles and their message, which
means that he will receive Jesus and his message which he has taught to his disciples, which means that he will receive God and
His message which He has communicated to Jesus to proclaim. Thus, all three (God, Jesus, and the apostles) are equally
authoritative in relating the gospel to others.

This, therefore, demonstrates the importance of the apostolic texts. By studying and listening to them we are listening to God
Himself! By inference, elders and pastors of churches, even those assigned this responsibility by an apostle such as Paul, are not
“sent” by God and Jesus and an apostle in the same manner as Jesus and the apostles. Therefore, they do not have the same
authority as Jesus and the apostles. In fact, they have no “authority” per se, but they are simply to point people to the correct and
only authorities—the Bible, the apostles of Jesus, Jesus, and God (in reverse order of ultimate authority).

608 Torvto, eimmv °[0] Tnoodg ETapdydn TG TVEVUATL KOL EROPTOPNCEY KO EITEV: GUNY GuNV Aéym DUV §Tu €ig §€ Dudv
nopadooer pe — There may be some time between the previous statement and his part of his discourse. The meal has started. All
of them are reclining on their elbows on the floor around several short tables with food on them. And Jesus speaks again.

Of course he starts to feel even more deeply his quickly approaching death, especially when it involves the treachery of someone
who has claimed to be all for him but who is actually completely against him. And yet this is all part of God’s plan, and Jesus
must know this too. Here he is demonstrating his humanity, that he is just like us in our aversion to pain and suffering.

Will the disciples understand exactly what it means to betray Jesus, that it involves turning him over to the authorities to be
executed? Probably not yet.

Another use of tapdoocm = stir up, shake up, move, disturb —

John 11:33 When Jesus therefore saw her weeping, and the Jews who came with her also weeping, He was deeply moved in spirit
and was troubled (“éveBpiuionto T@ TVEVUATL Kol ETAPAEEY EQVTOVY).

609 gBremov T eic GAANAOVC Ol poldnTOL T Gimopovpevol mept Tivog Aéyer — And this would include Judas Iscariot who would still
be playing the part of a loyal disciple. He’s not going to admit openly what he is already plotting in his heart and mind by virtue
of Satan’s influence. Plus, he is not the obvious choice to the rest of the disciples. He has demonstrated the same level of interest
and appreciation for Jesus and his message that everyone else has, which indicates how authentic faith can be emulated and faked
by anyone, even someone as close to Jesus as Judas, so that he does not appear to be an obvious unbeliever like those who
explicitly express their hostility towards God (like the Pharisees).

010 Ay T Gvakeipevog gig £k TOV LOONTOY adTOD £V 1A KOAT® 10D Incod, dv fydma °6 Incode — In Jesus’ culture, people
would sit at a low table with cushions on which to lie on while resting on an arm. John is saying that there was one of the
disciples who was closest to Jesus’ head and breast as the two reclined next to one another at the table eating the Passover meal.
And there may have been several tables, so that Peter is not at the same table as Jesus and John.

In John 21, there is a scene where Jesus questions Peter, and the same words regarding this disciple are used, “the disciple whom
Jesus loved” and “the one who leaned at Jesus’ breast,” so that the author identifies himself as this disciple. However, we can
certainly say that every apostle has been loved by Jesus. So John could be identifying himself as one who has benefited by Jesus’
love for everyone. But it is more likely that he is saying that he is particularly close to Jesus as demonstrated by John 19 where
he, “the disciple whom Jesus loved,” is at the foot of the cross next to Jesus’ mother. And Jesus asks John to take care of his
mother who was now to see John as her son. Of course, we cannot be 100% certain that John is particularly close to Jesus, but it
seems very probable, even though John never names himself as a disciple of Jesus. The only John he mentions is John the
Baptist.

Clearly the preposition év does not mean “in” as I have translated it. But I leave it this way to indicate how careful we must be in
translating and interpreting the Greek text.

11 yever ovv 1oVt Zipmv ITétpoc ‘mLOEchon Tic &v €I’ Tept “ob Aéyel — Peter, probably at a different table but facing John,
makes some kind of obvious signal to him to ask Jesus explicitly who it is who is going to betray him. By what follows, I doubt
that anyone else notices that Peter makes this gesture to him.

012 ¢ gvamesdv 0OV’ kelvog °oBTOC Ml 10 0THA0C T0D INcod Aéyer adtd kvpe, Tic éotiv — John’s explicit question, but like
Peter’s gesture, probably no one else hears him ask it. He just whispers it without making it obvious that he is saying something
to Jesus.

613 gmokpivetan ‘[0] Tnoodg T €keivig €6Tv @ &yd “PAym TO yopiov kol 80cn adTtd’. Bdyag ovv 10 yopiov [Aappdver
ko] 8idwotv Tovdq Ziuwvog "Tokapidtov — Jesus states explicitly to John the signal that he is going to use, but, again,
probably no one else hears that this is going to be the signal. Then he performs it exactly as he said. Therefore, now John knows,
and he probably gestures to Peter. But everyone else is still in the dark as demonstrated by vs. 28-29.

Mark 14:20 And He said to them, “It is one of the twelve, one who dips with Me in the bowl.”

The above in Mark is probably earlier in the meal.

Perhaps it was common for good friends to feed each other like this as a sign of their friendship and love for one another. Thus,
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Jesus may be giving Judas one last indication of his love for him and God’s willingness to forgive him and grant him salvation
and eternal life if he would but just repent of his sin of planning to betray Jesus.

014 oy TpeTd TO YooV °ToTe eloABeV £ig EKEIVOV 6 GOTAVEC. * Aéyel oDV adTd °6 Incodc 6 moielg moinsov tdyxov — God
then causes Satan to become even more influential in Judas so that there is no question but that he is going to follow through on
his plans to betray Jesus. And Jesus urges Judas to get on with it. Jesus in his humanity feels that the more quickly he can get this
over with, his death on the cross, the better.

cf. Luke 22:1 Now the Feast of Unleavened Bread, which is called the Passover, was approaching. 2 The chief priests and the
scribes were seeking how they might put Him to death; for they were afraid of the people. 3 And Satan entered into Judas who
was called Iscariot, belonging to the number of the twelve. 4 And he went away and discussed with the chief priests and officers
how he might betray Him to them. 5 They were glad and agreed to give him money. 6 So he consented, and began seeking a good
opportunity to betray Him to them apart from the crowd.

It does not make sense that Satan can actually control Judas’ will and his choices. Otherwise, Judas would not be accountable for
his moral choices, which must also be made by us and our freewill. It is theologically and philosophically impossible for anything
within the creation, including drugs, to control our wills. Either God does or no one does. Satan may be able to affect out
thoughts, but he cannot control our choices. So John is probably speaking metaphorically. Judas reaches the point in his resolve
to betray Jesus that he cannot existentially go back on his plan. He is too far committed to this evil and is going to fulfill it.
However, we do not know exactly why Judas is doing this. And why does this gesture from Jesus motivate him to leave the table
and the group and go out to finish the task? He may just be angry enough that Jesus has publicly said that someone is going to
betray him that he decides to do so with reckless abandon. Or he may be making the final choice to reject God’s and Jesus’ love
as he has already resolved to do.

Judas is like Cain as John describes in 1 John 3:8-15 — 3:8 He who practices sin is from (¢x) the devil, because the devil
continues to sin from the beginning. The Son of God was revealed for this purpose—so that he would destroy the efforts of the
devil. 3:9 Everyone who has been born from (¢x) God does not practice sin, because His seed remains in (¢v) him. And they are
not able to sin, because they have been born from (¢x) God. 3:10 By this the children of God and the children of the devil are
obvious. Everyone who does not practice righteousness is not from (éx) God, including everyone who does not love his brother,
3:11 because this is the instruction (7 &yyeiia) which you heard from the beginning, that we love one another—3:12 not like
Cain. He was from (¢x) the evil one and murdered his brother. And why did he murder him? Because his actions were evil and
those of his brother were righteous. 3:13 Therefore, do not be surprised, brethren, if the world hates you. 3:14 We know that we
have departed out of death into Life, because we love the brethren. He who does not love his brother remains in (¢v) death. 3:15
Everyone who hates his brother is a murderer, and you know that every murderer does not have eternal Life remaining in (£v)
him.

Cain was just an evil man who was going to murder his brother out of envy, because this is what God had planned for him.

615 1010 °[8¢] 0Vdelg EYve THY Gvakeluévav Tpog Ti eimev avtd — Again, probably because it was normal for friends to share
food with one another as Jesus had with Judas, the rest of the disciples are still in the dark as to what is happening. Only John is
aware of Jesus’ signal of giving Judas the bread dipped in the meal’s food, and he says nothing to the others—probably because
Jesus’ whispering to him in return has communicated that he wants no one else to know, not even Peter. Everyone else stills think
that Judas is a legitimate disciple because he must have acted like one, i.e., like the rest of them in their enthusiasm for Jesus and
his message.

616 Tiveg Tyop £80K0VV, émel TO YAwsGGKkopov gixev T Tovdac, 6Tl Aéyer adt® (6] Tncodc™ dydpacov GV xpeiov Exouev eic
Vv €0pTtNV, 1 101 TTwYoig ivar Tt 8@ — The disciples are still thinking that Judas Iscariot is honestly one of them as a faithful
disciple and that all Jesus is asking him to do is either something quite practical (to buy things they will continue to need for the
Passover, even the next day) or something quite moral (to give money to the poor), because Judas was the treasurer of the group
and they probably regularly gave of the contributions given to them which sustained them. Thus, they gave to the poor in
accordance with the Mosaic Covenant.

S17 LaBiv 0V 10 youiov ékeivog TEERABEV e0OVCE. v 8¢ viE — Judas basically followed Jesus’ instructions and left
immediately to complete his betrayal project.

John tells the reader that it was night as an historical marker since he was an eyewitness of these events. There is nothing
symbolic about this. They had started the meal as the sun was going down according to their way of understanding the beginning
of the day and the Passover, and now it is obviously later—so much later that it is dark outside and John remembers this detail
vividly, as a lot of things probably came back to him because of how eventful and meaningful this night was for all of them.

618 "O1e 0DV £E{ABEY, Aéyer T Incodc viv £80EGGON O VIOC TOD GVOPHOTOL Kol 6 BedC £80EGaON év vt — Now the ball has
really started rolling towards Jesus’ execution, resurrection, and ascension—all of which will demonstrate the magnificence
(glory) of God, who is saving sinners from His condemnation and bringing them into the eternal Kingdom of God, and the
magnificence (glory) of Jesus, whose goal also is to save these sinners and collect them as his own for the eternal Kingdom of
God, where he will experience his final glory when he rules for eternity with the status of the icon within the creatoin. By his
death now and eventually by his intercession for sinners at the judgment (when he returns, i.e., the first resurrection), Jesus
becomes the basis of their salvation (as opposed to the Jews’ thinking that the Mosaic Covenant is such). He will be the most
glorious being in all human history and for all eternity when he achieves his final exalted status as the ruler of the eternal
Kingdom of God. This will make both God the Father and Jesus worthy of the praise that every human being ought to be giving
them now and ought to give them into eternity.

Jesus will thus be glorified by restoring the Kingdom of Isracl/David as the first stage of the Kingdom of God, which he qualifies
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to do also by his obeying God through his death on the cross.

Jesus’ reference to himself as the Son of Man is from Psalm 8, David’s psalm about the Davidic Covenant and his son, whom the
OT reveals as Solomon, as a regular human being who will become God’s proxy and will rule over His creation with the
authority that is just below that of the transcendent Creator Himself.

Hebrews 2:8-9 —2:8b Now, in subjecting all things to him, He has not left one thing that is not subject to him. However, now, we
do not yet see all things as being subject to him. 2:9 Yet, we do “see” him, who has been caused to be little lower in status than
the angeloi, Jesus, and who has been crowned with glory and honor on account of the suffering of death, in order that, with
respect to the grace of God, he would taste death on behalf of everyone.

619 o[gi 6 BeOC £50EG0ON Ev ODTA],\ KoL 6 BEOC SoEdGEL GdTOV v TardTd [év E0vTH], Kol e0OVC SoEdoel adTév — Jesus is telling
his disciples to expect the culmination of his role on earth this first time to occur soon and “without further delay” (the way I
have translated 060g). There will be no more miracles (except for the resurrection) or explicit statements to the crowds of his
being the Messiah or long journeys back to Galilee to his home base or short journeys beyond the Jordan but out of reach of the
Sanhedrin in Jerusalem. Instead, Jesus is marching right into the teeth of the “trap” which Judas and the Jewish leaders have laid
for him which will end in his death on the cross. Therefore, his death, etc. are fast approaching. And his resurrection will be the
second step in God’s glorifying Himself by means of Jesus and in God’s glorifying Jesus after his crucifixion.

And obviously Jesus knows that the end of his physical and mortal life will in fact occur the next morning and day to be followed
by his physical resurrection to immortal life.

God will glorify and make Jesus magnificent in what Jesus does, i.e., when he willingly goes to the cross, and He will make Jesus
magnificent very soon, i.e., the next day and three days afterwards with his resurrection and then his ascension. God’s glorifying
Jesus will not be something that Jesus merely receives passively. But he will be an active participant in it through his death by
which the world (at least believers) becomes saved from God’s eternal condemnation. In other words, God will glorify Jesus “in
himself.” This will be the first part of his “glorification” so to speak. The rest will follow with his resurrection, ascension, return,
destruction of Israel’s enemies, intercession for sinners at his second appearance, and establishing the Kingdom of God first on
this earth according to the OT prophets and Revelation 20 and then on the new earth according to Revelation 21.

And in all that happens to Jesus, God Himself will be glorified so that He is admired by Himself and sinners whom He rescues
from His wrath and condemnation as He brings to its culmination His eternal plans to create the Kingdom of God for former
sinners through Jesus and as a result of their belief in Him and in Jesus.

020 zexcviar, 11 pikpOv T ped Vp@dv eipr {nTioeté pe, kol kobog eirov Toig Tovdaiowg °6Ti fmov °éyd VY™ DUl 0
d¥vacbe ELDely, kou vuilv ‘Aéyo dpti— “Little children” is an endearing way that Jesus is describing his disciples’ relationship to
God.

VIay® = to go away. Jesus is leaving his disciples, not just to die on the cross, but to be absent until he returns to establish the
Kingdom of God. He has spent the last three years with them, but soon he will not be physically available to them.

As a result, the disciples will seek him in the sense that they would prefer to be with him just as they have been during his three
years on earth.

His disciples will not be able to follow him for a different reason from the one he had previously given to the other Jews who
were unbelievers. Jesus said it to the Jews because their unbelief will prevent them from entering into the Kingdom of God. Jesus
is saying it to his disciples because it is not yet time for them to enter into the eternal realm and acquire eternal bodies like the
one Jesus will have after his resurrection. They will have to wait until they die and then are resurrected when he returns in order
to join him and be with him in his immortal state, which he will acquire 3 days after his crucifixion when God raises him from
the dead.

Here is the note from John 7:34, similar to the point in John 8:21 — There are two possibilities for what Jesus means by these
Jews’ not finding him after he leaves because they will not be able to come to him — 1) It is because of their rejection of him and
rebellion against God that they will neither find nor be able to come to Jesus, so that these particular Jews will not qualify to enter
into the eternal Kingdom of God; 2) It is because Jesus, continuing to be the created embodiment of God, simply will be in
another part of the creation where they cannot go since they are earthbound.

Because of Jesus’ emphasis on belief in him and the One who sent him, it may seem more coherent with previous verses to
conclude that #1 is correct in John 8. Certainly, these Jews not only cannot visit Jesus wherever he resides until his second
coming, but just as certainly they are going to miss out on the eternal Kingdom of God and his residing within it, even though the
first stage of it will take place on the earth and the land of Israel.

However, here #2 is more straightforward and making the point simply that Jesus will leave the earth (after his crucifixion and
resurrection) to be placed in another part of the universe by God until his second coming to restore the Kingdom of Israel and
begin the Kingdom of God. Thus, Jesus is trying to teach his listeners that there is much more involved in what it means for him
to be the Messiah than they probably realize, even after their study of the OT. They think that the Messiah appears to set up
immediately the Kingdom of Israel so that all Jews who are currently living at the time of the Messiah can be with him in this
kingdom. But Jesus is pointing them to something other than this and certainly beyond their expectations of him as the Messiah
in order for them to think more deeply about him if they want to choose to believe in him. Plus, they cannot enter into their
immortal state until his return and the first resurrection of believers—such as Lazarus as Martha says in John 11:24.

Compare the other passages in the gospels where Jesus predicts his suffering and death, and the apostles do not grasp what he is
saying. Therefore, here too, they are still not quite understanding what it really means for him to be the Messiah.

Thus, in John 13:33 (cf. John 7:34; 8:21) Jesus is telling his apostles that he is going where they cannot come, not because they
are not authentic believers, but because he will leave the earth as part of God’s plan which involves a return later in history to
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restore the Kingdom of Israel and to raise them from the dead to become immortal and to be with him in his immortal state (cf.
Acts 1:6f1t.).

21 Eytodlnv* kouviv Sidopt duiv, iva dyomdte GAAHAOVE, KoO®OC T Nydmnoo Do Tvo kot Duelg dyamdte dAAfiiovg — These
next two verses also seem a bit out of order. Notice that right after them Peter asks about Jesus’ leaving and where he is going,
not about what this love is really supposed to look like.

Because Jesus knows that he is leaving for a long time (until his return), he explicitly states the foundation for how his
disciples/apostles should relate to one another (which applies to all his disciples from this point on as, for example, Paul describes
in his letters—the vital importance of Christians loving Christians). But what is “new” about this commandment? 1) Jesus has not
mentioned it yet. 2) It is a different love from the one described in the OT of loving one’s neighbor as oneself. 3) Jesus is
speaking of the New Covenant.

Corresponding to Jesus’ talking about this again in John 15:12, #2 seems more coherent—the sacrificial love of being willing to
die for one another, the same love which he has and is in the process of exercising towards them.

Therefore what is new about this instruction is both that he has not emphasized up to this point during the three years and that he
says, “just as [ have loved you.” Jesus has been consistently teaching his disciples about his being the Messiah and that he is
going to die for them (and the world). Now he adds that they must love one another and be willing to continue to teach each other
and live sacrificially for one another in the midst of the hostile environment in which Jesus is leaving them. Therefore, this
commandment and instruction to love one another also goes beyond the commandment and instruction of the Mosaic Covenant,
“to love one’s neighbor as oneself.” The latter for the Jews does not necessarily include giving up one’s life for one’s fellow Jew,
while Jesus’ instruction does.

As aresult, Jesus’ apostles (and the people of God who are authentic believers after them) have a higher calling of love than the
Jews under the Mosaic Covenant. But have we done a good job of demonstrating this to the world over the last two millennia?
Not really, except maybe in small pockets and doses. In fact, Christians have probably more demonstrated the opposite by their
conflicts with one another and their self-righteous anger towards unbelievers. Not much love has been expressed in all the
doctrinal battles and religious wars that have taken place.

In addition, the love within the Mosaic Covenant was so that fellow Jews would demonstrate the kind of love required of them to
be a great nation on earth in line with God’s promise to Abraham in Genesis 12:2. Here, the sacrificial love of the disciples for
one another is to fulfill the condition and ultimately for the purpose of their each obtaining God’s eternal mercy and life (which
will also allow them to acquire the right to participate in God’s fulfilling His promise of the “great nation” to Abraham).

It makes sense that this use of the singular form of évtoAn means instruction as a rabbi is giving instruction to his students and
disciples, while the plural in 14:15, 14:21, and 15:10 also seems to refer to his whole message and instructions.

022 ¢y oVt YVOGOVTOL TEVTEC 6T1 ‘EUol panTod EoTe, Edv dydmmy Exmre “év &AAHLoig’ — Certainly, Jesus realizes that not
everyone is even going to be interested in recognizing who are his disciples through some sort of characteristic that will then
attract them to him. Instead, it is merely saying that, if people are interested in knowing what Christianity and Christians are all
about, then the sacrificial love that his apostles (and by extrapolation all Christians) perform towards one another will be a great
indication.

This is the same kind of teaching and sacrificial love for one another that Jesus has had for his disciples that will allow them to
mark themselves as truly being different from the world and so that the world can definitely tell who are followers of Jesus as the
Messiah.

023 Aéyer 001® Tipov ITéTpoc kiple, Tod Vdyels; dmekpion [avtd] ITncodc Gmov T dTdy® 0V dVvacai pot vov
akolovBiicat’, “akorovdnioelg 8¢ votepov' — Notice that Peter latches on to the going away where no one can follow part of
what Jesus is saying. He seems to skip right over the love part. In addition, he demonstrates that he has not yet grasped what
Jesus has said several times to his disciples that he must die and rise again before he can restore the Davidic Kingdom. Plus, he
must leave the earth by ascending from it to some other place within the creation where he will remain until God sends him back
for his parousia and he restores the Kingdom of Israel on the land of Israel as the first part of the Kingdom of God.

The verb that Jesus uses is singular. He is speaking specifically to Peter at first. Therefore, one option is that Jesus is talking
about his going to the cross. Peter will not follow him to his own death on a cross now. But he will follow him to one later.
However, 14:11f. seems to describe more completely what Jesus means—God’s “household” where all of Jesus’ disciples will
live eternally.

The other option, which is more coherent, is that Jesus answers that it will be later that they join him, meaning when he returns
and establishes the millennial kingdom in Israel and he rules over the entire earth. They will then rise from the dead and be with
him for all eternity.

024 Aéyer avt O ITéTpoc™ °kvpie, St Ti 00 dVvapai cor “Gikolovbficor EpTtY; TV WYuxiv wov vVIeEp 6od* Mo —

cf. John 12:34 So, the crowd responded to him, “We have heard from the Torah that the Messiah remains into the age. So why
are you saying that the Son of Man must be lifted up? Who is this Son of Man?”

Peter is thinking of some place on earth to which he is willing to follow Jesus, because he still has not grasped the fact that Jesus
is going to die, rise from the dead, and ascend to another place in the creation to return at a later date. He is thinking of only the
earthly Kingdom of Israel that Jesus as the Messiah should be in the process of establishing now.

But the mention of his own death may be strictly hyperbole to emphasize how loyal he is to Jesus to fight Israel’s enemies. In
other words, in line with the OT prophecies he firmly believes that the Messiah will conquer their enemies, and, therefore, he will
participate in both their defeat and life in the new kingdom afterwards, so that he will not die. As a result, he does not realize that
it will be his own death and resurrection that will be necessary to reach immortality and even the restored Kingdom of Israel at
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Jesus’ return, which is much farther down the road of history.

In addition, how ironic that Peter offers his life for Jesus when it will be Jesus who must offer his life for Peter in order for him to
acquire the blessing of Abraham of eternal life. Peter does not yet truly grasp this!!

Matthew 20:17 As Jesus was going up to Jerusalem, he took aside the twelve disciples by themselves, and he said to them on the
way, 20:18 Behold, we are going up to Jerusalem, and the Son of Man will be handed over to the chief priests and scribes, and
they will condemn him to death. 20:19 Then, they will hand him over to the Gentiles to mock him, beat him with a whip, and
crucify him. But on the third day, he will be raised.

025 rgmoxpiveton Tnoodg™ Ty yuxv Gov VIEp Euod OHCELS; GUNY Guiv Aéym o1, 0D Ut GAEKTOp "Povion §mg ob "dpvion
ue tpig — Jesus asks just how committed Peter is to him. Is he really willing to give up his life for him? Instead, Jesus predicts
Peter’s denying him three times before morning actually dawns. But the signal will be a rooster’s crowing. When it does, Peter
will have done what Jesus is predicting, meaning that he is not really willing to lay down his life for him. This is still Peter’s self-
bluster at work, which needs to be tempered by God for his own good. Peter is not quite as faithful to Jesus as he thinks—an easy
misunderstanding for anyone and thus a good example of the the need for extreme humility when we consider our own
relationships with God.

Peter’s denial ends up being a true moral failure, like that of Judas. However, here as with Judas by kindly sharing bread with
him at this meal, Jesus is inviting Peter to engage in honest and helpful self-reflection after he denies him three times. Peter
actually does so and feels genuine remorse for his sin of seeking to save his own life instead of being associated with Jesus that
could bring death and then resurrection later into the eternal Kingdom of God. Judas could have done the same thing, but instead
of remorse and repentance, he goes in the direction of self-pity and self-disgust so that he committed suicide. Even his betrayal of
Jesus could have been forgiven, but he chose not to seek it. Instead, he sought to annihilate himself.

26 M1 topaiccécbm DUGY 1 kapdior mioTeveTe €ig TOV BedV Kol £i¢ Eue micTevete — Jesus knows that his saying that he is
leaving his disciples sounds quite disturbing to them, and he knows that he is leaving them behind in a very hostile environment
of the Jewish leadership who have rejected him and will reject them likewise. The apostles have been with him for three years,
and nothing bad has happened to them. Indeed, quite the opposite in that they have observed him perform so many miracles while
also declaring himself to be the Messiah. This has been quite a ride for them. And now Jesus is saying that he is leaving them
when they have believed from their study of the OT that the messianic kingdom comes into existence when the Messiah arrives.
Plus, he is leaving them to take his message to the world, and they probably do not feel very prepared to do so.

What are they going to do without him, especially if they are still thinking that he is restoring the Kingdom of David right away?
Are they supposed to complete the task without him? What can he possibly mean that he is going away?

But Jesus encourages them not to despair and not to be troubled by his news, by his absence, by the responsibility that he is
giving them, and by the hostility that he knows they will encounter. Ultimately, he is referring to their faith, that they should not
allow their faith to disappear so that they would stop being his disciples, even after he has been arrested, sent to die on the cross,
resurrected, taken from the world for a while, and then they experience the same kind of treatment from their fellow Jews.
Instead, Jesus wants them to believe in God and in him, because ultimately it is God who is bringing about even his death and
going away for His eternal purposes of using Jesus for the future Kingdom of God which will first be established on earth as the
Kingdom of Israel and then on the new earth as the eternal Kingdom of God.

Jesus is also not saying that they can avoid all fear. Of course they will be afraid, but he encourages them to persevere in their
belief in God and him in the midst of their fear and fearful circumstances.

His exhortation to them is to believe in the transcendent Creator and all that He is doing as His project of bringing about the
Kingdom of God. In addition, of course, his exhortation is that they believe in him as the one sent by God to fulfill His role as the
icon of God, Messiah, Priest, Savior, and Champion.

027 ¢v 11 oikig ToD TOTPOG MOV woval ToAlal elowy: €l 8¢ un, ‘elmov &v' uiv °GTL mopevopon ETopdoor FTémov Huivt — While
oikio. can mean the building or structure that is the dwelling place and house for a family, it can also mean the family as a social
unit. It seems better that Jesus is referring to the latter, and that he will go through the entire ordeal of his arrest, trial, and
crucifixion in order to provide the ability for them to obtain a position within God’s family that will exist for all eternity.

By going through the crucifixion, he will qualify to obtain God’s eternal mercy and life for them through his advocacy as their
High Priest (cf. Hebrews).

We notice that Jesus uses the verb mopevouat, so that he may very well be saying that he is proceeding on the path required of the
Father for him to die on the cross and thereby prepare God’s positions and place in His family for them.

The analogy of God’s family, therefore, refers to the inhabitants millennial kingdom first and the new heavens and earth second
who will be resurrected or raptured believers who will be transformed into immortal and morally perfect human beings. Jesus is
not talking about “heaven” per se as modern Christians tend to think of eternal life, especially as it is mentioned in funerals and
memorial services.

028 1oy &GtV TOPEVOD KO ETOWUGO® * TOTOV VUIVY, TEAWV EPYOUOL KOl TOPUAIYOICL VUGS TPOC EUavToV, Tvar dmov eiut €Yo
kot vpeic fre — Here Jesus refers to not only his leaving via his death, resurrection, and ascension but also to his return at the end
of this age when he and his disciples (including all authentic believers in him) will be together in the Kingdom of God. Jesus will
gather together both those who have died in their belief and true believers who happen to be alive at his return (cf. 1
Thessalonians 4).

The disciples’ grasping this is obviously key to what Jesus is saying to them here. He is leaving, and they are sad and disturbed.
But he will return, and they will be with him into all eternity. They must focus on his return and their eternal existence with him
in the Kingdom of God to get them through the rest of their lives on earth and the difficult times which they will experience.
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By using the verb vndyw, Jesus is most likely switching back to the place where he is going that eventually results in the
millennial kingdom—the ultimate place where he is going where his disciples may be with him also (cf. v. 3) after his death,
resurrection, ascension, and return.

He started this train of thought in 14:1 by instructing them to believe in God and to believe in him. This is the condition which
they must fulfill in order to go where he is going. So here in v. 4, he means that, if the disciples have been listening carefully and
absorbing what he is saying, then they actually know where he is going once he leaves them and how they can get to the same
place when he returns to take them to himself. The place where he eventually abides will be the millennial kingdom and the
eternal Kingdom of God. And they also should remember that he and not the Mosaic Covenant is definitely the way there, i.e.,
the basis of their salvation—through his death, resurrection, ascension, return, and intercession before the Father. Thus, they must
believe in God and believe in him.

630 Aéyer 0)T® Ooudc T KVpLe, 0VK oldouey TOD VIAYES T TAC ‘Suvduedo Thv 680V eidévar’ — Here in vs. 11 there is an
interruption from Thomas and Philip before Jesus continues in v. 12.

But Thomas demonstrates by his statement that he is still a little dull of hearing and understanding. “The place and the way,
Jesus, what are they?” he asks, because he has not grasped all that he has taught them up to this point—that he is going eventually
to the Kingdom of God through the cross, resurrection, ascension, and return. He must still be thinking that the place where the
Messiah goes is the earthly Kingdom of Israel, i.e., the restoration of the Davidic Kingdom during this appearance of Jesus as the
Messiah (cf. Acts 1:6 — So when they had come together, they were asking Him, saying, “Lord, is it at this time you are restoring
the kingdom to Israel?”).

But if he is talking about another place, which he is to a degree, then Thomas also does not know how to get there.

B3I péyer avtd °[6] ITncodg £yod sy M| 680¢ Kot 1 GANOea kol 1 {o1 0vdelg Epxeton TPOC TOV TaTépa €l uy 8t nod — First,
by virtue of Jesus’ role as advocate who dies, he becomes the very basis, means, and way for sinners to obtain eternal life in the
Kingdom of God, which is where he is going. As he puts it, “going to the Father” is where he is going, which is his way of also
referring to the eternal Kingdom of God, because it is the final goal of the God’s project. This is why I have translated €pxeton as
“going” instead of “coming.”

Thus, no one can enter the Kingdom of God and eternal life with the Father as the Creator of this eternal kingdom without Jesus’
assistance through his advocacy. He is what a sinner needs to know as that which is true for salvation’s sake so as to believe in
Jesus and embrace the truth about him for him to be this person’s “way to the Father” and “way” to eternal life. In other words,
Jesus and Jesus alone is the basis of salvation, not anything else, including the Mosaic Covenant. Cf. John 1:17 — 17 For the Law
was given through Moses; grace and truth were realized through Jesus Christ.

032 &f EYVOKOTE PE), KOL TOV TOTEPXL OV "YVOGEGHE. °KONL G GPTL YIVOGKETE AdTOV Kol Eopdrate °avtév — Jesus has been
saying all along that the connection between God the Father and him is so close that Jesus always performs perfectly what the
Father communicates to him and therefore exactly what God the Father would do if He were Jesus as the incarnation of Him, the
transcendent Creator. For example, in John 5 Jesus says that he always does what he “sees” the Father doing, which is to say that
Jesus recognizes that he is the one character in the story of creation whose every thought, desire, choice, and action is created by
God to demonstrate God Himself, albeit as the important person of the Messiah and High Priest of Israel and for the rest of
humanity.

Thus, he has also been implying that God does only truly God things through him, i.e., morally perfect things and things that are
as if God Himself is there doing them. Therefore, to know Jesus is to know God exactly and correctly, and to watch Jesus act is to
watch exactly and correctly God as He acts. There is no difference in character, moral quality, intention, or purpose between God
the Father and Jesus, even though there is obviously the difference of Jesus’ being immanent within the creation while the Father
transcends it. Jesus as the Son is the very embodiment of the transcendent God, the Father. He is the icon of God within the
creation.

Jesus is not saying that he is of the same ontological essence as God as the traditional doctrine of the Trinity claims. Instead, he is
the icon of God within humanity.

Therefore, if the disciples have truly understood what is going on with Jesus, then they know what is going on with God. And
since they have grasped a lot about Jesus and will understand even more through the work of the parakletos as time goes on, they
will be able to say that they truly know God and have watched Him at work through the Messiah—in contrast to the Jewish
leaders claiming that they know God and can teach people well about Him.

“From now on” refers to the past three years that God has been revealing Himself through Jesus’ actions and words and the fact
that his disciples will take this understanding into the future as they fulfill their roles as his apostles and the Holy Spirit teaches
and reminds them of what Jesus has taught them.

033 Aéyer adtd @iMmmoc kVpie, Selgov Nuiv 1OV motépal, ko dpkei fuiv — Now another disciple, Philip, reveals that he also is a
bit dull of hearing and understanding. He does not grasp what Jesus has just said or what he has been saying all along about his
relationship to the Father. But how is Philip expecting Jesus to show them the Father? Perhaps through something spectacular in
the near future—another mountain experience such that Moses had, or a burning bush experience, etc.?

034 Aéyer adT® °0 Tnoodg T0coVTE XPOVE® e DUAV el KoL 00K Fyvokdc pe, PIMTTE; 6 E0pokdg Eue EMPoKey T TOV
noTépa T MG oV Afyews det&ov Nuiv Tov tatépo — All the three years that Jesus has spent with Philip and the other disciples
and Philip has not fully understood who Jesus is as the very icon of God on earth, i.e., a very special manifestation of God and
the embodiment of God in human form. Thus, Jesus says to him that watching and experiencing him is the same as watching and
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experiencing God the Father, because this is how closely they are acting in conjunction with one another for all the same reasons.
So how is that Philip has missed this point during all the time Jesus has spent with him? Ultimately, the answer is God Himself
who has not written into the story yet that Philip would grasp these ideas and fully understand them.

035 o0 mioTEVEIS OTL €YD £V TG TOTPL KOl O TOTNP £V U0l E6TLV; TO PHLOTC G EYd "Aéy® UiV G Euavtod 00 AUA®, 6 8¢
notnp T v éuol uévov ‘molel o Epya awtod’ — There are many ways that we could take Jesus’ words. If our paradigm is the
traditional view of the Trinity, then we would interpret him as saying that the Father and he are of the same essence and that the
Father and he speak and do exactly as each other would since they are together the one true God. But if we consider that the
Father is the transcendent Creator and Jesus is the human icon of God within the creation who is a character in God’s story just as
much as all the rest of us human beings are, then we interpret Jesus as saying that the Father and he are on exactly the same page
when it comes to what he says and does. Jesus says what the Father causes him to say, and he does what the Father causes him to
do. Jesus always says and does God stuff perfectly, because he is God in the story. And God always causes Jesus to say and do
exactly and perfectly what He Himself would do and is doing as a human being in the story whose purpose is to be the Messiah,
King, High Priest, etc. of Israel and all Gentiles who imitate Abraham’s belief (going back to the Abrahamic Covenant of
Genesis 12:1-3).

Thus, this is another attempt by Jesus to explain the close relationship between God, the author of the story, and himself as the
character in the story who is God. Jesus puts it explicitly, that there is an “in-ness” with respect to the Father and him. Thus, they
are acting in perfect conjunction with one another so that there is no difference between them when it comes to knowing exactly
who God is.

Notice that Jesus switches to the plural duiv in the middle of this verse, and continues with it through v. 11. He expands his
statements beyond Philip to all the eleven.

And everything which Jesus has said has been words which have come from God for the purpose of revealing God and His
character, intentions, thoughts, and purposes. Not one word is Jesus’ own per se.

Jesus also puts it in terms of the Father’s “abiding” in him to the extent that He performs His (and not Jesus’ own) actions in and
through him, which would include Jesus’ speaking the very words which he speaks. This is how remarkably Jesus reveals who
God is. Jesus is the unique character who is God in the story.

cf. John 12:48-50 — “12:48 The one who rejects me and does not embrace my words has that which judges him. The message
which I have spoken will judge him in the last day,**’ 12:49 because I have not spoken in and of myself. But the Father Himself,
who sent me, has given me the instruction—what I say and what I speak.®*> 12:50 And I know that His instruction is eternal life.
Therefore, the things which I speak, they are just as the Father has spoken to me. Thus I speak.”

036 mioTeveté pot 811 Eyd &v TH TaTPl KoL 6 ToThp év Euoi el 88 un, St & Epyar "odTé micTevete — Jesus urges his disciples
to believe in this close connection between the transcendent Creator God and himself. And if they are having trouble doing this
simply because he has just explained it to them, he encourages them to believe on the basis of his actions, by which he now most
likely means the miracles which God has performed through him. These reveal God’s God-ness in him—in conjunction with his
words and statements to the effect that he is the Messiah and the very icon of God within the creation. The combination of his
explicit claims to be the Messiah and the embodiment of God, which claims are the works of God, and the miracles which God
has performed through him, which also are the works of God, are enough evidience to convince anyone of his true identity.
Therefore, Jesus is saying in this paragraph both that he is the icon of God and that he is committed to God perfectly. We cannot
be the first, but we can be the second to an extent now, i.c., imperfectly, and will be the second perfectly when Jesus returns and
we are transformed into morally perfect beings like Jesus.

ST Aunv Guny Aéym duiv, 6 ToTEVOV £ig EuE TO Epyo & €Y TOL® KGKeEIvog Toumoel Kou ueilove °Tovtev Tocel, 6Tl £y®
npog Tov Totépa "mopevoua — First, Jesus offers another exhortation to these eleven men to believe in him. Even though he
knows that they are true apostles and true believers, there is always the logical and metaphysical possibility that any one of them
stops believing in Jesus. This is why Jesus prays for them in John 17 that the Father keep them.

Second, Jesus says that they will perform the same kind of miracles which he has whereby God will affirm their role and
authority as He did for Jesus. However, the apostles will perform “greater” actions and miracles than Jesus. And by this I think
that he means that they will be much more successful in the number of positive responses to their miracles and presentation of the
gospel to people. In other words, Jesus was a miserable failure as an evangelists, but the apostles will be unusual successes. For
example, the first time Peter preaches in Acts 2 at least three thousand people become believers and more people are added each
day thereafter for quite a while.

Finally, Jesus seems to base their success on the fact that he is “proceeding to the Father,” meaning that he will leave the earth for
an undisclosed place in the creation to wait for God the Father to send him back when he will restore the Kingdom of Israel. But
what this means for the apostles is that God is going to send the Holy Spirit to them who will work within people’s hearts in a
greater way than God did during Jesus’ ministry.

Thus, since Jesus is speaking specifically to only those who will become his apostles, then they too will speak from God and
perform miracles from God as he has—even though none of them is the embodiment of God as only he is. Plus, their actions will
in some sense be greater than his, referring most likely to their success and the effect of what they say, i.e., their evangelism,
which becomes clear starting with Pentecost in Acts 2 and beyond. This makes the most sense out of what Jesus is saying here.
038 o 6 T1 FAV Toithonte T év 1d dvouoti pov ToHTo Toom, Tvo SoEacOT 6 TaTHP v 1) Vig — “In my name” means in line
with God’s project through Jesus and his function and role of gathering a group of people to him and granting them eternal life as
Jesus has said in John 5. If the apostles, who Jesus knows have authentic belief and are destined to obtain eternal life, pray for

131



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

eternal life which Jesus has been commissioned by God to grant to those whom He gives him, then this is exactly what Jesus will
do for them.

Jesus is not saying that they can use is name, “i.e., “Jesus”, as some sort of magic abracadabra to get whatever they want or think
they need in this life. They are to consider his “name,” which is the titles and role that God has assigned him, to get what they
ultimately need, which is God’s eternal mercy and life in the Kingdom of God. Very simply, if they pray for entrance into and
participation in the Kingdom of God which is what God is bringing about through Jesus, then this is exactly what they will get
from God and Jesus.

John 5:21 “For just as the Father raises the dead and makes them live, thus also the Son makes alive whomever he desires” Jesus
means that the Father as the transcendent Creator raises people from physical death and makes them physically alive at the end of
history so that they may enter into eternal life. Then, Jesus makes people live eternally by virtue of his “judgment” of them to the
effect that he advocates on their behalf before God so that God ends up granting them eternal mercy.

John 5:22 “For the Father judges no one, but He has given all judgment to the Son, 5:23 so that everyone may honor the Son just
as they honor the Father. The one who does not honor the Son does not honor the Father who sent him. 5:24 Truly, truly I say to
you that the one who hears my message and believes in Him who sent me has eternal life, and he will not come into
condemnation. Instead, he has departed out of death into life. 5:25 Truly, truly I say to you that an hour is coming and it is now
when the dead will hear the voice of the Son of God, and those who hear will live. 5:26 For just as the Father has life in Himself,
thus also He has given to the Son to have life in himself. 5:27 Indeed, He has given the authority to him to pass judgment,
because he is the Son of Man.” This all means that t the final judgment of the resurrection of the dead, the Father waits for what
judgment the Son renders. If it is an appeal for mercy, then the Father grants mercy and eternal life. If it is silence, then the Father
executes justice and condemnation on the sinful rebel. It is in this way that the Father shares the responsibility of the judgment
process with Jesus as the Messiah and His Son.

Jesus also indicates that God’s purpose for Jesus’ granting eternal life to his apostles (and to others of authentic belief) is so that
He, the transcendent Creator, may be considered as wonderful and majestic as He is. In other words, Jesus’ judging sinful human
beings and appealing to God for mercy on behalf of some of them is a great thing which only God can take credit for so that He is
the one who will be praised and admired for it.

Luke 10:35 ko £ml TV adplov T ékBarav ‘Edmkev dU0 dnvapia’ 1@ mavdoxel kol gimev: EmpeAidnTt avtod, kol 6 T &v
TPocdamavions £Ym &v 1@ Eravépxechol pue ArodOcm Got.

John 2:5 A€yel M uNTnp oOTOD 101G SLkOVOLG 6 Tt Gv' AEYN VULV TOUCOITE.

John 14:13 k0l 6 T1 &V’ "aitfonte T v T® GVOUOTI LoV T0DTO TOMoW, vl 80E0GOT 0 TUTHP £V TA LIP.

John 15:16 00Uy VuUElG pe EEELEEOGOE, AN €YD €EeheEauny VUGG ‘Kot £BnKo VUGG Tvor DUELG DTAYNTE KO KOPTOV QEPNTE KOL
0 KOPTOG VLAV Hévn, * "Tval 6 T &v "oiTonTe TOV TUTEPX £V T OVOUUTI oV “8® DUIV®

639 agdv 11 aiiTionTé °ue &v 1) OvOUoTi wov "éyed moow.\ — There is a question about whether or not this verse is in the
original text. And there is a question about whether it reads, “If you ask me something...”, or “If you ask the Father
something...” Regardless, the meaning is the same as the previous verse. If the disciples who become Jesus’ apostles ask for
eternal life as that which is God’s pro9ject through and with Jesus, then Jesus at the resurrection will make sure they obtain it.

%49 °Eqv dyamaité pe, TG Evtoldg Téig éudig "tnproete — In 13:34,35 Jesus gave his disciples the new instruction to love one
another as he has loved them (and will love them), i.e., sacrificially. Here he connects their love for him with their keeping,
guarding, and protecting his instructions and teachings—for the purpose of passing them on to others as his authorized
spokesmen and apostles (since he will go on to speak of the HS and God’s plan to help them recall and teach what Jesus has
taught them. This is like what God commanded and instructed the Jews to do with respect to the Mosaic Covenant, that they
should love Him and keep, guard, and protect His commandments and instructions that He have them through Moses in order to
instruct the rest of the world about God. Guarding one’s “Master’s” instructions and commandments is entirely reasonable. And
this makes sense for these Jewish believers because Jesus is the basis of their salvation and not the Mosaic Covenant.
Deuteronomy 4:6 “So keep and do them (Di_j"f;i by D@jf;&:ﬁ), for that is your wisdom and your understanding in the sight of the
peoples who will hear all these statutes and say, ‘Surely this great nation is a wise and understanding people.’

Deuteronomy 5:29 ‘Oh that they had such a heart in them, that they would fear Me and keep all My commandments always
@na 5; paiinl I“D o 1{“"‘“1) that it may be well with them and with their sons forever (D%U‘T‘) (8¢ ai@vog)!’

Cf. John 12:49,50 where I translated évtoAnv as instruction, which fits well here because Jesus is now going to talk about God’s
them and loving them sacrificially. Thus, Jesus is referring to his Torah as opposed to Moses’ Torah.

%41 éyo Epmtiom TOV TaTépa Ko GAAOV TapdkAnTOV Skdoel Vuiv, Tvar ‘ued’ du®V eig Tov aidva 1* — By loving Jesus as the
Messiah and keeping and guarding his message, his disciples will receive another helper, someone who is called alongside to
provide assistance, which in this context means a teacher and someone who persuades them of the truth of his commandments
and instructions. Thus, Jesus was their first helper, and God will give them His Spirit, His invisible work within them, to help
them believe, remember, and proclaim the truth of the message which he has taught them during the last three years.

Jesus says that he will ask this of the Father (cf. John 17) for their sake, so that this helper, teacher, and persuader will remain
with them into the present age—until the eternal Kingdom of God actually comes into existence when Jesus returns.

Thus, Jesus is implying that the Spirit of God will assist, teach, and persuade others who hear the apostles proclaim the gospel
message of Jesus, even though these others will not have the same authority as the apostles. Nevertheless it is the HS who assists
sinners by changing their hearts, i.e., setting them apart inwardly, so that they are attracted to biblical truth, embrace it with
serious and genuine belief, and become existentially committed to the truth for the sake of their own eternal salvations.
Everything that Jesus says of the Holy Spirit implies that he will be more successful at persuading the apostles than Jesus has
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been so far, probably for two reasons. The first is that the Spirit will operate within them on their minds, hearts, and wills, and the
second is that the Spirit will accomplish this in contrast to what God had planned for the Jewish people of Jesus’ day, which was
to reject him and his message (cf. John 12:37 Indeed, even after he had performed so many signs in front of them, they did not
believe in him, 12:38 in order that the statement of Isaiah the prophet would be fulfilled, which says, “Yahweh, who has
believed our report, and to whom has the arm of Yahweh been revealed <Isaiah 53:1>?” 12:39 On account of this they were
not able to believe, because again Isaiah said, 12:40 “He has blinded their eyes and hardened their heart, so that they may
not see with their eyes, understand with their heart, be changed, and then I heal them <I[saiah 6:10>."12:41 Isaiah said these
things, because he saw his glory, and he spoke about him.)

In addition, even these close disciples of Jesus have been a bit dull of understanding up to this point, which is obviously also
according to God’s plans and purposes. But this will change dramatically when the Spirit of Truth comes upon them the way that
he will at Pentecost in Acts 2 and as demonstrated by Peter’s first sermon and its effect of at least three thousand people
becoming believers as a result.

642 7o wvedpa THg GAndeiog, 6 6 KGoUog 0V SVvaTor AaPely, Tl 00 Bewpel TOHTO 008 YIvdoKeL T VUL T YIVOOoKeETE FOOTO,
6t wop’ vpiv "péver kal év vpiv "€oton — Here Jesus calls the helper “the Spirit of Truth,” i.e., the special and invisible work of
God within the creation who will convince and remind the disciples/apostles of the truth that Jesus has taught them regarding his
being the Messiah.

However, the unbelieving Jewish nation, the “the world” in this context, neither “see” nor “know” the Spirit, they do not receive
it and its helpful activity within them the way these apostles will. But Jesus also says that the apostles know the Spirit, because it
abides with them and will be in them. This is why they see and know the Spirit, because the Spirit first works within them in
order that they may recognize it and its helpful work. Thus, they recognize the significance of the Spirit and will recognize its
significance when they truly being their mission in Acts 2 and continue it throughout the account of Acts.

On the other hand, the cosmos, the established order of Judaism of Jesus’ day, will not receive the Spirit had enjoy its benefits
that ultimately lead to eternal life. The people of the cosmos are ungodly and unwilling to embrace God as He truly is. In
contrast, Jesus says that his disciples do know about and recognize the significance of God’s work through His Spirit, that they
are his disciples precisely because the Spirit remains with them and in them during their experience as mortal and sinful human
beings on this earth.

Perhaps Jesus is referring to an eternal effect of the Spirit within them when he uses the future tense kol €v duiv "€otar. But it
makes more sense in this context that he is speaking of the Spirit’s presence within them once he physically leaves and the Spirit
is given to them by the Father.

643 OVK GPIom VUG OPPAVOVC, EPXOMOL TPOC VUELS —

Three options —

1) Even though Jesus will leave them by dying on the cross, he will not abandon them completely, because he will rise from the
dead and appear to them.

2) Even though he is leaving “to go to the Father,” Jesus says that he will not abandon them completely, because the Father will
send the Spirit to be with them, which is basically the same as Jesus’ being with them. This is why I put quotation marks around
the “I.”

3) Even though Jesus is leaving now, he will return at his second coming to receive the apostles into the millennial kingdom and
Kingdom of God.

Because of the previous paragraph and John 14:23, “...we will make our abode/dwellling place with him,” I’m inclined towards
the option #2 in this paragraph. #3 is too far down the road for all this work for the apostles’ carrying on the responsibility of
proclaiming the message of the gospel.

4) After his death, resurrection, and ascension, Jesus will return with the Father to dwell in the apostles as some sort of
metaphysical being.

#4 does not make any sense in the light of Jesus’ being a created human being. #1 is not as much comfort to the disciples in the
light of their being left alone even after Jesus’ ascension. #2 is of much more comfort, but the greater context and greater comfort
is that these apostles will enjoy the Father’s invisible presence and Jesus’ physical presence after he returns and establishes the
Kingdom of God in Israel first and then on the eternal earth. So #3 seems the most coherent with the whole text.

Thus, Jesus is saying that he will not abandon them physically forever. Instead, eventually they will be reunited in the eternal
Kingdom of God when he comes to them at the time of his return. They just need to hang in there, even by going through the
experience of their own death, to reach this momentous and much more comforting occasion.

644 g1 LiKkpOV KOl 6 KGGHOG LLe 0VKETL OepEl, Dugic °8¢ Bewpeité pe, 611 &yod (@ ko dueic "{foete — Jesus is saying that soon
the cosmos, by which he means mainly the ruling Jewish authorities of his day, will not physically see him—and never will again
until the final judgment. Jesus will be gone from their sight forever. Nevertheless, he will reveal himself to his disciples—with
the same four options as above. Again, I think that #3 is correct. His apostles will see him again when he returns. Plus, they will
live for all eternity just as he will be living already for all eternity. God will grant Jesus and immortal body when He resurrects
him from the dead, and He will do the same for Jesus’ apostles when He raises them from the dead at Jesus’ return. Thus, his life
follows his death, and their life follows their deaths.

645 v éxeivn TH NUEPY “YVOGEGOE DUELC® BTL EYD &V TG TOTPL MOV KO DUELS &V ELOL KEY®D &V VUiV —

Again, the four options above where I still think that #3 is correct. Thus, “in that day” is when Jesus returns to restore the
Kingdom of Israel on the land of Israel. Jesus says that the apostles will truly know that Jesus is perfectly aligned with God the
Father in His plans and purposes so that they experience together the eternal Kingdom of God, and the same is true for the
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apostles and Jesus. They are perfectly aligned with one another and will live together in the Kingdom of God. This is their
greatest comfort, more than having the HS as their helper during the remaining time on this earth before they die—as great as that
will be.

646 5 Exymv TOC EVIOAGC LOV KOL TNP@V adTOC EKEIVOC £6TV O GYOm®VY pet 6 8¢ Gyamdv ue "dyamnonceton Hrd T00 ToTpog
KoV, KAY® Gyomnom avTov Kol Eueavico avtd éuovtdv — Again, Jesus says that loving him is the same as keeping, guarding,
and protecting his commandments and instructions. This is also the person who will find himself loved by God when Jesus
returns to establish the first stage of the Kingdom of God on this earth and foremost on the land of Israel. In addition, this person
will find himself loved by Jesus who will reveal himself physically to him at his return. Thus, Jesus will make himself clear, i.e.,
clearly seen as a physical human being, to anyone who has loved him by keeping his instructions.

047 Aéyer o0dt® “Tovdog, ovy 6 Tokapidng™ kbpte, °[koi] Ti "yéyovev Gti Muiv uéArelg En@ovilelv GeavTOV Kol 0VYL TR
kéoue — So another disciple, Judas, who is obviously not Judas Iscariot (as John indicates through his editorial comment)is
revealing his own dullness of understanding, that he has not grasped that Jesus is going to die, rise from the dead, ascend off the
earth, and return later to take them to himself in the Kingdom of God. And perhaps the word uéiieig indicates that Judas is
thinking that this is going to happen rather soon—in spite of what he heard in the Olivet Discourse with the other disciples about
the lengthy time interval between Jesus’ first and second appearances.

Plus, it would make sense to these Jews that Jesus would reveal himself to everyone as the Messiah who restores the Kingdom of
Israel. Wouldn’t all Israel and all the Roman Empire grasp what is happening if he were to do this in their day?

648 Gimexpidn Incodg kou elmev adT@ E6V TIC GYOTd He TOV AOYOV LoV TNPNGEL, KoL 6 TOTHP MOV GYUTNoeL oDTOV KOl TpOg
oVTOV "Elevooueda kol poviv Top ovT® "roimoduedo — Being a bona fide disciple of Jesus who learns about reality from him
and how to live as his follower is someone whom God loves (because He loved him first) so that God with Jesus will establish
their presence with him when Jesus returns and sets up the Kingdom of Israel on the land of Israel and then in the eternal
Kingdom of God on the new earth. Obviously, the other kind of person in this world is someone who rejects Jesus’ teaching and
whom therefore God does not love and who does not get eternal salvation and life.

Here, Jesus uses the word Adyov to refer to his entire message, the same as tag évtoAdg above.

John 14:2 In my Father’s family are many places (noveii moAAai). If it were not so, I would tell you, because I proceed to prepare
a position for you.

649 6 uh Gyam®v pue Tovg AGYoug Hov ov TTnpels kot O Adyog T Ov dkovete 0vK 0TIV EROC GALGL TOD TEWYAVTOC e TOTPOS —
This is the other kind of person in this world, the one who does not truly love Jesus, even if they say they do, because they do not
keep, guard, and protect his message as it really is. Instead, they reject his message and pay no attention to it, or they reject it by
changing it into something they want it to be.

Also, once more Jesus affirms that everything he has said and is saying comes directly from God the Father and not from himself
only. He is thus closely acting in conjunction with God since he is God in the flesh and communicates the words, Torah,
message, and instruction (all meaning the same thing) of God the transcendent creator. Therefore, to reject Jesus’ message either
completely or partially is to reject God’s message and God Himself.

950 Tarror AeddAnko DUiv map’ Vpiv uévev — During the time that Jesus has been physically present with his disciples, he has
been relating and continues to relate this information to them about how to gain eternal life and understand reality as God and
Jesus understand it.

651 6 8¢ TOPGKANTOC, TO TVEDUO TO Gyl0V, O TERWEL T O TOTHP &V TG OVOUNTI MoV, EKelvog VUbG S18GEEL TAVTO KO
vropvicel Vpbg Tévta & eimov vuiv °[¢yd] — This is the summation of what Jesus is communicating to these eleven disciples in
John 13-17. Once Jesus leaves, the Father will work within these disciples through His Holy Spirit, His invisible work in the
word, so as to replace Jesus by teaching and causing the disciples to remember everything which he originally taught them when
he was physically with them during the three years of their time together.

The Holy Spirit will not teach them new things, but the ideas and truth which Jesus has taught them—*all that I said to you.”
They will not receive new revelation like the OT prophets, Isaiah, Jeremiah, et al. Instead, God will cause them to remember
what Jesus taught them, and they themselves will teach this information with the same clarity and accuracy which Jesus
employed in his teaching them.

God will send the Holy Spirit “in the name” of Jesus, which is to say, for the purpose of glorifying and exalting Jesus as the icon
of God in creation and the eternal Messiah and King of Israel.

The “everything” which the Holy Spirit will cause them to remember and which Jesus taught them is all that God has wanted to
communicate to mankind for the purpose of people knowing God and being saved through Jesus from His wrath and
condemnation in order to gain eternal life in the Kingdom of God.

Thus, the apostles will remain on the same page as the Father and Jesus and carry on the proclamation of Jesus’ message to the
Jews and the world.

952 Eiprjvv dpinut Duiv, eipfivy thv éunv idopt duiv- o0 kabhg 6 kéopog Sidwoty éyd Sidmut dUiv. Ui Tapaccécim VPOV 1
kopdio unde derthdto — Once again, Jesus expresses his concern for his apostles because he knows that he is physically leaving
them in a hostile environment and world. So he wants to reassure them that they have nothing to be afraid of and that they are not
going to be left totally alone.

Three options for what Jesus means by “peace” — 1) cessation of conflict between God and the apostles; 2) an inner tranquility
that is not despairing or hopeless because of the hope of the gospel; 3) future existence of moral perfection and immortality in the
Kingdom of God where nothing will exist that may make them afraid.

In this context, where Jesus encourages them not to let their hearts be troubled and be afraid, either #2 or #3 makes sense. These
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two options are very closely related since the hope of the gospel of #2 is #3, so that I think that it is a combination of the two.
Jesus is saying that they should not despair because they have a guaranteed future in the Kingdom of God which is going to be
pain and suffering free with nothing to make them afraid ever again.

In contrast, the world offers peace and security through material means, even drugs and alcohol, that is only for a person’s
temporary existence in this realm. And it is a vastly limited and uncertain peace for people while being only temporary. In
contrast, Jesus is leaving behind with his disciples a peace and wholesome experience of peace where they need not be afraid or
troubled by their experiences in the present realm, because their purpose is God’s and the Messiah’s purpose that will culminate
in the eternal Kingdom of God. Their experience is actually the message of the gospel that promises them eternal peace and
shalom, the same as Jesus’ own destiny, and they will have the Spirit of Truth to remind them constantly of the whole point of
their lives as Jesus’ apostles. This is what he is leaving with them so that they can keep their hearts from being dislodged from
their belief in God and him, even as they experience some degree of inevitable fear in the same hostile environment which is
going to express itself dramatically towards Jesus the next day when he is crucified. The apostles have God’s promise of eternal
peace and shalom, i.e., eternal life in the Kingdom of God, through Jesus’ work as their Messiah and the Spirit’s work as their
continued helper, teacher, and persuader of the truth of gospel that points them towards eternal life.

653 Akovoate BTl £y €OV VULV DTGY® Kol EpYOML TPOC VUGG, €l "yamaté e éxdpnte Gv 611 T mopevopol Tpog TOV
notépa, 011 0 TotnNp T peilov pov éotiv — Jesus reminds these men that he said in 14:1-4 that he is leaving them only to return
to them later, so that they need not fret and be in despair.

In fact, Jesus indicates that their lives will be better in a sense without him after he leaves. This is because he is “going to the
Father,” meaning that he will be completing his work as the crucified Messiah who qualifies to intercede on their behalf and
obtain eternal life for them as the king of the Kingdom of God. They will not like it that Jesus leaves, especially at first, but the
more they grasp how significant his leaving is, the more they will rejoice in his leaving as they will benefit eternally from it.
Another option is that his leaving will result in God’s work within them through His Spirit as being “greater” than Jesus’ work
among them and what God has done in their lives so far. They will experience the difference through their greater understanding
of the gospel and greater performance of miracles and signs with their effect of seeing more people become authentic believers
than when Jesus was physically present with them. Therefore, when he says, “I am coming to you,” it could mean the same as in
the previous verses that he will come to them in the manner of the Holy Spirit who will remind them of his message of truth and
continue to ground them in it, including providing them with the confidence that God will fulfill His promise of eternal life
towards them. However, I think that the first option is correct in this context. Jesus is pointing these men ultimately to their
eternal destiny through him.

As aresult, it is better that Jesus goes to the Father as indicating that he is completing his mission that God has ordained for him
to become their High Priest and Savior through his death and resurrection. This is what Peter reiterates in his first sermon in Acts
2 where he puts it in terms of his “being lifted up to the right hand of God,” which is followed by the pouring out of the Spirit on
the disciples/apostles (all 120 or so who were present together) and will ultimately result in entering the Kingdom of God when
he returns.

054 o vov eipnio Dpiv Tpiv yevésBou, Tva Stav yévnrton miotevonte — Jesus has made it clear what will happen to him in
regard to his arrest, trial, scourging, and crucifixion that will also lead to his resurrection, ascension, and return. If he had not told
his apostles about all this, they would have been completely blindsided by his arrest and suffering which could have had a
detrimental existential effect on their faith. But now they know so that they will not be surprised and they can prepare themselves
for all the events that are about to take place and will occur in the future.

Therefore, these events occurring in the manner in which Jesus has told them will allow them to strengthen their belief in God
and in him, because it is God who is in complete control of all reality and is causing these events to happen according to His
eternal plans and purposes to bring about the Kingdom of God.

655 OVKETL TOALY AOANG® e VUGBV, EpYETOL YOp 6 TOD KOGHOV GpY®V- KO £V EUOL ‘0VK &xel 0V8EV' —

There seem to be two good options for what Jesus means by “the ruler of the world/cosmos” —

1) Satan as the archenemy of God whom most sinful human beings follow so as to carry out his purposes to try to sabotage God’s
purposes. Therefore, Jesus is saying that he is coming in the form of the Jewish Sanhedrin who will charge him with blasphemy
in regard to his claim to be the Messiah so that they can take him to Pilate and convince him to crucify him.

2) The Jewish Sanhedrin as the leaders of this particular cosmos, the erroneous Jewish religious system based on a
misunderstanding of the Mosaic Covenant who are about to charge him with blasphemy in regard to his claim to be the Messiah
so that they can take him to Pilate and convince him to crucify him.

#2 probably makes more sense in the context, especially if Jesus means that the Jewish leaders “have nothing in him” in the sense
that there is no evidence whatsoever to charge him with a capital crime and execute him. Therefore, they will have to fabricate
evidence or skip this step altogether in order to accomplish their purpose of executing him.

636 AL Tval YV® O KOGPOG OTL GLyom®d TOV TATEPQ, KO KOOME ‘EveTeihatd wot 6 Tothp’, 0UTog Towd. éyeipeche, dymuev
évtedBev — But Jesus’ death will be further evidence to the world/cosmos of the misguided Jewish culture that he loves God the
Father, because God has commanded and instructed him to die for the world (cf. Isaiah 53). In other words, Jesus is perfectly
willing to carry out the command and instruction of the Father for him to be executed on a cross after being mistreated by his
own people and their leaders.

Therefore, nothing is amiss in what is happening and about to happen to Jesus, specifically his dying on the cross. Everything is
right on schedule, and Jesus is obeying God perfectly and completely and is willing to do so. This is in spite of his upcoming
prayers in the Garden of Gethsemane as recorded by the other gospels where Jesus is in such agony over the prospect of being
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crucified that he wonders if there might be another way for him to accomplish his purpose of qualifying to be the world’s King
and High Priest. These prayers do not contradict what Jesus is saying here. They merely reveal his dislike for pain just like every
other human being, while he is still morally perfectly willing to obey God by going through the pain and suffering of crucifixion.
So Jesus is in the process of finishing the task of his first appearance. Now he simply says, let’s all go to see how this plays itself
out, what the Father has planned for me and my death, resurrection, and ascension, along with God’s giving you the Holy Spirit
in the manner in which He will when you become sufficiently convinced and understanding of the truth of the Jesus’ message
when that happens.

Consequently, this verse ends with Jesus telling his apostles that it is time to head towards his public arrest in the Garden of
Gethsemane.

ST Eye el 1 Gumerog 1| GANOVE KoL O TOTHP LoV 6 YEWPYOS EGTLV —

Isaiah 5:1-7 Let me sing now for my well-beloved a song of my beloved concerning His vineyard. My well-beloved had a
vineyard on a fertile hill. 5:2 He dug it all around, removed its stones, and planted it with the choicest vine. And He built a tower
in the middle of it and also hewed out a wine vat in it; then He expected it to produce good grapes, but it produced only worthless
ones. 5:3 And now, O inhabitants of Jerusalem and men of Judah, judge between Me and My vineyard. 4 What more was there to
do for My vineyard that I have not done in it? Why, when I expected it to produce good grapes did it produce worthless ones? 5
So now let Me tell you what I am going to do to My vineyard: I will remove its hedge and it will be consumed; I will break down
its wall and it will become trampled ground. 6 I will lay it waste; It will not be pruned or hoed, but briars and thorns will come
up. [ will also charge the clouds to rain no rain on it.” 7 For the vineyard of Yahweh of hosts is the house of Israel and the men of
Judah His delightful plant. Thus He looked for justice, but behold, bloodshed; for righteousness, but behold, a cry of distress.

In the above passage, Isaiah sings a song for God who planted His vineyard, the Jews in the land of Israel, after He brought them
out of slavery in Egypt. And He expected that they would produce the fruit of genuine, belief based righteousness in obedience to
the Mosaic Covenant, i.e., with circumcised hearts. But now the “inhabitants of Jerusalem and men of Judah” are producing
“worthless” grapes of unbelieving disobedience, even if they are outwardly following the Mosaic Covenant. And God is
prophesying that He will bring judgment and destruction on the Jews for their disobedience.

Jesus takes this parable of the vineyard which was sung by Isaiah 700 years earlier and emphasizes what he has been saying to
his disciples, that he is the true vine and not the Mosaic Covenant, that the Jews can be associated with him either correctly—by
genuine belief and righteousness that comes from a changed inwardness, or incorrectly—by maybe claiming to be his followers
but then not having a changed heart, so that when they encounter suffering and especially persecution because of following him,
they change their minds and leave him, thus incurring God’s wrath, condemnation, and destruction.

Thus, Jesus is the “true” vine, and Moses, along with the erroneous Jewish religious system, is not. He is the central figure in
human history, while Moses is secondary. Therefore, it is being associated with Jesus that is ultimately most important for any
Jew (or Gentile).

And God is definitely the vineyard owner who assesses the quality of the grapes, i.e., the quality of the inwardness and actions of
the Jews, and either enhances the inwardness of true believers so that they become even more committed in their belief in God
and Jesus and their in their pursuit of righteousness and goodness in line with the biblical moral commandments.

In other words, in this Jewish context, their perspective is that Moses (and the Mosaic Covenant) is the true vine such that the
Messiah becomes an add on to him (it). Consequently, they would also interpret Jeremiah 31:31-34 and God’s forgiveness of the
Jews’ sins as occurring through their more correctly obeying the Mosaic Covenant by virtue of God’s writing it on their hearts. In
other words, they would have missed the piece of the puzzle of the David’s “Lord” (4donai) being a “high priest according to the
order of Melchizedek” (Psalm 110 & Hebrews).

It has been popular in Gentile Christianity to interpret Jesus as saying that he is the “true vine” to the extent that the Jews are no
longer God’s vineyard. Instead, the church made up of mostly Gentiles is. But this misunderstands the whole Bible, that even in
the gospels of the NT Jesus is claiming to be the fulfillment of God’s promise to Abraham to make his physical descendants the
“great nation” of the world on the land of Israel. The vineyard is still the nation of Israel and the Jews, while Gentiles hitchhike
off this and acquire the blessing of the second promise to Abraham of participation in the “great nation” of Israel and eternal life
on the eternal earth of Revelation 21-22.

058 Tav KATLoL £v U0l UT) PEPOV KOPTOV aipel odTo, KO TV TO KUpTOV @EpoV’ Kobaipel odTod vor kapmov mhetovao @épn —
Jesus speaks of two kinds of branches. The first are “in him,” but they do not bear fruit. The second are “in him,” and they do
bear fruit. God removes the first kind of branch from the vine, while He prunes the second kind.

Who are these “branches”? The first must be Jews who claim to be associated with Jesus, but do not ultimately persevere in their
faith so as to grow in their commitment to him and to the moral commandments of God in their actions that come from genuine
belief and changed inwardness. The second are Jews who believe in Jesus and remain committed to him through even the
suffering of persecution. They fundamentally desire God’s mercy and eternal life through Jesus and will not give up on this goal
no matter what they encounter in life.

Therefore, what is the fruit? Different options are 1) Other believers through evangelism. 2) The defining characteristic(s) of an
authentic believer (commitment to being different from an abject rebel against God), which includes a commitment to the truth of
the gospel, Jesus’ logos, i.e., message, and one’s role and function as the spiritual gift which God has granted him—in the case of
the apostles, to be specifically commissioned to carry on the proclamation of the gospel.

#2 makes more sense in the light of Jesus’ exhortation to remain or abide in him, i.e., staying committed to the truth which he has
taught them and therefore to God and him. It also makes sense in the light of the massive rejection of his message by the Jews
that is going to culminate in his death the next day. They are believing what they think is the message of the OT centered in
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Moses and the Mosaic Covenant, but they are failing to see that by rejecting Jesus’ message, they are not believing in the OT,
because it speaks of him

John 5:46 “For if you believed Moses, you would believe me, for he wrote about me”

John 9:28 They reviled him and said, “You are His disciple, but we are disciples of Moses.”

What does it mean for the Father to prune Jesus’ disciples and these apostles? In the light of 15:3, it means to move them along in
growing in their understanding of all that Jesus has taught, the message of his being the Messiah with all its implications, and to
become even more committed to it and their lives of moral obedience to God.

Thus, the branches are people whereby fruitful branches are genuine disciples of belief and in the case of the apostles, their
apostolic function, while unfruitful branches lack authentic belief and incur God’s wrath, condemnation, and destruction.

Pruning is coming to an understanding of the message of Jesus as the Messiah and growing in that message that enables a person
to remain committed to the truth and pursue a greater understanding of it and goodness which we will enjoy perfectly in the
eternal Kingdom of God.

659 0fidn dueic kobopol éote S1d OV Adyov dv AehdAnko T duiv — Here Jesus indicates that this parable is not specifically for
the apostles, because they are already clean/pruned. Therefore, he is looking into the future to those who will be affected by their
teaching his message to them.

Jesus also explains what it means to be a “pruned” branch in him who is the vine. A disciple has received the message which he
has presented of himself as the Messiah, and, we can assume, has embraced it and committed himself to it for the basis of how he
lives life so that this person remains committed to it with the help of God and eventually obtains eternal life.

But it also seems that Jesus is talking about the completeness of the message as he has presented to these men during the last
three years. In other words, the more the message that Jesus has taught and a disciple ends up hearing and understanding, the
more this person can be considered to be a pruned and bona fide branch of the vine, who is Jesus.

060 eivate £v EUol, KGO £v DUIV. KOOME TO KA 0D SVVOTOL KOpTOV QEPEWVN G’ EvTOD E0v Ul "WévN &v T GuTéd®,
oUTmg 0vdE vuelg Eav un €v éuol "uévnte’ — Jesus exhorts his disciples who are becoming apostles (and by extrapolation, those
who exist after them who become believers) to “remain in him,” meaning that they continue to be committed to him as their
Messiah and on the same page as he is in regard to his message through the work of the Spirit of God within them. This will
mean that they will bear the fruit of being genuine, committed believers who will acquire eternal life through his advocacy.

It is only by being associated with Jesus and not through a misunderstanding to Moses whereby he obeys God’s commandments
in and of himself that a Jew can remain fully and genuinely committed to God in order to receive God’s blessing of the “great
nation” on the land of Israel and eternal life in the Kingdom of God.

Jesus has already said that not bearing fruit results in being removed by God from him as the vine. And it is obvious that
branches bear fruit only if they are attached to the vine. Otherwise they die. And this is eternally for sinful human beings. In other
words, unless (€xv un) people remain committed to God and the truth while being genuine believers and within their roles during
God’s salvation history, they cannot acquire salvation and eternal life through Jesus.

01 gy et M GUTENOG, VPEIC TO KANUOTOL. O HEVOV &V ELOL KEY®D &V DTG 00TOG PEPEL KOPTOV TOADY, BTL XWPIC 10D 0D
S¥vacbe molelv "ovdév — Now Jesus says explicitly that remaining associated with him through his message and authentic belief
will result in his disciples’ bearing not just a little fruit, but much fruit, which, again, is that they be and remain committed
inwardly to God and Jesus for the sake of their own eternal destinies.

If a person does not remain committed to God with Jesus (and not the Mosaic Covenant for example) as central to his relationship
with the transcendent Creator, then he is only demonstrating his rebellion against God and his deserving eternal condemnation
and destruction. He “can do nothing,” which is to say that he cannot obtain eternal life and salvation in and of himself, i.e., apart
from being associated with Jesus and receiving his advocacy at the final judgment for God’s granting him forgiveness and eternal
life.

We know that Jesus is talking about obtaining eternal life and not, for example, about being able to live a victorious Christian life
or even doing righteousness because of the context whereby he says in the next verse that someone who does not remain in him
will be thrown into the fire and burned, i.e., he will be destroyed eternally. In other words, he is not talking about victorious
Christians vs. defeated Christians in regard to their sin, but authentic Christians who gain eternal life and hypocritical Christians
who are punished with eternal destruction.

062 gorv uj TIc "uévm €v Euoi, EPANON EEm OC TO KARUO KO £ENPAVON KOl GUVAYOVSTV FodTa Kol €l TO TOp PAAlovotv T Kol
kaieton — The “someone” here is specifically one of his disciples who claims to be is disciple but does not remain committed to
him in the midst of persecution and suffering so that in the end, that person is subjected to eternal destruction.

The “branch” does not simply die, but it is burned and destroyed, meaning that it has been deemed rebellious against Jesus and
God and therefore worthy of His condemnation. Thus, all Christians should see themselves as intimately connected to Jesus by
their belief in him, his message, and their role in order to bear the fruit of their lives and interacting with other human beings,
both Christians and non-Christians, that affects their eternal destinies—either that of salvation and life or condemnation and
destruction.

Jesus is implying that a person can start off looking as though he is a genuine follower of Jesus, but it is perseverance in
remaining committed to him, his message, and God’s project of bringing about people who eventually will be morally perfect and
immortal that demonstrates that they are not associating with Jesus and his community simply for appearance’s sake. Instead,
they are genuine in their desire for God’s forgiveness and eternal life and salvation. They do not want to be destroyed but to live
with Jesus for all eternity.

137



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

663 gorv peivnte £v EUOL KoL T PHUOITE LoV v DUV Tueivn, O 0V BEANTE Faitroace, kol yeviiceton *duiv — The context is
about eternal life. Therefore the “whatever you desire” and that Christians ask for is eternal salvation and life. It is not about
anything that they find themselves wanting as human beings on this earth—a new car, a new job, a husband or wife, etc.

Jesus assumes that his authentic followers will want what he wants, the Kingdom of God, so that they will ask for this and it will
happen for them—when Jesus returns and takes them to himself as he has said to these disciples.

By extrapolation, the genuine believer can also ask for what he wants in this life that gets him to eternal life, if this is something
that God believes that he truly needs and has planned for him to have it.

664 ¢y TovTM £50EGGON 6 TATHP WOV, Tvar “KaPTOV TOADV' PépnTe Kol "yévnobe “épot padntal — Obviously, God’s answering
the requests of Jesus’ disciples to gain eternal life by giving them whatever they need now to do so and then granting them
eternal life when Jesus returns makes God look majestic, magnificent, wonderful, and awesome. And certainly this is the case for
Christians who are struggling to persevere in their belief in the midst of persecution and suffering.

This is what constitutes being a disciple of Jesus and that which glorifies God.

65 K abidg Nydmmoéy pe 6 motip, kéyd ‘Oudc Nydnnoa® peivate v TR dydmn T éuf — Jesus now leaves the specific
language of the metaphor of the vine and branches and says the same kinds of the things explicitly.

God has “loved” Jesus by instructing him to be the Messiah in order to become qualified to be the most important human being in
all history—the icon of God and King/High Priest of Israel and of the eternal Kingdom of God. and to fill out his role as such
through all that Jesus has done in proclaiming the gospel through his words and actions. Thus, God’s love for Jesus is also His
commitment to him to work through him and see him fulfill his role as the Messiah so that he becomes the ruler of the creation
within the creation as God’s icon and proxy. In other words, God’s love involves not only His instructions but also His loyalty to
Jesus to see him through all that He has instructed him.

And as God has loved and been committed to Jesus so that he achieves his ultimate role and the most important person within the
creation, so Jesus has been committed to his disciples to teach them and instruct them that they may fulfill their eternal destines
and acquire salvation and life in the Kingdom of God. This obviously will include all that they will do in the present realm to
carry on the proclamation of the message of Jesus as the final Jewish Messiah and High Priest.

Thus, he encourages them to remain committed to him and how he has loved them with his teaching and instructing them for the
intended purpose of eternal life for them.

666 gorv TGIC EVTOAGC MOV TNPHONTE, LEVELTE &V TH GYGTN °UOV, KOOOC "€YD ‘TOG EVIOANS TOD TATPOS MOV TETHPNKN KOl HEVED
ovtod év 17 aydnn — This is how Jesus’ disciples remain in his love, by keeping his instructions and remaining committed to
them and him. And this is likewise how Jesus has remained in his Father’s love, by keeping His instructions which he is still in
the process of doing right up to the moment of his death on the cross—for this is his role during his first appearance.

Jesus’ instructions all pertain to what he has taught them, how he has acted towards them, and what they are supposed to do with
his teaching and example as his apostles. If they keep all this by remaining committed to God, him, everything which he has
taught them, then this will constitute their remaining in his love in the same manner that he has kept and performed God’s
commandments for him as the Messiah and remained in His love.

In other words, God’s “love” for Jesus includes Jesus’ going to the cross to fulfill his role as the Messiah. And Jesus’ love for his
disciples includes their persevering in their belief to the end of their lives whatever their role ends up being in this realm.

%67 Tarpro, AeAdAnKo, DUiv v 1) xopol 1 €un &v duiv ™ kol 1 xopd DUGY TANpwef — Jesus’ joy is to do the will of His Father
and God, the transcendent Creator in order to achieve what God has for him on the other side of the cross—becoming the eternal
ruler and King and High Priest of God’s people in the Kingdom of God. Jesus wants the same kind of joy to exist in his disciples
to the fullest as they look forward to their participation in the eternal Kingdom of God with him and finally being completely free
of sin, persecution, and any other kind of suffering and pain.

Thus, he wants the same thing for his disciples, that they experience the true joy of authentic obedience to him and ultimately to
God also. This will mean that their joy will be as great as possible within this world, which offers many things to make people
joyful. But none of these things can compare for his disciples to being committed to the one true God who loves them and has
presented to them the Messiah, the truth of the gospel, and a role within this world to reveal God and Jesus to other sinners,
which culminates in eternal life for them.

068 A%t €0Tiv 1| €vIOAN 1) &un, Tvor yamdte dAAAOVE TKobmC Nydmnoa dudc — cf. John 13:34, where Jesus has said this
previously. By repeating this commandment here, Jesus is highlighting just how important it is that his disciples who are also
apostles demonstrate the same level and kind of love towards one another as he has towards them, because they live in a world
where most of the people are members of the local cosmos and are hate both Jesus and God (John 15:17-21).

69 nefCovar TN Gydmmy ovdelg Exel, Tvar °TIc THY Yyuxhv "ovTod OF vIEp Thv eidev avtod — Here Jesus again defines the
kind of love he is talking about. He is about to lay down his life for his friends, these disciples, when he willingly is executed on
the cross. This is the same level and kind of love that he is commanding and instructing his disciples to show towards one another
after he has gone—in contrast to the world/cosmos which will hate them (vs. 17-21).

670 Hugic T pidol pov éote oy morite "6 &yod évréldopon Vuiv — By loving one another in this manner, they demonstrate that
they are truly Jesus’ friends and close companions, which is necessary in order to remain a branch attached to the vine who bears
the fruit of commitment to God that results in eternal life and that is in stark contrast to the way the world/cosmos will treat them.
671 odKéTL TAEyo VUBGT SovAove, §TL 6 S0DAOC 0VK 018ev Ti molEl ADTOD O KVPLOG VUAS 8¢ Teipnko @ilovg, 6TL mdvTa &
fkovoo Topd 100 TaTPOg pov eyvaopioo vuiv — I take the ovkért *Aéyw as meaning “I would never call you slaves,” because
Jesus has all along been making known what he has heard from the Father to them by teaching them the gospel with his words
and demonstrating it through his actions. A slave never completely knows what are the plans and purposes of his master. He can
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eventually guess along the way as he spends more time with his master and obeys his orders. But these disciples are different.
Jesus has been disclosing to them everything about God’s plans and purposes for him, so that they can truly consider themselves
his friends and very close disciples. Thus, he has called them his “friends,” who not only have been willing to hear everything he
has to say from the God the Father, but who also are committed to these things which include their becoming authoritative
apostles.

And this is probably unlike the rabbis and their students of Jesus’ day, that the former would always think of themselves as too
far above their disciples to call them friends. But Jesus is definitely feeling his humanity as he struggles with what is going to
happen during the next twelve hours and he eventually dies on the cross. His humanity is helping him to identify8 with his
disciples and sense his friendship with them even more than before.

Or is it possible that Jesus considered them like slaves when they began their discipleship journey with him at his baptism in John
1, because at that time they knew next to nothing about in comparison to what they know now? Probably not, because his
intention all along was to teach them everything which God taught him. Jesus has taught them everything that God wanted him to
teach them and they have not run away screaming “heretic.” They are definitely his friends, and eventually they will end up
remaining loyal to him after his execution as a criminal by the Jewish leadership.

672 oy Dpeic e EEEAEE0OBE, GAL Eyd SEeAeEAUNY VUG ‘Kol EBMKO DPEC Tvor DUELG DTAYNTE KO KOPTOV @EPNTE KOl O
KOPTOG DUAV pévr, * v 6 TL Gv FoltnonTe TOV TOTEP £V 1@ OvOpTi wov “8@ vpiv — Jesus reminds these disciples that this
whole process of their becoming apostles began with his ultimately choosing them (because of God’s working through him
because He had chosen them to be Christians and apostles before He brought the creation into existence—in spite of the fact that
it appeared that two of John the Baptist’s disciples, Andrew and someone else, chose Jesus back in chapter 1; but cf. Luke 5
where Jesus chooses Simon, Andrew, James, and John by the shore of the Sea of Galilee by telling the first two to cast their nets
again and a huge catch occurs).

What Jesus therefore means is that he has intentionally kept these men close to him because he has all along recognized that God
the Father has brought them to him so that they may become his apostles who will “bear the fruit” of apostleship.

In line with the metaphor of the vine and its branches, the result of Jesus’ choosing them is that they will bear the fruit of
remaining committed to him, so that then they can ask of the Father “in Jesus’ name,” meaning according to his role and eternal
responsibility of bringing about the Kingdom of God and ruling it such they will participate in it too.

They will fundamentally want eternal life, and God will grant it to them because of their close association with Jesus. For these
men, their eternal life cannot come about apart from their fulfilling their roles as apostles, just as it cannot come about for any
other Christian without his fulfilling his role within the hostile cosmos that he inhabits.

John 14:12 “Truly, truly is say to you, the one who believes in me, the actions which I perform, he will perform, and he will do
greater things than these, because I am proceeding to the Father. 14:13 Indeed, whatever you ask in my name, this I will do, so
that the Father may be glorified in the Son. 14:14 Whatever you ask in my name, I will do.”

73 Tarbro Eviéldopont dpiv, °ivo dyomdte dAlirovg — “These things” are what Jesus has just said, that he chose them for a very
specific purpose—that they obtain eternal life by filling the role of being his authoritative spokesmen. And if they truly grasp the
significance of this information that includes their eternal destiny and their role, then it makes all the more sense for them to love
one another in a sacrificial way, i.e., as he has and is loving them.

So again, Jesus is adamant that these disciples love one another as part and parcel of their responsibilty and being associated with
him. Plus, it will be very helpful to them as they encounter the oppostion of the Jewish and Roman communities to the gospel
that they have each other’s love and back, i.e., that they remain completely supportive of one another regardless of how much
suffering they experience, while remembering that he specifically chose them for their role and destiny. They are in this
together—to live and to work together, and to die together if necessary on behalf of the gospel.

674 E1 6 kéopog DUOC Tuicel, yivdokete 811 €ue mpdTOV VU@V pepionkev — Jesus has given them good reason to love one
another. He has lioved them ssacrificially, and the has chosen them for their role and eternal destiny. Now he says that his love
for them and their love for on another is in contrast to the hatred they will expedrience from the world/cosmos, by which it makes
the most sense that he means the erroneous, religious established order of the Judaism and Jewish leaders of his day.

It is a truism that each and every cosmos is hostile to God and truth, whether it was that in Jesus’ day or that in our day. And the
cosmos does not have to pretend to be based upon the Bible as in Jesus day or as represented by any erroneous, Christian
religious system during the last two thousand years. It may be blatantly pagan, atheistic, or even polytheistic such as the religions
of the ANE or the revived animistic materialism of our day. As long as people are unwilling to embrace all the truth of God that
is found in the Bible so that they are fundamentally hostile to the Bible, they are a cosmos like that of Jesus’ day on the land of
Israel.

Thus, Jesus presents his apostles with the sobering news that unbelievers will form the same opinion and adopt the same attitude
and posture towards them that they do towards him, i.e., that of rejection and a desire to get rid of them so that they do not have
to deal with them. As the whole, unbelieving world includes a strong aversion to Jesus (and to the transcendent Father) so that, in
this case, the Jews are stuck in their cultural religion of erroneous Judaism, it will reject, ostracize, persecute, and kill Jesus and
his followers. Therefore, they really will suffer for the sake of the gospel—thereby finding their love for one another truly helpful
in weathering the storms of persecution.

Later in this paragraph, Jesus makes it clear that the “cosmos” he mentions here has its focal point in the Jews who will reject
him soon to the point of having the Romans crucify him. Thus, the Romans are included in this “cosmos.” According to Jesus,
anyone who does not existentially buy into the biblical truth of God and Jesus “hates” this truth.
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675 & ¢k TOD KOGPOV NTE, 6 KOGUOC OV "TO 1810V Epider 8TL 88 €k TOD KOGHOV OVK £6TE, AL Y0 EEAeEGUNY DUAC €K TOD
Kkdopov, i Todto ‘uicel VUGG O koopog® — Obviously, as Jesus says, people of like-mindedness will accept and love one
another. They will not reject each other. Consequently, the unbelievers who make up the “cosmos” are not against one another as
they are against people of authentic belief in Jesus, especially these disciples who are becoming apostles. Indeed, God through
Jesus has led these men out of unbelief into genuine belief and obedience to Him and the Messiah, making them different enough
from the world of unbelievers that they will be fundamentally be rejected by them with the same kind of opposition that they
reject Jesus.

Thus, Jesus is indicating that there are two kinds of people on earth—those who are attracted to the truth of God (by virtue of
God’s inward work within them) and those who are offended by the truth of God. The former are not “from the cosmos” but
belong to Jesus, while the latter are “from the cosmos.” There really is no middle ground. It is a remarkable thing when we think
about all the billions of people God has created within human history and that most of them live out their existences on earth only
to be destroyed by God.

But it is also remarkable that western Christians at least are currently experiencing relatively little persecution compared to other
time periods and other places in the world. And this may be changing.

676 vnuovevete oD AGYOV 00 &Y E1TOV DUV 0VK 6TV 80DAOG petl®v ToD Kupiov adToD. * £l gue ESimEay, Kol DUaC
SdEovotv €l TOV Adyov nov Etipnooay, Kol tov vuétepov tnpricovoty — cf. John 13:16 “Truly, truly I say to you, a slave is not
greater than his master, and an apostle (the one who is sent) is not greater than the one who sent him.”

Jesus has already mentioned to them in this discourse that they are like slaves in relationship to him as their master—while he
prefers to call them friends because of their willingness to embrace everything that he has taught them from the Father.
Therefore, if people (the Jews) treat the master (Jesus) in a particular way (by killing him), the slave (any one of his apostles)
who is not greater than his master cannot escape the same treatment. He has thrown his lot in with his master and must follow
him into whatever difficult circumstances he finds himself, even death.

Therefore, people who reject and treat Jesus badly will do the same to his disciples, including these men who are becoming
apostles. And people who embrace Jesus’ teaching and follow him as the Messiah will embrace the apostles’ teaching because of
its exact and authoritative nature in comparison to Jesus’ teaching. It is a rough road that the apostles are looking at for the rest of
their lives, and Jesus wants them to be completely prepared for it—emotionally, psychologically, and spiritually.

677 GALG TADTO °TAVTO "TOMGOVoIV ‘eig VUAC' 1 TO dvopd pov, * §TL ovk oidacty Tov Téuyovtd ue — On account of the
apostles’ close association with Jesus’ and his project of becoming the king and savior of sinners for the eternal Kingdom of God
through his death, i.e., “on account of [his] name,” those who reject him will reject them. And in the final analysis, their treating
his disciples this way is because they have refused to embrace the one true God as their God, regardless of whether they are Jews
who are following the Mosaic Covenant, but from unchanged hearts, within this particular “cosmos” of which Jesus is speaking,
or they are Gentiles down through history who in one way or another are ignoring God, also as a result of their unchanged hearts.
To know God is to be 100% for Jesus and the project God has given him as the Messiah.

678 Ei uf MA00v kol EAGANGO 00TOlC, GpapTioy oOK elxocav: vV 8& TpoPaeLy 0vK £X0VotY Tept THS Guoptiog *avtdv — Here
Jesus must mean the specific sin of rejecting him as the Messiah and crucifying him, because even if he had not appeared, all the
unbelieving Jews (and Gentiles) who have come in contact with him were already sinners who deserved God’s condemnation.
But now that Jesus has appeared, spoken, and demonstrated the actions of God through his miracles and love for people,
especially for his disciples, then everyone who has heard and watched him act has been confronted with the most obvious
evidence of his identity and role as the Messiah. And by coming in contact with this evidence, each person cannot defend himself
before God by saying that he could not reasonably come to the conclusion that Jesus is the Messiah. Their sin of rejecting him is
therefore completely inexcusable, and they all deserve God’s judgment.

679 6 gue WodV Kol TOV Tatépo pov woel — Again, Jesus and God the Father are so tightly connected to one another in intention
and purpose that to reject one is the reject the other. This is what the unbelieving Jews who have encountered Jesus must come to
realize in the midst of their thinking that they are properly obeying God by their commitment to and following scrupulously the
Mosaic Covenant. They have missed the point that Jesus was making to Nicodemus in John 3 about being born again by the
Spirit in order to overcome the inner obstacle of a person’s inherent immoral condition.

680 & & Epyat ph Emoinoo v 0HTolC 6 ToVSEIC BALOC ETOINGEY, GUOPTIOY 0VK EIY0GOV VBV 88 KO EMPEKOGIY KoLl
UEMONKAOWY °kal €ue Kol TOV watépa pov — Who else in human history has performed as many miracles as Jesus and of such a
kind where people are raised from the dead and thousands are fed from five loaves of bread and two fish? No one. Thus, he is
saying the same thing as above by referring to his actions, his miracles, which all have come through him from God the Father as
he said in John 5. But even after observing his miracles, which Jesus states no one else has done (not even John the Baptist, cf.
John 10:41), the people have equally rejected Jesus and God the Father. This is not good. Do not Jesus’ miracles make people
think a little harder about what is going on with him?

And to hate God while claiming to love God according to the Mosaic Covenant is to be so self-deceived that a person is basically
blind to his spiritual condition. This is the same as hating God while claiming to love Him according to the New Testament as
many so-called Christians do. Again, this is self-deception of a particular dark and evil kind. When unwillingness to embrace
God is hidden behind an outward claim to believe in and follow God, even to believe in and follow Jesus and his instructions, this
reveals a terrible psychological and spiritual condition that obviously requires a miracle of God to escape. And fortunately God is
a God of miracles when He so chooses to free a sinner from such profound self-deception.

681 GAL” Tvol TANP®OT 6 AOYOC O &V 1@ VOU® 0VTAV YEYPAUUEVOS' BTV Euionoay e Swpedv —

cf. all of Psalm 35, especially v. 19, “Do not let those who are wrongfully my enemies rejoice over me. Nor let those who hate
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me without cause wink the eye (¥ ™1577" Déﬂ' NI Yt ’?'ﬂﬂf;ﬁ;”,'ﬁ;ﬁ) (1 Emixopeincdv ot ol £xBpaiivoviéc pot
a81kwg 01 I60DVTEG HE dwpedv kot dravevovieg 6@OUALOTGS).

cf. all of Psalm 69, especially v. 4, “Those who hate me without cause are more than the hairs on my head. Those who would
destroy me are powerful, being wrongfully my enemies. What I did not steal, I have to restore (2728 TN ’11‘7?.]'2'{H W WY
AR DM MBY Difl "R WNT DI 1127) (Erinevvencay Orép tag tpixeg Thg kepadfig OV ol MG0OVIEG UE
dwpedv Ekpatatddnoav ol £xOpoi wov ol EkdidkovTég pe adikng & ovy Npraca, Tote Gretivvoov).”

Both Psalm 35 and Psalm 69 are by David, who is lamenting the treatment by others who have no good reason to act so hurtfully
towards him. He is their king, zealous for God and His temple, but even the people closest to him in his family have risen up
against him to harm him. Therefore, Jesus as the final Davidic king can draw upon the same writings by David to point out that
their fullness can now be found in how the unbelieving Jews, especially the leaders, are conspiring to treat him. If it happened to
David as the first Messiah (Anointed One) and truly legitimate king of Israel, then certainly it can and must happen to Jesus, the
final Messiah and Son of God, for whom it is necessary to complete his role on earth by dying on the cross at the hands of the
Jews and the Romans in order to qualify for his role as High Priest and king of sinners.

082 "01ov T #MOM 6 TOPAKANTOC OV EYd TTERWO VULV Tapd ToD TOTPSS, TO TVEDUO THS GAndeiag O Topd ToD TaTPOS
ExmopeveTal, £KEIVOG popTupnoel mept éuod — But Jesus reminds his disciples that his mistreatment and leaving will not mean
that they are left alone. Instead, Jesus will send the Spirit of Truth to them by asking the Father to do so (cf. 14:16-17; 14:26).
The Spirit will provide them with God’s internal operation and will continue to remind them of what Jesus had taught them about
the gospel of his messiahship and will empower them to carry out their roles as apostles who are authoritatively proclaiming his
message.

83 oy Dueic 8¢ popropeite, 6tL & dpyiic pet éuod éote —cf. 1 John 1:1, 6 fv &m &pyiic, O dknréouey, O fOpEKouey TOIG
0QOBOALOIC MUV, O E0eacduedo Kol ol XEIpes NUAY Eynrdenooy wepl T00 Adyov T1ig Lofg.

As the Spirit of God brings to mind for the apostles their understanding of Jesus as the Messiah and all that this involves, they
will make it known to others as they carry out their roles as authoritative spokesmen for Jesus. This will be in the midst of their
bearing the fruit of their internal and unwavering commitment to the gospel as branches in the vine of Jesus. And they will be
able to do this not only because of what the Spirit reminds them, but because they have been learning what Jesus taught them
from the beginning of their time with him as his disciples. In other words, they have the most complete understanding of the
gospel, which is intended to provide them with the best foundation for making their own commitment to it and then conveying its
ideas to others. Indeed, they are the best and only candidates for being his apostles—until Paul comes along and takes fourteen
years to restudy the OT and get it right. With all this good and accurate information, these disciples/apostles will be able to teach
others so that they can become believers in Jesus too.

The world is infused with hostility towards God and Jesus, while authentic Christians are infused with love for God and for His
truth that has come to us through Jesus and his apostles. Therefore the darkness of the world and its lies will never extinguish the
light of the gospel, while the light of the gospel will not eliminate the darkness of the world entirely until Jesus returns and God
destroys this realm after the millennial kingdom and creates a new earth which will exist for the rest of eternity.

984 Tarptor AeddAnko duiv tvar °um okovdarcoite — “These things” are the comments about the world’s hating both Jesus and
the disciples in the previous paragraph, along with the encouragement that the Spirit of God will help, teach, and persuade them
of the truth of the gospel. Jesus wants these disciples who are becoming his apostles to be fully aware of what they are getting
themselves into, and to understand that most people in their immediate “world” or cosmos who comprise the erroneous Jewish
religious system are going to remain opposed to God for a long time. God has commissioned him to enter the human race and
carry out his role which includes dying on the cross, and the same people who will crucify him will be hostile towards his
disciples, too.

Of course there is absolutely no good reason for people to oppose God, Jesus, and the disciples. But fortunately God will ensure
that these apostles, who are chosen to carry out the continued proclamation of the gospel, will persevere in their belief and role as
authoritative spokesmen for Jesus.

985 GimoGVVAYDYOVS TOIGOVGLY VUGS * GAL Epxetan dpa Tvo mag O GmokTeivog *DUGC S6EN Aatpeioy Tpoc@épely 1@ Bed —
Jesus says that very simply the disciples are no longer like the rest of the Jewish people in their thoughts and attitudes towards
God and him, which is why people will oppose them just as much as they do God and Jesus. If the disciples thought, acted, and
lived with the same purpose and intention as the rest of the Jewish people, then they would be accepted by them. Instead, there
are a lot of unhealthy folks who simply do not like healthy people, and the apostles will be the healthiest of all who have lived on
earth except Jesus, because they will be immersed in the biblical truth in the correct way and will even become Jesus’
authoritative spokesmen on God’s and his behalf.

In this context, Jesus is most likely referring to the cosmos of the nation of Israel, the Jews, who believe that they are being fully
obedient to the Mosaic Covenant and OT by killing these false prophets, Jesus’ disciples, even though it is actually the apostles
who will be the truest prophets with the most complete and clearest information about God and His Messiah, Jesus of Nazareth.
Therefore, the leaders of the Jews, the scribes, Pharisees, and priests, will ban the apostles from the synagogue, making them
truly outcasts in the Jewish community, similar to the Amish who would ban sinners from their community. They will be
shunned and lose their place in the society of the Jews in Israel—all for the sake of Jesus and the truth of God.

In addition, the Jews who kill these apostles will assume that they are simply following their Torah given to them by God by
ridding their nation of these sinners and their lies, thus purging the land of such evil. This is just how wrong people can get the
Bible while boldly claiming that they are genuine worshipers of God.
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John 9:22 His parents said these things because they were afraid of the Jews, because the Jews had already agreed that if anyone
confessed him to be the Messiah, he would be expelled from the synagogue (drocvvdynyog yévntor).

John 12:42 Nevertheless, even many of the rulers believed in him, but, because of the Pharisees they were not admitting it, so that
they would not be banished from the synagogue (drocvvdymyor yévavrar).

Deuteronomy 13:1 “If a prophet or a dreamer of dreams arises among you and gives you a sign or a wonder,... 13:5 But that
prophet or that dreamer of dreams shall be put to death, because he has counseled rebellion against Yahweh your God who
brought you from the land of Egypt and redeemed you from the house of slavery, to seduce you from the way in which Yahweh
your God commanded you to walk. So you shall purge the evil from among you.”

In fact, all of Deuteronomy 13 is worth looking at in this regard.

986 o TordTOL "TOM|cOVGTV BTL 0VK Eyvesav TOV ToTépa 008E éué — Jesus comments again that other Jews will treat them badly
because they are not willing to embrace God and Jesus as the Messiah as the one true God and his proxy on earth respectively.
He is not talking about intellectual knowledge but a close personal relationship with God that is based upon a genuine belief in
the actual truth of the Bible, not on lies that have been derived from it but are clearly false ideas because they have twisted the
scriptures and made them say only what they want them to say.

These Jews will think that they know God properly, but their hearts are such that they are not willing to embrace the OT’s
message of the centrality of the Messiah as both ruler and priest (cf. John 5:31-40).

687 GALG TarDTOL AEAGANKO VULV Tva BTarv EA6m 1 dpo CadTdV pynuovetnte odTdV 611 £y0 elmov duiv. Tobdta 8¢ duiv &¢
apxfig 0k gimov, 611 ued’ dYudv Junv — As a way of encouraging them when the persecution comes, Jesus is telling them about it
ahead of time. Then, the disciples can remember what Jesus has said and say to themselves, “Jesus warned us that this was going
to happen. So we might has well get used to it and endure the persecution with authentic belief.”

He waited until now because there was no reason to tell them before since he was living among them and preventing the
persecution from happening to them on account of the fact that it was not yet time for him to experience the full rejection of the
Jews and be crucified.

“Their hour” = the time when these things that Jesus is describing occur, i.e., later after he has ascended and left them.

688 yiv 8¢ VIym TPOC TOV TEUWOVTE Ue, Kol 0VIELS EE VU@V EpmTd e Tod vrdyec — However, now Jesus is about to leave
the disciples through his death, resurrection, and ascension, in order to go to the Father who has sent him to fulfill this role of
becoming the persecuted and crucified Messiah. Therefore, it makes sense that he inform them of the kind of experience from the
same Jewish people that they can expect as his disciples and apostles in the future.

Plus, no one is asking him where he is going because Peter did ask in 13:36 and he told them back in John 14. Therefore, they
must be in the process of understanding him better—which is implied by Jesus’ statement in the next verse that they are sad about
his leaving. But it also may be that they are struggling within themselves to talk about his leaving them. They really are troubled
and just cannot talk about right now.

89 AN 611 TordTOoL AEAGANKO VUiV 1 AV TEmApakey UGV Thv kapdioy — But Jesus can tell in their eyes as he looks at him
and they look at him that all this talk about his leaving and their coming under persecution is making the disciples sad and
grieving so that they are truly troubled in their hearts, because they are so used to having him and his protection from any
hostility from the Jews that they all experienced during the last three years. Therefore, the last thing they want at this moment is
that he abandon them, which is what it must feel like. They are not fully grasping yet the significance of God and His Helper, the
Holy Spirit, in their future lives after Jesus is gone.

090 AN’ Ey®d TV GANOEIV AéY® DIV, CUUPEPEL DUIV Tvor £Y0 ATEMB. v Yap T N GméAbm, 6 TapdkANTog ‘ovK EAevoeTon
TPOG VUGS PEav 8¢ Topevdd, TEUW® avTov Tpog VUGG — Jesus is saying that their whole experience as his followers will
change once “the Helper,” the Holy Spirit, comes to them. Certainly the Holy Spirit has been working and is continuing to work
within them at this very moment—moving them to belief and encouraging them in their belief to value and appreciate what Jesus
has been saying over the last three years and now in his last discourse with them before he dies on the cross. But Jesus is saying
that the Spirit will do even more once he leaves by causing more people to believe through their ministries. Plus, they will
experience clearer knowledge and understanding of the truth about God and him.

And Jesus will send the Helper to them because of his praying for this in John 17 so that the Father, the transcendent God who
creates all reality, will work through them, within them, and among them in this even more demonstrative way than He is at the
present moment. Yes, it will result in persecution, but their experience will still be theologically and humanly better than it is
now, because it will be that much richer as God causes them to become more successful evangelists that Jesus.

Implied is that God’s plan has not included either that Jesus be fully accepted by the Jewish people during his first appearance
and he knew this all along. Plus, he knew that his disciples would not completely understand what he taught them until after he
was gone. Thus, God has always wanted them to enjoy their fullest experience of grasping and relating the truth in Jesus’
absence, which is a little difficult to appreciate—that their role apart from Jesus will be richer than their role with Jesus. One
would think that nothing can top being with the Messiah personally. But Jesus is saying that there is—their being helped by the
Holy Spirit more deeply and completely after he leaves, and then their carrying out their responsibility of proclaiming the gospel
and seeing God work in the hearts of thousands of people to make them authentic believers in the same Messiah, Jesus of
Nazareth.

And all this is similar to what God has done at various times during the last two thousand years—using Christians to proclaim the
gospel and causing many people in many cultures to believe it and enjoy one another’s fellowship and mutual encouragement in
the midst of their cosmos of unbelief.

142



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

1 Koy EA00V ékeivog EAEyEel TOV KOGUOV TEPL GUOPTIOG Kol Tep Stkaoovvng kol mept kpiceng — Indeed, the Helper and
Spirit of God will work not only in the disciples who will become apostles, but also in unbelievers within the currently hostile,
Jewish society. Two possibilities for what Jesus means by what the Holy Spirit will do—

1) The Spirit of God will continue his work from the beginning of the human race to make all human beings aware of what is
possible to recognize at their time of history, i.e., that they are sinners in need of the grace and mercy of God, even if they do not
become authentic believers (cf. Romans 1).

2) The Spirit of God will make certain Jews aware of who Jesus is and what they have done by crucifying him so that they
actually repent of their sin and become authentic believers.

The second option fits the context better, that the “world” is the Jewish society of unbelievers who have conspired with their
leaders, the Sanhedrin, to kill Jesus, but then have a change of heart and believe in him while also recognizing that God is
bringing judgment on the nation of Israel according to Daniel 9 and other OT passages.

992 mept uoptiog pév, 6tL od moTevovowy eic éué — Jesus specifies the sin which the Holy Spirit will cause sinners to recognize
in the light of their mistreatment of Jesus and the coming judgment of the nation for it, that he summarizes by saying that the did
not believe in him.

The Spirit of God will convince them of their sin by changing their hearts—at least for some of them.

By the way, great examples of this change are the prayers of the Puritans.

993 mept Srkaocvvng 8¢, 811 mPoOC TOV TaTépo T VY™ Kol 0VKETL Bempeité ue — In line with interpreting v. 9 the way I did,
and because Jesus mentions specifically that he is going way to the Father and the disciples (along with the unbelieving Jews)
will no longer see him, he is referring here to his righteousness of obeying God and fulfilling his mission of displaying himself as
the Messiah, right down to the moment of dying on the cross. The Holy Spirit will convince certain Jews that Jesus did exactly
the right thing so that the last thing they should have done was accuse him of blasphemy and put him to death.

094 mepi 8¢ kpicene, 611 6 EpyoV T0D KOGUOV ToVTOL KéKpLTo — Two obvious possibilities for “the ruler of this world
/cosmos”—

1) Satan who injects lies into the multiple cultures of the world and people embrace his lies and disobey God in various ways,
including rejecting Jesus as the Messiah;

2) The Jewish leaders, the Sanhedrin, who are at the top of the nation of Jews who are rejecting Jesus as their Messiah and even
killing him by crucifixion, thus calling down God’s judgment on them in a manner similar to what God did to the northern
Kingdom of Israel and the southern Kingdom of Judah as a consequence for their disobedience seven hundred years earlier and
six hundred years earlier respectively.

It seems weird to interpret the “ruler,” which is singular, with a group of men, but it makes more sense in this context to go the
direction of #2.

Therefore, Jesus is saying that the Jewish leaders have been judged for their act of disobedience to God by killing Jesus. We
know that the first major demonstration of God’s judgment was the destruction of Jerusalem and the temple in A.D. 70, while the
last major demonstration will be the death of all unbelieving Jews just before and in the midst of Jesus[* return during The Great
and Terrible Day of the Lord.

95 "E11, oML Exo ‘Opiv Aéyew, GAA 00 SvvacBe Bactdlew dpti— Jesus could go on, but he has chosen to limit how much
information he is going to share with the disciples right now. Their capacity to absorb the ideas of the truth of him, his death, etc.
is reaching its limit. They probably are not emotionally or psychologically capable of taking in any more information of this sort.
They are pretty much on overload by this time.

Does he ever add these “many things” to what he teaches them? He does either between his resurrection and ascension fifty days
later, or he is referring to the Spirit’s doing so after he ascends—that God will cause them to grasp that much better all that Jesus
explained to them during the three years he was with them. The latter is more coherent with vs. 13-15, but we can imagine that
the fifty days between the resurrection and ascension may have contained more instruction by the risen Jesus. And because it did,
it will be these ideas that the Spirit will cause them to grasp better and better as time continues after Jesus ascends.

0% Grov 8¢ EAOM £xelvog, TO TveDUo THC GAnBeiaGg, 0dNYNoel DUAC “Ev TH GANOeiq TAon™ 00 YOP AaANGEL G EVTOD, AN
6o T rakovoel Aadnoel Kol ta gpxopeva Gvayyedel vpiv — Nevertheless, there is coming a time, when Jesus is gone, when
these disciples will be able to absorb more information, and the Holy Spirit as the Helper will play the same role that he has been
playing and is playing with them now in order make sure that they understand all that is necessary to be his authoritative
spokesmen. Yet the Spirit of God will not be coming up with the information himself. Instead, as with Jesus, it will be coming
from God the Father.

Two options for “the things that are coming”™—

1) Future events at the return of Jesus such as what John records as visions in the book of Revelation.

2) Things that the apostles need to learn in addition to what Jesus has taught them.

I am inclined to think that #1 is correct in that it includes #2. Thus, it is new revelation, i.e., the book of Revelation, and it is
solidification in their minds of things about the future which Jesus has taught them from the OT.

So Jesus is talking about both new revelation from God to the apostles and renewed revelation that is found in the OT which
Jesus has actually taught them along the way in the three years with them. The “things that are coming” refer to Jesus’ return and
the establishment of the Kingdom of God, first through the restoration of the Kingdom of Israel and then through the earth of the
new creation (cf. 1 Corinthians 15; 2 Peter 3; and Revelation).

097 gxeivog g Sotdoet, 6T1 ék 10D Euod Mjuyeton ko dvoryyeAei duiv —God’s purpose for His Spirit is not to draw attention to
the Spirit but to keep Jesus at the center of what He helps the disciples to understand better and then proclaim to others. This
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obviously is in contrast to what Pentecostal and charismatic Christians do with the biblical message. The Holy Spirit reveals the
magnificence of Jesus as the Messiah to the apostles and then to the rest of the world. And this will be because the Spirit will
receive his information from God about Jesus as the central figure within the creation as the next verse describes. It will not be
because the Spirit is speaking from himself. Implied is that God the Father’s purpose is to keep Jesus the central figure in human
history and not anyone else—including the Holy Spirit—as Jesus goes on to explain.

98 apgvtor Goa Exel 6 TOTNP EUG EGTIV S10 TOOTO €imov T TL €k T0D Euod AauPdvel kol dvoryyeAel vpiv.\ — Here Jesus
explains what he means by the Spirit’s receiving the information from him which will glorify Jesus after he leaves. God has not
given all things, i.e., the universe and the Kingdom of God, to the Holy Spirit for him to rule over them. Instead, all things (or all
the elect and the eternal Kingdom of God?) are ultimately owned by God and provided to Jesus as God’s proxy to rule over them
(in line with the Davidic Covenant and calling Jesus the Son of God). As a result, whatever the Spirit of God, i.e., God’s work
within the creation and in people specifically, passes on for the apostles to know and learn will have as their focus Jesus as the
Messiah. So to receive information from God that is important and vital to the apostles and the world is to say that the
information has Jesus as its main subject.

This is why I have translated éx 100 éuod with “things about me”—meaning things of Jesus and that pertain to Jesus and
definitely not to the Spirit. But it is also implied that anything which the Father has as the owner of what He has created is also
what Jesus owns as God’s human proxy within the creation.

999 Mipov kol ToOKETL DEOPEITE e, KO TEAY WKpOV Kol SyesBé pe — Two options here—

1) Jesus is referring to his burial after death when they will not be able to see him and then to his resurrection when they will see
him when he appears to them before his ascension.

2) He is referring to his burial after his death and then to his return when they will see him into eternity.

The first option is more likely here in the light of 16:201f. and his disciples’ mentioning in the next verse Jesus’ departure to the
Father, i.e., his ascension. Indeed, they are confused and sad about what is going to happen soon to Jesus so that they are having
trouble grasping all that he is saying.

700 gimoy 0DV K TAV LOONTAV aOTOD TPOC BAAIAOVC Ti £6TIV T0DTO O Aéyel MUIV: WIKPOV KO 0D BemPEITE Ue, KoL TEALY
uikpov ko OweoOe pe; kai- 6t T vmdywo npog tov totépa — The disciples are still quite unclear as to how Jesus’ life is going to
end and what his ultimate purpose is according to God’s instructions. And they are trying to correlate his statements about their
not seeing him in a little while and then their seeing him again afterwards with his saying that he is going away to his Father.
This confusion among them is in line with what he has said above about how it is to their advantage that he leaves and the Spirit
enlightens them and clarifies in their minds all that is going on with him.

701 agheyov obv\ 11 é0TIv ToDTO® °[0 Aéyer]d °1d wikpdv; ovk oidauev ‘i Aadel’ — The disciples freely admit that they are in
the dark and confused.

702 Eyva T[6] Incotg 6T1 *j0ehov adTOV "EPOTAY, KOl €imev adTOIC TEPL ToVTOV {NTElTe ueT GAAGAOV BTl 1oV PIKpOV Kol
"oV OPEITE pe, Kol TAAV puikpov kol Owecé pe — Jesus acknowledges their confusion and tells the disciples explicitly that he
knows what they are talking about. He can probably hear them mumbling among themselves.

703 Gumv Gpmv Aéyo duiv 811 Khavoete kol Opnviicete DUEIC, 0 8¢ kOGN0 XopHoETOT DUEIS T ALTNOHoEGOE, GAN 1 ATy
VUAV €ig xapov yevioeta — Jesus admits that the disciples will experience extreme sadness in a short while at the same time
that his enemies among the Jews and probably the Romans will rejoice that he has been killed and supposedly gotten rid of. This
is their not seeing him when he is also buried.

Nevertheless, the disciples will eventually find themselves rejoicing as the world did when he died—because of his resurrection
and understanding much better his purpose as the crucified Messiah who will ascend from the earth and then return later to
restore the Kingdom of Israel and establish the Kingdom of God. This is their seeing him again.

704 1 yovi STav TikTn AVTNY Exel, 6TL MABeV 1 Tdpa avTic dTav 88 yevviion 10 Toudiov, 0VKkéTL wvnuovevel The "OAiyemg it
TV xopav 6TL £yevvidn dvlpomog gig Tov kéopov — Now Jesus uses the analogy of a woman in labor. She suffers during this
time and then also experiences the pain of childbirth. However, once the baby is born, it is such a wonderful experience to have
the new child who has come from her body into the world as another living being that she forgets how painful the actual birth
was and focuses her attention on the newborn baby for whom she has so much joy.

The disciples are like the woman who is giving birth to Jesus’ leaving them through death. But once he dies, is buried, and leaves
them, he will return. And his return will fill them with so much joy because of all that it means that they will forget to a degree
just how hard it was to lose him to crucifixion. Thus, they will rejoice in him and all that his death and resurrection mean to them
as sinners—and as apostles who will receive the Spirit of God to understand him better and to carry out their responsibility of
continuing to proclaim the gospel as their continued journey in this realm towards the eternal Kingdom of God which is their
ultimate goal as it is his too.

705 1oy DUEic ‘0DV VOV pEv ATV "Exete TOAY 88 Syopon VREC, Kol xoapoeTal UGV 1 Kopdic, Kol THY xopov DUdv 0vdelg
Faipel @ vudv — Jesus knows that the disciples are grieving over his leaving them, and they will grieve even more than they are
now once he has been crucified. Indeed, they will weep and lament—which is partially or even mostly because they will not
understand what his death really means. However, when he reappears to them after his resurrection, they will experience a joy
that will not and cannot be completely destroyed by anyone or any circumstance which they encounter afterwards. This is
because they will eventually (at Pentecost especially) understand just how significant his death and resurrection are, especially
for the sake of their own eternal destinies. And this eternal perspective will stay with them through thick and thin for the rest of
their lives on earth. They may weep again as is natural and common for human beings in sad situations, but their grief will not
completely extinguish their joy and knowing that the eternal Kingdom of God awaits them after their own deaths.
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706 Koy v éxeivn T MUépQ e oVK EpmTrioete 00SEV. * GuNV Gunv Aéyo OUlv, &V TU aithionTe TOV TOTEPO “6V TG OVOPTI
pov dooer vuiv' — Jesus’ resurrection will basically answer all the questions the disciples have had about what is really going on
with him, because it will highlight the fact that he has conquered death and brought salvation from God’s condemnation to
sinners. And if they need to ask him for anything, he will be gone so that it will obviously make sense that they ask the Father. In
this regard, as they eventually engage in their responsibility as apostles and they will ask God for what a sinner ultimately wants
from Him in the light of his belief in Jesus and the role that God has assigned to Jesus—eternal life. And God will grant him
eternal life in accordance with Jesus’ obedience by going to the cross that a sinner’s belief that he is the basis and means for his
own personal salvation and eternal life.

707 ¢ épTL 00K HTNCOTE 0VSEY £V TA OVOMOTL LoV TOiTEITE KO AjUyecOe, Tvo, 1| xapd VU@V T TeTAnpouévn — Jesus
encourages the disciples to make their request for eternal life that is in accordance with who he is and what his role is within the
creation as the crucified and risen Messiah. They have not asked this of God yet because Jesus has been with them and they have
not completely understood what his existence is all about. They have had only to follow him and listen to him while he has
protected them from both the Jewish leaders and the Romans.

But now it will be their turn to ask God for all that He has promised them through the Messiah after he dies, is buried, rises from
the dead, and ascends to return one day and complete his mission. Therefore, it will make sense for them to seek from God what
he has always intimated—eternal life through him and his death and resurrection. And once they obtain eternal life existentially,
they will experience the greatest joy possible for a human being when they enter into the Kingdom of God.

708 Tarbto, év mopolpiong AeAdAnka dpiv: T Epxeton Gpa Te 0VKETL &V TopOYiong AXA G VUiV, GALX Tappncig TEPL TOD
ToTPOg "amayyehd vuiv — Jesus has used a lot of metaphors to describe the truth of his role and that of the apostles, while also
speaking to them quite explicitly about what is going on with him. And the result as been that they do not grasp what he is
saying, and they are confused.

But he (and they) is approaching the time when what he says to them they will actually understand, because they all will be
beyond these last moments of his mortal existence, and he will be the immortal Son of God. Jesus is probably referring to the 50
day period between the Passover and Pentecost after which he ascends from the earth. They will rejoice in his resurrection and
future return, and the Spirit of God will allow them to hear much better what Jesus teaches them during that time.

709 ¢y éxeivn TH MUépQ €v 1@ OVOMOTL LoV CiTHoEGHE, KOl 0V Aéym DUV §TL £Y0 EpOTHom TOV TaTépa “mept VUV — After all
these events of his death, resurrection, and even ascension have taken place, the disciples will ask of God what they utlijately
want from being with and believing in Jesus, and that is eternal life. Even though Jesus will pray for them in John 17, they will
pray for themselves once he leaves because this is just the way reality works. Christians pray for themselves for what they really
want, which is eternal life.

710 dTOg YOp 6 TOTp QUAEL DUAC, OTL DUEIS Eue TePIMiKOTE KO TEmoTevkaTe 6Tl £Y0 Topd ‘[toD] Oe0D £EfAB0oV — Even
though Jesus will pray for the disciples in John 17, the fact that God the Father Himself loves them means that they can pray to
Him for the same things Jesus prays for, and God will listen to them. And this is also because the disciples have loved Jesus with
authentic, biblical love and they have become genuine believers in and followers of Jesus (of course because of God’s having
changed their hearts through the work of His Spirit!).

Their love for Jesus and belief in Jesus means that God loves them and answers their prayers for eternal salvation and life.

T agenBov "mapd 10D TaTPOC: KoL EAGAVON EiC TOV KOGHOV' TAMY G@inuL TOV KOGHOV KO TOPEVOUOL TPOC TOV TAUTEPT, —
Jesus’ journey of sorts is to have been commissioned by God with the very special role of being the Messiah in order to die and
move on through resurrection and ascension out of the present realm to head towards the inception of the Kingdom of Israel and
the eternal Kingdom of God in line with God’s eternal plans and purposes. Thus, he has come to the earth “from the Father” so to
speak, and he is leaving the earth “to the Father”—only to return later to establish the Kingdom of God/Israel. He came from the
Father in that God created a zygote in Mary’s womb and he was born of her. And he is going to the Father in that he will leave
the earth after his death and resurrection to await in some part of the creation his return.

This means that he did not enter the world to stay in the world. He entered in order to leave it and then return at a much later
time. This is what he wants his disciples to grasp and to believe and to springboard off of in their prayers to the Father for eternal
life, because this is a summary of his first appearance as the Messiah. He came to leave, and he leaves to come again and remain
permanently.

Two points —

1) Jesus contradicts the pagan perspective of Christianity that Mary and the saints are before God and pass on our requests to
God. This views was shaped by Neoplatonism that says we are so far removed from God that we cannot ask anything of Him.
But He is right here with us as the One who is constantly creating us.

2) Implicit is that the eleven who ask for eternal life also WANT it. This is what Kierkegaard means by the purity of heart is to
will one thing—eternal life by having the passion and desire for it. Therefore, Jesus cannot intercede for someone who does not
fundamentally want eternal life. This also means that we must want it with an “infinite passion for the infinite,” to use more of
Kierkegaard’s words.

712 Aéyovov T o paBntal avtod 1de vOv °&v mappnoia Aadelc kol Topouioy ovdepiov Aéyeic — Yes, Jesus’ comments are
more explicit, but the other important thing that is happening that makes sense is that God is beginning to open the eyes of their
hearts and minds a little bit more as they approach the moment (at Pentecost) when the Spirit will truly have persuaded them of
truths they have not yet fully grasped.

713 yiv oidapev 811 0180¢ TAVTA KOl 0V Ypeio Exelg Tval TiC oe EpmTd &V TOVTE TIoTEVOUEY OTL Gmd Beod éEfAOec — The
lightbulb is turning on with the effect that the disciples are gaining a clearer understanding of all that Jesus has been teaching
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them. They understand that he has been sent by God, but notice that they say nothing about his going back to God. They have not
yet fully grasped what this last part is all about. And we should not expect them to understand it because of the common view
among the Jews that the Messiah would come and restore the Kingdom of Israel right away. So only one appearance of the
Messiah and not two.

714 gmexpion adtoic T Incodg &pti miotevete — The question which Jesus is asking has to do not only with belief but with
understanding. Are the disciples really understanding better? And the answer is, Yes. But there is also an implied exhortation in
the light of what Jesus goes on to say that each apostle make the existential commitment to God and the truth for the sake of their
own eternal salvations. Plus, they each needs to grow in their understanding.

715 3800 Epyeton dpo kot TEAGAVOEV Tvo oKOpTIGOTTE T FKOIGTOC EiG T 110 KGUE PGVOV GTiTe Kol 00K el povog, 8TL 6
notnp pet uod oty — As the time of his crucifixion approaches, Jesus admits that it will result in their losing their
togetherness and their confident understanding as a group, because they will become confused about what is really happening.
We know what John and Peter did during Jesus’ trial and what John did during his crucifixion. We do not know what the other
apostles did. But perhaps we can assume that out of fear they scattered to be by themselves in Jerusalem. Thus, they abandoned
Jesus in his darkest hour.

Nevertheless, Jesus assures them that he will not be alone because he always has God’s presence. He may be saying this more for
himself than for them, but it will still be important for them to remember this in the midst of their confusion. And he will
demonstrate his being the Messiah and Son of God when God the Father raises him from the dead, and he reappears to them. God
will never leave Jesus out His plans and purposes but will continue to use him as will be shown by both his death and his
resurrection.

Two kinds of fear —

1) Rational fear in the face of danger to take rational action, and

2) Irrational fear rooted in unbelief, not connected to belief in God and His promises, which leads to taking action out of
desperation to preserve one’s life at any cost (we dare not lose our life).

They will probably be driven by #2, and it will call in question how deeply they believe. Fortunately, Jesus is going to pray that
they persevere in their belief. And they will!!

716 Tabto, T AeAGANKO Opiv Tvar &V ot elprivny éxnte. P8V 16 KOou® BATYY TExete GALX Oapoeite, £Y0 veviknka Tov
k6éopov — Jesus has told them ahead of time about how scattered they will become because of his crucifixion so that he can assure
them that the end of this experience will be his reappearance according to God’s power and work towards him. Therefore, they
can relax and look forward to the shalom of eternal life while going through all this upcoming difficult experience when they are
scattered. Indeed, they can anticipate this eternal shalom throughout their entire lives in this world where they will encounter
persecution and opposition, because Jesus has won the battle against the world of Jewish hostility which opposes God and truth.
And he has won this battle by qualifying through his death on the cross to be their intercessor at the judgment. And the ultimate
outcome of this battle victory will be their own salvations and the success of their carrying out their responsibilities as apostles.
As a result, they can walk through the rest of their lives with courage and whatever sense of peace God affords them, knowing
that He will make sure all this happens according to His sovereign plans.

It is tempting to interpret iprjvnyv as strictly a feeling of peace in this world that all Christians can have through faith. But the rest
of what Jesus says about the world/cosmos and his conquering it, i.e., his becoming the means for sinners to gain eternal life, is
more in line with interpreting the word as the shalom of the future Kingdom of God with whatever feeling of peace a person can
experience in his own circumstances as a human being created by God.

1 John 5:4ff. — the victory over the world is our faith, the one who believes that Jesus is the Son of God in spite of all the
obstacles that the world puts in our path to undermine our belief and seduce us away from it.

The disciples will have all kinds of pressures that could move them away from their belief that Jesus is the Messiah and thus rob
them of their goal of eternal life. Jesus is offering them comfort in that he has conquered the world/cosmos not in the sense that
he will keep them in their belief because of the power that he has, but in the sense that he is an example of God’s having the
ability to keep those who belong to Him.

Hebrews 3 & 4 — Jesus faced the same temptations and hardships that we do, but obviously without sin. God kept him sinless.
Hebrews 12 — the witnesses who are a cloud around us, the long list in chapter 11 who kept their faith in the face of temptations.
We see Jesus at the end of the race so that we do not lose our hope in the promises of God.

If God can keep Jesus in belief, then He can keep the apostles (and us too) in belief.

Philippians 1 — God will perfect the good work, i.e., bring it to its appropriate conclusion and end.

17 Tadto, ghgAncev T Incodc kol "Emdpag Tovg 0QBOALODS 0HTOD ig TOV 0VPaVOV T elmev: TATep, EAHAVOEY 1| dpor
S36Eacdv 6oV TOV VIOV, Tvar ‘0 110G doEdon o€ — Jesus has finished his comments and instructions to the disciples, and now he
turns to prayer to God the Father. Perhaps they stop at the brook in the Kidron Valley before the Garden of Gethsemane as he
prays (cf. 18:1). Verses 1-3 are the first part of this prayer, that God the Father glorify Jesus as His son, to whom He has given
the authority to grant eternal life and eternal death to all human beings—obviously based upon the condition of their hearts.
“Lifting his eyes towards heaven” — not that God the Father is more up than down or in even some other direction because He is
everywhere that something which He has created exists, our tendency and even that of Jesus is to look up with our eyes as we
contemplate that God is certainly “above” us by virtue of His being uncreated in contrast to our being created. Therefore, God is
of a higher level of being than we are so that it is only natural that we physically look up when we think of and pray to God.
“Father” — Jesus addresses God as probably both the transcendent Creator of whom he is His proxy as the king of Israel and the
source of his physical and personal existence on the earth. We can likewise claim the latter while certainly not having any claim
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to the former.

“the hour has come” — The first thing Jesus says is that he knows the culmination of his earthly existence in his present body has
arrived where he is going to die on the cross. This is “the hour” which “has come,” which will also set in motion the future events
of completing Jesus’ role as the future and eternal king of the Kingdom of God.

“Glorify Your Son” — In line with crucifixion and as a result of this event, Jesus asks God to make him glorious and magnificent
by taking him through the difficult process of becoming an offering to God in order to qualify for his roles as eternal King and
High Priest. This is to say that it is Jesus’ death that makes him such a wonderful, magnificent, and glorious king and high priest.
He was willing to obey God the Father to the point where he allowed himself to be crucified when he deserved to be worshiped
by these people instead.

so that Your Son may glorify You” — By going through this experience of death, Jesus is also saying that he will demonstrate
God’s magnificence and glory, because he is willing to obey His command implicitly to die on the cross and show not only
God’s justice, but also His mercy and power through the resurrection, ascension to the right hand of God, and the return that
follows as he qualifies to become a High Priest for all sinners and king of the eternal Kingdom of God. In other words, it truly is
God’s justice, mercy, forgiveness, love, and power that make Him such a wonderful God, and Jesus reveals these characteristics
of God in the most wonderful way.

718 aBig #d0Koc adT@ EE0VsiaV TEoNG copKic, Tva TEvV 6 8£80Kac adTd ‘ddon avTols {oNV aidVioV —

“just as You gave him authority over all flesh” — Back in John 5:19-29, Jesus indicated that as God’s proxy within the creation,
he had been given the right and authority to determine who acquires eternal life and who acquires eternal death and annihilation.
We know also from the book of Hebrews that Jesus’ role as the Son of God is to qualify as the high priest of sinners so as to
intercede on their behalf and obtain God’s eternal mercy and forgiveness for them in eternal life.

“so that, everyone whom You gave him, he may give to them eternal life” — Thus Jesus is looking forward to demonstrating
God’s glory and magnificence just as God has given Jesus the authority eventually to determine everyone’s eternal destiny with
the specific purpose that he grant eternal life through his advocacy before God to all the true believers whom God gives him from
the entirety of sinful humanity throughout all history.

Therefore, Jesus is implying that he will not advocate for sinful unbelievers whom God has not given to him to associate with
him so that he in this way will determine their eternal destiny when they receive God’s condemnation and destruction.

719 TN 8¢ éoTv N aldviog {on va "YIVOoKOGV 6& TOV LOVoV GANOIVOV Bedv Ko Ov Faméotethag Incotv Xpiotdév —

“And this is eternal life” — Jesus is not indicating what is eternal life, but instead is setting down the condition by which sinful
human beings can obtain eternal life.

“that they know You, the only true God, and Jesus the Messiah, whom You sent” — Jesus is makes it clear that a person cannot
obtain eternal life without knowing God and him, whom God has commissioned to be the Messiah within the nation of Israel and
the world. To be given eternal life by the Messiah happens specifically because a sinner has chosen to pursue understanding God
and the Messiah with all available means, especially the means of the learning the content of the Bible. This is not a simple
intellectual belief in or assent to God. It is that which Soren Kierkegaard calls an “infinite passion for the infinite” and which
Jesus described as a “hungering and thirst for righteousness”—for forgiveness and moral perfection. This is a personal human
being having as close a personal relationship with God as one can as someone who exists at every moment only by virtue of
God’s creating him on an ongoing basis.

So Jesus is affirming to God the Father that he will give eternal life to only those who truly embrace God and him with authentic
inwardness, sincerity, and subjectivity. In other words, grasping the primary significance and importance of God in a person’s
understanding of and living in the reality which we inhabit goes hand in glove with obtaining the most desirable element of
human existence, life in the eternal Kingdom of God after the present life. Thus, appreciating within his whole being God for
who He is, Jesus for who he is, and the value of existence after this present one in eternity is the greatest action a sinful human
being can perform.

720 ¢yed oe £80Eaoa EmL THS YHiC 1O €pyov Tedeidoag O 88wKAC wot tva Tomom —

“I have glorified You on the land” — Jesus says that he has revealed God’s magnificence on the land of Israel, the very place
where God has centered His activity during the Old Testament but has been quite absent since the return of the exiles from
Babylon and their rebuilding Jerusalem and the temple around 520 B.C.

“by having completed the task which you have given me to do” — Jesus has done everything which God has instructed him to do
during his life by not only speaking about the good news of God’s mercy and eternal kingdom through him as the Messiah but
also by performing miracles that reveal God as the one who has affirmed and verified him as the Messiah. And proclaiming the
gospel and performing miracles together is the greatest manner in which God’s glory has been revealed up to this time, because
Jesus is the central feature of the creation history. As a result, he with his life, death, resurrection, and ascension puts every other
thing that is wonderful and awe inspiring in perspective. Knowledge of him is essential while knowledge of everything else
outside the biblical record is not absolutely necessary (accidental according to Aristotle and Kierkegaard). Nothing compares in
glory within the creation to Jesus and his obedient actions that will culminate in the millennial kingdom and the eternal Kingdom
of God.

21 oy vV 86E0GOV e 6%, TTATEP, TOPG GEAVTH TH SOEN ) €lxov ‘PO TOD TOV KOGUOV EIVOL TaPX GOl —

“So, now, glorify me, Father, together with yourself” — Once again, Jesus requests of God the Father, the transcendent creator, to
make him magnificent within the creation as the most important created being in all human history, and to do so wo that God
Himself displays His magnificence in conjunction with what God is doing with and for Jesus.

“with the glory which I had in your sight before there was the cosmos” — If Jesus were speaking of an Orthodox Trinitarian
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situation, i.e., of his preexistence as the 2" person of the Trinity, he would have referred to the glory that he had with the Father
before his incarnation. Instead, he refers to glory that he had with Him “in [His] sight before there was a cosmos.” What makes
the most sense of these words? That he is speaking of what the transcendent Creator did before He brought the cosmos into
existence, which was to formulate the story of history which features Jesus as the very center and most important element of this
history (cf. John 1:1-18). Therefore, Jesus is saying, “Father, glorify me with Your own glory, i.e., with what You had in mind
and had planned before You brought the cosmos into existence,” which was to make Jesus’ glory the most glorious glory of the
creation and the same glory as the Father’s. This was Jesus’ glory “in the sight” so to speak of God the Father. He saw what He
was going to do with Jesus, and this is what He is in the process of doing with Jesus.

So the two glories of God and of Jesus are actually the same, that which Jesus will acquire as the ruler of the cosmos as God’s
proxy because of his having qualified for it by completing his task which ends with his death on the cross. From the moment of
Jesus’ death, his earthly and temporary task is done, and from the moment of his resurrection and transformation into an immortal
being, he begins his eternal responsibility of living as an indestructible man who stands ready to restore the Kingdom of Israel
and bring about the eternal Kingdom of God (cf. Psalm 110).

The phrase “with You” (rapd cot) could be similar to John 1:1 in regard to the logos which was “with God” (npog Tov 0€dv),
i.e., a part of what God was all about before He actually brought the creation into existence. Or Tapd oot could mean “in Your
sight/in Your judgment” as in 1 Peter 2:4 And coming to Him as to a living stone which has been rejected by men, but is choice
and precious in the sight of God (tapa 8¢ 6e® éxhexTov EvTipov).

Cf. John 17:24, “Father, regarding those whom You have given me, I desire that where I am, they may also be with me, so that
they may behold my glory which You have given to me, because You loved me before founding the world.”

22 Epovépmcd 6ov 1O dvopa Toi¢ avOpdmolg od¢ TESmKUC Lot K ToD KOGHOV. GOl OOV KGOl adTOVS EdMKMC KOl TOV
Adyov cov "TETHpNKOY —

“I have revealed Your name to the men whom You gave to me out of the cosmos” — Jesus’ task from God during this first
appearance was to teach and inform a group of group of men about God and what He is up to in this creation. Jesus affirms that
this is what he has done to the eleven disciples who are still with him and are headed with him towards his arrest which will lead
to his crucifixion. Jesus has taught these men God’s “name,” all that He is and all that He is doing within the history of this earth
to accomplish His plans and purposes. And these men have belonged to God in such a way that God has then taken them and
given them to Jesus, which most likely means that these are the specific eleven men whom God chose before the creation of the
universe and would inject into His story when it was time for them to be taught by the Messiah in order to pass on his
information to the rest of the Jews and the world through their speaking and writing. Thus, these men came “out of the cosmos,”
which is to say out of the Jewish religious system which is like all other religious systems that ultimately ignore God and His
plans the desires for human beings. Therefore, to come out of the cosmos is to leave unbelief and to embrace authentic belief in
God.

“They were Yours, and You gave them to me.” — Jesus acknowledges that these eleven disciples who are becoming his apostles
belonged to God, probably in the sense that God chose them before He brought the creation into existence when He was
composing the story which is was going to tell once the creation began. And God has given these same eleven men to Jesus as his
disciples whom he has taught all about who God is and what He is doing by means of Jesus as the Messiah, king, and high priest
of sinners to provide them with the necessary basis and means for acquiring eternal life.

“And they have kept Your message” — Jesus also acknowledges that these same eleven disciples have learned, retained, and
continued to grasp and live the message which he taught them for the purpose of their passing on this message to the Jews and
Gentiles after he has left the world when he ascends from the earth to await his return to restore the Kingdom of Israel and
thereby begin the Kingdom of God.

Thus, Jesus affirms that he has accomplished the task of passing on the information about God’s “name,” i.e., His plans and
purposes that include every detail of the history of the universe and that specifically involves Jesus as the Messiah, to these
disciples who are present with him while he is praying. And these are the men who belong to God because God had chosen and
predestined them from before He brought the creation into existence. Therefore, God specifically gave them to him to become
not just his close disciples, but also his authoritative apostles, the ones whom he sends into the world to continue proclaiming the
same message which he has proclaimed to them. These men had been to some degree a part of the cosmos of the erroneous,
Jewish, religious system and its opposition to God. But then God transitioned them through the inner work of His Spirit so that
they are no longer members of this Jewish group of rebels. They became genuine followers of God and Jesus as the Messiah. And
these disciples have learned, embraced, and guarded the message and information which Jesus has conveyed to them throughout
the time that they have been with them, thus making them ready to proclaim it after his ascension. They certainly have struggled
to understand the information Jesus gave them, but they have persevered in learning and grasping it.

723 yiv "Eyvokay 811 Tdvia oo "8édmKdc Lot Tapd cob "elctv — Because of all the information which Jesus has taught these
disciples, they have a firm grasp on the fact that everything which he has taught them comes from God so that there is nothing
which can be said about Jesus in regard to who he is and what his role is in human history except that it is something that God
has provided him and is carrying out through him. As Jesus has said before, this is because the two of them, God and Jesus, are
working in such complete coordination with one another that it is as through they are acting as one. Whatever a person sees Jesus
doing can be said to be what God is doing, and whatever a person hears Jesus saying can be said to be what God is saying. They
are exactly on the same page because Jesus is the very icon of God as a human being and is fulfilling the responsibility which
God has given him.

148



August 18, 2024 Translation and Notes by Earle Craig
John

724 811 1o priwoLToL 6 TESOKGC pot $€8wKo adTOlG, Ko 0dTol EAABOV el EYVRGOVN GANORDC OTL Tapd 60D EERABOV, Kal

é¢mictevoay 611 6V pe ATEGTEINNG —

“because the words which You gave me I have given to them” — Once again Jesus says out loud that the information and ideas
which God has wanted him to speak to his disciples is exactly what he has done. He has taught them the truth from God and
pertaining to himself as the Messiah.

“And they received them and truly know that I have come from You” — The words and information which Jesus has
communicated to his disciples has not fallen on deaf ears. Indeed, the disciples have embraced all of Jesus’ truth which has made
them realize that God has sent him for the very purpose of his being the Messiah.

“And they believe that You have sent me” — To have come from God is to be sent by God, and the only reason why Jesus would
be sent by Him is to fulfill the entire role of being the Messiah for sinful Jews within Israel and sinful Gentiles throughout the rest
of the world.

In a sense, every human being is sent by God and from God—to fulfill thart particular human being’s purposes for God within
history (cf. John 1:6 and John the Baptist). But Jesus is definitely unique in his sentness, and he has made known to these
disciples everything which God has communicated to him. The result is that the disciples have embraced as complete truth what
Jesus has said to them so that they sincerely understand that he has been commissioned by God to carry out Ais specific role as
the Messiah, meaning also that they believe that God has instructed him and commanded him to be involved in the world as such.
25 Eye mept adT@V £pOT®, 00 TEPL T0D KOGUOV EpOTO GALY TEPL OV SE8mKAC 1oL, 8Tl GOl elov —

“I am asking for their benefit” — Here Jesus is contrasting praying for these specific men vs. praying for the Jewish nation and
perhaps even beyond even it, i.e., for the Gentiles. Thus, Jesus wants the Father to act on behalf of these men and for their earthly
spiritual benefit, that they may have persevering faith and courage to expound the gospel in all circumstances in which God may
call them to do so. This earthly temporary benefit will also result in their eternal benefit and forgiveness and existence in the
Kingdom of God.

“I am not asking for the benefit of the cosmos, but for the benefit of those whom You have given me, because they are Yours” —
It is not that Jesus cares nothing about unbelievers, but here he wants to pray specifically for his disciples/apostles, because he is
mostly concerned right now for their faith and its perseverance. These are the ones who belong to God as Jesus’ apostles, because
God chose them before He brought the creation into existence to be Jesus’ disciples and apostles. Thus, they are authentic
believers whom he has taught during the last three years, and he is praying that they may remain true to their task as he has to his
and proclaim the gospel as he did—for their eternal benefit also of obtaining the Kingdom of God.

On the other hand, Jesus must know that those within the Jewish cosmos and erroneous religious system who remain hostile to
God will never reach the Kingdom of God. Instead, they will incur His wrath and eternal destruction.

726 oy ‘T EUGL TAVTOL GG £6TLV KO T G0 UG, Ko "SedéEacpon év avtolc — Jesus and God the Father co-own these
disciples, because nothing which belongs to God for the rest of eternity does not also belong to Jesus when it comes to what God
is using to fulfill His plans for Jesus as Messiah, King, and High Priest. Therefore, Jesus states that his magnificence as the icon
of God and Messiah has been revealed in the case of these disciples by virtue of their believing all the truth which he has taught
them. This implies that all that he has done and will do in the future to fulfill his messianic and glorious role, including most
immediately his crucifixion and then his resurrection and ascension, will have a profound effect on them into eternity.

727 o, 0VKETL UL €V TA KOO, Kol "0DTOL £V 1A KOGU® €161V, Kayd TpOC o& pyopot . TaTEp Gyle, THPNGOV ADTOVS &V TR
Ovopoti cov T '@ Sdwrdg’ wot, “iva dctv &v xabhg T Hueicd —

“I am no longer in the world, and they are in the world. And I am coming to You” — Soon Jesus will go through death on the
cross, resurrection from the dead, and ascension from the earth to God, i.e., to a specific place within the creation where he will
reside until it is time for him to return and established the Kingdom of God. However, after Jesus ascends and leaves the world,
his disciples will still be in the same hostile environment that he is currently in. He will be safe from his enemies and from harm
after he leaves the world, but the will continue to be in danger and at risk of being killed.

“Holy Father, keep them in Your name, which You have given to me, so that they may be one, just as we are one” — Jesus
addresses God as “Holy Father,” which probably refers to His being not only the source of his own existence, but also the
uncreated God for whom Jesus is the Son and proxy as God within the creation according to ANE beliefs among even pagan
worshipers. Plus, God is unique as the only source of existence for Jesus and other human beings within the creation and the only
true God for whom the kings of Israel could be appropriate proxies and representatives. In addition, Jesus wants God to keep
these disciples understanding and believing all that he has taught them about God and His eternal plans and purposes, i.e., His
“name.” This is the information which God had given to Jesus and which Jesus has passed on to them. God the Father and Jesus
the Son have been “one” in their understanding of reality and their desires and choices to fill out this understanding as it pertains
to the Kingdom of God and Jesus’ role as the Messiah. Jesus is praying that God will cause the disciples/apostles to understand,
believe, and proclaim exactly the same information and message which the two of them have held. This will be the apostles’
being “one” as God and Jesus are “one.”

Thus, Jesus is specifically praying for apostles in these verses. He already figures that his responsibilities for explicitly conveying
God’s message through his words to the apostles has come to an end. He is on his way to leaving the world through his death,
resurrection, and ascension and segueing to the next phase of his existence of waiting for the moment when God the Father
instructs him to return and set up the millennial kingdom, the first stage of the Kingdom of God. Now there will be time for his
apostles to engage in proclaiming God’s message once he is truly gone from the world, and he wants them to do so with the same
unity and being exactly on the same page as he has been with the Father, the transcendent Creator

1 John 1:1-4 — 1:1 That which was from the beginning, that which we have heard, that which we have seen with our eyes, that
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which we looked at and our hands touched, constituting the message of Life (rept 100 Adyov tiig Lwfg). 1:2 Indeed, Life was
made to appear, and we have seen and are bearing witness to and proclaiming to you eternal Life, which was a possession of
(npog) the Father and was made to appear to us. 1:3 That which we have seen and heard, we are indeed proclaiming to you in
order that you also you will have a common understanding with (uetc) us. And our understanding is in common with (uetd) the
Father and with (uetd) His Son, Jesus the Messiah. 1:4 And we are writing these things in order that your joy may be full to the
utmost.

728 §1e AUV PeT adTOV T €Y ETHPOVV GDTOVE &V TA OVORLOTL TGOV ‘@ S£80KAC HoL, Kol EQVANEN, KoL ODSEIS °EE adTOV
ATOLETO €1 UM 0 VIOG THC ATAEiNG, Tva N Ypon TANPWOT —

“When I was with them, I was keeping them in Your name, which You have given me” — Jesus explicitly states that he fulfilled
his responsibility of keeping his disciples in the name of God, which is to say, in all the important and pertinent information
about God in regard to His eternal plans and purposes of bringing about the Kingdom of God through Jesus as the Jewish
Messiah. And Jesus also says that this is the same information which God had given to him. Thus, Jesus became the conduit to
the apostles of the message from God of his being the Messiah.

“And I guarded them” — Jesus is saying that he did what he could do to keep these men in the truth and believing the truth during
the three years that he encountered all the various circumstances in Israel, including and especially the hostility from the Jewish
leaders.

“and not one of them pursued destruction, except the son of destruction” — I am interpreting the verb dndAeto as pursuing eternal
destruction that comes from willfully betraying Jesus as the Messiah instead of believing and embracing him as such. This
obviously refers to Judas Iscariot, that rather than pursuing eternal life and existence in the Kingdom of God, he set his heart on
eternal destruction and non-existence that comes through the judgment and condemnation of God. Therefore, he was the “son of
destruction,” the proxy on earth of not the God of life but the force of evil and annihilation.

“so that the scripture would be fulfilled” — There does not seem to be any specific OT passage that predicts the betrayal of one of
the Messiah’s disciples but instead a general message that this is what will happen. Jesus provides an example of this in John
13:18 — “I am not talking about all of you. I know the ones whom I have chosen. But in order that the scripture be filled out, ‘He
who eats my bread has lifted up his heel against me <Psalm 41:9>.””

Thus, Jesus did what he had to do and what he could do to protect his apostles from giving up their faith. During the last three
years while they have been together, he has been guarding them from leaving God and him by continually communicating God’s
eternal plans and purposes (His “name”) to them. The only one who rejected this message was the “son of destruction,” Judas
Iscariot, which was always part of God’s plan anyway. This is either the son who pursues and receives destruction because of his
rebellion against God, or the son who causes Jesus’ destruction by betraying him. The former makes a little more sense to me,
that Jesus is pointing out his eternal motives and destiny in contrast to eternal life which he has mentioned above. Thus the
choices and pursuits that lead to the destiny of destruction is what Judas displayed while the apostles revealed the opposite that
lead to eternal life.

729 viv 8¢ mPpOC G EpYOpaL KOl THDTO AUAD &V T@ KOGU® Tvar EYmoIV THY XOPaV THY EUV TETANPOUEVY €V £0VTOIC —

“But now I am coming to You” — Jesus repeats that he is leaving the world and going to God in the sense that he will no longer
be physically involved in Israel and the world and what God will continue to do until He sends him back to begin the Kingdom of
God.

“and I am speaking these things in the cosmos” — Jesus also repeats that he is making his words present in this cosmos of
specifically the Jewish nation of Israel that is currently hostile to him. Of course, the Roman Empire is not going to be any more
friendly than the Sanhedrin.

“so that they may have in themselves my joy which has become the fullest” — Jesus’ hope and expectation for his disciples is that
this very information about his crucifixion, resurrection, and ascension that will eventually culminate in his return and the
Kingdom of God that has brought a full element of joy to his heart will fill their hearts with joy also. This is true joy in the midst
of sorrow and suffering, genuine joy in the midst of a hostile environment and feeling quite alone with respect to the larger
unbelieving community. This is why he keeps speaking of what God is doing and has sent him to do so that these men will hear it
over and over for the sake of their own joy.

Thus, Jesus comments that part of the reason why he is saying all this to God and in the presence of his disciples as he
approaches the time of his death and moving on to the next stage of his journey towards the eternal Kingdom of God is so that the
disciples can experience joy to the maximum which comes from knowing God the Father, Jesus the Messiah, and all the truth that
Jesus is expressing in regard to the truth which he has communicated to them during the last three years. True joy is found in
grasping the biblical message and God’s plans to bless Jesus and believers with eternal life. This is the joy that fills Jesus’ heart
in spite of the trauma he will soon experience.

Hebrews 12:1 Therefore, indeed, because we have so great a cloud of witnesses surrounding us, let us also lay aside every
impediment and the sin that so easily distracts us, and let us run with endurance the race that is set before us 12:2 while we fix
our eyes on Jesus, the leader in belief and the one who finished his race (tov... tehewwtnv). For the joy set before him, he
endured the cross, while thinking nothing of the humiliation, and he has sat down at the right hand of the throne of God. 12:3
Consider him who has endured such hostility by sinners towards himself, in order that you not become weary in regard to the real
purpose of your lives and give up. 12:4 You have not yet opposed them to the point of blood in your struggling against sin.

730 ¢y 8£5mKa aDTOIC TOV AGYOV GOV KO O KOGROC Epionoey odTov, 6Tl 0UK €lGLY £k ToD KOGUOV PKaBDC £y0 0VK Ell &K
700 KOGUOVN —

“I have given them Your message” — Jesus repeats that the information about God’s eternal plans which He has given to him is
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exactly what he has passed on to these disciples.

“and the cosmos hates them” — Here is the new thought, that as the community of erroneous Judaism there on the land of Israel
has hated and rejected Jesus as their Messiah, so also as a result of these men holding to the same message from God as Jesus, the
Jewish community hates and rejects them too. Thus, the apostles are facing the same hostility as Jesus because of believing the
same ideas as God and Jesus.

“because they are not from the cosmos, just as I am not from the cosmos” — This may be obvious, but if a person is not willing to
align himself religiously and philosophically with the unbelieving community, whether in Israel or in the Gentile countries and
nations, them this person is “not from the cosmos” like Jesus and will experience some degree of rejection and ostracization
while looking forward with joy to the future Kingdom of God just as Jesus is looking forward to it with joy.

Thus, Jesus affirms out loud that he has presented God’s message of the Messiah to these disciples with the result that the
unbelieving Jewish culture has already started opposing them and rejecting them. The disciples and Jesus are different from the
Jewish leaders (and the Roman leaders) in their understanding of the nature of reality, and the unbelieving world cannot handle
having this competing view in existence and will try to get rid of it one way or another.

731 8otk Epotd Tvar dpng ovTodg €k 10D KGopov, GAL Tva Tnpriong avTodg €k 10D movnpod.\ — Jesus knows that the disciples
are staying in the hostile Jewish cosmos and in the midst of its erroneous religious system while he is leaving. It would be easy
for Jesus to pray that God take them out of this hostile environment just as God is taking him out of it. Instead, his prayer is that
God the Father keep them and protect them from Satan, “the evil one,” and his lies and deception that appear so easily through
the cultures of the world and that can sound so convincing as truth. Satan loves to intimidate Christians into giving up their faith
and their role as disciples of Jesus who proclaim through their actions and words the good news of eternal salvation from God’s
wrath and destruction through Jesus.

Would it not be great if the apostles could follow Jesus through being raptured off the earth immediately after his resurrection or
at least at the same time as his resurrection? But God’s plans for them is to proclaim the gospel in the hostile Jewish environment
and then most likely be killed for their faith, which will definitely test their faith. Thus he is praying that God will protect them
from Satan’s lie that giving up one’s faith in God and Jesus to keep this life is better than holding on to it and possibly losing
one’s life in the present realm while gaining eternal life after Jesus returns.

732 ng 100 KGoPOV 0K ElGIV KOBDE Eyd ‘ovK £ipl £k T0D KOouov™.\ — Jesus repeats this very important fact that there are two
kinds of people in this world, those who oppose God and are hostile to Him, the “cosmos,” and those who are like Jesus and
believe a completely different message and live this message which calls for a different kind of morality from the world’s
definition.

Probably for the disciples sake he says this again that their disconnection from unbelievers is just like his disconnection from
them, that none of them is interested in buying into the lies and opposition to God’s truth as the rest of the world does by
following Satan. To separate oneself from the world spiritually, intellectually, and morally is to court great opposition,
persecution, and even death at the hands of those who are hostile to God.

733 Gyiocov adTovg &v Th GANndeig T 6 Adyog 6 6og GABELS E6TIV —

“Set them apart in the truth” — This is the key for Jesus, that God make his disciples a completely (not just a little!) different kind
of people from the cosmos and the hostile Jewish (and Roman) religious community. The way that this happens is in regard to the
truth of the message which God has given to Jesus and that Jesus has given to his disciples—that God cause them to become
inwardly understanding and committed to the good news of salvation through Jesus so that no one and nothing will dislodge them
from this information which is the only complete and accurate truth in the world. In addition, I think that we can assume that
Jesus has in mind that the set apartness of his apostles involve their proclaiming the gospel as he has.

This is what Soren Kierkegaard calls the “eternal essential truth,” because only it is absolutely necessary for a human being to be
a human being. Every other kind of truth is “accidental,” i.e., not absolutely necessary, because only the gospel will lead to
eternal life.

Thus, here is the key to surviving the suffering of persecution and opposition from other human beings—holding on to the truth
of the gospel for the sake of obtaining eternal life in the Kingdom of God. Jesus says that he has made the disciples different
intellectually with the message which God the Father has been communicating to him with his passing it on to them, because this
is the message which is absolutely true and has no element of falsehood in it. And it is the message of LIFE (cf. John 1:1-5 and 1
John 1:1-4) .

734 xaBdg Eue AmécTEINOG €1 TOV KOGUOV, TKAY® "dméotetha avtolg eig TOv kéopov — God the Father commissioned Jesus to
perform the role of the Messiah during his life for the purpose of becoming Messiah, King, and High Priest for sinners and to
proclaim the truth of eternal salvation through him to his disciples who are becoming apostles. Jesus has now commissioned his
disciples to perform the role of his authoritative apostles for the purpose of continuing the proclamation of the gospel of the
Messiah which God has first given to Jesus about himself. And the arena in which both these performances have been and will be
carried out is “the cosmos,” which is most specifically the nation of Israel and its hostility towards God as representative of the
Roman Empire and the rest of the world which is similarly hostile to God.

Obviously, Jesus is referring mainly to God’s sending him to proclaim the message of truth because he is sending his disciples to
proclaim this same message—and not die for the sins of the world. The same kind of authority with which the uncreated God
created Jesus and commissioned him to teach his disciples (and anyone else who was willing to listen and hopefully embrace his
message) is the same kind of authority with which Jesus is commissioning his apostles to do the same—with the implied same
level of authority and accuracy as Jesus.
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735 oy, DIEP ADTOV °EY0D GYIdlm Euavtov, var ‘doLY Ko adTol’ Nytacpévol v aAndeiq — The cross on which Jesus dies is the
very center of human history for the sake of rescuing sinful human beings from God’s eternal wrath and destruction. Thus, Jesus
is making himself special according to all God’s instructions pertaining to him as the Messiah, especially by his willingly going
to the cross in order to fulfill all that is necessary for him to qualify as King and High Priest for sinners. This will be the basis for
the apostles themselves to be made special in the world within the truth of the gospel as they continue to proclaim it on behalf of
Jesus. In other words, it makes no sense for the apostles to preach Jesus if Jesus does not die on the cross in obedience to God.
Therefore, Jesus sets himself apart for these men by dying on the cross so that they may become set apart by believing in this
truth when they go out and speak about his being the Messiah.

736 00 Tept TOVTOV 8& EpOTA UOVOV, GALG KO TEPL TAV TTIGTEVGVIOV S16 T0D AGYOVL aDTOV £ig Eué —

“And I am not asking for the sake of these only” — Jesus tells the Father that he is not praying for only these apostles in regard to
his requests.

“but also for those who believe in me through their message” — Instead, Jesus is praying for future believers who come by their
belief through hearing about him from the apostles (and then by extrapolation those believers who hear about Jesus through the
written apostolic documents of the New Testament).

Thus, Jesus is asking all this of God the Father for both these disciples who will turn into apostles and for their listeners (and
readers) who will embrace the message of the gospel and believe in Jesus as the Messiah as they do. While Jesus may be thinking
of those Jews in particular who will believe because of their hearing the gospel directly from the apostles and in their presence,
he may also be referring by extrapolation to all believers throughout the rest of history until his return. In other words, Jesus is
aware that the time between his appearances will be long and extended, thus making it necessary after the apostles die for people
to become believers as a result of their documents (that he also knows will be part of the story which the Father has devised
before the foundation of the cosmos). Consequently, Jesus is praying for even us who have become believers in him in the 20"
and 21% centuries.

37 {vo, mavieg v OOV, KaBOS 6V, "TATED, £V EUOL KGYD &V GOl Tvo, KO GdToL €v MUV T Ao, Tvar 6 KOGPOC FricTedn 8Tl 6V
ue dnéctelog —

“so that they all may be one, just as You, Father, are in me, and [ am in You” — Here is what Jesus is praying to God on behalf of
the apostles and those who come to believe in him as a result of the apostles’ proclaiming the same gospel and message which he
has been teaching them. It is so that the apostles and their fellow believers may be “one.” What is the oneness here? Jesus goes on
to say in the next part of the verse.

“so that they also may be in us, so that the cosmos may believe that You sent me” — The oneness is to be “in” God and Jesus, so
that the unbelieving world by believe that Jesus is the Messiah sent from God. This means that the future believers will have the
same purpose as the apostles and God and Jesus to proclaim the message of eternal salvation that comes through Jesus. Is this so
that the unbelieving world may become authentic believers? It does not seem so. Probably what Jesus is referring to is that the
cosmos will have to acknowledge at some level that God is bringing about the Kingdom of God and that Jesus is the basis and
means by which He is doing this, even if it means that they do not enter into eternal life themselves.

Thus, the effect of many people believing the apostles about Jesus will be that they are of all one purpose of being his fellow
disciples with the one goal of eternal life from God through him and the purpose of proclaiming the gospel to the unbelieving
world. So this oneness of purpose and goal will be like the oneness of purpose and goal of God the Father and Jesus with their
project of together rescuing authentic believers for the sake of eternal life in the world even if not all the world believes. Jesus is
asking that all those who become believers through the apostles’ proclaiming the gospel will be on exactly the same page as the
Father, he, and the apostles are and proclaim his message with and after the apostles.

Assuming the “world” is a different group of people from the “all,” then another result of all authentic believers in Jesus having
together one purpose and goal is eventually the rest of humanity will have to admit that God truly did commission Jesus to be the
Jewish Messiah and Savior of mankind, even if this is at the second resurrection and final judgment when they incur God’s
condemnation and destruction. Thus, all of humanity acknowledge the truth of God even if they have not come to authentic belief
n 1t.

Or the “world” (“cosmos”) refers to those whom the Holy Spirit will convict and convince inwardly of the truth of the gospel, so
that many more than just the apostles will become believers (cf. John 16:8,9). My guess is that the former is correct, not this.

738 iy TV 80EoV AV "8£80KAC oL "SEdmKa adTOIC, Tvor AGLY EV KaBMG Tueic &V —

“And the glory which You have given to me, I have given to them” — Jesus indicates to the Father that he has passed on to his
apostles the same “glory” which God had given to him. Is this the glory of being the king of Israel and the Kingdom of God or is
this a metonymy for the entire plans and purposes which God formulated in eternity past that the OT authors foretold to a degree
and Jesus has taught completely to his disciples during the last three years? The latter makes more sense in this context, that Jesus
is all about the glory of God through his role and his apostles’ role of taking the complete picture of God’s eternal plans and
purposes and proclaiming them to the cosmos, the unbelieving world that is mostly hostile to God.

“so that they may be one, just as we are one” — Jesus’ purpose for communicating the glorious message of salvation through him,
Messiah, is so that his apostles may enjoy the same expectation of this glory as God enjoys with Jesus as the basis and instrument
by which this salvation and eternal life comes about.

Thus, Jesus has also shared the story and prediction of God’s and his magnificence, which God gave him, with his apostles so
that future believers may also embrace it, in order that they all may unified in the goal and purpose of participating in the eternal
Kingdom of God. In other words, this is in no way ontological oneness that Trinitarians like to talk about. This is teleological
oneness of looking forward to the coming glory of God, the Messiah, the apostles, and future (and past) believers.
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739 gym &v adTOIC KO GV &V £Uot, Tvo, PGV TETELEIMUEVOL EIG £V, TTVOL YIVOoKT 0 KOGHOC 8Tl 6V pe UTEGTEING KOl
FAYATNGOG GDTOVG KOOMG EUE NYATNOOG —

“I in them and You in me” — This is another way of expressing the same thing in the previous verse—that God is “in” Jesus by
virtue of the two of them sharing the glorious message of future salvation and life for believing sinful human beings that
originates with God the Father and then Jesus’ sharing this with his apostles so that all three (God the Father, Jesus the Son, and
Jesus’ apostles) are inwardly committed to exactly the same goal of the Kingdom of God.

“so that they have become completed for the purpose of oneness” — The apostles’ looking forward to the same glorious outcome
of the creation as God and Jesus means that they have arrived at a final sense of completedness together that makes them one
together in their goal. A human being, whether Jesus or any of the apostles, cannot reach a more final understanding of the nature
of reality than the “essential eternal truth” (cf. Soren Kierkegaard). We can gain a complete and accurate understanding of any
other aspect of the created reality, but this never makes us complete for the purpose of essential oneness. It is only grasping
God’s eternal plans and purposes of the Kingdom of God that does so.

“so that the cosmos may know that You sent me” — Again I think that Jesus is referring to an intellectual knowledge of God and
Jesus as that which even the unbelieving community within Israel and outside the Jews acquires eventually when they will all
realize the truth of God and Jesus and His plans and purposes. But for some it will be too late to recognize this because it will
occur at the second resurrection and the final Great White Throne Judgment.

“and that you loved them just as You loved me” — The unbelieving cosmos will not help but see and admit that God loved the
apostles as He loved Jesus by using them in the profound way He has as Jesus’ authoritative spokesmen as members of the
original group who formed the launching pad for historic Christianity immediately after Jesus and until he returns. By
extrapolation, God loves all other believers to the same extent and in the same manner as He loved Jesus to accomplish all His
plans for eternal salvation for believing sinful human beings.

Thus, the prepositional phrases “in them” and “in me” are simply another way to express the same idea as in the previous verse—
oneness of purpose, being on the same page as to what everyone is thinking about the outcome of the creation and the people who
are authentic believers in Jesus, i.e., life in the glorious eternal Kingdom of God.

As Jesus finds his completeness in obeying God who is directing him in his life towards the goal which He has for him, the
apostles and all other believers in their message will find their completeness in basically the same goal with Jesus’ directing them
through what he has taught them.

As Jesus has already expressed in v. 21, the rest of humanity will find out and have to admit that God specifically commissioned
Jesus to perform the role of Messiah and that God has loved and worked in the apostles and believers just as He has done so in
Jesus. God is just as committed to the apostles and all other authentic believers as He has been committed to Jesus to ensure he
and they perform successfully their roles of persevering in embracing the truth of the gospel and expressing it in some important
way in order to qualify for living in the glory of the eternal Kingdom of God.

740 rTIdtep, "0 8€80KAC pot, BEAM Tvo oV eipl y®d KOKeIVOL OV PeT €U0D, (v BepBoy Ty S0V STV Eunvy, fiv
r8édmwKAg wot 6Tt NYATNodG Le TPO KUTAUPOARG KOGUOL —

“Father” — once again Jesus addresses God as not only the source of his human existence, but also as the transcendent Creator of
whom he is the sole proxy and icon according to the Davidic Covenant.

“I desire that what you have given me that where I am, they may also be with me” — It is interesting that the neuter singular
accusative 0 is used to refer to that which God has given to Jesus (“to me”). In this context, it could mean the entire creation since
Jesus as the Son of God and God’s proxy will eventually rule over the entirety of what God has made. Or it could mean the
apostles as that specific group of sinners who become his authoritative spokesmen and suffer similar hostility from the Jewish
(and Roman) cosmos. The latter seems more coherent as Jesus goes on to use the masculine plural nominative xdakeivot to refer
to who (or what) these 6 are. As a result, Jesus is saying to God that he desires (6éAw) that these men, whom God has given to
him (because God chose them to be his apostles before He brought the creation into existence) be with him in future Kingdom of
God.

“so that they may behold my glory” — This future kingdom is where the apostles will “see” his “glory”—the grandeur of Jesus in
his role as the king of Israel and the eternal Kingdom of God.

“which You have given to me, because You loved me before founding the cosmos” — And God has also given this glory to Jesus
not because He had great affection for him, but because He has chosen to “love,” care, and purposefully put him in this role as
the central figure in all cosmic history. And God decided to do this when only He existed and He had not brought the cosmos into
existence yet. In other words, this story was predestined by God before he started telling it in Genesis 1:1. And here we see that
cosmos has a much broader meaning than before. It refers to the entirety of the creation as that within which the story of Jesus
and sinful human beings takes place on this tiny little planet in one solar system in one galaxy among over 200 billion galaxies.
Wow!

Thus, Jesus is specifically asking God that his apostles (and by extrapolation, all believers after them and because of their
ministry) may eventually join him in the eternal Kingdom of God and observe just how magnificent Jesus will be as the Messiah,
King, and High Priest of sinners. And this will be because God chose to love Jesus and provide him with this wonderful outcome
of his existence within the creation as its central feature.

And God has given these apostles to Jesus as part of His eternal plans and purposes. They are an important part of the story as his
apostles. And future Christians will be important parts of the story also as they proclaim the gospel in their own way and with
their own effects that are produced by God.
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74 rrgep Sikone, Kol 6 KOGUOG G OVK £YV0, £Y0 8¢ o€ Eyvov, * Kol 00Tl FYyvooav 6Tl 6V e GTéoTellog —

“Righteous Father” — unusual adjective, but must mean good, that Jesus is addressing his God and creator as the one who is good
by virtue of all that He has chosen to do within this creation that features Jesus as the Messiah and icon of God.

“indeed, the cosmos does not know You, but [ know You” — Jesus makes a categorical statement to God to the effect that while
most of sinful humanity do not fully acknowledge God and embrace Him as their Savior for the purpose of acquiring eternal life,
he the Messiah and central figure in history does fully know and believe God to be who He is.

“And these know that You sent me” — Jesus then communicates to God that the very men whom He has given to him to be his
apostles also know and embrace God as he does, so that he can say that they have grasped that God has sent Jesus for the unique
and specific role which he has been living within human history at that time and will continue to live at some point in the future.
Jesus is God’s apostle as these men are Jesus’ apostles.

Thus, in contrast to unbelievers who reject God’s purposes for Jesus, his apostles grasp the fact that God has commissioned him
to be the Jewish Messiah. This is because the former are unwilling to understand God in contrast to the apostles. And all this
comes about because God is acting rightly and correctly according to His morally perfect character and purposes that are entirely
fitting for Him and who He is. He is the “Righteous Father.”

742 ey EYVOPIoa aDTOIC TO BVOUG GOV KOl YVOpiom, Tva 1 Gydmn fiv NYARNeac we év adToic 1 K&y® &v adtolg —

“And I have made known Your name to them” — Jesus finishes his prayer to God be stating that he has communicated the proper
information regarding God’s “name,” i.e., all His plans and purposes to which all His names refer, to his apostles so that they can
know what he knows about what God is doing with and through him.

“and I will make it known” — In addition, Jesus will communicate God’s plans and purposes in the future to these same men,
which probably means that his crucifixion, resurrection, ascension, and eventually return and establishment of millennial
kingdom and eternal kingdom will all together will make all this known to his apostles, too (and to all other believers by
extrapolation).

“so that the love with which You have loved me may be in them and I may be in them” — The purpose for Jesus communicating
all this information to his apostles is so that the commitment and care which God has displayed and made happen to Jesus to
reach his goal as the eternal king of the Kingdom of God will be the same commitment and care that God will make happen to
the apostles (and to all other believers by extrapolation). This love will be “in them” and Jesus will be “in them” too—meaning
that God’s commitment to them and Jesus’ commitment to them will both be parts of who they are in the eternal Kingdom of
God.

Thus, Jesus has directly communicated to the apostles God and His plans and purposes, i.e., His “name,” so that God’s love may
be in them through the Spirit’s causing them to believe the message which Jesus has presented to them, which also means that
Jesus is, in effect, in them too. They will continue to be loved by God and perform their role of being Jesus’ authoritative
spokesmen with the message of God which Jesus has taught them.

There will be a coordinated effort on the part of God, Jesus, and the apostles to make the good news of Jesus as Messiah known
so that more people may become believers down through the rest of history until Jesus’ return. In this way, God will love the
apostles as He has loved Jesus, ensuring that they fulfill their apostolic responsibility as Jesus has fulfilled his messianic
responsibility, especially since the apostles will be proclaiming the value and importance of Jesus’ messianic responsibility.
Thus, Jesus will be “in them,” in the apostles by virtue of their proclaiming him as the Messiah and featuring him in their lives
through their actions and words. And the final result of all this will be their being the eternal Kingdom of God as Jesus will be
also.

73 Tavto einov T Incodg EEfAOeV 6OV T0iC padNTaic adTod TEPAV TOD XEWdppov Tod Kedpdv' dmov fv kiiTog, €ig ov
glofilBev adtog Kol ol pobntol avtod — According to the other gospels this is where Jesus will pray separately in the Garden of
Gethsamene, taking Peter, James, and John with him away from the others. This is also where Judas Iscariot will betray him, and
he will be arrested.

744 18er 8¢ ko Tovdog 6 mapadidovg avTOV TOV TOTOV, 8Tl TOALGKLS cuvixOn T Incodc ‘Exel petd TAV padNTOV adTod’ — A
favorite retreat with his disciples just outside the city of Jerusalem.

745 6 ovv Tovdog AaBOV TV GTEPOV KOl EK TAV APYLEPEDY KoL ‘éK TV Popioainv VTNPETaC EpXETaL EKEL HETO POVAV KOl
Aourdadmv kol 6niov — Judas and the others were prepared not to be stopped in their mission of arresting Jesus and bringing him
to stand trial before the High Priest and Sanhedrin.

746 Incotg "odv eldhOc mAvTo T EpYOuEVOL £ 0DTOV ‘EERADEV KO Aéyel avtoic Tiva {nteite — Jesus knows exactly that this is
the true beginning of the end of his mortal life on earth and actually preempts those who have come to arrest him by initiating this
question with them.

747 gimexpiOncay ovtd Incodv tov "Nalopaiov. Aéyel adtoic ™ £yod et ™ eiotikel 8¢ kot Tovdag 26 mapadidovg avTOvy
uet avt@v — Another instance where clearly ¢y i is not being used to refer to Exodus 3:14 but obtains the rest of its predicate
nominative within the context, i.e., “he.”

748 (g oV elmev avTOiC T &Y eipl, ATHABOV ei¢ T& Omicm ko Emecav yapai — God’s ultimate causation makes them do what
they should do as human beings, fall to the ground and not arrest the true Messiah and Son of God.

74 TIgAv odv “émmpodincev adtove™ Tive {nteite; ol 8¢ eimav: Incodv 1ov Nalwpaiov — So Jesus poses the question a second
time.

730 gimexpion Incode eimov duiv 611 &y eipt. &l odv éue {nteite, doete TovTovg VY — From a sovereign standpoint, it is
not time for the disciples to get involved, except Peter and John as will be the case.

S ivo TAnpwOf 6 Adyog Ov gimev 6T1 0Vg "8ESmKAC pot 0VK GmodAeca € vtV 008éva — cf. John 17:12
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32 Tipov ovv TTEtpog £x0v ndyapoy elkuoey adTV KoL ETOLGEY TOV *T0D GpXLEPEDS SODAOVT KOl GTEKOWeY ‘adTOD TO
DTEP1oV' 10 dek1dv: v 8¢ Svoua 1) Sovro MdAxog — It is interesting that Peter actually had a sword, and then he uses it. Did he
really think that he could defend Jesus from this crowd of men who had come to arrest him?

733 gimev 0dv 6 Inoodg @ Métpw: Bdde THY pdyonpav gig Thv 0KV ™ 10 TOTHPLov O S£80KEV Lot 6 ToThp ™ 0 Ui Tieo adTd
— The “cup to drink from the Father” is the cross. And of course Jesus should drink this cup in order to qualify to be the Messiah
and Priest for sinners. We also know from Luke 22:51 that Jesus heals Malchus’ ear right away.

734 H ovdv omeipa ko 6 xihicpyog ko ol drnpétan 1@V Tovdainv cvvédafov tov Incodv kol Edncav avtov — So finally the
arrest and the moment has come when Jesus is now under the direct control of the Jewish leadership, which will all end with his
crucifixion and resurrection. This account by John of his trial, appearances before the Sanhedrin and Pilate, and crucifixion is
shorter than in the other gospel accounts.

735 sxon THyoyov Tpog “Avvav Tp@TOV: v Yop TevOepodg tod "Koidga, dg v Gpyiepedc BTod évicutod £xeivov — Annas had
been the High Priest, and still being alive it probably felt appropriate to everyone to hold his trial at his house.

736 fv 8¢ Koldpog °6 cuppovievoog toig Tovdaiowg 811 cupgépet Eva Gvopomov Tamobaveiv vmep 100 Aaod — cf. John 11:50.
Caiaphas had meant is statement for the sake of saving the present nation of Israel from the Romans if Jesus’ movement should
grow and become a true threat to the Romans.

737 Hyxohov0er 8¢ 16 Tnood Tipmv ITétpog ko T dAAOC podnTic. 26 8¢ nodnTig ékeivog NV YvmoTOCk Td Gpylepel™ Kot
cuvelstilbev 1@ Inocod gig thv avAnv 100 apyiepéwg — This other disciple is John. It would be interesting to know how John
had come to know the High Priest, especially since he was from Galilee.

738 5 8¢ TIétpog elotrikel TPOG TH BVPQ £Em. * EERAOEV 0DV O HOONTIC O GALOG 6 YVOGTOC TOD GpYlEPEMS’ KOL EITeV T
Bvpopd kot "eionyayev tov [Tétpov — This is necessary to the story for Peter to deny Jesus three times before the morning
arrives.

739 Aéyer odv “1d [Tétpw N madickn 1 OLPOPOCY Ui Kol 6D €K TOV HOBNTAY °el T0D AVBPOTOL TOVTOV; Aéyel EKEIVOC 0VK
eipl — Denial #1.

760 gicTiKelGOV 8 0l S0DAOL Kail 0l DINPETOL AVBPOKIGY TemomkdTes, OTL YiY0g NV, Kol £0eppaivovio fv 8¢ ko 6 ITétpog
UET oVTOV' €6TOG Kol Bepuonvopevog — The others who are near Peter for his second and third denials.

76150 odv dipyiepede Mpdnoey 1oV Incody mept TV padNT@V 0dTod KoL TEpt THg Sidayfig avto® — This is not appropriate that
Jesus be questioned directly by his accusers and judge, and Jesus knows it. The Mosaic Covenant requires that someone be
convicted on the basis of two or three witnesses (Deuteronomy 19:15).

762 Gimexpidn avtd® T Incovg éyd moppnoiw "AeAdAnka TH KOGU®, £y TAvToTe £8150E0 £V CUVAYOYT KoL £V T iepd, 6Tov
Fravieg ol Tovdaiol cuvépyovial, Kol €v Kpunt® éAdAnca ovdev — Jesus comments that there have been plenty of opportunities
for those present and others to hear exactly what is his message and who are his disciples.

763 1{ pe "Epotac; "EpmdTNoov ToVg GkNKodTOC Ti EAdANGa adToic 18 obTol 0idaiotv & eimov éyd — It is perfectly legitimate for
Jesus to say this rather than answer Annas’ question and incriminate himself. He is basically telling them that they should bring
evidence against him if they plan on charging him.

764 zohTaL 8& ADTOD EMOVTOC EIC TOPESTNKAG TAV VINPETAV' E80KeV PATIGUO T@ INc0oD eimdv ovtog dmokpivy 1@ Gpylepel
— Yes, Jesus could have sounded rude when he spoke to the high priest, but he was correct in basically telling them that they
needed to bring evidence against him and not ask him what he had done or was doing.

765 ¢ gmexpion avT®d Incode™ el Kok®dg EAGANCO, LOPTVPNGOV TeEPL ToD KokoD: £l 88 kohde, Ti pe dépeig — This is the point.
Jesus is saying that they all need to bring evidence against him that either demonstrates that he was wrong in what he said to the
high priest or has done something wrong such that he should be standing there on trial before them.

766 gméoteihey Todv adTov 0 “Avvog dedepévov mpog Kaidpav 1ov dipyiepéo.t — on to Caiaphas’ house.

767 Hy 8¢ Xipwv ITéT1pog £€6TMOC KoL BEPUOLVOUEVOS. EITOV 0DV DTG UT KOL 6V €K TOV HoBNTOV 0DToD £l; NPVHCUTO EKEIVOC
kol eimev: 0Ok gipi — Peter’s denials took place at Annas’ house according to the other gospel accounts.

768 \éyer €ig &k TV SoVA@Y TOD GipYIEPEMS, GLYYEVIC BV 00 Gmékoyev TTéTpoc 10 GTioV: 0VK £Y6 Ge €180V &V T® KNI UET
ovtod — And this slave would have also seen Jesus heal his relative’s ear.

769 pédv ovv fpviicato TTIéTpoc, ko ev0éng GrékTop épdvnoev — Luke 22:61,62 says that Jesus looked at Peter at this
moment, and Peter went out and wept bitterly.

770 Ayovov ovv 1oV Incodv Grd 100 Kaidgo eic 10 Tpartdpiov v 8¢ mpmil- * kol adTol 00K EIGHAB0V €iC TO TPAUITOPLOV,
iva un pove@dow "dAAe eaymoty 10 taoyo — Probably inferred from the Mosaic Covenant on the basis of other ways of
incurring seven days of defilement that anyone who entered a Gentile’s home would be guilty of such.

TTEERAOeV odv 6 TTIAGTog §€0 TPOg adToNC Kol "enoiv: Tiva kotnyopiav @épete °[katd] 100 dvBpodTov Tovtonv — Good
question.

772 imexpiOncoy Ko elmay odT@ €l Ui |V 0VTOC KAKOV TOI®V', 00K Gv ‘oot Topedmkapevt avtév — This makes it sound as
though Pilate’s question and tone of voice inidcated that he had grave doubts as to why this should all be happening. They must
have included that their charge against Jesus was that he claimed to be their king, the Messiah, because Pilate asks Jesus about
this in the next verses.

713 gimev 0V avtoic °0 ITAGTog AGPete T 0dTOV DUELS KO KOTO TOV VOOV "OU®V Kpivorte °o0Tov. elmov ™ adtd ol
Tovdaior Muiv ovk €Eectiv amokteivarl 0vdéva — Pilate was probably already familiar with the fact that the Jews were constantly
accusing and trying their own people on the basis of their own law in the Mosaic Covenant. So why not now, too?

This statement by the Jews that it is illegal to execute someone most likely pertained to crucifixion only, because they have no
problem stoning Stephen to death in Acts 7:58-60.
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774 {var 6 Adyog 10D Incod TANPOR Ov eimev onuoiveov moim Bavate fuediev drobviiokewy — In other words, no one was going
to stone him to death according the Jewish way. Instead, he was going to be crucified according to the Roman way.

775 EicfilBev 00V ‘TdAwv €ig 1O mportdplov’ 20 ITikGtog kot Epdvnoey tov Incodv: kal eimev odT@d 6L €1 6 PaCIAEVE TV
Tovdaiwv — Another direct question, now as to his identity and role within the Jewish nation.

776 rgmepin T Incodc Gmd ceavTod’ °ch 10010 Aéyelc § “BAAoL elmdv cor® mept énod — Jesus is asking Pilate where he got
this information, and does it really matter to him?

777 Gimexpidn 6 TIidatog "uitt éyd Tovdaide eipt; T £6vog TO GOV KoL ‘0l Gpylepels’ "Tapedokdy oe éuoil Ti émoincag —
Pilate says that it was the Jews who told him about this. Otherwise, as a Gentile he would not know about even the possibility of
this being the case.

718 Gimexpidn Incodc M ‘Pacireion 1 &ui’ 0VK 6TV £k ToD KOGUOV TOVTOV" €l €K T0D KOopuov TovTov v 1 “Boctieio 1 &un?,
ot LMpéton ‘ol Euot Rywvitovto [Gv]' Tvor un Tapadodd toig Tovdaiolg vov 8¢ M PBactreio 1 £un’ ovk £6TIV EvTedOeV —
“From this world” means has its beginning and is sanctioned by other human beings in order for it to be legitimate, including
using coercive force from a military that is raised strictly through human beings. Instead, Jesus’ kingdom has its source, its
beginning, and its legitimacy strictly from God the Father, the transcendent Creator according to His eternal plans and purposes.
And it will begin in this world as the restoration of the Kingdom of Israel and end in a new heavens and earth after the millennial
kingdom.

719 gimev 0V avTd 6 ITAGTog 0VK0DV PocIAeds el 6¥; Grekpifn °0 Incodc ob Aéyeic 6T1 Pacthetc eiut ™. £yo €ig 10010
yYeYEvvnuon Kol €ig T00To EAAvOn £i¢ TOV KOGUOV, Tvar uapTupio® TH GANOeiq TaG 0 AV €K THG GANOElag GKOVEL LoV THG
ewviig — Pilate is catching on. Yes, Jesus is a king, and with the words, “You say that [ am a king,” Jesus is affirming this fact.
Plus, this is Jesus’ divinely given purpose in addition to being a witness through his actions and words to that which is the truth,
i.e., God’s truth of His eternal plans and purposes. And, finally, those people who genuinely seek and recognize the truth will
learn it from him and follow him and what he says. Of course, this happens because God causes people to be “of the truth” in this
manner, open to it and willing to embrace it and live by it when they hear it.

780 péyer T ovtd °6 IMAdtog Tl éoTiv AfOea; Kot todto eimdv mdAwv éEqABev Tpog tovg Tovdaiovg kot Aéyer adTolc &ym
ovdeniav “edpiokm &v adt®d aitiovt — Alas, even Pilate wonders exactly what is the truth, which reveals that he himself'is
certainly not yet at the point given by God to recognize Jesus as the very personification of truth. Basically, he cannot because of
the role he must play in the story of handing Jesus, an innocent man, over to be crucified.

Yet, Pilate still does not think Jesus has done anything wrong and says so to the Jewish crowd. Perhaps, Jesus’ comments about
his kingdom’s not being from this world fall short of actual insurrection in even Pilate’s mind.

781 g511v 88 cuVNOELo, VULV Tval Evor FGToAbom DIV °&v 1@ mhoyor BovrecBe 0OV Gmoddowm Vuiv TV Pocihéa TV Tovdaimv
— I am sure Pilate knows what is the answer to this question.

782 gxpardyocav ovv "TEAY °Aéyoviec um todtov dAAG TOv Bopappav. qv 8¢ 6 Bapappac Anotric — Again, Pilate could have
probably guessed that their answer would be something like this.

783 Tére ovv EhaPev 6 IIAdtoc 1oV Incodv kot éuactiyonsev — EBC — The scourging of Jesus was the usual accompaniment
of crucifixion. The Roman scourge consisted of a wooden handle to which several rawhide thongs were fastened. Into each thong
small butterfly shaped pieces of metal or bone were fixed. Wielded by a powerful arm, the scourge was a deadly weapon, which
in a few strokes would strip the flesh from a man’s back. Frequently death followed immediately so that the victim did not
survive for crucifixion. Evidently Pilate intended to make an appeal to the sympathy of the mob, in hope that they would be
satisfied with the scourging and would call for Jesus’ release.

784 iy 01 6TPUTIATOL TAEEQVTES FGTEPAVOV EE BKOVOMVT EmEONKAV aDTOD TH KEQUAT KOl iUGTIOV TOPPLPODY TEPEPUAOV
ovtov — Most likely just a crude joke by the Roman soldiers. The fact that Pilate permitted it showed just how hard-hearted he
was.

785 vy HpxovTo TPOC OHTOVN Kol Edeyov: xaipe ‘6 Pacthedg’ t@v Tovdaiov: kot £8idocav avTd pamicuota —

786 Koy $ERABEY’ TAAWY “EE@ 6 TTIAGTOC KoL Aéyel avToic 18 dym VULV 0dToV €0, Tvo, yvdte 611 ‘ovdepiov aitioy edpioko
é&v avt®' — Yes, he finds Jesus innocent, but he felt compelled to subject him to the traditional whipping and scourging.

787 gefilOey 00V °0 Incodg F£0, TEOP@V TOV BKAVOLVOV GTEPOVOV KO TO TOPEUPODV ATIOV. PKOL Aéyel adToig 180b °6
avepwnog — Was this a sympathy attempt by Pilate to show that Jesus had suffered enough, so that the Jews would stop
demanding that he be crucified?

788 "O1e 0DV €180V OHTOV 01 GPYIEPEIC KOL 01 DTNPETAL EKPAVYOGOV °AEYOVTESC GTAVPOGOV °lGTOVPOGOV T. * Aéyel adToig O
IMAGTog AEPETE fODTOV DUEIG KO GTOVPOCUTE * £yd YOp 0V) evpickm &v adt® aitiov — But the Jews are still adamant that
Jesus should die on a cross. Pilate knows that they cannot and will not crucify him themselves, that it will require Roman soldiers
to accomplish this. Probably he is still looking for a way out of Rome’s being involved in the death of this innocent Jewish man.
78 GimexpiOncay avt@ ol Tovdaior Mueic vOROV §XopeV Kol KoTd TOV VooV T d@eilel Grobaveiv, 6TL TviOV B£0D E0VTOV?
éroinoev — cf. Deut. 18:20 But the prophet who speaks a word presumptuously in My name which I have not commanded him to
speak, or which he speaks in the name of other gods, that prophet shall die.

Also Lev. 24:16 Moreover, the one who blasphemes the name of the LORD shall surely be put to death; all the congregation shall
certainly stone him. The alien as well as the native, when he blasphemes the Name, shall be put to death.

Because Deuteronomy 18:20 speaks of stoning to death the false prophet, the Jews are probably using Leviticus 24:16, because it
is not explicit regarding the manner of execution, to demand that Jesus be crucified.

The Jews’ definition of “Son of God” is probably more in line with the OT and the ANE than with traditional Christianity, that
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Jesus has claimed to be the Davidic king who is God’s proxy and representative on earth and who rules over all of God’s
property, which is the entire universe.

790 “O1e 0%V fikovoev 6 ITAGTOC ToDTOV TOV AdYOoV, udAlov épopriem — Pilate’s definition of “Son of God” is also probably much
closer to the Jews’, the OT, and the ANE than with traditional Christianity. This is what frightens him, that Jesus is claiming to
be some god’s proxy on earth. But which god’s and how did he come by this title and role?

71 oy elofiABeV £ig TO TPaITOPIOY TV Koi Aéyel 1@ Incod mlev €l 6v; 6 8¢ Incodg dmdékpioty ovk £dwkev avtd — Thus,
Pilate wants to know not just Jesus’ origin, but how he claims to have come by the title and role of Son of God. What god has
sent him for this? Ironically, Jesus remains silent, when this is the perfect opportunity to bear witness of God the Father as the
one true God of all reality. Jesus is intentionally missing out on a prime evangelistic moment.

792 Jéyer °ovv avTd 6 TIAGTOC €0l 00 AaAeic; 0vK 0id0g 8TL EEovoioy éxm *amolboai oe Kal E0Veioy Exm GTOVPAGHL G
— And this is why Jesus is remaining silent, because he knows that the purpose of this moment is not to convince Pilate that he is
the unique true Son of God of all human history, but to let Pilate follow through on handing him over to be crucified according to
God’s eternal plans and purposes.

Pilate thinks that he has more power and authority and control over reality than he does.

793 cgmexpion [avtd] T Incodg odk Teixeg £€ovoiav kot Enod 0vdepioy i ui Nv dedopévov cot Bvebev i ToHTO O
Fropadovg pE ool ueilovo apaptiov €xel — Jesus corrects him, that it is God the Father who ultimately determines just how
much authority Pilate (or any ruler) is permitted to wield in this world.

Jesus says that, as a result, the Jews who should know their scriptures better, are willfully rejecting him who has clearly
demonstrated that he is their Messiah, thus also revealing that their evil is in fact greater than Pilate’s. Pilate is not absolved from
blame, but the Jews are even more blameworthy.

794 Ex tovtov 6 IIldtog é{nter *amorboat antévy ol 8¢ Tovdaiol ‘Expodyacay Aéyoviec™ 0V T0DTOV GmoAVoNC, 0VK £l
@irog 100 Kaicapog mag 0 Paciiéa €avtov Toidv avtidéyer 1@ Kaiosapt — Now Pilate is totally confused and disturbed and
simply wants to release Jesus and be done with this whole uncomfortable affair. But the Jews really put the screws to him and
make the argument that anyone who calls himself king (even if he claims that his kingdom is not from this world and therefore
does not appear to be a threat to earthly kingdoms like Rome) is a traitor to the Roman Emperor, which surely must deserve the
sentence of death on a cross.

795 6 ovv IIAGTog Gkovoag TAV Adyov TovTmV Hyayev §£m tov Incodv kol ékdoicey émt T Priuatog ‘eig TOmov Aeyouevoy
ABdéctpwtov, ‘EPpaicti 8¢ T Toppado —

7% fv 8¢ TopacKELT TOD TAGKW, Gpo MV OC' TEkTN. Ko Aéyel Toi¢ Tovdaiowg 18e 6 Paciiede vudv — Is the sixth hour noon?
Probably, and John is saying that all this took place before the noon hour.

797 (gkpardyac oy 0DV EKEIVOL GPOV GPOV, GTAVPMGOV dTOV. * Aéyel antoig 6 ITAGTOC TOV PaGIAED DUV GTAVPOCH;
amekpibnoav ol apyiepeic ovk €xouev Pactriéa el un Kaisapa — Indeed, it is true that the Jews have no king but the Roman
Emperor, because they have truly rejected their only king, Jesus. But this also means that, if they continue in their opposition to
Jesus, that they will never have any other king but Caesar, because they will not participate in the Kingdom of God of Jesus but
be condemned and destroyed in the 2™ resurrection instead.

798 Té1e 0OV TOPESMKEY GDTOV GOTOIC Tvar 6Tavpmdi. * Tlapérafov odv tov Incodv' — Pilate hands Jesus over to his soldiers
to crucify Jesus, and they immediately take him and lead him out to do so.

799 oy BaoTALOV EOVTE TOV GTOPOV EERABEV £ig “TOV Aeyduevov Kpaviov Témov', <16 Aéyetan Efpoioti® "Tolyodo —
John does not mention as the other gospels do that Simon of Cyrene was pressed into service to carry Jesus’ cross for him,
obviously because Jesus was too weak to carry it after the whippings and mistreatment by the Romans. So he did go out from
Pilate’s residence “bearing his own cross” but then handed it over to Simon a little later as explained by the other gospels.

800 grov ahTOV EoTavpOGY, KoL HeT odToD GALOVG SV0 évieDdOev kol éviebev, péoov 8¢ tov Incodv — Other than God’s
sovereignty, we can only wonder why Jesus was placed in the middle.

801 gvponye 8¢ Kol Tithov 6 TTiAdTog, Koi §0mKey Tl T0D oTOLPOD NV 8¢ yeypauuévoy, Tncodc 6 Nalwopaiog 6 Paciriede TOV
Tovdaiwv — This was the charge against Jesus, that he is a traitor to the Roman Empire, even though Pilate knows that he actually
is not.

802 20Bt0v 0DV TOV TiTAOV TOALOL GvEyvecay t@v Tovdaiwvy, 8T1 éyyde v 6 TOmOC ThHG TOAemS 6TV E6TaVP®N 6 Incodc:
kot qv yeypapuuévov ‘EBpaicti, Popaicti, EAAnvieti’ — Anyone who passed by the spot could not help but learn what the issue
was with Jesus.

803 g eyov ovv 16 ITikdte ol dpyiepeic 1oV Tovdaimv: ph ypaee 6 Baciheds TV Tovdainv, &AL 6T ékelvog eimev: Paciretc
“eyw 1@V Tovdaiwv* — The Jewish leadership are worried that people will misconstrue the meaning of Pilate’s inscription, that
only the Romans oppose Jesus while the Jews may not. They want it to be clear that even they reject Jesus as their king by virtue
of his saying that he is the king without its actually being true.

804 gmexpion 6 IMAdtoc O yéypaga, yéypago — Pilate says he is not going to change the inscription and lets it stand as is.

805 01 odv oTpoTIdTOL, TE EoTavpmSaY TOV Incoby, FAafov T AT ADTOD KoL EToincay Té6Gopa pépT, EKEGTEO
GTPUTIAOTY UEPOS, kol TOV Y1T@Va. v 88 6 Y1thdVY Epaog. ¢k 1OV dvrnbey veovtdg St 6Aov — Thus, we can deduce that there
were four soldiers assigned to this detail to crucify Jesus and probably the others, too. It was probably a common practice to
divide up among the soldiers the condemned man’s property that was still on him. Clearly, he was not going to need it anymore.
806 gimov obV TPoOg GAAMIAOVS, M| oxlcouev adTov, GALY Adyouey Tept odToD, Tivog foTan vo 1| ypop TANPwOT 1 Aéyovoa,
Atepepicovto T UdTId pov €0vToic, Kol Emt TOV NATIGUOV pov EBohov KARPOV. 0l HEV 0DV GTPaTIRHTOL TODTH EToincay —
Jesus’ outer tunic, which must have been quite bloody from the scourging and drops of blood from the crown of thorns, was a
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single piece of cloth. So the soldiers decided to cast lots for it rather than rip it into four pieces. ) o )
Psalm 22:18, They have divided my garments among them, and for my clothing they cast lots (531‘( 19°B° *sz'a:?'-ﬁm Dﬂ?
132 1P5ﬂ') (81epepicavto T UATIC LOV E0VTOTG KO €1 TOV HaTIondv pov EBadlov kAfjpov). John quotes the LXX exactly.
This Psalm seems more full of metaphorical expressions of what David is going through as a result of opposition to him. But the
metaphorical language fits exactly in with what Jesus experienced at his crucifixion. This “fills out” the scripture of Psalm 22:18
very well, even if it is not a direct prophecy of what happens to Jesus. As the first Son of God, David goes through something
very similar to what Jesus encounters among his countrymen too.
807 Eictikeicov 8¢ Topd 1) 6tavpd "tod Incod | pitnp adtod kol 1 ddeden ThHg untpog adtod, "Mapio 1| 100 KAomd
kol "Mapio 1 Maydainvi — The women among his disciples are faithfully there, but except for John the men have scattered,
which is exactly what was prophesied of them.
808 Tncotg 0vV I8MV THY PNTépo KoL TOV HabNTHV TopesT@®TO OV NYdma, Aéyel TH untpi ™ ydvar, ide 6 vidg cov —

9 eito Aéyel 1@ padNTH 18e 1 TP cov. Ko G Exeivng Thg dpoc EAaPev F6 padNTHG AvTV® eig T 1810 — Mary adopts
John as her own son, and John embraces Mary as his mother for whom he should care from now on.
810 Metr todt0 ‘€180 6 Incode 8t1 “fdn mdvia® tetédestal, Siva "tedelodf N ypoen,\ Aéyer duyd — cf. Psalm 69:21, And
they gave me bitter herbs for my food, and for my thirst they gave me sour wine to drink (77311 ’NPW’ ’ND 51 C:?&ﬂ Enig=x
1R (koi Edoxav ig 10 BpdUC pov YoMV kol €ig THY Siyay pov éndTicdy ue 6€0g).
811 gxedog T Ekelto BEOVG PEGTOV ‘GTEYYOV 00V HeGTOV 10D BE0VG VOCHON® TEPIOEVTEG’ TPOSHVEYKAY BDTOD T() GTOLOTL —
While, as with Psalm 22, David may be describing his suffering in highly metaphorical terms, John still sees a “filling out” of
verse 21 with Jesus’ own experience of requesting something to drink because he is thirsty. Why was the wine there? Perhaps to
help the Roman soldiers muster up the courage, albeit false, in order to carry out the nauseating business of crucifying an
innocent man by driving nails through his hands and feet.
812 g1 00V ENaPev 10 BE0g [6] Incoe’ elmev: TeTélecTaL, KO KAIvag THY KeQaliv Topédmkev 10 Tveduo — Jesus feels death
coming on and knows that the end of his journey as the mortal Messiah has arrived, so that, for the moment, he is confident that
he has accomplished all that God has commanded him from his birth to his death.
813 01 odv Tovdaiol, *émel TapocKeLN NV, Tvor U peivy éml T0D 6TEVPOD TU COUNTA &V T GOPPATM®, NV Yop LEYEAN 1
Nuépa "éxeivov 100 capPdtov, Npdtnooy Tov IIAGTOV iva Kateay@ov adTt®v t0 okéAn kot dpbdotv — EBC — Mark (15:42)
agrees with John that Jesus died on the day preceding the Sabbath, hence, on Friday, “the day of Preparation.” The day began at
sunset on Thursday and ended at sunset on Friday. The meal Jesus and his disciples ate must have been on Thursday night, which
would actually fall on the Passover since the day began in the evening, not in the morning, as in the Western calendar. The
removal of bodies from the cross was a concession to Jewish religious scruples. The Romans usually left the bodies of criminals
on their crosses as a warning to potential offenders, much as pirates in the eighteenth century were hung in chains so that passing
ships might see their fate. The Jewish law forbade leaving hanged bodies on a gallows overnight (Deut 21:22-23; Josh 8:29). The
soldiers broke the legs of the living victims to hasten death. The only way a crucified man could obtain a full breath of air was to
raise himself by means of his legs to ease the tension on his arms and chest muscles. If the legs were broken, he could not
possibly do so; and death would follow shortly because of lack of oxygen.
814 nxeov 0DV 01 GTPATIATAL KoL TOD PEV TPWTOL KaTéaERV T& GKEAN Kol T0D GALOV T0D GVGTAVPWOEVTOG OVTH —
3 émi 8¢ Tov Incodv EABGVTEC, OC 180V *1idN ADTOV? TEBVNKOTH, 0D KOTEOENY ODTOD TO GKEAN —
QAL €lg TOV GTPOTIOTAOV AdYYXN 0dTOD THV TAELPaY TEvuEev, kol *EERABeY e¥OVC aipo kol Vdwp — EBC — The flow of
“blood and water” has been variously explained. Ordinarily dead bodies do not bleed because there is no action of the heart to
produce arterial pressure. One suggestion is that since the body was erect, the flow was due to gravity and that the crassamentum
(the heavy, red corpuscles) and the serum (the yellowish white aqueous part) of the blood had already begun to separate. Another
is that either the stomach or the lungs contained water that flowed with the blood.
817 oy 6 EOPOKMOC PEPUPTUPNKEY, Kl GANOIVI 0DTOD 6TV 1| papTVPic, Kol Ekeivog oldev &TL GAndf Aéyet, Tvo kol Dueic
rmioted[o]nte — So the author of this gospel account is also the same disciple who was standing by and adopted by Jesus’ mother
at the foot of the cross, because he obviously remained there and watched the soldiers break the legs of the other two men and
pierce Jesus’ side with a spear, so that the water and blood flowed out, confirming that he was already dead. And John’s bearing
witness to all this material is in order that any reader of the account may believe that Jesus is the crucified Messiah.
818 gyéveto yap tadta tvor N ypauph TANPwOR: doT00v 00 cvvipiioeta avrod — Exodus 12:46, It shall be eaten in one house.
You are not to bring any of the food outside from the house. And you are not to break any bone of it (ﬁ;’ﬁ:;‘.f;fm N'? a3
TSI WA RTTI NUSIOND ToN: ‘Hj& 723) (&v oixig md Ppodricetal, kol ovk éEoioete éx Tfg oikiag TOV
KpEDV €€ KO 06TODV 00 GVVIPIYETE AT QLOTOD).
Numbers 9:12, They shall leave none of it until morning, nor break any bone of it. They shall do it according all the statue of the
Passover (mx WC./'AJ’ noza NP~ 733 12 WJU’ N5 a3 7[/3 v 1;?3?3 qu*x“) (0v xotoAeiyovotv G’ oOToD €ig
70 TPOL KOl 66T0DY 00 GVVTPIYOLSLY &’ adTOD" KOITd TOV VOV 10D TaLoX O Tromconcw avtd).
Psalm 34:30, He guards all his bones. Not one of them is broken (THDUJ N5 HJ'I?D noR ToinsnT HD ) (kvprog
QUAGOGEL TAVTA TG 06TA VTAV v €5 avTdV 00 cvvipiPrioetat). The superscription of this psalm indicates that David wrote
after feigning madness before Abimelech, who drove him away, and he departed. David is describing how God rescues the
righteous from the wicked, so that God guards the righteous man’s body, and the wicked are not able to break any of his bones.
This, too, was probably a psalm about David himself to be applied to other righteous people within the nation of Israel.

816
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John the author sees a “filling out” of the Passover commandment not to break any of the bones of the lamb who is eaten for this
festival, and he may have in mind according to Psalm 34 that God is preserving the body of righteous Jesus so that no bones of
his are broken. God causes him to die in a timely manner in order to avoid the Roman soldiers’ insurance of this.

819 o ey Etépor ypoupn Aéyer Gwovrou eic ov Eéexévinoayv — Zechariah 12:10, I will pour out on the house of David and the
inhabitants of Jerusalem the Spirit of grace and supplications, and they will look on me whom they pierced. And they will mourn
for him, as one mourns for an only son, and they will weep bitterly as one weeps bitterly for a firstborn (11';;3'5;; P03 T?S;
T TR0 TE0RD 1O TIS01 TRT N NN DN WEM SN N M) 89T 28T Dpy iy mihy
Q’B;’Sféﬁ) (ko gxyed émi 1OV oikov Acvd Kol mi ToVg kartorkodvioag lepovsainu mveduo x&pitog kol oikTipuod, Kol
ETIBAEYOVTOL TPSC HE GV DV KATOPYHGAUVTO Kol KOWOVTOL 8T adTOV KOTETOV O €1 Gyamntdv kol d8vvnericoviat 48vvny
®¢ éml Tpwtotok®). The Hebrew says “pierced” while the LXX says “mocked.” John clearly uses as verb which means
“pierced,” so that we have to wonder about what the LXX translators were doing. There does not appear to be a Hebrew verb that
means “mock” and is close in spelling to the word in the MT of Zechariah 12:10.

820 Metar 8¢ Tordtar HpaTnoey tov ITkdtov ™ Toche °[6] &mo ‘Apyoabaicg, dGv poontig °'tod ITncod: kekpupuévog 8¢ i Tov
@6pov 1@V Tovdainv, tvo dpn 10 cdue 100 Incod “koi énétpeyev 6 IIAGTOC.\ "MABEY 0DV KOl RPEV’ “T0 GAPO ADTOD —
Mark 15 and Luke 23 indicate that Joseph is a member of the Sanhedrin.

821 Ardev 8¢ ko Nik6dnpuog, 6 EA0GV TpoOC adTOV VOKTOC T0' TPATOV, "PEPOV "piypno cudpvng kKon GAong og AMtpag ekatév —
822 A\ aPov ovv 10 oMU 100 Tncod kol Edncov avTd T 600VIOIG HETH TV APOUGTOY, KaBhe £00¢ oTiv Toic Tovdaiowg
évtagialew — Thus, two prominent leaders of the Jews have become disciples of Jesus and want to treat his body respectfully.
823 v 8¢ &v 10 T6m® 6TOV E6TOVPOOT KTTOC, KL £V T( KHT® UVNUEIOV TKOvOV &v @ 008émm ovdelg v tedeuévoc’ — The
other gospel accounts tell us that this tomb actually belongs to Joseph of Arimethea.

824 gxcel 0DV S1d TV Topackevv 1OV Tovdaimv, 811 &yyvg Av 10 pvnueiov, §0nkay tov Incodv — And they laid him in this
tomb not only because it was nearby, but also because it belonged to Joseph.

825 TR 8¢ ma Tdv cappdtav "Mapio | Maydainvi pxetal Tpol 6KoTIOG £T1 0V0MG €ig TO pvnueiov kol PAETeL TOV Alov
npuévov T ék 10D pvnueiov — Sunday morning.

826 7péyer ovv kol Epyeton mpog T Tipwva ITéTpov kol Tpog TOV GALov nodntiv v épider 6 Incodg Kol Aéyel 0OTOIC NPV
TOV KUPLov €k 100 Uvnueiov kol ovK oidauey Tod £0nKoy adTov —

827 EEfA0ev odv 6 ITéTpog kol 6 BGAAOC MoBNTNG ‘Kol fipxovTo €ig 1O uvnueiov —

828 grpeyov 8¢ o1 Vo OUOD Pkl 6 GAAOC LOONTNC TPoEdpapey Tdxov ToD TTéTpov Kot NABeV TPATOC €ig TO pvnueiov —

829 o, TopakByog PAEmel Fkeipeva TO 0B6VICE, 00 pévtor T elGTABeY —

830 gryetan odv kol Tipov IT€Tpoc GkohovddV DT Kol elcTiAOeY i¢ TO LVNUELOV, KL Bepel TO 000VIaL Kelpueva —

831 oy 10 60V3APLOV, O NV €L THG KEQAATC 0DTOD, 0D UETH TOV 0BOVIOV Keluevov ALY xmPig EVIETVAYUEVOV Eilg Eva TOTOV

83
8

<

2 761e 0OV €lGTABEV KOl 6 BAAOC LB TG O EMBDY TP@TOC €lg TO UVNueiov Kol €idev kol émicTencey —

3 008émm yop Hidecov THY Ypo@iyv 6TL Sel ADTOV £K VEKPAY GVAGTHVOL —

834 GmfiAOov 0OV TAAY TPOC TavToNG ol padntai — Because neither Peter nor John is from Jerusalem but from Galillee instead,
it makes more sense to translate tpog "avtovg as “to their own places,” wherever they might be staying that resulted in their
being “scattered” after Jesus’ arrest and as a result of his crucifixion.

835 rMopio 8¢ eicTiikel "Tpog 1) pvnueio o xhaiovoo. G¢ odv fkAaiev, Tapékvyey gic TO uvnueiov — Assuming this is
Mary Magdalene again, and this seems a reasonable interpretation in the context of 20:1, this is her second time to visit the tomb.
836 oy Bewpel °8v0 GryyEhovg fEv Aevkoic kofelopévoug', va Tpog Th Ke@oAf kol Evo PO Tolg TOGTV, HTOV FKEITO TO COU
700 Incod —

837 oy, Aéyovow adTih ékeivor yovar, T KAoielg; T Aéyer adTolg 6TL HPay TOV KVPIOV OV, KO 0VK 0100 oD £0mnKav adToV —
838 rTadto elmoboa £6Tpden eig T Omicw Kol Bewpel TOV TGOV E6TdTA KoL 0VK Hidel Tt Incodg €6ty —

839 Aéyer avtii T Inoodg ybva, Tt kAaielg; Tiva {nrelc ékeivn Sokodoa 8Tl 6 KNTOVPOS 6TV AEYEL ADTGH KUPLE, £l 6V
£pacTacHg aVTOV, EITE ol Tod EOMKUG OVTOV, KAYD COTOV Gpd —

840 péyer avtii T Incodc "Mopidp. otpageico T ékeivn Aéyel avtd Efpoicti "pappovvi b Aéyetar T Siddokore —

841 pgyer avtii T Incodg ‘un pov &mtovn, Ve yop dvopépnia Tpog TOV TaTépo ™ Topevov "8E TPOG TOVG GidEAPOVS Cuov
KoL €ie aVTolg AvaBaive TPOg TOV TATEPC WOV KO TOTEPO DUDV KOl OEOV OV KOl BEOV DUDV —

842 "Epyetonn "Mopiot | MorySadnvi) FayyéAlonco, Toic podntaic 6Tt "édpaka TOV KVpLov, KO ‘TadTo eimev adTh® —

843 O¥ong ovv Oyiag ThH quépa éxeivy ‘TH W@ GoPPATOV KoL TAV VPOV KeKAEIGUEVDY BTOV NGOV Ol LoONTOL T S1 TOV
@6pov 1@V Tovdainv, NABev °6 Incodg xal #61n eic 10 péoov kol Aéyel adToic eiprivn Vuiv —

844 1oy, 10070 elmeV £de1Eev T TOC YEIPOG KO TV TAEVPAY TADTOIC. * £XGPNGOY 0DV 01 HaNTaL 186vTEC TOV KVPLOV —

845 eimev 0OV avtoic [0 Tnoodc]N Ay eiprivn DUV KOOMOE ATECTUAKEY e O ToThp, Kayd "Téume Opdg — Just as God the
Father sent Jesus into the world to proclaim His message of redemption and mercy through him as the Messiah, Jesus is doing the
same thing with his disciples. Therefore, they will communicate this same message with the affirmation of miracles from God
and with basically the same authority and accuracy as Jesus himself.

846 ot ToDTO eimdv Evepvonoev kol Aéyel adToic AdPete mvedua &yrov — This is the beginning of the apostles’ taking on the
authority and role with which Jesus as commissioned them to continue proclaiming the gospel. The culmination of this process
will be at Pentecost as described in Acts 2.
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847 &y "Tivov defite Tag duoptiog "Geénvial adToic, v Tivev kpatfite kekpdtnvtor — It is not that the apostles will have
the actual authority to forgive sins or not, but their proclaiming Jesus’ message of the gospel will result in people either believing
or not believing, which will basically be the same thing as the apostles’ bringing about forgiveness of sins for people or the
opposite, their eternal condemnation. In other words, Jesus is highlighting just how meaningful will be the apostles’ role of
explicitly communicating the gospel. For people who hear it and either embrace it or reject it, it will determine their eternal
destiny.

848 Qoudg 8¢ ic éx TV dddeko, 6 Aeyopevog Aldupog, ovk NV pet avtdv 8te RABev T Incodg —

849 Eheyov 0DV DTG 01 BAAOL HOONTOL EdpaKouey TOV KUPLOV. O 8¢ eimev adTOolc £0v Uh 180 &v TaiC Xepoiv aHTOD ‘TOV
TOTOV' TOV A0V Kol BAA® TOV SGAKTLAGY Hov? £i¢ “TOV TVTOV TOV AV Kol BAA® Hov TNV XEPA’ €1¢ TNV TAEVPHY AVTOD,
00 pn motevow — Thomas’ desire to see clear evidence of Jesus’ having risen from the dead cannot be a bad thing or wrong,
because Jesus himself showed the other apostles exactly this same evidence in 20:20 so that they could believe in him on the
basis of this evidence.

850 Koy ped” fuépac 0kt TEAY Hoay §66 ol Lodntol odtod Kol Ooudc pet adtdv. épxetor 6 Tncode Td@v BvpdV
KeKAEIGUEVOY KO €611 Eig TO pécov Kol eimev: gipfivn VUiV —

851 eito Aéyel 1@ Ooud: @épe TOV SAKTVAGV Gov Mde Kol 18e Tag XEIPGC LoV KOl @épe TV Xl Gov Kol PaAe gig THY
TAEVPAV pov, Kol pun "yivov dmictog G miotog — This is not a rebuke by Jesus of Thomas’ request and requirement of clear
evidence. It is simply an invitation to examine the evidence and appropriately respond with authentic belief.

852 Gmexpion T Owpdic Kol eimev odTH 6 KOPIOG LoV KoL 6 Bedc pov — It stands to reason on the basis of both Thomas’ being a
genuine apostle (in contrast to Judas Iscariot) and the evidence which Jesus has just showed him of his hands and his side that
Thomas draw the conclusion that this is the risen Jesus whom he can call both Master and God as God’s proxy and the Davidic
king, i.e., the Son of God.

853 riéyer avtd °6 Incodc 611 EOGPUKAC Ie TETICTEVKOG LOKAPLOL Ol Ut 186vTeg ™ kol mioTevooviec — Because what has just
transpired is all appropriate, I would take this as a statement by Jesus and not a rhetorical question. He is simply pointing out that
Thomas has definitely believed in his being the resurrected Lord on the basis of good and appropriate evidence, and those who
believe without this direct evidence but on the basis of the eyewitness accounts of the apostles will also obtain the same blessing
from God as the apostles, i.e., eternal mercy and life.

854 TToAA& pev ovv kol GAke onueio émoincey 6 Incode Evomiov T@V padntdv °[avtod], 6 ovk £6TIV YeYpouUEvVa &V °T®
Biprie tovtw — John is referring to the entire three years of Jesus’ being present with his disciples. He performed many other
messianic actions and miracles than John has recorded in this document.

855 rabtar 8¢ yéypamton tvar Fmictev[o]nte 611 Incodg ‘EoTiv 6 XproTOC O VIOS' ToD B0, Ko Tvar mieTEVOVTEC LNV T EYnTe
€v 1@ ovoportt ovtod — But John has presented as much information about Jesus’ messianic actions as he has deemed appropriate
to lead a reader of this gospel account to embrace it as all true and therefore believe in Jesus for the sake of obtaining life, i.e.,
eternal life, from God. Thus, John’s story comes full circle from what he first said in John 1:1-4 about God’s purpose to make life
the central feature of human experience and obtainable by grabbing on to the most important information within reality that
makes a person wise.

856 Metr tordtar ‘E@ovépmoev EqvTOv TEAW 6 Tncodc’ Tolg pabntaic T &mt Tig Baidoong Tic TiPeprddoc épavépocey 8¢
obtwg — In Matthew 26:32 Jesus tells his disciples that after he is raised from the dead, he will go ahead of them to Galilee (cf.
Matthew 28:7,10,16).

857 foav 6pod Tipwv Iétpog ko Ooudc 6 Aeyduevog Aidvpog kot Nadavonh 6 aro Kove tic Toalhaiog ko ol ‘1o
ZePedaion kol GAlor €k T@V podnT@v avtod dvo — The two sons of Zebedee are James and John. John is the author of this
account.

858 Aéyer avtoic Tipov Iétpog HIAy® GAeve. Aéyovowy adTd EpxOuedo, Ko Hueic 6OV coi. "EERAOOV Kol Evénoav eig 10
nhotov T, kol év €keivn 11} vukTi éniacav ovdév — Their lack of fish has all been planned by God for how this story will
continue to unfold.

859 TTpoiog 8¢ 18n yevouévng éotn T Incodg “Feig 1OV aiytaddv, o péviol "Mdetcav ol podntoi 611 Incodg éoTivy —

860 Aéyer odv avtoic ‘[6] Tnoodg™ moudic, py T1 Tpocedyov Exete; Gmekpibnoov adtd ob — Jesus could probably tell by how
the boat was sitting as well as how discouraged the fishermen looked, but he also probably knew that they were without fish by
God the Father’s having communicated this to him for the purposes of demonstrating another sign and miracle.

861 r§ §¢ eimev’ avTOiC PAhete eic T Se€id uépm Tod whoiov TO SikTVOV, KO EvpriceTE. T “EBOAOV 0DV, KOl 0VKETL OOTO
Elvoor oyvov Ao 100 mABovg 1@V ixBvwv — Of course Jesus was correct, and this constituted another sign, not that it
violated the laws of physics, but that it was an unexpected event within the laws of nature.

862 ) éyer 0OV 6 podNTNG Ekeivog Ov Nydma 6 Incotg 1@ Iétpe: 6 kVPLoC Eotv ™. Zipmv odv ITétpog dkovoag 6Tt 6 KOpLog
26TV 1OV énevdvTny Sreldoorto, AV yop youvde, kol #Padev Eavtodv eig v Bdlaccov — Thus, Peter swims to shore to meet
Jesus.

863 o1 8¢ GAAOL paBNTONL TA TAOWPI® HABOV, 0D Yop OOV LOKPAY GO THS YIS AL OC GTd TNXAV S10k0Ginv, GVPOVTES TO
SikTVOV TOV iYx6veV —

864 Q¢ ovv améPnoay gic THv YRV BAEmOVGLY AvBpaKIOY KeWévny Kol dydplov émtkeipevov kol dptov — Did Jesus get this fish
from some other fishermen, or did they appear miraculously?

865 Aéyer avtoic °6 Tncodc évéykoTte GO TAV OWapiov OV ETGCOTE VOV —
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866 Givépn covv Zipwv ITétpog kot eilkvoey 1O SikTvov ‘eig TV YAV' LEGTOV YBVOV HEYGAMV EKATOV TEVINKOVTO TPIAV KOL
T060VTOV OvieVv 0vK éoyiodn 10 diktvov — God was miraculously preserving the integrity of the net in spite of the weight of the
fish, which should have torn it.

867 Aéyel adtoic °6 Incodc dedte dproTioate. 0VeC °8¢ ETOMUC TOV PaONTAY EEeTdoon avTéV 6 Tic €l; £iddteg 811 O
KUpLog 0TIV —

868 gpyetann T Incodg kol AopPdiver TOV dptov kol Sidmov® adToic, kot 1O dydplov duoing —

869 10010 T 3N Tpitov Epavepddn “Incode Toic nabnTaic T éyepBeic éx vekpdv — The previous two times were both in
Jerusalem when the disciples were huddled together after his crucifixion.

870 “O1e 0dv Apictnoay Aéyel 16 Zipovi IIétpe 6 Incode Zipmv "Todvvov, dyomdc pe TAéov ToVTOV; Aéyel adTd Vol KOpIE,
oV o1dog 811 EIAG oe. Aéyel avtd PBooke TG "hpvio pov —

cf. Ezekiel 34:15, “I will feed My flock, and I will lead them to rest,” declares Adonai Yahweh (7717 ’.ﬁkﬁ (b ng*ajr_c by
\"J,N'B Inpviah ’JN) (¢yo Booknom T TPOPOTA HOV KO EYD GVATOVO® GDTE, KOl YVOOoOVTOL 0T1 £Y® €l KUPLoc. Tade Aéyel
KUPLog KVpLog).

EBC suggests three options of meaning, i.e., 1) more than these men love me, 2) more than you love these men, 3) more than you
love these things, e.g., fishing, the boat, etc. #2 makes the most sense to me. Jesus is asking Peter to affirm his loyalty to him
alone, not to compare himself with others and their love. Besides, how could he know if his love is greater than anyone’s? Thus,
Jesus wants Peter’s 100% commitment to him while also caring for others, because this is the only proper way to do it.

There really does not seem to be much difference between agape love and phile love in the NT. So all Jesus is doing is asking
three times if Peter loves him, perhaps corresponding to the three times that Peter denied him.

871 péyer adtd TAAY' "devTepov Tipov “Iodvvov, dyomac pe; Aéyel odTd Vol KUple, 6U 080G OTL GIAG oe. * Aéyel aOTE"
wolpove To M'Tpofatd pov —

872 \éyer adT® 10 Tpitov Zipov "Tadvvov, @ieic ue; Elomin 6 TIétpog GTi elmev adT@d TO TPiTOV- PLAEIC pe; Kol AEyel adTd"
kOpLe, Tavia 6V 01d0¢, 6V YIVOGKELG 8Tt @IA® Ge. * Aéyer avtd [0 Incodg]” Booke tér "rpdPatd wov — If Jesus is reminding
Peter of his three denials by asking him three times if he loves him, then no wonder that Peter becomes grieved. This would be a
very painful thing for Peter to remember.

83 Aumv aumv Aéym oo, 81e Ng vedTePog, ELMVVVEC GEQVTOV KOl TEPIETATEIS BTV TiBeAec GToV 88 YNpdiong, £KTeveic TOC
XEPGG ooV, kol ‘dALog oe {doer kot “oloel 6mov® 0¥ BéAelg — Not only is Jesus reminding Peter of his three denials while
encouraging him to love him and be committed to him more than to anyone else, but he is also predicting a difficult ending to his
life. Oh joy, Peter must be thinking.

874 20110 8¢ eimev onuaivev Toim Bavdtm SoEdcel TOV BeSV. Kol T0DTO OV Aéyel adTd Gikolovdet pot — In other words, it
would not be a pleasant death, because Peter is not really going to want to go in the direction of this manner of dying. It will be
difficult and undesirable. Nevertheless, he will have to go through with it the same way that Jesus had to go through with obeying
God and suffering his death on the cross.

85 Emotpageic T 6 ITétpoc PAémer TOV pabnThyv ov fydma 6 Incodc °GkolovBodvTo, O¢ Kol GvETEGEY €V Td Seimve £ 1O
61fifog avTod Ko eimev xUple, Tig €oTv 0 Tapadidovg oe — Peter is perhaps feeling a bit uncomfortable and is wondering if
Jesus has any good or bad news for anyone else present.

876 zoBtov °0dv 180V 6 MTétpoc "Aéyel td Incod: kvpie, 0vTOC 88 Ti —

877 Aéyer adt@ 6 Incodg éav adTov Ohe pévewy T Emg épyopat, Tt TpOg 6€; 6V ‘ot dkolover — Jesus tells Peter not to
concern himself with anyone else’s destiny or end of life on earth. These are matters for God and the Messiah, not for any other
human being, including the apostles.

878 ¢EfLBEY 0DV 0DTOC O AOYOC €l TOVC BdeA@OVC T BTL 6 PaONTNC EKEIVOC OVK ATOOVHCKEL 0VK eimev 88 avTd 6 Incodg
*3T1 0VK AmoBVHoKEL GAL™ E0v avTOV BEA® uévely Emg €pyouon ‘[, Tl wpog o€];* — John seems to understand Jesus as not
making a prediction but simply pointing out an option which is under the control of God through the Messiah’s communicating
it. Thus, God is the one who determines when and how we die, and we should leave it strictly with Him, not trying to guess our
own death or anyone else’s.

879 0D1T6g €6TIV O HOONTIG O T LOPTVPAV TEPL TOVTOV KOl 0 YPAWOC TODTA, KoL OTSOEY BTl BANONC *odTOD T popTUpic:
€otivt — Plural “we” referring to the other disciples/apostles or for emphasis?

880 " Egtiv 8¢ kol GAAD TOAAG "6 Emoincev 6 Incode, GTiva €0y Ypdenton Koo £v, 008 adTOV OILOL TOV KOGUOV "YmpHcal
& ypagopeva Biprio — John is referring to both miraculous and non-miraculous events of Jesus’ life. There were so many that
he is implying that the mundane and miraculous events which he has included in this document are obviously the most important
in his opinion for demonstrating that Jesus is the Messiah and Son of God so that the reader has the best information to conclude
as such and believe in Jesus for the sake of his obtaining eternal life from God.
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